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2002/C 36/14 Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Ανακοίνωση της
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ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΗ ΚΑΙ ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε τη συµπληρωµατική εποπτεία των πιστωτικών ιδρυµάτων,
των ασφαλιστικών επιχειρήσεων και των επιχειρήσεων επενδύσεων που ανήκουν σε χρηµατοπιστωτικούς
οµίλους ετερογενών δραστηριοτήτων (ΧΟΕ∆) που τροποποιεί τις οδηγίες του Συµβουλίου 73/239/EΟΚ,
79/267/EΟΚ, 92/49/EΟΚ, 92/96/EΟΚ, 93/6/EΟΚ και 93/22/EΟΚ, και τις οδηγίες 98/78/ΕΚ και

2000/12/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου»

(2002/C 36/01)

Στις 11 Μαΐου 2001 και σύµφωνα µε το άρθρο 47, παράγραφος 2, της Συνθήκης για την ίδρυση της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής
Επιτροπής για την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Ενιαία αγορά, παραγωγή και κατανάλωση», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 26 Σεπτεµβρίου 2001, µε βάση εισηγητική έκθεση του
κ. Ravoet.

Κατά την 385η σύνοδο ολοµέλειας της 17ης και 18ης Οκτωβρίου 2001 (συνεδρίαση της 17ης Οκτωβρίου), η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε οµόφωνα την ακόλουθη γνωµοδότηση.

(Report on Financial Crisis Management που δηµοσιεύθηκε από1. Κύρια σηµεία του εγγράφου της Επιτροπής
την ευρωπαϊκή χρηµατοοικονοµική επιτροπή στις 21 Απριλίου
2001, σ. 30). Η οδηγία θα συµβάλει στη διαδικασία ανάπτυξης
µιας ολοκληρωµένης παγκόσµιας χρηµατοοικονοµικής αγοράς. Εξ
ου και η ανάγκη εναρµόνισης των κανόνων που ρυθµίζουν τη1.1. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Λισσαβόνας δεσµεύθηκε να
λειτουργία της. Και άλλες πρωτοβουλίες βαίνουν προς την ίδιαολοκληρώσει τις ευρωπαϊκές χρηµατοπιστωτικές αγορές και έθεσε
κατεύθυνση, για παράδειγµα, η πρόθεση υιοθέτησης διεθνώνως προθεσµία το 2005 για την εφαρµογή του προγράµµατος
λογιστικών προτύπων στο πλαίσιο της ΕΕ, των αποκαλούµενωνδράσης της Επιτροπής για χρηµατοπιστωτικές υπηρεσίες (1)
∆ΛΠ, που έχουν αναπτυχθεί σε συνεργασία µε την Επιτροπή(FSAP). Το προγράµµατα δράσης για τις χρηµατοπιστωτικές
∆ιεθνών Λογιστικών Προτύπων (IASC).υπηρεσίες προβλέπει τη θέσπιση οδηγίας στις αρχές του 2001.

1.2. Η οδηγία θα εφαρµόσει τις συστάσεις του κοινού φόρουµ
του G-10 για τον έλεγχο των χρηµατοπιστωτικών οµίλων ετερο- 1.3. Οι ισχύουσες χρηµατοπιστωτικές ρυθµίσεις στην ΕΕ έχουν
γενών δραστηριοτήτων (ΧΟΕ∆), του Φεβρουαρίου του 1999, κυρίως τοµεακό χαρακτήρα και αφορούν ως επί το πλείστον
καθώς και τις συµπληρωµατικές συστάσεις του ∆εκεµβρίου του οµοιογενείς οµίλους χρηµατοπιστωτικών οργανισµών, των οποίων
1999 σχετικά µε τις συναλλαγές και τους κινδύνους στο εσωτερικό οι δραστηριότητες περιορίζονται είτε στις τραπεζικές εργασίες/
των οµίλων καθώς και σχετικά µε τη συγκέντρωση των κινδύνων. επενδύσεις σε κινητές αξίες είτε στις ασφάλειες. Ωστόσο, εντός των
Θα λάβει, επίσης, υπόψη τα συµπεράσµατα της έκθεσης Brouwer χρηµατοπιστωτικών οµίλων ετερογενών δραστηριοτήτων (όµιλοι

που συνδυάζουν ασφαλιστικές εταιρείες, τράπεζες και επιχειρήσεις
επενδύσεων), οι κίνδυνοι που υπάρχουν σε ένα συγκεκριµένο τοµέα
µπορούν να αυξηθούν ή πιθανόν να δηµιουργηθούν νέοι κίνδυνοι.
Οι κίνδυνοι αυτοί θα πρέπει να τυγχάνουν κατάλληλης εποπτείας.(1) 'Εγγραφο COM(1999) 232 τελικό, της 11.5.1999.
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1.4. Για το λόγο αυτό, η πρόταση οδηγίας θεσπίζει κανόνες 2.2. Το άρθρο 1 ορίζει ότι τα πιστωτικά ιδρύµατα, οι ασφα-
λιστικές επιχειρήσεις και οι επιχειρήσεις επενδύσεων υπόκεινταιγια τα διακλαδικά χαρτοφυλάκια σε επιχειρήσεις και για την

εποπτεία των ΧΟΕ∆ σε επίπεδο οµίλου. Η εποπτεία των ΧΟΕ∆ σε εποπτεία σε επίπεδο οµίλου εάν αποτελούν µέρος ενός
χρηµατοπιστωτικού οµίλου ετερογενών δραστηριοτήτων. Ο γενι-συµπληρώνει τους υφιστάµενους τοµεακούς κανόνες για τα

πιστωτικά ιδρύµατα, τις ασφαλιστικές εταιρείες και τις επιχειρήσεις κός ορισµός του τελευταίου βρίσκεται στο άρθρο 2 (ορισµοί), ενώ
τα σχετικά όρια που πρέπει να εφαρµόζονται αναφέρονται στοεπενδύσεων. 'Ετσι, η προβλεπόµενη οδηγία θα τροποποιήσει (µε τα

άρθρα 18 έως 25) τις ισχύουσες οδηγίες σχετικά µε τους άρθρο 3.
ακόλουθους τοµείς: ανάληψη και άσκηση δραστηριότητας πιστω-
τικών ιδρυµάτων (200/12/ΕΟΚ), επάρκεια των ίδιων κεφαλαίων
των επιχειρήσεων επενδύσεων και των πιστωτικών ιδρυµάτων

2.3. Σύµφωνα µε τον εν λόγω ορισµό και τα όρια αυτά, ένας(93/6/ΕΟΚ), επενδυτικές υπηρεσίες στον τοµέα των κινητών αξιών
χρηµατοπιστωτικός όµιλος ετερογενών δραστηριοτήτων είναι ένας(93/22/ΕΟΚ), συντονισµός των διατάξεων πού αφορούν την
όµιλος:ανάληψη δραστηριότητος πρωτασφαλίσεως, εκτός της ασφαλίσεως

ζωής, και την άσκηση αυτής (73/239/ΕΟΚ) η οποία τροποποιήθηκε
από την «τρίτη οδηγία για την πρωτασφάλιση εκτός της ασφάλειας — του οποίου οι δραστηριότητες συνίστανται κυρίως στην
ζωής» (92/49/ΕΟΚ), συντονισµός των διατάξεων που αφορούν την παροχή χρηµατοπιστωτικών υπηρεσιών στο χρηµατοπιστω-
ανάληψη της δραστηριότητος της πρωτασφαλίσεως ζωής και την τικό τοµέα (υπερβαίνοντας το 50% βάσει των ετησίων
άσκηση αυτής (79/267/ΕΟΚ), η οποία τροποποιήθηκε από την λογαριασµών), και
«τρίτη οδηγία σχετικά µε την ασφάλεια ζωής» (92/96/ΕΟΚ),
συµπληρωµατική εποπτεία ασφαλιστικών επιχειρήσεων στο πλαίσιο

— ο οποίος περιλαµβάνει τουλάχιστον µία επιχείρηση στονενός ασφαλιστικού οµίλου (98/78/ΕΚ).
τοµέα των ασφαλειών ή της αντασφάλισης και τουλάχιστον
µια επιχείρηση που δραστηριοποιείται σε διαφορετικό χρηµα-
τοπιστωτικό τοµέα

1.5. Οι κυριότεροι στόχοι της εποπτεία των ΧΟΕ∆ είναι οι
εξής:

— του οποίου οι διατοµεακές δραστηριότητες είναι σηµαντικές.
Ο δείκτης του µικρότερου χρηµατοπιστωτικού τοµέα θα
πρέπει να υπερβαίνει το 10% του συνόλου του ισολογισµού— να εξασφαλιστεί ότι οι ΧΟΕ∆ διαθέτουν επαρκή κεφάλαια,
και των απαιτήσεων φερεγγυότητας του οµίλου.ιδίως µε την αποτροπή του διπλού υπολογισµού των ιδίων

κεφαλαίων και, ως εκ τούτου, την ταυτόχρονη χρησιµοποίησή
των ως µέσου προφύλαξης από κινδύνους σε διάφορους
οργανισµούς («πολλαπλός υπολογισµός των ιδίων

2.4. Ωστόσο, οι αρµόδιες αρχές µπορούν να συµφωνήσουν τηκεφαλαίων»)·
µείωση των δεικτών αυτών για την αποτροπή συχνών αλλαγών
καθεστώτος στην περίπτωση επιχειρήσεων που βρίσκονται κοντά
στα όρια ή να λαµβάνουν υπόψη τη διάρθρωση των εσόδων ή— να θεσπιστούν µέθοδοι υπολογισµού της γενικής φερεγγυό-
δραστηριότητες εκτός προϋπολογισµού αντί του συνόλου τουτητας ενός οµίλου· και
ισολογισµού (άρθρο 6, παράγραφος 3).

— να αντιµετωπιστούν οι κίνδυνοι που έχουν σχέση µε τις
συναλλαγές στο εσωτερικό των οµίλων, η συγκέντρωση 2.5. Εκτός από την εκπλήρωση των ισχυουσών απαιτήσεωνκινδύνων, καθώς και τα ζητήµατα της καταλληλότητας και όσον αφορά τα κεφάλαια σε επίπεδο τοµέα, οι επιχειρήσεις πουτου επαγγελµατισµού της διαχείρισης σε επίπεδο ΧΟΕ∆. υπόκεινται σε ρυθµίσεις στο εσωτερικό ενός χρηµατοπιστωτικού

οµίλου ετερογενών δραστηριοτήτων πρέπει να παρέχουν επαρκή
ίδια κεφάλαια σε επίπεδο χρηµατοπιστωτικού οµίλου ετερογενών
δραστηριοτήτων (άρθρο 5). Στο τεχνικό παράρτηµα 1, σχετικά µε
την επάρκεια ίδιων κεφαλαίων, αναφέρονται τρεις διαφορετικοί

2. Λεπτοµερείς διατάξεις της πρότασης µέθοδοι για τον υπολογισµό της συµπληρωµατικής κεφαλαιακής
επάρκειας. Οι αρµόδιες αρχές µπορούν να εφαρµόζουν οποιαδή-
ποτε από τις µεθόδους αυτές είτε µεµονωµένα είτε µε συνδυασµό
αυτών.

2.1. Οι ισχύοντες τοµεακοί κανόνες για τα πιστωτικά ιδρύµατα,
τις ασφαλιστικές επιχειρήσεις και τις επιχειρήσεις επενδύσεων
(οργανισµοί υποκείµενοι σε ρυθµίσεις), συµπληρώνονται από
διατάξεις για την αποτροπή άνισων όρων ή εποπτικού arbitrage 2.6. Για τους υπολογισµούς αυτούς, πρέπει να λαµβάνονται

υπόψη µόνο τα στοιχεία των ιδίων κεφαλαίων που είναι επιλέξιµαµεταξύ των τοµεακών κανόνων (άρθρα 18-25). Μεταξύ αυτών,
εισάγεται η υποχρέωση αφαίρεσης, για λόγους εποπτείας, των για κάθε ένα από τους τοµεακούς κανόνες («διατοµεακά κεφά-

λαια»), πράγµα το οποίο αποκλείει ορισµένα στοιχεία των ιδίωνδιατοµεακών συµµετοχών σε επιχειρήσεις που ανέρχονται στο
10 % των ιδίων κεφαλαίων τους/περιθωρίου φερεγγυότητας ή του κεφαλαίων συγκεκριµένων τοµέων. Τα ίδια κεφάλαια σε επίπεδο

οµίλου ετερογενών δραστηριοτήτων είναι επαρκή, εάν η διαφορά10 % των ιδίων κεφαλαίων/περιθωρίου φερεγγυότητας του οµίλου
(άρθρο 18, παράγραφος 3, άρθρο 19, παράγραφος 3, άρθρο 25, µεταξύ των ενοποιηµένων ιδίων κεφαλαίων και του ποσού των

τοµεακών κεφαλαιακών απαιτήσεων είναι θετική, λαµβανοµένηςπαράγραφος 5). Ωστόσο, τα κράτη µέλη έχουν το δικαίωµα να µην
αφαιρούν τις συµµετοχές αυτές όταν οι επιχειρήσεις υπόκεινται σε ενδεχοµένως υπόψη της λογιστικής αξίας των συµµετοχών σε

άλλες εταιρείες του οµίλου (παράρτηµα Ι).εποπτεία σε επίπεδο οµίλου.
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2.7. Οι ρυθµιζόµενες επιχειρήσεις που ανήκουν σε έναν ΧΟΕ∆ 3. Γενικές παρατηρήσεις
πρέπει να θεσπίζουν κατάλληλες διαδικασίες διαχείρισης των
κινδύνων και µηχανισµούς εσωτερικού ελέγχου ώστε να εντοπί-
ζουν, να υπολογίζουν, να παρακολουθούν και να ελέγχουν δεόντως

3.1. Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή επικροτεί το στόχοτις συναλλαγές στο εσωτερικό ενός ΧΟΕ∆ (δηλαδή, µεταξύ των
της προτεινόµενης οδηγίας δηλαδή τη θέσπιση ενός πλαισίου σεεπιχειρήσεων που τον απαρτίζουν) καθώς και τη συγκέντρωση των
επίπεδο ΕΕ για µια αποτελεσµατική συµπληρωµατική εποπτεία τωνκινδύνων που υπάρχουν σε επίπεδο ΧΟΕ∆ (άρθρο 6, παράγρα-
πιστωτικών ιδρυµάτων, των ασφαλιστικών επιχειρήσεων και τωνφος 2). Θα πρέπει να γνωστοποιούν στις εποπτικές αρχές τις
επιχειρήσεων επενδύσεων που απαρτίζουν έναν ΧΟΕ∆. Οι ΧΟΕ∆σηµαντικές αλλαγές στο εσωτερικό ενός ΧΟΕ∆ καθώς, επίσης, και
συγκαταλέγονται µεταξύ των µεγαλύτερων χρηµατοπιστωτικώνκάθε συγκέντρωση κινδύνων σηµαντική για τον όµιλο (άρθρο 6,
οµίλων στον κόσµο. Εάν οι ΧΟΕ∆ και, ειδικότερα, τα πιστωτικάπαράγραφος 3).
ιδρύµατα, οι επιχειρήσεις επενδύσεων και οι ασφαλιστικές επιχει-
ρήσεις που συµµετέχουν σε έναν ΧΟΕ∆, αντιµετωπίσουν οικονοµι-
κές δυσκολίες, οι τελευταίες ενδέχεται να αποσταθεροποιήσουν
σοβαρά το διεθνές χρηµατοπιστωτικό σύστηµα και να επηρεάσουν
τους µεµονωµένους αποταµιευτές, τους κατόχους ασφαλιστικών2.8. Τα κράτη µέλη έχουν τη δυνατότητα να καθορίζουν
συµβολαίων και τους επενδυτές.ποσοτικά όρια στις συναλλαγές στο εσωτερικό ενός ΧΟΕ∆ και στη

συγκέντρωση κινδύνων (άρθρο 6, παράγραφος 4).

3.2. Κατά τη γνώµη της ΟΚΕ, η υπό εξέταση πρόταση αποτελεί
ορθή προσέγγιση για την πρόληψη καταστάσεων στις οποίες τα
ίδια κεφάλαια χρησιµοποιούνται ταυτόχρονα για την αντιµετώπιση2.9. Τα άρθρα 7 έως 13 ορίζουν τους κανόνες συνεργασίας
κινδύνων σε πολύ περισσότερους οργανισµούς στον ίδιο ΧΟΕ∆και ανταλλαγής πληροφοριών µεταξύ των αρµόδιων αρχών που
(πολλαπλάσιος υπολογισµός) και καταστάσεων όπου συγγενήςέχουν σχέση µε την εποπτεία των ρυθµιζόµενων επιχειρήσεων εντός
εταιρεία εκδίδει δάνειο και χρησιµοποιεί το προϊόν του ωςενός ΧΟΕ∆ (άρθρο 7). Το βασικό θέµα είναι ο προσδιορισµός µιας
κεφάλαιο για θυγατρικές εταιρείες («υπερβολική µόχλευση»).αρµόδιας αρχής ως «συντονιστή», υπεύθυνης για την άσκηση

συµπληρωµατικής εποπτείας. Αυτό υποτίθεται ότι διευκολύνει τη
συνεργασία µεταξύ των εµπλεκόµενων εποπτικών αρχών και θα
διασαφηνίζει τους ρόλους τους. 3.3. Παρά το γεγονός ότι, κατά την άποψη της ΟΚΕ, η πρόταση

αυτή αποτελεί σηµαντικό βήµα προόδου προς µια ολοκληρωµένη
ευρωπαϊκή αγορά χρηµατοπιστωτικών υπηρεσιών και προς µια
αυξηµένη χρηµατοπιστωτική σταθερότητα, θα πρέπει να αναγνω-
ριστεί ότι η προσέγγισή της είναι ατελής. ∆εδοµένου ότι βασίζεται

2.10. 'Αλλα άρθρα αφορούν τους κατάλληλους µηχανισµούς στο εποπτικό πλαίσιο από το οποίο διέπονται οι διάφορες
του εσωτερικού ελέγχου για την παροχή πληροφοριών (άρθρο 10), ρυθµιζόµενες επιχειρήσεις, δεν υπάρχει γενική εικόνα για τους
την πρόσβαση στις πληροφορίες (άρθρο 11), και τους επιτόπιους κινδύνους και οι επιδράσεις διαφοροποίησης και µη συσχετισµού
ελέγχους (άρθρο 12). Το άρθρο 13 αφορά τις πρόσθετες εξουσίες δεν µπορούν να ληφθούν υπόψη. 'Οµως, οι διεθνείς έρευνες
των αρµόδιων αρχών, στις οποίες παραχωρείται η εξουσία να επισηµαίνουν τα οφέλη και τη θετική επίδραση της διατοµεακής
λαµβάνουν οποιοδήποτε εποπτικό µέτρο που κρίνεται απαραίτητο διαφοροποίησης. Για το λόγο αυτό, η ΟΚΕ κρίνει ότι είναι
για να αποτραπεί η παράκαµψη των τοµεακών κανόνων (άρθρο 14). αναγκαίο να εξεταστούν και να αναπτυχθούν περαιτέρω τεχνικές

εκτίµησης των κινδύνων για τους ΧΟΕ∆ εντός των πλαισίων
ανάπτυξης των ρυθµιστικών κανόνων, καθώς και στο πλαίσιο των
τοµέων και άλλων ενδιαφερόµενων φορέων. Συνεπώς, η ΟΚΕ είναι
της γνώµης ότι θα πρέπει να συµπεριληφθούν κανόνες στην

2.11. Το άρθρο 14 προβλέπει την εφαρµογή (αναλογικά) των οδηγία που να ευνοούν τα αποτελέσµατα διαφοροποίησης και µη
κανόνων για την εποπτεία των ΧΟΕ∆ στις ρυθµιζόµενες επιχει- συσχετισµού και, µε τον τρόπο αυτό, να παράσχουν κίνητρα στους
ρήσεις εντός της ΕΕ, οι οποίες όµως ανήκουν σε ένα (µη κοινοτικό) ΧΟΕ∆ να βελτιώσουν τις δυνατότητες υπολογισµού και διαχείρισης
όµιλο (η έδρα του οποίου βρίσκεται, δηλαδή, εκτός ΕΕ), σε των κινδύνων.
περίπτωση που οι επιχειρήσεις αυτές δεν υπόκεινται σε ισοδύναµη
εποπτεία.

3.4. Αντίθετα µε τη µέθοδο που ακολουθήθηκε από την
Επιτροπή της Βασιλείας, το σχέδιο οδηγίας δεν φαίνεται να έχει
αποτελέσει αντικείµενο ποσοτικής ανάλυσης µέσω προσοµοιώσεων
ούτε εκτίµησης των κινδύνων που αφορούν ειδικά τους ΧΟΕ∆· εν2.12. Η διευκρίνιση των ορισµών των άρθρων 2 και 3, η

ευθυγράµµιση της ορολογίας και της διατύπωσης των ορισµών πάση περιπτώσει, στην ΟΚΕ δεν γνωστοποιήθηκαν τα αποτε-
λέσµατά της. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή έχει πληροφορηθεί σχετικάκατόπιν µελλοντικής νοµοθεσίας, η διευκρίνιση και η προσαρµογή

των κεφαλαιακών απαιτήσεων που προβλέπονται στο άρθρο 5 και µε τους υπολογισµούς αυτούς που διενεργήθηκαν µε πρωτοβουλία
του κοινού φόρουµ ελεγκτών των χρηµατοοικονοµικών ιδρυµάτωντο παράρτηµα 1 αποτελούν τροποποιήσεις που µπορούν να

πραγµατοποιηθούν σύµφωνα µε τη «διαδικασία επιτροπολογίας» (που συστάθηκε στην Τράπεζα ∆ιεθνών ∆ιακανονισµών και στο
οποίο συµµετέχουν η Επιτροπή της Βασιλείας για τον έλεγχο των(άρθρο 16). Η τελευταία απαιτεί µία πρόταση της Επιτροπής και τη

σύµφωνη γνώµη µιας µελλοντικής «επιτροπής χρηµατοπιστωτικών τραπεζών, η ∆ιεθνής Οργάνωση Επιτροπών Εποπτείας Χρηµα-
τιστηρίων όσον αφορά τις επενδυτικές επιχειρήσεις, και η 'Ενωσηοµίλων ετερογενών δραστηριοτήτων».
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Ελεγκτών Ασφαλιστικών Εταιρειών). Η ΟΚΕ εκφράζει τη λύπη της 3.8. Συνεπώς, η ΟΚΕ συνιστά, σε γενικές γραµµές, τη µείωση
των εναλλακτικών δυνατοτήτων των κρατών µελών στα πλαίσιαγια το γεγονός ότι δεν είχε πρόσβαση στα αποτελέσµατα των

υπολογισµών αυτών δεδοµένου ότι θα της επέτρεπαν να εκφράσει της οδηγίας, ιδίως εκείνων που ενδέχεται να έχουν σοβαρές
επιδράσεις.τη γνώµη της έχοντας καλύτερη επίγνωση των πραγµάτων Τα

αποτελέσµατα αυτά θα µπορούσαν, π.χ., να θέσουν σε αµφισβή-
τηση την ποσοτική τεχνική αφαίρεσης των συµµετοχών. Κατά
συνέπεια, πρέπει να γίνει επιλογή ανάµεσα στην ταχεία υιοθέτηση
οδηγίας κυρίως ποιοτικού χαρακτήρα και οδηγίας που να περιλαµ- 3.9. Επίσης, η ΟΚΕ τονίζει την ανάγκη επίτευξης σύγκλισηςβάνει διατάξεις ποσοτικού χαρακτήρα µετά από πιο ενδελεχή όσον αφορά τις αποφάσεις των εποπτικών αρχών µε διακριτικέςεξέταση της πραγµατικής κατάστασης, και εφόσον δικαιολογείται εξουσίες. Για πολλά θέµατα η πρόταση παρέχει περιορισµένηκάτι τέτοιο από τις προσοµοιώσεις που πρέπει να πραγµατο- καθοδήγηση, π.χ., όσον αφορά την επιλογή της µεθόδου υπολο-ποιηθούν. γισµού του δείκτη κεφαλαίου. 'Οµως, οι µέθοδοι αυτές πιθανόν να

έχουν αποτελέσµατα που να αποκλίνουν σηµαντικά. Συνεπώς, ως
ένα πρώτο βήµα, θα πρέπει να ληφθούν υπόψη οι γενικές αρχές
του δικαίου κατά την άσκηση των διακριτικών αυτών εξουσιών
και, κατά κύριο λόγο, η αρχή της αναλογικότητας. Συνεπώς, οι
επόπτες θα πρέπει, κατά κανόνα, να εφαρµόζουν µόνο τα όσο το

3.5. Η προτεινόµενη έννοια της συνεργασίας και του συντο- δυνατόν λιγότερο περιοριστικά µέτρα που είναι απαραίτητα για
νισµού των εποπτικών αρχών αποτελεί σηµαντική πρόοδο. Η την επίτευξη των επιδιωκόµενων εποπτικών στόχων.
επίτευξή τους θα αποτελέσει, επίσης, σηµαντικό βήµα προς µια
καλά οργανωµένη προληπτική εποπτεία σε επίπεδο Ευρωπαϊκής
'Ενωσης. Αυτό δεν θα βελτιώσει µόνο την ροή πληροφοριών και
την ποιότητα της εποπτείας, αλλά θα µειώσει, επίσης, σηµαντικά

3.10. Ωστόσο, η ΟΚΕ έχει τη σταθερή πεποίθηση ότι πρέπει νατον φόρτο εργασίας όλων των µερών. Η υπόδειξη ενός «συντο-
καταρτιστούν κατευθυντήριες γραµµές όσον αφορά την άσκησηνιστή» θα συµβάλει στην πρόληψη των συγκρούσεων αρµοδιοτή-
των διακριτικών εξουσιών. Οι νόµοι και η εφαρµογή τους πρέπειτων µεταξύ των διάφορων τεχνικών εποπτών και θα καταστήσει την
να είναι διαφανείς και προβλέψιµοι. Συνεπώς, θα πρέπει ναεποπτεία πιο αποτελεσµατική. Ειδικότερα, θα έχει ζωτική σηµασία
ληφθούν κατάλληλα µέτρα, π.χ., δηµοσίευση των αποφάσεωνγια την παροχή πληροφοριών από τις ρυθµιζόµενες επιχειρήσεις
και των πορισµάτων, συµπεριλαµβανόµενων και των γενικώνµόνο στην αρµόδια τοµεακή αρχή, και για την εξασφάλιση της
συµπερασµάτων όσον αφορά µεµονωµένες περιπτώσεις. Βάσειεπικοινωνίας και του συντονισµού των διάφορων αρχών εποπτείας
των αποφάσεων αυτών, µπορούν να βελτιωθούν οι µέθοδοιεκ µέρους του συντονιστή.
υπολογισµού και να χαραχθούν και θεσπισθούν στην οδηγία
κατευθυντήριες γραµµές µέσω της διαδικασίας της επιτροπολο-
γίας.

3.6. Η πρόταση, ως νοµικό κείµενο, χαρακτηρίζεται ως οδηγία-
πλαίσιο, περιοριζόµενη στις ελάχιστες απαιτήσεις. Υπάρχουν ελά- 3.11. Η ΟΚΕ τονίζει τη σηµασία της συνεργασίας και του
χιστα ακριβή σηµεία αναφοράς, ελάχιστα πρότυπα, πολλές πιθανές διαλόγου των εποπτών στα πλαίσια της µελλοντικής επιτροπής
παρεκκλίσεις, ενώ παρέχεται στα κράτη µέλη και στις εποπτικές χρηµατοπιστωτικών οµίλων ετερογενών δραστηριοτήτων. Αυτό
τους αρχές πολύ υψηλός σταθµός διακριτικής ευχέρειας. Θα θα είναι ιδιαίτερα σηµαντικό για την ανάπτυξη συγκλινουσών
εξαρτηθούν από τη µελλοντική επιτροπή χρηµατοπιστωτικών εποπτικών πρακτικών.
οµίλων ετερογενών δραστηριοτήτων και από την Επιτροπή η
βελτίωση των εποπτικών πρακτικών και η διασαφήνιση των
διατάξεων της οδηγίας. Σ' ένα µεταγενέστερο στάδιο, θα πρέπει να
εξεταστεί η σύγκλιση των τοµεακών ρυθµίσεων. Λόγω του ιδιαίτερα

3.12. Η σύγκλιση θα είναι, κατ' αυτόν τον τρόπο, απόρροιαπολυσύνθετου χαρακτήρα των σχετικών θεµάτων και του περιο-
µιας εµπειρίας που θα ενισχυθεί από µια όσο το δυνατό ευρύτερηρισµένου βαθµού εµπειριών στον τοµέα της εποπτείας των ΧΟΕ∆,
συνεργασία των ελεγκτικών αρχών και των ενδιαφερόµενων επιχει-η ΟΚΕ τάσσεται υπέρ µιας παρόµοιας οµαλής προσέγγισης όσον
ρήσεων, καθεµιά στο επίπεδό της, και κυρίως του κυρίου συντο-αφορά την εποπτεία των ΧΟΕ∆. Αυτό θα καταστήσει δυνατή την
νιστή µε τον ΧΟΕ∆. Η αποτελεσµατική αναζήτηση των πιοανάπτυξη κατάλληλων πρακτικών και µεθόδων που µπορούν να
κατάλληλων µεθόδων, δεδοµένων των προηγούµενων κεκτηµένωνπροσαρµοστούν τάχιστα στα εποπτικά πρότυπα.
της σύγκλισης, θα αποτελέσει ισχυρό παράγοντα σύγκλισης,
κυρίως χάρη στη δηµοσίευση εφαρµοσµένων προσανατολισµών,
όπως αναφέρεται πιο πάνω.

3.7. Ωστόσο, πρέπει να σηµειωθεί ότι ο πολύ ψηλός βαθµός
διακριτικής ευχέρειας που παρέχεται στα κράτη µέλη και τους 3.13. 'Οσον αφορά τις νοµοθετικές εξουσίες της Ευρωπαϊκής

Επιτροπής, η οποία θα επικουρείται από τη µελλοντική επιτροπήεπόπτες αυτών, ακόµη και για πολλά βασικά θέµατα, καθιστά
δυνατή τη δηµιουργία µιας τεράστιας δέσµης εθνικών εποπτικών χρηµατοπιστωτικών οµίλων ετερογενών δραστηριοτήτων, η ΟΚΕ

προτείνει, επίσης, τη θέσπιση διαδικασιών διαβουλεύσεων, ιδίωςκανόνων και πρακτικών. Αυτό ενδέχεται να προκαλέσει σοβαρές
στρεβλώσεις του ανταγωνισµού, εάν δεν ξεκινήσει αρκετά νωρίς των σχετικών τοµέων και των άλλων ενδιαφερόµενων µερών, µε

στόχο την ανάπτυξη ενός συνεχούς διαλόγου. Οι διαδικασίεςκάποια προσπάθεια σύγκλισης.
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αυτές θα πρέπει να υποχρεώσουν την Επιτροπή και την επιτροπή 4.2. Κατά τη γνώµη της ΟΚΕ, φαίνεται απαραίτητο να παρέχουν
οι ΧΟΕ∆ πληροφορίες µόνο σε µια αρχή, δηλ. ένας συντονιστήςχρηµατοπιστωτικών οµίλων ετερογενών δραστηριοτήτων να

καλούν, αφενός, τα ενδιαφερόµενα µέρη για διαβουλεύσεις και, πρέπει να αποτελεί τον έναν και µοναδικό άµεσο συνοµιλητή τους.
αφετέρου, να λαµβάνουν υπόψη τις απόψεις που διατυπώνουν και
να εξηγούν τις αποφάσεις τους, όπου αυτό ενδείκνυται. Η εν λόγω
διαδικασία, προστιθέµενη στις ανάλογες πτυχές της επιτροπολο-
γίας και στις επαφές των συντονιστών µε τους ΧΟΕ∆ και των 4.3. Για τον ορισµό ενός οµίλου ετερογενών δραστηριοτήτων,τοµεακών ελεγκτικών αρχών µε τις εταιρείες στις οποίες ασκούν η ΟΚΕ συνιστά να µη ληφθούν υπόψη αποκλειστικά οι πτυχές πουέλεγχο, θα µπορέσει να επιτύχει την απαραίτητη προοδευτική αναφέρονται στα άρθρα 2 και 3. Η καλύτερη λύση θα ήταν ίσως ησύγκλιση µε ταχύ ρυθµό. υιοθέτηση µιας οµαλής προσέγγισης που θα επιτρέπει τη χρήση

διαφόρων κριτηρίων, όπως το εισόδηµα, το κεφάλαιο, ο συνολικός
ισολογισµός ή, ενδεχοµένως, άλλοι παράµετροι.

3.14. Ακόµη κι αν οι ΧΟΕ∆ δηµιουργήθηκαν στην Ευρώπη και
έχουν κυρίως αναπτυχθεί µέχρι στιγµής σε αυτήν την περιοχή,
σήµερα τείνουν να αναπτυχθούν αλλού, όπως για παράδειγµα στις

4.4. Σύµφωνα µε τα όσα αναφέρονται στο παράρτηµα Ι,Ηνωµένες Πολιτείες. Η ανάπτυξη ενός απαιτητικού πλαισίου
θα λαµβάνονται υπόψη για τον υπολογισµό των απαιτήσεωνελέγχου µόνο στην ΕΕ µπορεί να αποτελέσει µια πολύ σοβαρή
φερεγγυότητας ενός οµίλου ετερογενών δραστηριοτήτων µόνο ταστρέβλωση του ανταγωνισµού εις βάρος των χρηµατοπιστωτικών
τοµεακά ίδια κεφάλαια που είναι επιλέξιµα για κάθε ένα από τουςτης ιδρυµάτων. Σε πρώτη φάση, δεν πρέπει, λοιπόν, να τεθούν
τοµεακούς κανόνες (διατοµεακό κεφάλαιο). Επίσης, θα πρέπει ναυπερβολικές κανονιστικές απαιτήσεις. Πολύ περισσότερο δε, τη
ληφθεί υπόψη η αποδοχή ορισµένων ίδιων κεφαλαίων καθώς,στιγµή που η ΕΕ, αµέσως µετά την υιοθέτηση της οδηγίας,
επίσης, και η πραγµατική διαθεσιµότητα και δυνατότητα µεταφο-πρόκειται να συγκαλέσει την Επιτροπή της Βασιλείας σχετικά µε
ράς ίδιων κεφαλαίων. Οι περιορισµοί αυτοί ενδέχεται να δηµιουρ-την ανάγκη θέσπισης κανόνων παρόµοιων µε εκείνους που ισχύουν
γήσουν σοβαρά µειονεκτήµατα έναντι ανταγωνιστών που δενστις υπόλοιπες χώρες µέλη της. Εξάλλου, δείχνει να είναι καλός
υπόκεινται σε εποπτεία σε επίπεδο οµίλου. Ακόµη και το τοµεακόοιωνός το γεγονός ότι η Επιτροπή της Βασιλείας αποδείχθηκε
κεφάλαιο µπορεί να χρησιµεύσει για την αντιµετώπιση των κινδύ-εξαιρετικά δραστήρια στο πλαίσιο του κοινού φόρουµ για την
νων εντός του οµίλου και να συµβάλει στη µείωση κάθε «κινδύνουκατάρτιση των κανόνων συνεργασίας των ελεγκτικών αρχών σε
µετάδοσης».ό,τι αφορά τους ΧΟΕ∆. Ωστόσο, η Επιτροπή της Βασιλείας

υπογράµµισε ότι δεν εµπίπτει στο πεδίο αρµοδιοτήτων της η
υιοθέτηση των κανόνων για τα ίδια κεφάλαια σε διεθνές επίπεδο
στον τοµέα των ασφαλίσεων. Για το λόγο αυτό, η ευρωπαϊκή
νοµοθεσία δεν πρέπει να είναι ιδιαίτερα απαιτητική σε πρώτη φάση. 4.5. Η πρόταση λαµβάνει υπόψη τις µειοψηφικές συµµετοχές
Θα πρέπει, επίσης, να περιληφθεί η Επιτροπή της Βασιλείας στην σε αναλογική βάση µόνο στο πλαίσιο της πρώτης µεθόδου
προσπάθεια σύγκλισης που θα ξεκινήσει. υπολογισµού (όπως αναφέρεται στο παράρτηµα Ι). Αυτό ενδέχεται,

µεταξύ άλλων, να δηµιουργήσει ένα σοβαρό µειονέκτηµα για τις
επιχειρήσεις εκείνες που υπόκεινται σε συµπληρωµατική εποπτεία
σύµφωνα µε τις άλλες µεθόδους. Για να αποτραπεί µια παρόµοια
άνιση µεταχείριση, η ΟΚΕ προτείνει να παραµείνουν εν ισχύ οι
σηµερινοί κανόνες και να επιτρέπεται πλήρης συνεκτίµηση και στις
δύο άλλες µεθόδους υπολογισµού.4. Ειδικές παρατηρήσεις

4.6. Το άρθρο 6, παράγραφος 4, παρέχει τη δυνατότητα στα4.1. Σύµφωνα µε την πρόταση, µια συµµετοχή ανώτερη από κράτη µέλη ή στους εθνικούς επόπτες να καθορίζουν ποσοτικάένα ορισµένο επίπεδο, σε µια επιχείρηση η οποία ανήκει σε έναν όρια στις συναλλαγές στο εσωτερικό ενός οµίλου ή να λαµβάνουντοµέα για τον οποίο η αφαίρεση της συµµετοχής δεν προβλέπεται άλλα εποπτικά µέτρα για τον ίδιο σκοπό. Ωστόσο, υπάρχουν ήδηµε βάση τους ισχύοντες κανόνες, πρέπει να αφαιρείται από τα ορισµένα τοµεακά όρια. Επίσης, η σηµασία των συναλλαγών στοαντίστοιχα ίδια κεφάλαια/περιθώρια φερεγγυότητας µιας ρυθµι- εσωτερικό του οµίλου και η συγκέντρωση κινδύνων διαφέρει σεζόµενης επιχείρησης (άρθρο 18, παράγραφος 3, άρθρο 19, κάθε όµιλο ετερογενών δραστηριοτήτων. Συνεπώς, η ΟΚΕ συνιστάπαράγραφος 3, άρθρο 25, παράγραφος 5). Ωστόσο, κατά τον µια πιο εύκαµπτη προσέγγιση στο θέµα αυτό και προτείνει ποιοτικάκαθορισµό του ορίου της αφαίρεσης αυτής, οι ρυθµιζόµενες κριτήρια.επιχειρήσεις δεν θα έχουν υποχρεωτικά το δικαίωµα να υπολογί-
ζουν τα ίδια κεφάλαιά τους σύµφωνα µε τους κανόνες για τους
χρηµατοδοτικούς οµίλους ετερογενών δραστηριοτήτων, επειδή ως
όµιλοι δεν µπορούν να αποτελούν ΧΟΕ∆ σύµφωνα µε τα άρθρα 2
και 3. Αυτό µπορεί, σε ορισµένες περιπτώσεις, να συνεπάγεται 4.7. Προκειµένου να καθοριστούν τα ίδια κεφάλαια που είναι

απαραίτητα για την κάλυψη των κινδύνων που διατρέχουν πραγµα-σοβαρά µειονεκτήµατα για ένα ΧΟΕ∆ και να προκαλέσει στρε-
βλώσεις ανταγωνισµού. Συνεπώς, η ΟΚΕ είναι της γνώµης ότι θα τικά οι ΧΟΕ∆, η οδηγία θα πρέπει να λάβει περισσότερο υπόψη

τους περιορισµούς των κινδύνων που προκύπτουν από τη διαφο-πρέπει να υπάρχει δυνατότητα επιλογής όσον αφορά την εφαρµογή
των κανόνων περί κεφαλαιακής επάρκειας των οµίλων κάθε φορά ροποίησή τους καθώς και από τις τεχνικές που έχουν δηµιουργηθεί

για το σκοπό αυτό, όπως είναι, για παράδειγµα, η αντιστάθµισηπου υπερβαίνονται τα όρια αφαίρεσης, αλλά τηρούνται τα όρια
που χαρακτηρίζουν έναν όµιλο ως ΧΟΕ∆. αντίστροφων θέσεων. Σε πρώτη φάση, θα υπάρχουν µάλλον συχνά
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σοβαροί τεχνικοί φραγµοί, όµως κάτι τέτοιο δεν εµποδίζει τον να καθιερώσει σύντοµα αντίστοιχους κανόνες για τις διεθνείς
τράπεζες σε παγκόσµιο επίπεδο. Συνεπώς, η ΟΚΕ συνιστά να τεθείκαθορισµό σαφούς στόχου και την υπερπήδηση ορισµένων στα-

δίων, για παράδειγµα µε την διατοµεακή αντιστάθµιση των θέσεων σε ισχύ η οδηγία αυτή τουλάχιστον ένα χρόνο µετά τη δηµοσίευσή
της στην Επίσηµη Εφηµερίδα, αλλά όχι πριν από το 2005, έτοςπου λαµβάνονται από διάφορες επιχειρήσεις του ΧΟΕ∆ στην

αγορά συναλλάγµατος. κατά το οποίο θα τεθεί σε εφαρµογή η Συµφωνία της Βασιλείας.

5. Συµπεράσµατα4.8. Σύµφωνα µε την πρόταση, µια ρυθµιζόµενη επιχείρηση
µπορεί να αποτελεί µέρος διάφορων ΧΟΕ∆, επειδή οι συµµετοχές
που δεν υπερβαίνουν το 50 % επαρκούν για τη διασφάλιση
σηµαντικής επιρροής. Ωστόσο, για να αποτραπούν οποιοιδήποτε 5.1. Το υπό εξέταση σχέδιο οδηγίας επικροτείται διότι:
περιττοί περιορισµοί, η ΟΚΕ συνιστά τον προσδιορισµό των
συναλλαγών στο εσωτερικό του οµίλου σε πιο περιορισµένη βάση

— καταλαµβάνει κατάλληλη θέση στο πλαίσιο της παγκοσµιο-και τη συµπερίληψη µόνο των επιχειρήσεων στις οποίες µπορεί να
ποίησης των χρηµατοπιστωτικών αγορών και ικανοποιείασκηθεί τεράστια επιρροή από τον όµιλο ετερογενών δραστηριοτή-
την επακόλουθη ανάγκη για κατάλληλα προσαρµοσµένητων.
εναρµόνιση·

— διασφαλίζει την καλύτερη προστασία των καταναλωτών, που
εδώ ταυτίζονται µε τους καταθέτες, τους επενδυτές, και τους4.9. Η µελλοντική οδηγία για τους ΧΟΕ∆ στοχεύει, επίσης, στη
ασφαλισµένους·βελτίωση των οδηγιών που αφορούν άλλους οµίλους, µεταξύ

των οποίων οι όµιλοι ασφαλιστικών επιχειρήσεων, µεριµνώντας,
— δηµιουργεί ένα γενικό πλαίσιο στο οποίο µπορούν ναταυτόχρονα για συνέπεια µε τις διατάξεις που θεσπίζει για

συνυπάρξουν και να εναρµονισθούν καταστάσεις που δια-τους ΧΟΕ∆. 'Οσον αφορά τον υπολογισµό του περιθωρίου
φέρουν πολύ από τη µια χώρα στην άλλη.φερεγγυότητας των οµίλων ασφαλιστικών επιχειρήσεων (ουσια-

στικά, δηλαδή, τα ίδια κεφάλαιά τους), το σχέδιο οδηγίας
προβλέπει (στο άρθρο 24, παράγραφος 5, το οποίο τροποποιεί την
οδηγία σχετικά µε τη συµπληρωµατική εποπτεία των ασφαλιστικών 5.2. Μπορεί κανείς να αναµένει ότι ο προβλεπόµενος µηχα-
επιχειρήσεων που ανήκουν σε οµίλους ασφαλιστικών επιχειρήσεων) νισµός θα οδηγήσει σε αισθητή αύξηση των ιδίων κεφαλαίων στο
την ανάθεση στις εθνικές αρχές ελέγχου του καθορισµού του εσωτερικό των ΧΟΕ∆. ∆εδοµένου του κόστους του κεφαλαίου,
αναλογικού τµήµατος του εν λόγω περιθωρίου που πρέπει να αλλά και της αύξησης των εσωτερικών παροχών που απορρέουν
λαµβάνεται υπόψη για τις επιχειρήσεις οι οποίες ανήκουν σε έναν από συµπληρωµατικούς κανόνες προληπτικής εποπτείας, και επο-
όµιλο ασφαλιστικών επιχειρήσεων χωρίς να έχουν κεφαλαιακούς µένως, και του κόστους της λειτουργίας των εν λόγω ΧΟΕ∆ και
δεσµούς. Αυτή η απουσία χρηµατοοικονοµικών δεσµών έχει ως των επιχειρήσεων που τους απαρτίζουν, όλα τα παραπάνω θα
συνέπεια οι αµοιβαίες δεσµεύσεις των εν λόγω επιχειρήσεων να έπρεπε να συνεπάγονται µια ορισµένη αύξηση του τελικού κόστους
απορρέουν αποκλειστικά από συµφωνίες οι οποίες συνήφθηκαν των υπηρεσιών που παρέχουν. Είναι, εποµένως, σηµαντικό να
µεταξύ τους. Για το λόγο αυτό, η ΟΚΕ προτείνει τα εξής: γνωρίζει κανείς εκ των προτέρων επαρκώς τους συγκεκριµένους

κινδύνους που υπάρχουν και την έκτασή τους, καθώς και να έχει
σαφή ιδέα για τα ίδια κεφάλαια που χρειάζονται για την κάλυψή

— να καθορίζουν κατά προτίµηση οι ίδιες οι ενδιαφερόµενες τους, πριν από την υιοθέτηση πολύπλοκων τεχνικών, όπως είναι οι
επιχειρήσεις το αναλογικό αυτό τµήµα και να υποχρεούνται, αφαιρέσεις ιδίων κεφαλαίων.
ύστερα από αίτηµα των αρµοδίων αρχών, να αιτιολογούν την
επιλογή τους

5.3. Πρέπει να γίνει επιλογή µεταξύ της ταχείας υιοθέτησης
µιας οδηγίας, ουσιαστικά ποιοτικής και µιας οδηγίας µε διατάξεις

— άλλως, οι εν λόγω αρχές να λαµβάνουν υπόψη τις περί ου ο ποσοτικού τύπου — όπως η αφαίρεση των ιδίων κεφαλαίων —
λόγος συµφωνίες και αµοιβαίες δεσµεύσεις κατά τον καθο- µετά από ενδελεχέστερη εξέταση της πραγµατικής κατάστασης και
ρισµό του αναλογικού τµήµατος προκειµένου να µην στο µέτρο που θα το δικαιολογούσαν οι προσοµοιώσεις. Για
δεσµεύονται οι επιχειρήσεις περισσότερο από ό,τι προβλέπε- το λόγο αυτό, η ΟΚΕ τάσσεται υπέρ µιας οδηγίας ποιοτικού
ται από τον νόµο. Στην περίπτωση αυτή, η οδηγία θα χαρακτήρα.
µπορούσε, απλώς, να ευθυγραµµίσει τη διατύπωση της εν
λόγω παραγράφου προς την αντίστοιχή της του παραρτήµα-
τος Ι της πρότασης (δηλαδή, προς την τέταρτη παράγραφο 5.4. Πρέπει να αναπτυχθούν το συντοµότερο δυνατό διαδικα-του τµήµατος Ι.1). σίες που θα µπορέσουν να δώσουν το έναυσµα, να υποστηρίζουν

και να επεκτείνουν σταδιακά µια προσπάθεια σύγκλισης, δεδοµένης
της ελευθερίας δράσεως που αφήνεται αρχικά στα κράτη µέλη,
κάτι που είναι µάλλον αναπόφευκτο έως ένα συγκεκριµένο σηµείο
σε πρώτη φάση. 'Οµως, η εν λόγω ελευθερία δράσεως πρέπει να4.10. Η εφαρµογή της οδηγίας θα συνεπάγεται σηµαντικές

προσπάθειες εκ µέρους των ρυθµιζόµενων επιχειρήσεων καθώς, περιοριστεί όσο το δυνατόν περισσότερο. Οι διαδικασίες αυτές
πρέπει να κατευθύνουν τις σχέσεις των ελεγκτικών αρχών µεταξύεπίσης, και εκ µέρους των εποπτικών αρχών όσον αφορά την

οργάνωση, τις διαδικασίες παροχής πληροφοριών, και τις τεχνολο- τους καθώς και µε τους ΧΟΕ∆. Μια υπερβολικά χαλαρή σύγκλιση
θα προκαλούσε σηµαντικές στρεβλώσεις του ανταγωνισµού.γίες πληροφοριών. Επίσης, η νέα συµφωνία της Βασιλείας πρέπει
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5.5. Λαµβανοµένης υπόψη της εµφάνισης και της ταχείας ήδη σε σηµαντικά µειονεκτικότερη θέση από άποψη ανταγωνισµού
έναντι των οµολόγων τους των τρίτων χωρών.ανάπτυξης των οµίλων σε τρίτες χώρες, η ΕΕ οφείλει, από της

υιοθέτησης της οδηγίας, να τονίσει στην Επιτροπή της Βασιλείας 5.6. Η διαβούλευση των τοµέων που υπόκεινται σε έλεγχο
την ανάγκη να θεσπιστούν παρόµοιοι δεσµευτικοί κανόνες και µεταξύ τους θα αποτελέσει ουσιαστικό στοιχείο στο πλαίσιο της
να τεθεί σε κίνηση µια διαδικασία σύγκλισης σε επίπεδό της. διαδικασίας επιτροπολογίας µε στόχο τη θέσπιση όσο το δυνατόν

πιο αποτελεσµατικών κανόνων.∆ιαφορετικά οι χρηµατοπιστωτικοί όµιλοι της ΕΕ θα ευρίσκοντο

Βρυξέλλες, 17 Οκτωβρίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά
µε την αναθεώρηση της ανακοίνωσης του 1997 όσον αφορά τις συµφωνίες ήσσονος σηµασίας που

δεν εµπίπτουν στις διατάξεις του άρθρου 81, παράγραφος 1 της Συνθήκης ΕΚ»

(2002/C 36/02)

Στις 16 Μαΐου 2001, και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,
η Επιτροπή αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την ανωτέρω
ανακοίνωση.

Το τµήµα «Ενιαία αγορά, παραγωγή και κατανάλωση», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών, επεξεργάστηκε τη γνωµοδότησή του στις 26 Σεπτεµβρίου 2001 µε βάση την εισηγητική έκθεση του
κ. Pezzini.

Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή κατά την 385η σύνοδο ολοµέλειάς της, συνεδρίαση της 17ης Οκτωβρίου
2001, υιοθέτησε οµόφωνα την ακόλουθη γνωµοδότηση.

2. Παρατηρήσεις
1. Εισαγωγή

2.1. Επικροτείται η νέα Ανακοίνωση της Επιτροπής για την
αναθεώρηση της Ανακοίνωσης του 1997 όσον αφορά τις Συµφω-1.1. Η διαδικασία εκσυγχρονισµού των κανόνων ανταγωνισµού
νίες 'Ησσονος Σηµασίας. Η Ανακοίνωση περιέχει πολλές καικαι η αποκέντρωση των αρµοδιοτήτων που αποφασίστηκαν µετά
σηµαντικές βελτιώσεις ως προς το προηγούµενο κείµενο. Η ΟΚΕτην ανοιχτή συζήτηση για το Πράσινο Βιβλίο, συνεχίζονται µε
ωστόσο θεωρεί σκόπιµο να τονίσει και να προβάλει ορισµένασυνέπεια στο πλαίσιο των εργασιών της Επιτροπής και απηχούνται
σηµεία ιδιαίτερου ενδιαφέροντος.στην παρούσα ανακοίνωση. Η Επιτροπή, αντιµετωπίζοντας τον

νέο αυτό προβληµατισµό για τις συµφωνίες ήσσονος σηµασίας,
λαµβάνει υπόψη τις αποφάσεις που εξέδωσε το Ευρωπαϊκό
∆ικαστήριο κατά τα τελευταία χρόνια καθώς και την ανάγκη που
την εποχή εκείνη είχε εκφράσει και η ΟΚΕ, να παρασχεθούν

2.2. 'Ορια όσον αφορά τα µερίδια αγοράςενδείξεις, έστω και µη δεσµευτικές, προς τους δικαστές και τις
αρµόδιες αρχές των κρατών µελών.

2.2.1. Στην Ανακοίνωση του 1997, η Επιτροπή καθιερώνει
την διάκριση µεταξύ «οριζοντίων» και «κάθετων» συµφωνιών και
δηλώνει ότι εφόσον οι κάθετες συµφωνίες δεν αποτελούν µεγάλη1.2. Τονίζεται επίσης ότι η παρούσα ανακοίνωση, αν και

αντικείµενό της είναι οι «συµφωνίες ήσσονος σηµασίας», έχει απειλή και κίνδυνο για τον ανταγωνισµό στην εσωτερική αγορά,
µπορούν τότε να αντιµετωπίζονται µε περισσότερη επιείκειαιδιαίτερη σηµασία τόσο για τον µεγάλο αριθµό των περιπτώσεων

που αντιµετωπίζονται όσο και για τον πολύπλοκο χαρακτήρα των απ' ότι οι οριζόντιες συµφωνίες. Στην Ανακοίνωση του 1997, ως
«κάθετες» συµφωνίες ορίζονται οι συµφωνίες µεταξύ επιχειρήσεωνσυµφωνιών.
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σε διαφορετικά επίπεδα παραγωγής και διανοµής και µε ανώτατο 2.2.6. Η ΟΚΕ επικροτεί επίσης και την πρόταση που διατυπώνε-
ται στο σηµείο 8 της Ανακοίνωσης, βάσει της οποίας το µέγιστοόριο αγοράς 10 %, κάτω από το οποίο οι συµφωνίες αυτές δεν

θεωρούνται ότι εµπίπτουν στις διατάξεις του άρθρου 81(1), έστω µερίδιο αγοράς αυξάνεται από 5 % σε 10 % για συµφωνίες των
οποίων είναι δυσχερής η κατάταξη, δεδοµένου ότι προκύπτει κατάκαι αν αφορούν εµπορικές πράξεις µεταξύ των κρατών µελών. Ως

«οριζόντιες» συµφωνίες νοούνται οι συµφωνίες που συνάπτονται λογική ακολουθία από τις προηγούµενες αλλαγές.
µεταξύ επιχειρήσεων του αυτού επιπέδου παραγωγής και διανοµής
και µε ανώτατο µερίδιο αγοράς το 5 %.

2.3. Παράλληλα δίκτυα και τα αποτελέσµατα της στεγανοποίη-
σης

2.2.2. Η νέα αναθεωρηµένη Ανακοίνωση αντικαθιστά τον 2.3.1. Η ΟΚΕ επικροτεί επίσης και την καθιέρωση στο σηµείο 9
ορισµό των «κάθετων συµφωνιών» του σηµείου 8 µε µια ευρύτερη ενός νέου ποσοτικού µεριδίου αγοράς 5 % ως κριτήριο για τις
κατηγορία «συµφωνιών µεταξύ µη ανταγωνιστών» που ορίζονται συµφωνίες που συνάπτονται από έναν µεµονωµένο προµηθευτή ή
ως «συµφωνίες µεταξύ επιχειρήσεων οι οποίες δεν είναι πραγµατικοί διανοµέα, εφόσον ο ανταγωνισµός σε µία αγορά περιορίζεται από
ή δυνητικοί ανταγωνιστές σε καµία από τις επηρεαζόµενες σχετικές τις σωρευτικές συνέπειες παράλληλων δικτύων συµφωνιών για την
αγορές». Ο νέος ορισµός είναι ευρύτερος, διότι µπορεί να πώληση αγαθών ή υπηρεσιών. Ορισµένα παραδείγµατα παρόµοιων
καλύπτει π.χ. δύο κατασκευαστές που ακολουθούν διαφορετικές δικτύων παρέχονται από τις µπυραρίες που εξαρτώνται από τα
κατευθύνσεις µεταποίησης και οι οποίοι συνάπτουν συµφωνία ζυθοποιεία στο Βέλγιο και στο Η.Β. ή από συµφωνίες για κατάψυξη
διανοµής εφόσον ο εξοπλισµός αµφοτέρων δεν µπορεί να προσαρ- παγωτών που συνάπτονται µεταξύ προµηθευτών και µεταπωλητών
µοσθεί προς τα προϊόντα της συµφωνίας. στην Γερµανία και την Ιρλανδία. Αυτό αποτελεί σπουδαία βελτίωση

των πολύπλοκων ελέγχων που προβλέπονται στην Ανακοίνωση του
1997, οι οποίοι βασίζονται σε ποιοτικά κριτήρια που έχουν
καθοριστεί σε διάφορες αποφάσεις του Ευρωπαϊκού ∆ικαστηρίου.
Ο προτεινόµενος νέος ποσοτικός έλεγχος θα παράσχει µεγαλύτερη
νοµική προστασία στους προµηθευτές και διανοµείς.

2.2.3. Η νέα αυτή ευρύτερη κατηγορία συµφωνιών θα θεωρηθεί
κανονικά ότι δεν επηρεάζει τον ανταγωνισµό µε την έννοια του

2.3.2. Η ΟΚΕ επικροτεί τη διάταξη του σηµείου 10 τηςάρθρου 81(1), εφόσον το µερίδιο αγοράς που κατέχει το κάθε ένα
Ανακοίνωσης, σύµφωνα µε την οποία επιτρέπεται η υπέρβασηαπό τα συµβαλλόµενα µέρη της συµφωνίας δεν υπερβαίνει το
κατά µια ποσοστιαία µονάδα των µεριδίων αγοράς σε όλες τις15 %.
προαναφερθείσες περιπτώσεις επί δύο συναπτά ηµερολογιακά έτη.
Η ΟΚΕ διερωτάται εντούτοις για ποιο λόγο το περιθώριο της
αύξησης µεταβλήθηκε από 10 %, όπως προβλεπόταν στην Ανακοί-
νωση του 1997, αφού έτσι ευνοούνται οι συµφωνίες µεταξύ
ανταγωνιστών (αν αυξήσουµε κατά µία ποσοστιαία µονάδα το
15 % έχουµε 16 %· αν αυξήσουµε κατά 10 % το 15 % έχουµε2.2.4. Η ΟΚΕ επικροτεί τόσο τον ευρύτερο αυτό ορισµό των
16,5 %).συµφωνιών χαµηλού κινδύνου µεταξύ επιχειρήσεων όσο και το

ανώτατο συνολικό µερίδιο αγοράς ανεπιφύλακτα, διότι έτσι
αναγνωρίζεται ότι οι οικονοµικές πραγµατικότητες που θέτουν
οι συµφωνίες αυτές δεν συνιστούν σηµαντική απειλή για τον
ανταγωνισµό κατά την έννοια του άρθρου 81(1). Η ΟΚΕ επικροτεί 2.4. Η σχετική αγορά
επίσης και την απόφαση να µην υιοθετηθεί, και στην περίπτωση
αυτή ως όριο ο κύκλος εργασιών µιας επιχείρησης, εφόσον,

2.4.1. Η ΟΚΕ επισηµαίνει ότι η σύσταση της Ανακοίνωσηςπερισσότερο από το µέγεθος, έχει σηµασία η σχέση της επιχείρησης
σχετικά µε το καίριο ζήτηµα του υπολογισµού των µεριδίωνµε την αγορά για την ενδεχόµενη πρόκληση ανησυχιών στον τοµέα
αγοράς στο σηµείο 11 περιορίζεται στην παραποµπή των συµβαλ-του ανταγωνισµού, µε αναφορά στο άρθρο 81.
λόµενων µερών της συµφωνίας (των εθνικών δικαστηρίων και των
αρµόδιων αρχών) στον ορισµό της σχετικής αγοράς που δίνεται
στην Ανακοίνωση της Επιτροπής µε σκοπό την εφαρµογή του
κοινοτικού δικαίου στον τοµέα του ανταγωνισµού (1). Η Επιτροπή
δεν αναφέρεται στις Ανακοινώσεις για τις «Κατευθυντήριες γραµµές
για τους κάθετους περιορισµούς (2)» ούτε για τις «Κατευθυντήριες2.2.5. Για παρόµοιους λόγους, η ΟΚΕ επικροτεί και τη νέα
γραµµές περί εφαρµογής του άρθρου 81 της Συνθήκης ΕΚ σχετικάπρόταση της Ανακοίνωσης µε την οποία περιορίζεται η κατηγορία
µε τις οριζόντιες συµφωνίες συνεργασίας (3)», παρόλο ότι σε άλλοτων «συµφωνιών µεταξύ ανταγωνιστών» ως «συµφωνιών που έχουν
σηµείο του εγγράφου γίνεται αναφορά και στις δύο αυτέςσυναφθεί µεταξύ επιχειρήσεων» οι οποίες είναι πραγµατικοί ή
κατευθυντήριες γραµµές.δυνητικοί ανταγωνιστές σε οποιαδήποτε από τις επηρεαζόµενες

σχετικές αγορές. Επικροτεί επίσης και την αύξηση του ανωτάτου
µεριδίου της αγοράς σε 10 % του συνολικού µεριδίου αγοράς
που κατέχουν τα συµβαλλόµενα µέρη της συµφωνίας, διότι µε
παρόµοια µερίδια αγοράς ακόµη και συµφωνίες µεταξύ αντα- (1) ΕΕ C 372 της 9.12.1997.
γωνιστών δεν µπορούν να αποτελέσουν σοβαρό κίνδυνο για τον (2) ΕΕ C 291, της 13.10.2000.

(3) ΕΕ C 3 της 6.1.2001.ανταγωνισµό κατά την έννοια του άρθρου 81(1).
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2.4.2. Για λόγους σαφήνειας, η ΟΚΕ πιστεύει ότι η Επιτροπή όρια αγοράς που ορίζονται στην ανακοίνωση. Η ΟΚΕ παρατηρεί
ωστόσο ότι το µεγαλύτερο µέρος των συµφωνιών µεταξύ ΜΜΕ δενθα πρέπει να διευκρινίσει κατά πόσο οι κατευθυντήριες γραµµές

αφορούν τις δύο συνολικές εξαιρέσεις. επηρεάζουν το εµπόριο µεταξύ των κρατών µελών και ότι πολλές
από τις συµφωνίες που το επηρεάζουν δεν θα εµπίπτουν στο πεδίο
εφαρµογής του άρθρου 81, λόγω της αυξήσεως των ορίων αγοράς
που προβλέπεται από την παρούσα ανακοίνωση. 'Αλλωστε, η2.5. Αυστηροί περιορισµοί και ορισµοί των συµφωνιών
Επιτροπή στον «Ευρωπαϊκό Χάρτη της µικρής επιχείρησης» τόνισε
και προέβαλε τη σηµασία της δηµιουργίας δικτύων και συµφωνιών2.5.1. Το πρώτο µέληµα της ΟΚΕ όσον αφορά τον τρόπο µε
µεταξύ των µικρών επιχειρήσεων, µε σκοπό την καλύτερητον οποίο αντιµετωπίζει η Επιτροπή τους αυστηρούς περιορισµούς
παραγωγή και εµπορία των προϊόντων.στο σηµείο 12 είναι η απροσδόκητη καθιέρωση τριών νέων

κατηγοριών συµφωνιών: «οριζόντιες συµφωνίες»· «κάθετες
συµφωνίες»· και «κάθετες συµφωνίες που συνάπτονται µεταξύ 2.7. Η ανακοίνωση και οι εθνικές νοµοθεσίες στον τοµέα του
πραγµατικών ή δυνητικών ανταγωνιστών» στο µέσο της Ανακοίνω- ανταγωνισµού
σης. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι οι έννοιες της σχετικής αγοράς, των
κατωφλίων αγοράς κ.λπ. είναι αρκετά πολύπλοκες και δεν χρειά- 2.7.1. Η ΟΚΕ τονίζει την παρατήρηση που διατυπώνει η
ζονται διαφορετικοί ορισµοί συµφωνιών στην ίδια Ανακοίνωση. Επιτροπή στο σηµείο 7, σύµφωνα µε την οποία «η παρούσα

ανακοίνωση δεν θίγει την εφαρµογή της νοµοθεσίας ανταγωνισµού
2.5.2. Η ΟΚΕ ζητεί από την Επιτροπή να ξανασκεφτεί την των κρατών µελών». Η ΟΚΕ τονίζει ότι η διάταξη αυτή πρέπει
προσέγγισή της και να χρησιµοποιεί τους ίδιους ορισµούς κατηγο- να αναθεωρηθεί, αµέσως µετά την εφαρµογή των νοµοθετικών
ριών συµφωνιών σε όλο το κείµενο της Ανακοίνωσης. µεταρρυθµίσεων για τον εκσυγχρονισµό.

3. Συµπεράσµατα2.6. Μικρές και µεσαίες επιχειρήσεις

3.1. Η παρούσα ανακοίνωση εντάσσεται στη διαδικασία για τον2.6.1. Η ΟΚΕ επικροτεί τη µεταχείριση των ΜΜΕ που προβλέπει
εκσυγχρονισµό των κανόνων σχετικά µε την πολιτική ανταγωνι-η Επιτροπή στη νέα της ανακοίνωση. Εκτιµά την ενδελεχή προσοχή
σµού. Η ΟΚΕ υπογραµµίζει τη σηµασία των βελτιώσεων πουπου επιδεικνύει η Επιτροπή για τις ΜΜΕ στο πλαίσιο της πολιτικής
επήλθαν σε σχέση µε την προηγούµενη ανακοίνωση: δηµιουργίαανταγωνισµού, ένεκα της σηµασίας πού έχει ο τοµέας αυτός
«κατηγοριών», αύξηση των ορίων, δηµιουργία νέου ορίου, µεγαλύ-για την ευρωπαϊκή οικονοµία. Επικροτεί επίσης την αρχή που
τερη νοµική βεβαιότητα.διατυπώνεται στο σηµείο 12 της νέας ανακοίνωσης στο κεφάλαιο

για τους αυστηρούς περιορισµούς, βάσει της οποίας αρχής «οι
συµφωνίες µεταξύ των ΜΜΕ, όπως ορίζονται στο παράρτηµα της 3.2. Η ΟΚΕ καλεί για περαιτέρω προβληµατισµό όσον αφορά

τον ορισµό της «σχετικής αγοράς»· για µεγαλύτερη απλοποίησησύστασης 96/280/ΕΚ της Επιτροπής επηρεάζουν σπανίως το
εµπόριο µεταξύ των κρατών µελών». Εάν, κατ' εξαίρεση, οι των κατηγοριών συµφωνιών που προκαλούν σοβαρούς περιο-

ρισµούς στην πολιτική ανταγωνισµού· για µεγαλύτερη οµοιογένειασυµφωνίες µεταξύ ΜΜΕ επηρεάζουν το διακρατικό εµπόριο,
παραµένει ακόµη η πιθανότητα να εµπίπτουν στο άρθρο 81 της στα πλαίσια της επιτρεπόµενης αύξησης, σε περίπτωση υπέρβασης

των προβλεπόµενων µεριδίων αγοράς.Συνθήκης, σε περίπτωση που οι συµφωνίες αυτές υπερβαίνουν τα

Βρυξέλλες, 17 Οκτωβρίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για

— την «Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την τροποποίηση
των οδηγιών 96/92/ΕΚ και 98/30/ΕΚ όσον αφορά τους κοινούς κανόνες για την εσωτερική
αγορά ηλεκτρικής ενέργειας και φυσικού αερίου», και

— την «Πρόταση κανονισµού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε τους
όρους πρόσβασης στο δίκτυο για τις διασυνοριακές ανταλλαγές ηλεκτρικής ενέργειας»

(2002/C 36/03)

Στις 22 Μαΐου 2001 και σύµφωνα µε τα άρθρα 47, παράγραφος 2, 55 και 95 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής
Επιτροπής για τις ανωτέρω προτάσεις.

Το τµήµα «Μεταφορές, ενέργεια, υποδοµές, κοινωνία των πληροφοριών», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 25 Σεπτεµβρίου 2001 µε βάση εισηγητική έκθεση
του κ. Hernandez Bataller.

Κατά την 385η σύνοδο ολοµέλειας της 17ης και 18ης Οκτωβρίου 2001 (συνεδρίαση της 17ης Οκτωβρίου), η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 84 ψήφους υπέρ και 9 αποχές την ακόλουθη γνωµοδότηση.

της στις οδηγίες, µολονότι διατύπωνε ήδη επιφυλάξεις µεγάλης1. Ιστορικό
σηµασίας. Συγκεκριµένα, η προαναφερθείσα γνωµοδότηση διατύ-
πωνε επικριτικές παρατηρήσεις για την πρόταση οδηγίας σε πτυχές
τόσο σηµαντικές όσο το χρονοδιάγραµµα και οι προθεσµίες

1.1. Από κανονιστική άποψη, τα πρώτα βήµατα προς µια καθιέρωσης του συστήµατος πρόσβασης τρίτων στο δίκτυο, η
εσωτερική αγορά της ηλεκτρικής ενέργειας και του φυσικού αερίου ασφάλεια του εφοδιασµού, η δυναµικότητα των δικτύων αλλη-
στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση έγιναν µε τις οδηγίες για τη διέλευση του λοσύνδεσης, η εναρµόνιση των ενεργειακών πολιτικών των κρατών
φυσικού αερίου και της ηλεκτρικής ενέργειας από τα µεγάλα µελών και οι υποχρεώσεις δηµόσιας υπηρεσίας.
δίκτυα, οι οποίες υιοθετήθηκαν το 1990 και το 1991 (1). Η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή εξέδωσε γνωµοδοτήσεις για
το περιεχόµενο των οδηγιών αυτών, όπου εξέφρασε τη συµφωνία

1.4. Οι οδηγίες σχετικά µε τους κοινούς κανόνες για τηντης µε διάφορες τοποθετήσεις που αφορούσαν ιδίως τη µακροπρό-
εσωτερική αγορά ηλεκτρικής ενέργειας και φυσικού αερίου υιοθε-θεσµη ασφάλεια του εφοδιασµού.
τήθηκαν τελικά το 1996 και το 1998 αντιστοίχως και έκτοτε
ενσωµατώθηκαν, όχι χωρίς κάποιες δυσκολίες, στη νοµοθεσία των
κρατών µελών.

1.2. Το επόµενο βήµα σ' αυτή την πορεία ήταν η έγκριση
των οδηγιών για τους κοινούς κανόνες της εσωτερικής αγοράς
ηλεκτρικής ενέργειας και φυσικού αερίου, η υιοθέτηση των οποίων
χρειάστηκε να ακολουθήσει µια περίπλοκη διαδικασία από τα

2. Αιτιολόγηση των προτάσεων της Επιτροπήςπρώτα σχέδια της Επιτροπής και µετά. Ο στόχος αυτών των
οδηγιών ήταν το άνοιγµα των αγορών ηλεκτρικής ενέργειας και
φυσικού αερίου, µέσω της βαθµιαίας καθιέρωσης του ανταγωνι-

2.1. Σύµφωνα µε τις πληροφορίες που παρέχει η Επιτροπή,σµού, πράγµα που αναµενόταν να οδηγήσει στην αύξηση της
µετά την εφαρµογή των οδηγιών 96/92/ΕΚ και 98/30/ΕΚ, οαποτελεσµατικότητας του ενεργειακού τοµέα και της ανταγωνιστι-
βαθµός ανοίγµατος των αγορών φυσικού αερίου και ηλεκτρικήςκότητας της ευρωπαϊκής οικονοµίας στο σύνολό της.
ενέργειας στα κράτη µέλη παρουσίασε αισθητή άνοδο, υπερβαί-
νοντας κατά πολύ, στα τέλη του 2000, τους στόχους που είχαν
τεθεί από τις οδηγίες αυτές. Ωστόσο, ο βαθµός ανοίγµατος των1.3. Η ΟΚΕ ενέκρινε, τον Ιανουάριο του 1993 (2), τη σχετική
αγορών ποικίλλει σηµαντικά στα διάφορα κράτη µέλη (το φάσµαγνωµοδότηση στην οποία εξέφραζε εκ νέου την υποστήριξή
κυµαίνεται από 30 % έως 100 % για την ηλεκτρική ενέργεια και
από 20 % έως 100 % για το φυσικό αέριο) και η τάση
αυτή προβλέπεται να επιταθεί στο µέλλον, εκτός εάν ληφθούν

(1) ΕΕ C 75 της 26.3.1990. διορθωτικά µέτρα. Η Επιτροπή πιστεύει ότι αυτές οι διαφορές
(2) Γνωµοδότηση της ΟΚΕ για την πρόταση οδηγίας σχετικά µε τα κοινά µεταξύ των κρατών µελών δυσχεραίνουν την οικοδόµηση µιας

πρότυπα για την εσωτερική αγορά του ηλεκτρισµού και για την πραγµατικής ενιαίας αγοράς στην Ευρώπη.
πρόταση οδηγίας σχετικά µε τα κοινά πρότυπα για την εσωτερική
αγορά του φυσικού αερίου, 27.1.1993, ΕΕ C 73 της 15.3.1993 και
γνωµοδότηση της ΟΚΕ για την πρόταση τροποποίησης της οδηγίας

2.2. Μετά την εφαρµογή των διαδικασιών ελευθέρωσης στασχετικά µε τους κοινούς κανόνες για την εσωτερική αγορά ηλεκτρικής
διάφορα κράτη µέλη, παρατηρήθηκε µία αισθητή πτώση των τιµώνενέργειας και για την πρόταση τροποποίησης της οδηγίας σχετικά µε
της ηλεκτρικής ενέργειας για τους µεγάλους καταναλωτές (µεταξύτους κοινούς κανόνες για την εσωτερική αγορά φυσικού αερίου,

28.4.1994, ΕΕ C 195 της 18.7.1994. 15 % και 35 % σύµφωνα µε τα στοιχεία που παρέχει η Επιτροπή),
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η οποία ήταν µεγαλύτερη στις χώρες που έχουν προχωρήσει 2.7. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Λισσαβόνας, που πραγµατο-
ποιήθηκε τον Μάρτιο του 2000, ανέθεσε στην Επιτροπή ναπερισσότερο στη διαδικασία ανοίγµατος των αγορών τους.

Ωστόσο, οι οικιακοί καταναλωτές και οι ΜΜΕ δεν ωφελήθηκαν επεξεργασθεί προτάσεις που θα επιτρέψουν την επιτάχυνση της
διαδικασίας ανοίγµατος, προκειµένου να επιτευχθεί το συντοµό-από τις τόσο σηµαντικές βελτιώσεις στις τιµές της ηλεκτρικής

ενέργειας, διότι οι µειώσεις αυτές συνδέονται µε τη δυνατότητα τερο δυνατό µια πλήρως λειτουργική εσωτερική αγορά.
αλλαγής προµηθευτή, που είναι πολύ περιορισµένη γι' αυτούς όσο
δεν έχει ολοκληρωθεί η διαδικασία ανοίγµατος της αγοράς.

2.8. Το Ευρωπαϊκό δε Συµβούλιο της Νίκαιας, που πραγµατο-
ποιήθηκε τον ∆εκέµβριο του 2000, υπογράµµισε στη «∆ήλωση
σχετικά µε τις υπηρεσίες γενικού οικονοµικού συµφέροντος» ότι η
εκπλήρωση της αποστολής των υπηρεσιών αυτών πρέπει να γίνεται
σύµφωνα µε τις θεµιτές προσδοκίες των καταναλωτών και των2.3. Οι τιµές του φυσικού αερίου δεν παρουσίασαν τόσο
πολιτών, οι οποίοι επιθυµούν λογικές τιµές στα πλαίσια ενόςευνοϊκή εξέλιξη, κυρίως λόγω των εντάσεων που ασκούνται στην
διαφανούς συστήµατος τιµών και υπό ίσους όρους πρόσβαση σετιµή του βαρελιού πετρελαίου, µε την οποία είναι συνδεδεµένες οι
υπηρεσίες ποιότητας, απαραίτητες για την οικονοµική, εδαφικήαρχικές τιµές του φυσικού αερίου. Ωστόσο, και στην περίπτωση
και κοινωνική ενσωµάτωσή τους.αυτή, η Επιτροπή συσχετίζει τις διαφορές των µέσων τιµών µεταξύ

των διάφορων χωρών µε τον βαθµό ανοίγµατος της αγοράς.

2.9. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Στοκχόλµης, που πραγµα-
τοποιήθηκε στις 23 και 24 Μαρτίου 2001, επανέλαβε ότι είναι
ανάγκη να ανοίξουν οι αγορές ηλεκτρικής ενέργειας και φυσικού
αερίου «λαµβάνοντας υπόψη την απαίτηση να ικανοποιούνται οι2.4. Η εφαρµογή των οδηγιών είχε σηµαντικό αντίκτυπο στην
ανάγκες των χρηστών και την ανάγκη διαφάνειας στην αγορά µεκαθιέρωση υποχρεώσεων δηµόσιας υπηρεσίας, οι οποίες στο
κατάλληλες ρυθµίσεις».παρελθόν εκπληρώνονταν κατά κύριο λόγο από δηµόσιες επιχει-

ρήσεις ή από επιχειρήσεις υποκείµενες σε καθεστώς κρατικών
εκχωρήσεων, οι οποίες ήταν υπεύθυνες για την παροχή αερίου και
ηλεκτρισµού. Το άνοιγµα των αγορών, σε συνδυασµό µε την

3. Η πρόταση οδηγίαςιδιωτικοποίηση πολλών από αυτές τις επιχειρήσεις, υποχρέωσε τα
διάφορα κράτη µέλη να καθορίσουν συγκεκριµένα ελάχιστα
επίπεδα δηµόσιας υπηρεσίας και να καθιερώσουν ελέγχους για την 3.1. Το έγγραφο που υποβάλλεται προς εξέταση προσδιορίζει
επαλήθευση της τήρησής τους. Ωστόσο, η Επιτροπή πιστεύει ότι τις ιδιαίτερες τροποποιήσεις κάθε οδηγίας. Οι τροποποιήσεις των
πρέπει να υιοθετηθούν πρόσθετα µέτρα για να ενισχυθούν οι οδηγιών 96/02/ΕΚ και 98/30/ΕΚ παρουσιάζουν, ωστόσο, µεγάλη
ισχύουσες διατάξεις σ' αυτό το πεδίο. οµοιότητα και µπορούν να χωριστούν, όπως αναφέρεται στην

εισαγωγή του εγγράφου, σε ποσοτικές και σε ποιοτικές προτάσεις.

3.2. Οι ποσοτικές προτάσεις περιλαµβάνουν ένα χρονοδιά-
γραµµα σύµφωνα µε το οποίο όλοι οι πελάτες ηλεκτρικής ενέργειας2.5. Από την άλλη πλευρά, τα περισσότερα κράτη µέλη
και φυσικού αερίου, ανεξάρτητα από το µέγεθός τους, θαεπέλεξαν τη ρυθµιζόµενη πρόσβαση τρίτων στο δίκτυο, τον
αποκτήσουν τη δυνατότητα να επιλέγουν ελεύθερα τον προ-καθορισµό διαδικασιών χορήγησης αδειών για την κατασκευή νέων
µηθευτή τους. 'Ετσι, στον τοµέα της ηλεκτρικής ενέργειας, όλοι οισταθµών παραγωγής ηλεκτρικής ενέργειας, την καθιέρωση του
µη οικιακοί πελάτες θα έχουν ελευθερία επιλογής από τηνπλήρους διαχωρισµού των δραστηριοτήτων των φορέων διαχείρι-
1η Ιανουαρίου 2003, προκειµένου να ανοιχθεί πλήρως η αγοράσης των δικτύων µεταφοράς και διανοµής και τη σύσταση
δύο χρόνια αργότερα. Στον τοµέα του φυσικού αερίου, η προ-ανεξάρτητων ρυθµιστικών αρχών. Στο πλαίσιο αυτό, η Επιτροπή
θεσµία ανοίγµατος της αγοράς για τους µη οικιακούς χρήστεςφρονεί ότι µπορούν να καταργηθούν ορισµένες από τις διαδικασίες
µετατίθεται στην 1η Ιανουαρίου 2004, διατηρείται όµως ο στόχοςπου είχαν προταθεί αρχικά και που δεν αναπτύχθηκαν επαρκώς
της 1ης Ιανουαρίου 2005 για τη δυνατότητα του συνόλου τωναπό τα κράτη µέλη και ότι πρέπει να ενισχυθεί η εγγύηση της
πελατών να επιλέγουν ελεύθερα τον προµηθευτή τους.ανεξαρτησίας των φορέων διαχείρισης των δικτύων.

3.2.1. Οι ποιοτικές προτάσεις, από την πλευρά τους,
συνίστανται κυρίως σε δύο πτυχές: τη διαδικασία πρόσβασης
τρίτων στα δίκτυα φυσικού αερίου και ηλεκτρικής ενέργειας και2.6. 'Ενα πρόσθετο αποτέλεσµα της διαδικασίας ανοίγµατος τον διαχωρισµό των δραστηριοτήτων των επιχειρήσεων αυτών τωντων αγορών, που αποτελεί από µόνο του πολύ σηµαντικό δείκτη τοµέων.του βαθµού εδραίωσης της εσωτερικής αγοράς, είναι οι εµπορικές

συναλλαγές µεταξύ των χωρών. Από την άποψη αυτή, οι συναλλα-
γές ηλεκτρικής ενέργειας ανέρχονται σήµερα, σύµφωνα µε τα 3.2.2. Η προτεινόµενη διαδικασία για την πρόσβαση τρίτων

στα δίκτυα θεµελιώνεται σε ένα σύστηµα δηµοσιευόµενων καιδεδοµένα της Επιτροπής, στο 8 % της συνολικής ηλεκτρικής
ενέργειας που παράγεται στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση, ποσοστό ρυθµισµένων τιµολογίων, τα οποία εφαρµόζονται σε όλους τους

χρήστες των δικτύων µεταφοράς και διανοµής, χωρίς διακρίσεις.χαµηλότερο από αυτό που παρατηρείται σε άλλους τοµείς και
πολύ χαµηλότερο από εκείνο που θα µπορούσε να αναµένεται από Το σύστηµα αυτό αντικαθιστά τις άλλες εναλλακτικές διαδικασίες

που ορίζονται στις ισχύουσες οδηγίες και οι οποίες βασίζοντανµία ενοποιηµένη αγορά στην Ευρώπη. Για να αυξηθεί το διεθνές
εµπόριο ηλεκτρικής ενέργειας, η Επιτροπή προτείνει την έκδοση στην πρόσβαση κατόπιν διαπραγµατεύσεων µεταξύ της προµηθεύ-

τριας επιχείρησης και των επιλέξιµων πελατών ή στην ύπαρξη τηςενός κανονισµού που θα ρυθµίζει σε ευρωπαϊκό επίπεδο συγκεκρι-
µένες πτυχές που επιδρούν αρνητικά σ' αυτές τις συναλλαγές. έννοιας του «µοναδικού αγοραστή».
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3.2.3. Τα µέτρα σχετικά µε τον διαχωρισµό των δραστηριοτή- 4. Η πρόταση κανονισµού
των, από την πλευρά τους, αποσκοπούν στη θέσπιση ενός
πλαισίου όπου η δραστηριότητα κάθε φορέα διαχείρισης δικτύου
αναπτύσσεται ανεξάρτητα από τα εµπορικά συµφέροντα του

4.1. Το κείµενο που καταρτίστηκε από την Επιτροπή προτείνειοµίλου στον οποίο ανήκει. Γι' αυτό, η αρχή του διαχωρισµού των
µέτρα προς τρεις κατευθύνσεις:δραστηριοτήτων διευρύνεται και εφαρµόζεται πλέον σε όλους τους

φορείς διαχείρισης των δικτύων, τόσο των δικτύων διανοµής
όσο και των δικτύων µεταφοράς της ηλεκτρικής ενέργειας και

— τον καθορισµό µηχανισµών αντιστάθµισης για τις διερχόµενεςδιαµετακόµισης του φυσικού αερίου, και καθορίζονται συγκεκρι-
ροές ηλεκτρικής ενέργειας,µένα κριτήρια που πρέπει να διέπουν τη δραστηριότητα των

φορέων διαχείρισης, για να διασφαλισθεί η ανεξαρτησία της
δραστηριότητάς τους σε σχέση µε τον όµιλο στον οποίο ανήκουν.

— τον καθορισµό εναρµονισµένων αρχών για τα τέλη πουΗ πρόταση οδηγίας καθορίζει ως προθεσµία για την εφαρµογή
βαρύνουν τη διαµεθοριακή µεταφορά,του διαχωρισµού των δραστηριοτήτων στα δίκτυα διανοµής τον

Ιανουάριο του 2003 για την ηλεκτρική ενέργεια και ένα χρόνο
αργότερα για το φυσικό αέριο.

— τον καταµερισµό της διαθέσιµης δυναµικότητας διασύνδεσης
µεταξύ των εθνικών δικτύων µεταφοράς.

3.3. Το υπό εξέταση έγγραφο αναφέρεται εκτενώς στον ορισµό
των υποχρεώσεων δηµόσιας υπηρεσίας και στις ρυθµιστικές αρχές
των τοµέων της ηλεκτρικής ενέργειας και του φυσικού αερίου και

4.2. Στο έγγραφο επισηµαίνεται ότι η πραγµατικότητα σταπροτείνει ορισµένες τροποποιήσεις για συγκεκριµένες διαδικασίες
πεδία αυτά είναι πολύ ευµετάβλητη. Για το λόγο αυτό, θα πρέπεικαι, µεταξύ άλλων, εκείνη που αφορά την κατασκευή νέων
οι κανόνες του παιχνιδιού να προσαρµόζονται σε αυτήν τηνεγκαταστάσεων παραγωγής ηλεκτρικής ενέργειας.
πραγµατικότητα όσο γίνεται πιο γρήγορα, µε στόχο να αποφευχθεί
το ενδεχόµενο η καθυστέρηση στην έγκριση των τροποποιήσεων
στο καθορισµένο πλαίσιο να προκαλέσει µελλοντικές στρεβλώσεις3.3.1. Ο ορισµός των υποχρεώσεων δηµόσιας υπηρεσίας ανα-
στην αγορά. Για το σκοπό αυτό, η πρόταση κανονισµού προβλέπειφέρει λεπτοµερώς τις πτυχές που µπορούν να συµπεριληφθούν
την κατάρτιση µιας σειράς κατευθυντήριων γραµµών που θαστην έννοια αυτή. 'Ετσι, οι σχετικές υποχρεώσεις περιλαµβάνουν
µπορούν να υιοθετηθούν και να τροποποιηθούν χωρίς να είναισαφώς την καθολική υπηρεσία για την ηλεκτρική ενέργεια (που
αναγκαία η αλλαγή του κανονισµού. Η τροποποίηση αυτών τωνσηµαίνει παροχή υψηλής ποιότητας ηλεκτρικής ενέργειας σε όλους
κατευθυντήριων γραµµών, η οποία πρέπει να γίνεται πάντοτετους πελάτες) και άλλες πτυχές της παροχής φυσικού αερίου και
σύµφωνα µε τις αρχές που θεσπίζονται από τον κανονισµό, θαηλεκτρικής ενέργειας που αφορούν την προστασία των οικιακών
πραγµατοποιείται από την Επιτροπή ύστερα από διαβουλεύσεις µεκαταναλωτών, την οικονοµική και κοινωνική συνοχή, την προστα-
την «επιτροπή κανονισµού» που θα συγκροτηθεί από εκπροσώπουςσία του περιβάλλοντος και την ασφάλεια του εφοδιασµού.
των κρατών µελών υπό την προεδρία εκπροσώπου της Επιτροπής.
Η επιτροπή αυτή θα συσταθεί βάσει του άρθρου 5 (διαδικασία
κανονισµού) της απόφασης 1999/468/ΕΚ σχετικά µε τις διαδικα-3.3.2. Η νέα οδηγία προτείνει να καθοριστούν ανεξάρτητες
σίες άσκησης των εκτελεστικών αρµοδιοτήτων που ανατίθενταιρυθµιστικές αρχές εθνικού επιπέδου, που θα είναι αρµόδιες για
στην Επιτροπή.τον καθορισµό των τιµολογίων και των συνθηκών πρόσβασης στο

δίκτυο και για τη θέσπιση µηχανισµών για την αποφυγή των
στρεβλώσεων του ανταγωνισµού. Προτείνει, επίσης, τη δηµιουργία
ενός οργανισµού για την εποπτεία της ασφάλειας του εφοδιασµού

4.3. Σύµφωνα µε τη διαδικασία αυτή, η Επιτροπή θα επιφορτισ-σε ηλεκτρική ενέργεια και φυσικό αέριο.
θεί να προσδιορίσει τα βασικά στοιχεία του κανονισµού και, µεταξύ
άλλων, τα εξής: την ανάθεση των αρµοδιοτήτων και τη διαδικασία
που αντιστοιχεί στην καταβολή των αντισταθµίσεων για τη διέ-3.3.3. 'Οσον αφορά την κατασκευή νέων σταθµών παραγωγής
λευση της ηλεκτρική ενέργειας· τη µεθοδολογία προσδιορισµούηλεκτρικής ενέργειας, το νέο κείµενο προβλέπει µόνο τη διαδικασία
των αντίστοιχων ποσοτήτων ηλεκτρικής ενέργειας και το κόστοςχορήγησης αδειών, που είναι αυτή που υιοθετήθηκε στην πράξη
που συνδέεται µε τη διέλευσή της· τα κριτήρια εναρµόνισης τωναπό όλα τα κράτη µέλη, και διατηρεί τη διαδικασία πρόσκλησης
επιβαρύνσεων που ισχύουν για τους φορείς διαχείρισης τωνπρος υποβολή προσφορών µόνο ως διασφάλιση για τις περιπτώσεις
εθνικών δικτύων· τις µεθόδους κατανοµής της διαθέσιµης δυναµι-όπου η δυναµικότητα που προβλέπεται βάσει της διαδικασίας
κότητας διασύνδεσης και τους κοινούς κανόνες στα θέµατα τηςχορήγησης αδειών δεν επαρκεί για να διασφαλίσει την ασφάλεια
ασφάλειας και της λειτουργίας των δικτύων.του εφοδιασµού.

3.4. Η πρόταση οδηγίας προβλέπει την κατάργηση των οδηγιών
4.4. Η Επιτροπή διατηρεί επίσης τη δυνατότητα προσδιορισµούγια τη διαµετακόµιση φυσικού αερίου και ηλεκτρικής ενέργειας (1),
των ποσών που θα πρέπει να καταβάλλονται ως αντισταθµίσεις γιαώστε να µην διατηρηθούν σε ισχύ ορισµένες διαδικασίες που
τη διέλευση των ροών ηλεκτρικής ενέργειας από τα υπερεθνικάενδέχεται να δηµιουργήσουν σύγχυση στους διάφορους φορείς
δίκτυα. Γι' αυτό θα υποστηριχθεί από «συµβουλευτική επιτροπή»που παρεµβαίνουν στις αγορές αυτές.
σύµφωνα µε τη διαδικασία που θεσπίστηκε από τα άρθρο 3
«συµβουλευτική διαδικασία» της απόφασης 1999/468/ΕΚ, που θα
συγκροτηθεί, όπως και η επιτροπή κανονισµού, από εκπροσώπους
των κρατών µελών υπό την προεδρία εκπροσώπου της Επιτροπής.(1) Οδηγίες 90/547/ΕΟΚ και 91/286/EΟΚ.
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4.5. Η πρόταση κανονισµού θεσπίζει τις θεµελιώδεις αρχές που επιχειρήσεις, που προηγουµένως επωφελούνταν από την ύπαρξη,
τόσο στην πράξη όσο και σε νοµικό επίπεδο, µίας µονοπωλιακήςθα πρέπει να διέπουν τις διεθνείς συναλλαγές ηλεκτρικής ενέργειας

και περιλαµβάνει παράρτηµα που περιέχει τις κατευθυντήριες κατάστασης στις εθνικές αγορές τους, να µην εκµεταλλευτούν
υπερβολικά την κατάσταση, και να µην προκαλέσουν καταστάσειςγραµµές για τη διαχείριση και τον καταµερισµό της δυναµικότητας

διασύνδεσης µεταξύ των εθνικών δικτύων. Στο παράρτηµα αυτό κατάχρησης της δεσπόζουσας θέσης, τόσο µεµονωµένα όσο και
συλλογικά.προσδιορίζονται τα κριτήρια σχετικά µε τη διαχείριση της συµφό-

ρησης των δικτύων και την πλεονασµατική ικανότητα διέλευσης,
µε τις µακροπρόθεσµες συµβάσεις, µε την ανταλλαγή πληροφοριών

5.5. Εξάλλου, η ΟΚΕ διαπιστώνει ότι η πρόταση οδηγίαςµεταξύ των διαχειριστών του δικτύου και µε τη διαδικασία για τον
παρουσιάζει ορισµένες εσωτερικές αντιφάσεις, δεδοµένου ότιπλειστηριασµό της διαθέσιµης δυναµικότητας. Οι κατευθυντήριες
διατηρεί συστήµατα και διαδικασίες που υποτίθεται ότι έχουναυτές γραµµές βασίζονται στα κριτήρια της ελεύθερης αγοράς
αντικατασταθεί και δεν αναπτύσσει προτάσεις που εξαγγέλλονταικαι της µη άσκησης διακρίσεων και αποσκοπούν επιπλέον στη
στην εισαγωγή, επαναλαµβάνει δε εκθέσεις που θα έπρεπε να είχανµεγιστοποίηση της χρήσης των υφιστάµενων υποδοµών.
ήδη εκδοθεί τη στιγµή της έγκρισης των οδηγιών ή αναφέρεται σε
όρους και άρθρα που δεν εµφανίζονται στη νέα διατύπωση. Στις
ειδικές παρατηρήσεις εκφράζονται συγκεκριµένες αντιρρήσεις σε
σχέση µε όλα αυτά.5. Παρατηρήσεις γενικού χαρακτήρα

5.1. Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή επισηµαίνει ότι οι
προτεινόµενες πρωτοβουλίες εντάσσονται στο ευρύτερο πλαίσιο 6. Ειδικές παρατηρήσεις
της στρατηγικής οικοδόµησης της ενιαίας ευρωπαϊκής αγοράς, ως
προς την οποία η ΟΚΕ έχει εκφράσει επανειληµµένα την υποστήριξή
της, δεδοµένου ότι στο σύνολό της συµβάλλει στην τήρηση των

6.1. Πλήρες άνοιγµα των αγορώναρχών της Συνθήκης σε ό,τι αφορά την προώθηση της οικονοµικής
ανάπτυξης, του επιπέδου απασχόλησης, της ανταγωνιστικότητας,
της ποιότητας ζωής και της οικονοµικής και κοινωνικής συνοχής.

6.1.1. Η ΟΚΕ συµφωνεί πλήρως µε την πρόταση της Επιτροπής
να καταρτισθεί ένα συγκεκριµένο χρονοδιάγραµµα, όσο το δυνατόν
µικρότερης διάρκειας, ώστε όλοι οι καταναλωτές να µπορούν να5.2. Για το λόγο αυτό η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή
επιλέγουν ελεύθερα τον προµηθευτή ηλεκτρικής ενέργειας καιυποστηρίζει τις προαναφερθείσες προτάσεις, δεδοµένου ότι συµµε-
φυσικού αερίου, το αργότερο από την 1η Ιανουαρίου του 2005ρίζεται το ενδιαφέρον της Επιτροπής να σηµειωθεί πρόοδος προς
και µετά.µια πραγµατική εσωτερική αγορά της ηλεκτρικής ενέργειας και

του φυσικού αερίου στα πλαίσια της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης, ως
µέσου για την αύξηση του ανταγωνισµού µεταξύ των επιχειρήσεων, 6.1.2. Το πλήρες άνοιγµα των αγορών ηλεκτρικής ενέργειας
πράγµα που θα οδηγήσει σε µείωση των τιµών της ενέργειας για και αερίου θα συµβάλει στην επίλυση του προβλήµατος της
τις επιχειρήσεις και τους καταναλωτές και, συνακόλουθα, σε συνύπαρξης διαφορετικών κανόνων σε διάφορα κράτη µέλη,
αύξηση της ανταγωνιστικότητας της ευρωπαϊκής οικονοµίας στο πράγµα που αποτελεί σήµερα πηγή στρεβλώσεων του ανταγωνι-
σύνολο της, ενώ παράλληλα θα βελτιωθεί το επίπεδο και η σµού και παρεµποδίζει τη θέσπιση της εσωτερικής αγοράς.
ποιότητα ζωής ολόκληρου του πληθυσµού.

6.1.3. Με το µέτρο αυτό, θα µειωθούν επίσης οι δυσχέρειες
που αντιµετωπίζουν οι ΜΜΕ, που συχνά θα πρέπει να καταβάλουν5.3. Ωστόσο, η εµπειρία ορισµένων κρατών, τόσο εντός όσο
περισσότερα χρήµατα για τον εφοδιασµό σε φυσικό αέριο καικαι εκτός των ορίων της ΕΕ, καταδεικνύει ότι η διαδικασία
ηλεκτρική ενέργεια από ό,τι οι επιχειρήσεις µεγαλύτερων διαστά-ανοίγµατος των αγορών και η ύπαρξη µιας εσωτερικής αγοράς
σεων, δεδοµένου ότι οι τελευταίες µπορούν, στο πλαίσιο τηςηλεκτρικής ενέργειας και φυσικού αερίου δηµιουργούν ορισµένες
κατάστασης που επικρατεί σήµερα ως προς το άνοιγµα τωναβεβαιότητες και έχουν έµµεση επίδραση στο κοινωνικό και
αγορών, να αλλάζουν ευκολότερα προµηθευτή.γεωγραφικό πεδίο, που αξίζει να αποτελέσει το αντικείµενο ειδικών

παρατηρήσεων. 'Ολες οι αρχές που συνδέονται µε τη διαδικασία
αυτή θα πρέπει να συνεργαστούν προκειµένου να επιτευχθεί ο 6.1.4. Υπό την έννοια αυτή, θα πρέπει να υιοθετηθούν µέτραστόχος της δηµιουργίας µιας ενιαίας αγοράς, µε την ελαχιστο-

για να αποτραπεί το ενδεχόµενο η επιτάχυνση της διαδικασίαςποίηση των αρνητικών συνεπειών. Για τούτο, θα πρέπει να
ανοίγµατος των αγορών να προκαλέσει ακόµη µεγαλύτερη απώλειαεπισηµανθούν οι δυσκολίες που προκύπτουν και να προταθούν
απασχόλησης στις επιχειρήσεις των ενδιαφερόµενων τοµέων.λύσεις για την όσο το δυνατόν γρηγορότερη αντιµετώπισή τους.

Η ΟΚΕ ευελπιστεί ότι όλα τα ζητήµατα που θίγονται στην
παρούσα γνωµοδότηση θα ληφθούν υπόψη κατά την κατάρτιση
της επόµενης έκθεσης αξιολόγησης της εσωτερικής αγοράς 6.2. Προστατευτικά µέτρα για τη διασφάλιση µιας ικανοποιη-
ηλεκτρισµού και φυσικού αερίου. τικής προσφοράς

6.2.1. Η ΟΚΕ εκφράζει την ανησυχία της όσον αφορά τα5.4. Η ΟΚΕ ζητεί επίσης από την Επιτροπή να επαγρυπνήσει µε
ιδιαίτερη προσοχή σε ό,τι αφορά τη διαδικασία ανοίγµατος των προβλήµατα που έχουν εµφανιστεί σε ορισµένες περιοχές του

κόσµου, και για παράδειγµα στη Καλιφόρνια, όπου έχει αρχίσειαγορών προκειµένου να επωφεληθούν πραγµατικά από αυτή οι
οικιακοί καταναλωτές και να αποφευχθεί η πρόκληση στρεβλώσεων µια διαδικασία φιλελευθεροποίησης που παρουσιάζει σοβαρές

ελλείψεις µε συνέπεια τη σηµαντική υποβάθµιση της ποιότηταςτου ανταγωνισµού και ιδιαίτερα προκειµένου οι προµηθεύτριες
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των παρεχόµενων υπηρεσιών στους χρήστες καθώς και τη 6.4.2. Για το λόγο αυτό, εκφράζει την ικανοποίησή της για το
ότι η υποβαλλόµενη πρόταση θεωρεί ότι η υλοποίηση ορισµένωνσηµαντική αύξηση των τελικών τιµών καταναλωτή. Μολονότι

αναγνωρίζεται ότι πρόκειται για διαφορετικές διαδικασίες, η στόχων δηµόσιας υπηρεσίας αποτελεί ουσιαστική προϋπόθεση για
την Επιτροπή στον τοµέα αυτό και ότι θα πρέπει να γίνουν πιοδιαδικασία ανοίγµατος της αγοράς στο ευρωπαϊκό πλαίσιο θα

πρέπει να υλοποιηθεί µε παράλληλη άντληση διδαγµάτων από τα συγκεκριµένες οι εγγυήσεις που συνδέονται µε τους στόχους
αυτούς, που έχουν σχέση µε την ικανοποίηση των χρηστών, τηνσφάλµατα που έχουν γίνει αλλού και µε την υιοθέτηση όλων

των αναγκαίων µέτρων προκειµένου να αποφευχθεί η εµφάνιση προστασία του περιβάλλοντος και την οικονοµική και κοινωνική
συνοχή, χωρίς να παραγνωρισθεί η υποχρέωση καθολικής παροχήςκαταστάσεων ανεπάρκειας εφοδιασµού ή τεχνητών εντάσεων στις

τιµές. ηλεκτρικής ενέργειας. Ωστόσο, η ΟΚΕ επιθυµεί να αποσαφηνισθεί
ότι στόχος επίσης της οδηγίας είναι η καθιέρωση δηµόσιων

6.2.2. Συνεπώς, η ΟΚΕ δέχεται µε ικανοποίηση τα µέτρα που υπηρεσιών παροχής ηλεκτρικής ενέργειας και φυσικού αερίου που
προτείνονται από την Επιτροπή για τη θέσπιση προστατευτικών όχι µόνον θα εξασφαλίζουν ένα υψηλό επίπεδο ποιότητας και
µέτρων προκειµένου να αποσοβηθεί ο κίνδυνος εµφάνισης αυτού ανταγωνιστικές τιµές αλλά ταυτόχρονα θα συµβάλλουν και στη
του τύπου προβληµάτων. Τα περισσότερα από τα εν λόγω µέτρα βελτίωση της υγείας, στην ασφάλεια του εφοδιασµού και στην
περιλαµβάνονται στο Πράσινο Βιβλίο για την ασφάλεια του οικονοµική ευηµερία των ευρωπαίων πολιτών.
ενεργειακού εφοδιασµού, ως προς το οποίο η ΟΚΕ (1) έχει ήδη
εκφράσει την υποστήριξή της. Στο ίδιο πλαίσιο, η προτεινόµενη
οδηγία προβλέπει τη λήψη συγκεκριµένων µέτρων όπως η ανάθεση

6.4.3. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι η επίτευξη των βασικών στόχων τηςστις ανεξάρτητες ρυθµιστικές αρχές της εποπτείας όσον αφορά την
δηµόσιας υπηρεσίας θα πρέπει να συνοδευτεί από την υιοθέτησηισορροπία µεταξύ της προσφοράς και της ζήτησης, και η διατήρηση
διατάξεων προκειµένου να διασφαλιστεί ένα υψηλό επίπεδοτου συστήµατος προσκλήσεων για την υποβολή προσφορών για
προστασίας των οικιακών καταναλωτών (µε ειδικά µέτρα για τουςτους σταθµούς παραγωγής ηλεκτρικής ενέργειας, στις περιπτώσεις
πιο ευάλωτους). Για το λόγο αυτό θεωρεί ότι θα πρέπει ναπου δεν έχει επιτευχθεί η απαραίτητη δυναµικότητα παραγωγής, ή
θεσπιστούν κοινωνικά µέτρα για τις ευάλωτες οµάδες, προκειµένουη ανάθεση στους διαχειριστές των δικτύων της ευθύνης της
να µπορέσουν να επωφεληθούν από την παροχή ηλεκτρικήςσυντήρησης και της ανάπτυξής τους.
ενέργειας και φυσικού αερίου σε δίκαιες τιµές.

6.2.3. Η ύπαρξη αποθέµατος δυναµικότητας είναι ζωτική για
τη λειτουργία του ηλεκτρικού συστήµατος. Ωστόσο, αυτή η
πλεονασµατική δυναµικότητα έχει κόστος που θα πρέπει να το 6.4.4. Επίσης, θεωρεί απαραίτητο τον καθορισµό ελάχιστων
υποστεί το σύνολο του συστήµατος, τόσο σε εθνικό επίπεδο όσο προϋποθέσεων για τις συµβάσεις και τη διαφάνεια των πληροφο-
και, ενδεχοµένως, µέσω κοινοτικού προγράµµατος. Η επίτευξη ριών, όπως επίσης και διαφανών και προσιτών µηχανισµών επίλυσης
µιας πραγµατικής εσωτερικής αγοράς στην οποία οι διεθνείς των διαφορών. Γι' αυτό η ΟΚΕ επαναλαµβάνει ότι έχει σηµασία τα
συναλλαγές ηλεκτρικής ενέργειας θα φθάνουν τις ενδεικνυόµενες όργανα επίλυσης των διαφορών να πληρούν τα κριτήρια της
ποσότητες, θα επιτρέψει να βελτιστοποιηθεί σε ευρωπαϊκή κλίµακα σύστασης 98/257/ΕΚ (3) και να χρησιµοποιούν, στο µέτρο του
το επίπεδο του αναγκαίου αποθέµατος δυναµικότητας. δυνατού, το «ευρωπαϊκό έντυπο προσφυγής» που έχει καταρτιστεί

από την Επιτροπή. Θα ήταν σκόπιµο επίσης, προκειµένου να
βελτιωθεί η ποιότητα ζωής των οικιακών καταναλωτών, να καθιε-6.3. ∆ιαχωρισµός δραστηριοτήτων
ρώσει η Επιτροπή, σε ευρωπαϊκό επίπεδο, «τυποποιηµένα στοιχεία
επιβάρυνσης» (4).6.3.1. Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή κρίνει θετική

την εµβάθυνση που προβλέπεται στην πρόταση σχετικά µε το
διαχωρισµό των δραστηριοτήτων των επιχειρήσεων των τοµέων της
ηλεκτρικής ενέργειας και του φυσικού αερίου, µε την ενσωµάτωση 6.4.5. Από την άλλη πλευρά, η πρόταση λαµβάνει υπόψη τα
της απαίτησης να έχουν οι διαχειριστές των δικτύων µεταφοράς βήµατα προόδου που συµπεριλάµβαναν οι οδηγίες ήδη στην
ανεξαρτησία έναντι των άλλων δραστηριοτήτων του οµίλου επιχει- αρχική τους διατύπωση. Στα πλαίσια αυτά, διατηρούνται οι
ρήσεων στον οποίο ανήκουν και µε τη λεπτοµερή περιγραφή των εξαιρέσεις που προβλέπονται όσον αφορά την προτίµηση που θα
προϋποθέσεων που θα πρέπει να πληρούν οι διαχειριστές των πρέπει να δίνεται στην ενσωµάτωση στο ηλεκτρικό δίκτυο της
δικτύων προκειµένου να διασφαλιστεί ότι η ανεξαρτησία αυτή είναι ενέργειας που προέρχεται από τις ανανεώσιµες πηγές ενέργειες,
πραγµατική. από κατάλοιπα ή από εγκαταστάσεις συµπαραγωγής. Θα πρέπει

ωστόσο να διατηρηθούν τα συστήµατα χορήγησης ενισχύσεων
6.3.2. Ωστόσο, τα µέτρα αυτά θα πρέπει να είναι ανάλογα µε στον τοµέα των ανανεώσιµων πηγών ενέργειας, όπως άλλωστε
το στόχο που επιδιώκεται έτσι ώστε να αποφευχθεί το ενδεχόµενο
να συνεπάγονται υπερβολικά διοικητικά βάρη για τους οικονοµι-
κούς παράγοντες.

(3) Σύσταση σχετικά µε τις αρχές που εφαρµόζονται στα όργανα που6.4. Υποχρεώσεις δηµόσιας υπηρεσίας
είναι υπεύθυνα για την εξωδικαστική επίλυση των διαφορών σε θέµατα
κατανάλωσης , ΕΕ L 115 της 17.4.1998, σ. 31-34.6.4.1. Η ΟΚΕ επιθυµεί να εκφράσει την ικανοποίησή της όσον

(4) Σύµφωνα µε την Επιτροπή, µε τα τυποποιηµένα στοιχεία επιβάρυνσηςαφορά την άποψη της Επιτροπής σύµφωνα µε την οποία η
µπορεί να προσδιορισθεί ο όγκος και το χρονοδιάγραµµα της ζήτησηςεµβάθυνση της εσωτερικής αγοράς συµβιβάζεται µε την επίτευξη ηλεκτρικής ενέργειας ενός µικρού καταναλωτή. Κάθε απόκλιση σε

των στόχων δηµόσιας υπηρεσίας, όπως επανειληµµένα έχει δηλώσει σχέση µε τα τυποποιηµένα στοιχεία επιβάρυνσης διορθώνεται ύστερα
µετά τη γνωµοδότησή της του 1993 (2). από περιοδική ανάγνωση του µετρητή, πράγµα που αίρει την αναγκαιό-

τητα µιας δαπανηρής λεπτό προς λεπτό ανάγνωσης της πραγµατικής
κατανάλωσης καθώς και της αντιστάθµισης σε συνάρτηση µε τη(1) ΕΕ C 221 της 7.8.2001 σ. 45.

(2) EE C 75 της 26.3.1990. συµβατική ποσότητα ηλεκτρικής ενέργειας.
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προβλέπεται από την υφιστάµενη οδηγία για την προώθηση από ορισµένες εξαιρέσεις όσον αφορά την εφαρµογή της οδηγίας,
όταν µπορούν να αποδείξουν ότι έχουν εµφανιστεί σηµαντικάτης παραγωγής ηλεκτρικής ενέργειας από ανανεώσιµες πηγές

ενέργειας, προκειµένου ο εν λόγω τρόπος παραγωγής ενέργειας να προβλήµατα σ' αυτά τα δίκτυα. Η ΟΚΕ κρίνει ότι θα πρέπει να
µπορεί να γίνεται προσφυγή στο µηχανισµό εξαίρεσης πρινπαραµείνει ανταγωνιστικός στο πλαίσιο µίας απελευθερωµένης

αγοράς, υπό την έννοια που διατυπώνεται στη γνωµοδότηση της από την εµφάνιση των καταστάσεων ανισορροπίας, ύστερα από
προηγούµενη κοινοποίηση στην Επιτροπή, η οποία έτσι κι αλλιώςΟΚΕ (1).
θα ελέγξει το συµβατό της καταστάσεως µε το κοινοτικό δίκαιο.

6.4.6. Η κατάλληλη συντήρηση των δικτύων είναι πρωταρχικής 6.4.7.5. Σε ό,τι αφορά το φυσικό αέριο, η οδηγία 98/30/ΕΚ
σηµασίας προκειµένου να διασφαλιστεί η συνέχιση και η ποιότητα προβλέπει επίσης διαδικασία εξαίρεσης, η οποία όµως στην
της υπηρεσίας, και να καταστεί παράλληλα δυνατή η µείωση περίπτωση αυτή προορίζεται για τις αναπτυσσόµενες αγορές, των
των απωλειών ενέργειας που προκύπτουν κατά τη διάρκεια της οποίων ο ορισµός ισχύει αποκλειστικά για τα κράτη στα οποία η
µεταφοράς και της διανοµής. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι η βασική αρχή, πρώτη παροχή φυσικού αερίου πραγµατοποιήθηκε πριν από
που περιέχεται στην πρόταση οδηγίας, και έγκειται στην ανάθεση λιγότερα από δέκα χρόνια. Θα πρέπει να διευρυνθεί ο ορισµός
στους διαχειριστές του δικτύου της ευθύνης για τη συντήρησή αυτός προκειµένου να συµπεριλάβει τις αποµονωµένες περιοχές
τους, θα πρέπει να οριστεί µε µεγαλύτερη σαφήνεια και ακρίβεια όπου η παροχή φυσικού αερίου άρχισε πριν από την εν λόγω
κατά τη µεταγραφή της οδηγίας στις εθνικές νοµοθεσίες. Για το περίοδο.
σκοπό αυτό, πρέπει να υπάρχουν τέτοια επίπεδα επενδύσεων
ώστε οι διαχειριστές των δικτύων να καλύπτουν τις οικονοµικές 6.4.7.6. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι η εδραίωση της εσωτερικής αγοράς
προϋποθέσεις των χρηστών µε στόχο την παροχή της απαραίτητης ηλεκτρικής ενέργειας και φυσικού αερίου δεν θα πρέπει σε καµία
υποδοµής προκειµένου να επιτευχθούν τα συµφωνηµένα επίπεδα περίπτωση να αποτελέσει ανασχετικό παράγοντα στην πρόοδο που
ασφάλειας του εφοδιασµού σε ανταγωνιστικά επίπεδα. έχει σηµειωθεί σε σχέση µε την επίτευξη των στόχων της ενίσχυσης

της οικονοµικής και κοινωνικής συνοχής στις λιγότερο ευνοηµένες
περιφέρειες της Κοινότητας.

6.4.7. Π ε ρ ι φ ε ρ ε ι α κ ή κ α ι κ ο ι ν ω ν ι κ ή σ υ ν ο χ ή
6.4.8. Προκειµένου να αποφευχθεί η ύπαρξη διαφορών µεταξύ
των νοµοθετικών διατάξεων των κρατών µελών στα θέµατα που6.4.7.1. Σε ό,τι αφορά την περιφερειακή συνοχή, που έχει
σχετίζονται µε την έννοια της δηµόσιας υπηρεσίας στους τοµείςτεράστια σηµασία για την ύπαρξη ακριβώς της 'Ενωσης, θα ήταν
της ηλεκτρικής ενέργειας και του φυσικού αερίου οι οποίεςσκόπιµο να µελετηθούν µε εµπεριστατωµένο τρόπο οι συνέπειες
νοθεύουν τις συνθήκες ανταγωνισµού και προκαλούν στρεβλώσειςπου µπορούν να προκύψουν από τη δηµιουργία της εσωτερικής
που θα πρέπει να εξαλειφθούν, είναι σκόπιµο να αντιµετωπίσει ηαγοράς στις λιγότερο ανεπτυγµένες, στις αποµονωµένες, στις
Επιτροπή το ενδεχόµενο κατάρτισης ειδικού κανονισµού πουνησιωτικές και στις εξόχως απόκεντρες περιοχές.
να εναρµονίζει τα δικαιώµατα των χρηστών (και ιδιαίτερα των
επιχειρήσεων) και τις υποχρεώσεις των επιχειρήσεων διανοµής6.4.7.2. Σε ορισµένες από τις περιοχές αυτές, και λόγω των
ενέργειας µε στόχο την οµαλή λειτουργία της εσωτερικής αγοράς.διαστάσεών τους, είναι απίθανο να µπορέσει ο ανταγωνισµός να έχει

ευεργετική επίδραση στους οικιακούς καταναλωτές και συνεπώς οι 6.4.9. Ε π ι π τ ώ σ ε ι ς σ τ ο π ε ρ ι β ά λ λ ο νπεριοχές αυτές θα υποχρεωθούν, ενδεχοµένως, να διατηρήσουν
τιµές ενέργειας σαφώς υψηλότερες από τις αντίστοιχες που θα 6.4.9.1. Το περιβάλλον φαίνεται να είναι ένα από τα πεδία που
ισχύουν στις κεντρικές περιοχές της Ευρώπης που έχουν µεγαλύ- θα επηρεαστούν περισσότερο από την εφαρµογή της διαδικασίας
τερη πυκνότητα πληθυσµού και όπου το κόστος υποδοµής ανοίγµατος της αγοράς, παρά το γεγονός ότι η Ευρωπαϊκή 'Ενωση
ανά µονάδα παρεχόµενης ενέργειας είναι χαµηλότερο. Αυτό θα και τα κράτη µέλη έχουν προβεί στην υιοθέτηση µέτρων για τη
δηµιουργήσει άκρως δυσµενείς συνθήκες ανταγωνισµού, ενώ οι µείωση των περιβαλλοντικών επιπτώσεων της παραγωγής και της
τελικοί καταναλωτές, που είναι συνηθισµένοι από την αρχή της κατανάλωσης ενέργειας. Μεταξύ των εν λόγω µέτρων θα πρέπει να
παροχής σε σχεδόν όµοιες τιµές, θα έχουν την αίσθηση ότι αναφερθούν αυτά που προορίζονται για την αντιµετώπιση των
πλήττονται σε σχέση µε άλλους στο εσωτερικό του κάθε κράτους κλιµατολογικών µεταβολών µέσω της προώθησης της χρήσης
µέλους. ενέργειας που προέρχεται από ανανεώσιµες πηγές και της ενεργεια-

κής απόδοσης.
6.4.7.3. Για να αποφευχθεί η ανισορροπία αυτή, θα πρέπει να

6.4.9.2. Εάν η ολοκλήρωση της εσωτερικής αγοράς οδηγήσειθεσµοθετηθούν µηχανισµοί αντιστάθµισης σε εθνική κλίµακα, που
σε µείωση της τιµής της ηλεκτρικής ενέργειας και του φυσικούθα βασίζονται σε αντικειµενικά, µόνιµα και συµβατά κριτήρια σε
αερίου, πιθανότατα θα προκύψει αύξηση της κατανάλωσης. Οισχέση µε το σύστηµα ενισχύσεων του κράτους σε κοινοτικό
βελτιώσεις στα θέµατα της αποτελεσµατικότητας του συστήµατοςεπίπεδο. Επιπλέον, όπως είχε αναφέρει η ΟΚΕ στη γνωµοδότησή
που θα προκύψουν από το άνοιγµα του τοµέα στον ανταγωνισµότης για την κοινή ενεργειακή πολιτική του 1993, µπορούν να
δύσκολα θα µπορέσουν να αντισταθµίσουν την αύξηση τηςχρησιµοποιηθούν τα διαρθρωτικού χαρακτήρα ταµεία για να
κατανάλωσης ενέργειας, µε ενδεχόµενο τελικό αποτέλεσµα τηναντισταθµίσουν σε ένα πρώτο χρόνο το πρόσθετο κόστος που
αύξηση της κατανάλωσης πρωτογενούς ενέργειας. Η κατάστασησυνδέεται µε την ανάπτυξη των υποδοµών αυτών, πράγµα που θα
αυτή θα έχει ως αποτέλεσµα την αύξηση των ρυπαντικών εκποµπώνµειώσει αισθητά το επίπεδο της αντιστάθµισης που είναι αναγκαίο
και τη µείωση της πιθανότητας επίτευξης των στόχων του Κιότο.κατά τη διάρκεια της λειτουργίας των εγκαταστάσεων αυτών.
6.4.9.3. Θα πρέπει να υιοθετηθούν επείγοντα µέτρα, όπως
αυτά που υιοθετεί η Επιτροπή µε την οδηγία για την ενεργειακή6.4.7.4. Η οδηγία 96/92/ΕΚ προβλέπει ήδη µια διαδικασία για

τα αποµονωµένα ηλεκτρικά δίκτυα µικρών διαστάσεων, σύµφωνα απόδοση των κτιρίων ή µε το πρόγραµµα SAVE, τόσο σε
ευρωπαϊκό όσο και σε εθνικό επίπεδο, για να προωθηθεί ηµε την οποία τα κράτη µέλη µπορούν να ζητήσουν να επωφεληθούν
αποτελεσµατική χρήση της ενέργειας και να αντισταθµιστεί έτσι η
πιθανή αύξηση της ζήτησης. Μία πιθανή λύση θα ήταν η
επαναδιοχέτευση των οικονοµιών που θα επιτευχθούν στα πλαίσια(1) ΕΕ C 367 της 20.12.2000, σ. 5.
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της διαδικασίας φιλελευθεροποίησης προς το πρόγραµµα SAVE ή 6.5.5. Η ΟΚΕ ζητεί από την Επιτροπή να δράσει προκειµένου
να αντιµετωπιστεί η κατάσταση αυτή και να καταρτίσει, σταπρος νέα προγράµµατα διαχείρισης της ζήτησης, εκπαίδευσης

και κατάρτισης των οικιακών καταναλωτών και µείωσης των πλαίσια των αρµοδιοτήτων της, την ενδεικνυόµενη στρατηγική
προκειµένου, κατά τις διαδικασίες ανοίγµατος των αγορών, ναενεργειακών διαδικασιών, και µια άλλη πιθανή λύση θα ήταν

η διεύρυνση του προγράµµατος SAVE ή η κατάρτιση νέων υιοθετηθούν κοινοτικά µέτρα που να έχουν ως στόχο την ανάπτυξη
µίας συντονισµένης στρατηγικής για τη διασφάλιση ενός υψηλούπρογραµµάτων.
επιπέδου απασχόλησης.

6.4.9.4. Η αναγκαία ενίσχυση της ικανότητας µεταφοράς που
θα επιτρέψει την αύξηση των διεθνών συναλλαγών ηλεκτρικής
ενέργειας και φυσικού αερίου θα έχει επιπτώσεις στο περιβάλλον, 6.6. Η επίδραση στις υποψήφιες χώρες
οι οποίες θα πρέπει να ελαχιστοποιηθούν, προκειµένου να αντι-
µετωπισθεί η αυξανόµενη αντίδραση εκ µέρος των πολιτών,
ειδικότερα όταν αφορούν ζώνες που αποτελούν αντικείµενο ειδικής 6.6.1. Η ΟΚΕ εκφράζει επίσης πολλές επιφυλάξεις όσον αφορά
προστασίας από την άποψη του περιβάλλοντος. τις επιπτώσεις της απελευθέρωσης των αγορών ενέργειας στις

χώρες που σε λίγο θα αποτελέσουν τµήµα της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης.

6.6.2. Οι τοµείς της ηλεκτρικής ενέργειας και του φυσικού6.5. Η επίδραση στην απασχόληση στους τοµείς της ηλεκτρικής
αερίου στις υποψήφιες χώρες χαρακτηρίζονται, σε γενικές γραµµές,ενέργειας και του φυσικού αερίου
από υψηλό επίπεδο υποστήριξης και παρέµβασης των δηµόσιων
αρχών καθώς και από πολύ λίγο ανταγωνιστικές υποδοµές και

6.5.1. Η ΟΚΕ επιθυµεί να εκφράσει την ανησυχία της όσον µεθόδους διαχείρισης.
αφορά τη διεργασία κατάργησης θέσεων απασχόλησης που πλήττει
τους τοµείς της ηλεκτρικής ενέργειας και του φυσικού αερίου,

6.6.2.1. Η άµεση συνέπεια αυτής της κατάστασης θα είναι ηλόγω της απελευθέρωσης των αγορών και της τάσεως των
ισχυρή µείωση της απασχόλησης στις επιχειρήσεις των τοµέωνεπιχειρήσεων προς την ανάθεση υπεργολαβιών και την εξωτε-
αυτών, πράγµα που θα προκαλέσει δυσβάστακτες κοινωνικέςρίκευση ορισµένων δαπανών.
εντάσεις στις υποψήφιες χώρες, και ιδιαίτερα στις χώρες που δεν
διαθέτουν ένα σύστηµα κοινωνικής ασφάλειας παρόµοιο µε το

6.5.2. Αυτή η κατάσταση καταδεικνύει ότι το κόστος του σύστηµα που υπάρχει στα κράτη µέλη.
ανοίγµατος στον ανταγωνισµό θα αναληφθεί κατά κύριο λόγο από
τους εργαζοµένους των επιχειρήσεων των τοµέων αυτών, χωρίς να

6.6.2.2. Για το λόγο αυτό, η Ευρωπαϊκή 'Ενωση θα πρέπει ναέχει αποδειχθεί ότι η άµεση απασχόληση που δηµιουργείται στις
παράσχει στις χώρες αυτές τη δυνατότητα να επωφεληθούννέες δραστηριότητες που συνδέονται µε το άνοιγµα της αγοράς
από τις εµπειρίες που έχουν αποκτηθεί κατά τη διαδικασίααντισταθµίζει πλήρως τις απώλειες που σηµειώνονται στις παραδο-
απελευθέρωσης που εξελίσσεται στην Ευρώπη και να συµβάλεισιακές επιχειρήσεις. Για να γίνει αποδεκτή η διαδικασία της
οικονοµικά στον εκσυγχρονισµό των επιχειρήσεων. Θα πρέπειαπορύθµισης από τους εργαζοµένους του τοµέα θα πρέπει να
συνεπώς να προσαρµοστεί το άνοιγµα των νέων αγορών στηνπροβλεφθεί η θέσπιση ενός συστήµατος κοινωνικής ασφάλειας στα
αναδιάρθρωση των ενεργειακών κλάδων τους, προκειµένου οιπλαίσια του οποίου να λαµβάνονται καινοτόµα µέτρα. Επίσης, θα
υποψήφιες χώρες να είναι σε θέση να συµµετάσχουν στονπρέπει να εξασφαλισθεί η σταθερότητα της οικονοµικής κατάστα-
ανταγωνισµό σε ισότιµη βάση.σης των εργαζοµένων που έχουν απωλέσει τη θέση απασχόλησής

τους. Επιπλέον, θα πρέπει να προβλεφθεί η εφαρµογή συστηµάτων
συνεχούς κατάρτισης στον τοµέα και αποτελεσµατικών πολιτικών
διατήρησης βάσεων δεδοµένων σχετικά µε την κατάσταση που

6.7. Εθνικές ρυθµιστικές αρχέςεπικρατεί στην αγορά εργασίας.

6.7.1. Μπορεί να ελπίζεται ότι η συγκρότηση εθνικών ρυθµιστι-6.5.3. Το πιθανό πρόβληµα της απώλειας θέσεων απασχόλησης
κών αρχών σε όλα τα κράτη µέλη και η ανάθεση σ' αυτές τηςστους τοµείς αυτούς λαµβάνει τέτοιες διαστάσεις ώστε κρίνεται
αρµοδιότητας καθορισµού και έγκρισης των τελών για τηνσκόπιµο να ληφθεί υπόψη κατά την κατάρτιση των διαφόρων
πρόσβαση τρίτων στο δίκτυο προϋποθέτει τη διασφάλιση τηςεθνικών προγραµµάτων υπέρ της απασχόλησης. Αυτό θα επιτρέψει
διαφάνειας και της µη άσκησης διακρίσεων, για το λόγο δε αυτό ητην ανάληψη δράσεων που θα αποβλέπουν στην ελαχιστοποίηση
ΟΚΕ τάσσεται υπέρ της συγκρότησής τους. Με κάθε επιφύλαξη,των συνεπειών του φαινοµένου αυτού, κυρίως εάν ληφθεί υπόψη
πρέπει να αναµένονται µε τεταµένη την προσοχή τα αποτελέσµατατο γεγονός ότι ένα µη αµελητέο τµήµα των θέσεων απασχόλησης
της έκθεσης που θα υποβληθεί στο Ευρωπαϊκό Συµβούλιο τηςπου χάνονται ήταν θέσεις ατόµων µε υψηλό επίπεδο κατάρτισης
Βαρκελώνης.και προσόντων, των οποίων η εµπειρία µπορεί να αξιοποιηθεί σε

άλλα πεδία.

6.7.2. Η χρησιµότητα των εν λόγω αρχών επιβεβαιώνεται από
το γεγονός ότι σε όλες σχεδόν τις χώρες της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης6.5.4. Σε κάθε περίπτωση, οι διαδικασίες απελευθέρωσης θα

πρέπει να συνοδευτούν από ένα πλαίσιο πρόβλεψης, ενώ θα δηµιουργήθηκαν οι εθνικές ρυθµιστικές αρχές, πράγµα που επιτρέ-
πει να υπάρξει «εκ των προτέρων» δράση, και, σε ορισµένεςπρέπει να εφαρµοστούν οι βέλτιστες πρακτικές ενηµέρωσης,

διαβούλευσης, συµµετοχής και κατάρτισης των εργαζοµένων ώστε περιπτώσεις, δράση πρωτοβουλίας, αντίθετα µε άλλους τύπους
οργανισµών που παρεµβαίνουν µόνο από τη στιγµή που έχεινα καταστεί δυνατή η κατάλληλη απορρόφηση του πλεονάζοντος

εργατικού δυναµικού. πραγµατοποιηθεί η παράβαση.
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6.7.3. Οι λειτουργίες που µε βάση την πρόταση οδηγίας 6.9.2. Τα περισσότερα κράτη µέλη υιοθέτησαν το σύστηµα της
ρυθµιζόµενης πρόσβασης µε δηµοσιοποιηµένα τέλη επειδή, κατάανατίθενται στις ρυθµιστικές αρχές είναι ευρύτατες, από τη στιγµή

που, εκτός από τον καθορισµό ή την έγκριση των τελών πρόσβασης τη γνώµη των κρατών µελών, αποτελεί το καλύτερο µέσο διασφά-
λισης της ελευθερίας πρόσβασης και αποφυγής των νοθεύσεων τουστο δίκτυο, περιλαµβάνουν και τη διασφάλιση της τήρησης των

υποχρεώσεων δηµόσιας υπηρεσίας από τις επιχειρήσεις και τη ανταγωνισµού και του ενδεχόµενου κατάχρησης της δεσπόζουσας
θέσης. Η αντιµετώπιση των εν λόγω τελών ως ανωτάτων τιµώνδιαχείριση της συµφόρησης των δικτύων σε εθνική κλίµακα.
µπορεί να συµβάλει στο να ξεπεραστεί η δυσπιστία που επιδεικνύε-
ται σε ορισµένα κράτη µέλη. Ωστόσο, µέχρι στιγµής, δεν έχει
υπάρξει καµία αξιολόγηση των δυνατοτήτων των υφιστάµενων6.7.4. Ωστόσο, θα πρέπει οι αρχές αυτές να λειτουργούν µε
συστηµάτων ή του πραγµατικού ανταγωνισµού στα διάφορα κράτηπιο διαφανή και δηµοκρατικό τρόπο, επιτρέποντας τη συµµετοχή
µέλη. Για το λόγο αυτό, ανατέθηκε στην Επιτροπή να προβεί, κατάδιαφόρων ενδιαφερόµενων παραγόντων των αγορών ηλεκτρικής
τη διάρκεια της ∆ιάσκεψης Κορυφής της Βαρκελώνης, στηνενέργειας και φυσικού αερίου (καταναλωτών, εργαζοµένων και
παρουσίαση έκθεσης συγκριτικής αξιολόγησης.επιχειρήσεων) στη διαδικασία λήψεως αποφάσεων.

6.9.3. Η ΟΚΕ κρίνει ότι η πρόταση της Επιτροπής για καθιέ-6.7.5. Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για τη δηµιουργία ρωση ενιαίου συστήµατος πρόσβασης στα δίκτυα που να βασίζεταιτου Ευρωπαϊκού Συµβουλίου Ρυθµιστικών Αρχών Ενέργειας και σε δηµοσιοποιηµένα τέλη προϋποθέτει την πρόοδο της εναρµό-ζητεί από την Επιτροπή, στο µέλλον, και λαµβανοµένης υπόψη της νισης στον τοµέα αυτό. Η ΟΚΕ υποστηρίζει ωστόσο κάθε τύποεµπειρίας που θα αποκτηθεί από τη λειτουργία του, να εξετάσει το συστήµατος πρόσβασης τρίτων στο δίκτυο, υπό την προϋπόθεσηενδεχόµενο µετατροπής του εν λόγω Συµβουλίου σε Ευρωπαϊκή ότι θα είναι ουδέτερο, διαφανές, ισότιµο και δεν θα εισάγειΥπηρεσία ή παρόµοιο οργανισµό που θα είναι αρµόδιος για θέµατα διακρίσεις.που άπτονται της διεθνούς µεταφοράς ηλεκτρικής ενέργειας και
φυσικού αερίου.

6.9.4. Ωστόσο, είναι αναγκαίο να ληφθούν µέτρα για να
διασφαλιστεί πραγµατικά ότι η πρόσβαση στο δίκτυο πραγµατοποι-
είται υπό συνθήκες που δεν συνεπάγονται διακρίσεις. Μεταξύ
των µέτρων αυτών θα πρέπει να προβλεφθεί κυρίως προθεσµία6.8. Επίδραση στους καταναλωτές και τις ΜΜΕ
απάντησης στο αίτηµα πρόσβασης, καθώς και ευέλικτοι µηχανισµοί
ρύθµισης των διενέξεων που ενδέχεται να υπάρξουν.

6.8.1. Η δηµιουργία της εσωτερικής αγοράς ενέργειας δεν
ωφέλησε τους οικιακούς καταναλωτές και τις ΜΜΕ τόσο όσο τις
µεγάλες επιχειρήσεις. 'Οπως αναφέρθηκε προηγούµενα, αυτή η

6.10. Πτυχές που αφορούν τον ανταγωνισµόκατάσταση είναι ιδιαίτερα σηµαντική στη µεταβατική περίοδο
παροχής ελεύθερης πρόσβασης στον προµηθευτή, η οποία θα είναι
επιζήµια για το ανταγωνιστικό επίπεδο των ΜΜΕ. 6.10.1. Η διαδικασία εδραίωσης της εσωτερικής αγοράς έχει,

σε πολλές περιπτώσεις, ως αποτέλεσµα την κατάργηση των εθνικών
µονοπωλίων και την απορύθµιση των διαφόρων τοµέων µε στόχο

6.8.2. Η ΟΚΕ κρίνει ότι, για να αντισταθµιστούν οι διαφορές τη δηµιουργία µίας αγοράς στο πλαίσιο της οποίας ο ανταγωνισµός
αυτές, θα πρέπει να ενθαρρυνθεί η δηµιουργία κοινών οργανώσεων των επιχειρήσεων θα ασκείται υπό ίσους όρους.
διαχείρισης της αγοράς των ΜΜΕ και των οικιακών καταναλωτών.
Οι οργανώσεις αυτές µπορούν να διαπραγµατευθούν, εξ ονόµατος
του συνόλου των πελατών τους, σύµβαση-πλαίσιο µε διαφορετι- 6.10.2. Η αναζήτηση ωστόσο νέων αγορών και η επιδίωξη της
κούς προµηθευτές, πράγµα που θα επιτρέψει στους προµηθευτές πραγµατοποίησης οικονοµιών κλίµακας είναι πιθανόν να οδηγήσει
να αποφύγουν τις ατοµικές διαπραγµατεύσεις µε τον κάθε πελάτη στην ενίσχυση του φαινοµένου της συγκέντρωσης των επιχειρήσεων
και στους πελάτες να επωφεληθούν από καλύτερες συνθήκες και στην εξαφάνιση των µικρών επιχειρήσεων, πολλές από τις
παροχής. οποίες είναι δηµοτικές. Κατά τον τρόπο αυτό, υπάρχει κίνδυνος να

βρεθεί η ευρωπαϊκή αγορά ηλεκτρικής ενέργειας και φυσικού
αερίου υπό τον έλεγχο ενός µικρού αριθµού µεγάλων επιχειρήσεων
οι οποίες, στην πραγµατικότητα, ασκούν τη δραστηριότητά τους6.8.3. Στα πλαίσια αυτά θα πρέπει επίσης να υπάρξουν ευέ-
εντός των αντίστοιχων ζωνών επιρροής τους, στρεβλώνοντας τονλικτοι και διαφανείς µηχανισµοί ρύθµισης των διενέξεων µεταξύ
ανταγωνισµό µέσω της κατάχρησης της δεσπόζουσας θέσης τηςτων εταιρειών που είναι προµηθευτές και των εταιρειών που είναι
αγοράς, µεµονωµένης ή συλλογικής, που κατέχουν.πελάτες.

6.10.3. Σε παρόµοιες περιπτώσεις, που ισοδυναµούν µε
µονοπωλιακές καταστάσεις, και παρά το γεγονός ότι θα βρισκό-

6.9. Συστήµατα πρόσβασης στο δίκτυο µαστε σε ένα πλαίσιο ανοικτής και απορυθµισµένης αγοράς, οι
επιχειρήσεις είναι πιθανόν να επιδιώξουν την µεγιστοποίηση των
κερδών τους, µειώνοντας την ποιότητα των υπηρεσιών που
παρέχουν και αυξάνοντας τις τιµές. Μία τέτοια εξέλιξη θα έχει6.9.1. Η ύπαρξη διαφορετικών διαδικασιών πρόσβασης στα

δίκτυα στα διάφορα κράτη µέλη µπορεί να προκαλέσει καταστάσεις ιδιαίτερα αρνητικές συνέπειες τόσο για την ανταγωνιστικότητα
της ευρωπαϊκής οικονοµίας όσο και, γενικά, για όλους τουςανισορροπίας σε ό,τι αφορά την αµοιβαία πρόσβαση των επιχει-

ρήσεων των διαφόρων χωρών στα εθνικά δίκτυα. καταναλωτές.
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6.10.4. Για να αποφευχθεί η δηµιουργία µίας παρόµοιας οικονοµικής και κοινωνικής συνοχής κ.λπ.) που ενδεχοµένως
θα είναι σε σηµαντικό βαθµό επιζήµια για τα συµφέροντακατάστασης, οι αρµόδιες για τον ανταγωνισµό αρχές, τόσο σε

εθνικό όσο και σε κοινοτικό επίπεδο, θα πρέπει να είναι ιδιαίτερα των κρατών µελών·
προσεκτικές ώστε, τόσο τα φαινόµενα συγκέντρωσης των επιχει-

— η κοινοτική δράση θα επιφέρει σαφή οφέλη λόγω τηςρήσεων όσο και οι καταστάσεις κατάχρησης της µεµονωµένης ή
κλίµακας ή των αποτελεσµάτων της, σε σύγκριση µε τηνσυλλογικής δεσπόζουσας θέσης που κατέχουν στην αγορά, να
παρέµβαση στο επίπεδο των κρατών µελών.παύσουν να αποτελούν παραβίαση των αρχών που διέπουν µία

ανοικτή και ελεύθερη στον ανταγωνισµό οικονοµία της αγοράς.
6.11.6. Επίσης η Επιτροπή πρέπει να λάβει υπόψη της τις
ακόλουθες πτυχές:

6.11. Ειδικές παρατηρήσεις σχετικά µε την πρόταση κανο-
— η µορφή κοινοτικής παρέµβασης θα πρέπει να είναι ηνισµού

απλούστερη δυνατή και συνεκτική επίσης µε την ικανοποιη-
τική υλοποίηση των στόχων του µέτρου και

6.11.1. Η πρόταση κανονισµού που υποβάλλεται από την
Επιτροπή έχει ως στόχο να δώσει ώθηση στις διεθνείς συναλλαγές — τα κοινοτικά µέτρα θα πρέπει να αφήνουν όσο το δυνατόν
ηλεκτρικής ενέργειας και να θεσπίσει το πλαίσιο που είναι αναγκαίο περισσότερα περιθώρια χειρισµού προκειµένου οι αποφάσεις
για τη ρύθµισή τους. να µπορούν να λαµβάνονται σε εθνικό επίπεδο, µε τρόπο

συµβατό µε τους δύο επιδιωκόµενους σκοπούς, δηλαδή την
επίτευξη του στόχου τους και το σεβασµό των απαιτήσεων6.11.2. Η ΟΚΕ κρίνει επίσης ότι είναι αναγκαίο να ληφθούν
της Συνθήκης.µέτρα για την αύξηση των διεθνών συναλλαγών ηλεκτρικής

ενέργειας και θεωρεί ότι η υπό εξέταση πρόταση κανονισµού είναι
6.11.7. Ωστόσο, η ΟΚΕ κρίνει θετικό το περιεχόµενο τηςένα καλό µέσον για να επιτευχθεί αυτό. Οι αρχές που καθορίζονται
πρότασης κανονισµού σε ό,τι αφορά τη δηµιουργία της συµβου-στην πρόταση κανονισµού είναι ορθές και θα συµβάλουν στην
λευτικής επιτροπής και της επιτροπής κανονισµού, στο µέτρο πουαντιµετώπιση ορισµένων πτυχών του προβλήµατος που είναι
µπορούν να συµβάλουν στην πλήρη υλοποίηση της εσωτερικήςθεµελιώδεις προκειµένου να υπάρξει σηµαντική αύξηση του όγκου
αγοράς, µολονότι επισηµαίνει ότι θα πρέπει να υποβάλλονταιδιεθνών συναλλαγών ηλεκτρικής ενέργειας, στην περίπτωση που
περιοδικές εκθέσεις στο Συµβούλιο, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιοτεθούν σε εφαρµογή ταυτόχρονα µε την τροποποίηση της οδηγίας.
και την Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή.Σε αντίθετη περίπτωση, θα µπορούσε να προκληθεί νόθευση του

ανταγωνισµού και να υπάρξουν σοβαρές στρεβλώσεις λόγω του
διαφορετικού βαθµού ανοίγµατος των διαφόρων αγορών.

7. Ειδικές παρατηρήσεις σχετικά µε την τροποποίηση της
6.11.3. Ωστόσο, η τόσο ευρεία προσφυγή στις διατάξεις των οδηγίας 96/92/ΕΚ
άρθρων 3 και 5 της απόφασης 1999/468/ΕΚ οδηγεί στο να
ανατίθενται στην Επιτροπή αρµοδιότητες που είναι πολύ ανώτερες

7.1. 'Οπως προαναφέρθηκε, η πρόταση οδηγίας καθιερώνει ένααπό τις σχετικές αρµοδιότητες που διαθέτει. Ο λόγος γι' αυτή την
σύστηµα πρόσβασης τρίτων µερών στα δίκτυα που βασίζεται σεεκχώρηση εξουσίας είναι ίσως η τεχνική πολυπλοκότητα των
δηµοσιοποιηµένα τέλη, τα οποία καθορίζει ή εγκρίνει η εθνικήαποφάσεων που πρέπει να ληφθούν και η αναγκαιότητα προσαρµο-
ρυθµιστική αρχή. Ωστόσο, σε διάφορα σηµεία του εγγράφου,γής µε αποτελεσµατικό τρόπο των κανόνων στις νέες καταστάσεις
εκφράζονται αµφιβολίες όσον αφορά την αποκλειστικότητα τουπου µπορούν να δηµιουργηθούν.
συστήµατος αυτού και την ενδεχόµενη συνύπαρξή του µε το
σύστηµα της «πρόσβασης κατόπιν διαπραγµατεύσεως», όπως ανα-

6.11.4. Η ΟΚΕ κρίνει ότι είναι αναγκαίο να εκχωρηθούν οι φέρεται στο άρθρο 20, παράγραφος 1, που δεν τροποποιήθηκε
αρµοδιότητες αυτές στην Επιτροπή, µολονότι θεωρεί ότι αυτή η στην πρόταση που υποβάλλεται από την Επιτροπή και η οποία
εκχώρηση θα πρέπει να αφορά µόνο τη δυνατότητα τροποποίησης προβλέπει τη δυνατότητα «πρόσβασης κατόπιν διαπραγµατεύσεων»
των κατευθυντήριων γραµµών και των κανόνων που έχουν προη- για τους αυτοπαραγωγούς και τους ανεξάρτητους παραγωγούς. Η
γουµένως συµπεριληφθεί στον κανονισµό και εγκριθεί, και όχι τη δεύτερη παράγραφος του ίδιου αυτού άρθρου περιλαµβάνει νέα
δυνατότητα προσδιορισµού τους στο περιθώριο της νοµοθετικής αναφορά, γενικής φύσεως αυτή τη φορά, στις διαπραγµατεύσεις.
διαδικασίας. Χρειάζεται να διευκρινιστεί εάν ο στόχος είναι να διατηρηθεί αυτή

η δυνατότητα πρόσβασης κατόπιν διαπραγµατεύσεων και, αν ναι,
ποιες µπορούν να είναι οι επιπτώσεις όσον αφορά τις διακρίσεις6.11.5. Με την έννοια αυτή, η ΟΚΕ ζητεί από την Επιτροπή να
µεταξύ χρηστών του δικτύου.λάβει η σηµερινή πρόταση κανονισµού υπόψη την αρχή της

επικουρικότητας και να δοθούν εξηγήσεις σχετικά µε τα εξής:
7.2. Η διατύπωση του άρθρου 21, που δεν τροποποιείται στο

— το εν λόγω ζήτηµα περιλαµβάνει υπερεθνικές πτυχές που δεν νέο προτεινόµενο κείµενο, µπορεί να οδηγήσει σε σύγχυση,
µπορούν να ρυθµιστούν µε ικανοποιητικό τρόπο µέσω της δεδοµένου ότι αναφέρεται επανειληµµένα στα άρθρα 17 και 18
παρέµβασης των κρατών µελών· της οδηγίας 96/92/ΕΚ. Αυτά τα δύο άρθρα δεν περιλαµβάνονται

πλέον στο νέο κείµενο και αναφέρονται ακριβώς στα συστήµατα
πρόσβασης στο δίκτυο κατόπιν διαπραγµατεύσεως ή στην— οι δράσεις των κρατών µελών από µόνες τους, ή η έλλειψη

κοινοτικής παρέµβασης, θα οδηγήσει σε σύγκρουση µε πρόσβαση µε βάση το πρότυπο του ενιαίου αγοραστή. 'Ετσι, θα
πρέπει να τροποποιηθεί η διατύπωση του άρθρου 21 µε τητις απαιτήσεις της Συνθήκης (όπως είναι η αναγκαιότητα

διόρθωσης των στρεβλώσεων του ανταγωνισµού, αποφυγής συµπερίληψη των προτεινόµενων από την Επιτροπή τροποποιήσεων
σχετικά µε το σύστηµα πρόσβασης τρίτων στα δίκτυα.καλυµµένων απαγορεύσεων στο εµπόριο και ενίσχυσης της
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7.3. Σε πολλά σηµεία του κειµένου γίνεται αναφορά στον όρο ελάχιστες απαιτήσεις και ανατίθεται στα κράτη µέλη να προσδιο-
ρίσουν την τελική σηµασία της έννοιας αυτής.«επιλέξιµος πελάτης» και συγκεκριµένα στα άρθρα 3, 16, 19

και 21. Ορισµένα από τα άρθρα αυτά διατηρούν την αρχική
διατύπωσή τους ενώ σε άλλα υπάρχει καινούργια. Το ισχύον 8.3. Σύµφωνα µε την οδηγία, τα κράτη µέλη δεν ορίζουν το
κείµενο της οδηγίας 96/92/ΕΚ, στο άρθρο 19, παράγραφος 3, διαχειριστή των δικτύων διανοµής φυσικού αερίου, ενώ ορίζουν
αναθέτει στα κράτη µέλη την ευθύνη να δηµοσιεύουν ετησίως τα τους διαχειριστές των δικτύων µεταφοράς και, στην περίπτωση
κριτήρια προσδιορισµού των επιλέξιµων πελατών. Ωστόσο, η της οδηγίας 96/92/ΕΚ, των δικτύων µεταφοράς και διανοµής
παράγραφος αυτή δεν περιλαµβάνεται στη νέα διατύπωση της ηλεκτρικής ενέργειας. Αυτό το κριτήριο φαίνεται να υποδεικνύει
οδηγίας, µε συνέπεια η έννοια «επιλέξιµος πελάτης» να παραµένει ότι η Επιτροπή προτίθεται να εξοµοιώσει το διαχειριστή του
απροσδιόριστη. δικτύου διανοµής φυσικού αερίου µε την ιδιοκτήτρια εταιρεία.

Ωστόσο, οι παράγραφοι 4 και 5 του άρθρου 10 αναφέρονται
ρητώς στους διαχειριστές των δικτύων διανοµής, πράγµα που7.4. Στο κείµενο που υποβάλλεται από την Επιτροπή, κρίνεται µπορεί να σηµαίνει ότι πρόκειται για διαφορετικούς φορείς σεαναγκαίο τα κράτη µέλη να διασφαλίζουν ότι οι διαχειριστές σχέση µε τις εταιρείες διανοµής. Για να έχει συνοχή το κείµενο, θατων δικτύων µεταφοράς και διανοµής απαντούν στις αιτήσεις πρέπει να υπάρξει εξοµοίωση όσον αφορά την εκµετάλλευση τωνπρόσβασης σε λογικές προθεσµίες. Θα πρέπει ωστόσο να περιληφ- δικτύων από τους διαχειριστές.θεί στην οδηγία µια συγκεκριµένη προθεσµία προκειµένου να

αποφευχθούν ενδεχόµενες αυθαιρεσίες.
8.4. Το κείµενο περιέχει πολλές διασταυρωµένες αναφορές που
προκύπτουν από την αρχική διατύπωση της οδηγίας, οι οποίες
όµως, µε το σηµερινό περιεχόµενο, δεν ισχύουν πλέον και θα

8. Ειδικές παρατηρήσεις σχετικά µε την τροποποίηση της πρέπει να τροποποιηθούν. Πρόκειται, για παράδειγµα, για τις
οδηγίας 98/30/ΕΚ αναφορές στο άρθρο 18 που περιέχονται στα άρθρα 20, παράγρα-

φος 1, και 23 παράγραφος 1, και που, στα πλαίσια της σηµερινής
διατύπωσης, δεν έχουν πλέον νόηµα, στο βαθµό που αφορούν εκ8.1. Οι εγκαταστάσεις αποθήκευσης φυσικού αερίου αποτε- νέου τη σηµασία της έννοιας «επιλέξιµος πελάτης». Επίσης, στιςλούν το αντικείµενο µιας µοναδικής εξαίρεσης στο σύστηµα παραγράφους 1, 2 και 3 του άρθρου 26, περιέχονται αναφορέςπρόσβασης που θεσπίζεται από τις δύο οδηγίες. Στην περίπτωση στις παραγράφους 3, 4 και 6 του άρθρου 18 που δεν υπάρχουναυτή, πράγµατι, εκτός από τη διακανονισµένη πρόσβαση, γίνεται πλέον στο νέο κείµενο. Το άρθρο 25 περιέχει επίσης αναφορά στοδεκτή και η πρόσβαση κατόπιν διαπραγµατεύσεων (άρθρο 15). Η άρθρο 16, που στο µεταξύ έχει απαλειφθεί από το προτεινόµενοερµηνεία που µπορεί να δοθεί είναι ότι οι εγκαταστάσεις αποθήκευ- κείµενο.σης υγροποιηµένου φυσικού αερίου (GNL) µπορούν να αποτε-

λέσουν αντικείµενο πρόσβασης κατόπιν διαπραγµατεύσεων ή όχι,
8.5. Η οδηγία για την εσωτερική αγορά ηλεκτρικής ενέργειαςαπό τη στιγµή που, σύµφωνα µε το άρθρο 14, µόνο η διαδικασία
προβλέπει ένα µέτρο προστασίας για την ασφάλεια του εφοδια-διακανονισµένης πρόσβασης γίνεται δεκτή για τις εγκαταστάσεις
σµού, δηλαδή ένα σύστηµα πρόσκλησης για την υποβολή προσφο-GNL.
ρών για την κατασκευή νέας ικανότητας παραγωγής ηλεκτρικής
ενέργειας, όταν η προβλεπόµενη από τη διαδικασία έγκρισης
αποδεικνύεται ανεπαρκής για την ικανοποίηση της ζήτησης. Θα8.2. 'Οπως και στην οδηγία 96/92/ΕΚ, η έννοια του «επιλέξιµου

πελάτη» δεν ορίζεται µε σαφήνεια, λόγω της τροποποίησης του ήταν σκόπιµο να µελετηθεί η δυνατότητα καθιέρωσης παρόµοιας
διαδικασίας και για τις εγκαταστάσεις GNL.άρθρου 18 στη νέα διατύπωση, στην οποία καθορίζονται οι

Βρυξέλλες, 17 Οκτωβρίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά µε την «Πρόταση οδηγίας του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την ενεργειακή απόδοση των κτιρίων»

(2002/C 36/04)

Στις 6 Ιουνίου 2001 και σύµφωνα µε το άρθρο 175 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής κοινότητας,
το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά µε
την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Μεταφορών, ενέργειας, υποδοµών, κοινωνίας των πληροφοριών» στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών, υιοθέτησε την γνωµοδότησή του στις 25 Σεπτεµβρίου 2001 µε βάση εισηγητική έκθεση
του κ. Levaux.

Κατά την 385η σύνοδο ολοµέλειας της 17ης και 18ης Οκτωβρίου 2001 (συνεδρίαση της 17ης Οκτωβρίου
2001), η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 1337 ψήφους υπέρ και 2 αποχές την ακόλουθη
γνωµοδότηση.

1.7. Το σχέδιο προβλέπει, πάνω από µια ορισµένη ισχύ, ειδικές1. Η πρόταση της Επιτροπής
απαιτήσεις σχετικά µε τον τακτικό έλεγχο των λεβήτων (ωφέλιµη
ονοµαστική ισχύς > των 10 kW) και των συστηµάτων κλιµατισµού
(πραγµατική ισχύς > 12 kW).1.1. Το παρόν σχέδιο οδηγίας έχει ως ουσιαστικό στόχο να

θεσπίσει ένα κοινό πλαίσιο για την προώθηση της βελτίωσης της
ενεργειακής απόδοσης των κτιρίων που βρίσκονται στην επικράτεια 1.8. H πιστοποίηση των κτιρίων και ο έλεγχος των συστηµάτων
της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης. ∆ιευκρινίζει τις κατηγορίες των εν θέρµανσης και κλιµατισµού θα εκτελούνται από ειδικευµένο και
λόγω κτιρίων, οικιστικής και τριτογενούς χρήσεως, και αποκλείει ανεξάρτητο προσωπικό.
ορισµένες κατηγορίες, όπως για παράδειγµα, τα βιοµηχανικά
κτίρια.

2. Υπενθύµιση των κυριότερων προσανατολισµών και
συστάσεων που περιέχονται σε προηγούµενες γνωµοδο-

1.2. Το σχέδιο προσδιορίζει τις απαιτήσεις σχετικά µε την τήσεις
θέσπιση από τα κράτη µέλη µιας κοινής µεθοδολογίας για τον
υπολογισµό της ενεργειακής απόδοσης των κτιρίων.

2.1. Η ΟΚΕ έχει εκδώσει πολυάριθµες γνωµοδοτήσεις στο
πεδίο αυτό. Τέσσερις από αυτές, οι πιο πρόσφατες, υπενθυµίζονται
εδώ προκειµένου να επιβεβαιωθεί ο διαρκής και τεκµηριωµένος

1.3. Το σχέδιο υποχρεώνει τα κράτη µέλη να εφαρµόσουν αυτός προσανατολισµός.
ελάχιστους κανόνες σχετικά µε την ενεργειακή απόδοση των
νεοκατασκευασθέντων κτιρίων.

2.1.1. Προκειµένου να µειωθούν οι κίνδυνοι που συνδέονται
µε τον εφοδιασµό, το πρώτο µέτρο που πρέπει να ληφθεί είναι η
εξασφάλιση της όσο το δυνατόν περισσότερο διαφοροποιηµένης1.4. Για τα νεοκατασκευασθέντα κτίρια των οποίων η επιφάνεια και ισόρροπης χρήσης διαφόρων τύπων και µορφών ενέργειας.ξεπερνά τα 1 000 m2, τα κράτη µέλη θα φροντίσουν ώστε τα

συστήµατα παροχής αποκεντρωµένης ενέργειας που χρησιµο-
2.1.2. 'Οσον αφορά την εξοικονόµηση ενέργειας στα κτίρια,ποιούν ανανεώσιµες πηγές ενέργειας, την αστική κεντρική θέρ-
µολονότι η θέσπιση προτύπων είναι ένα αποτελεσµατικό µέσο, δενµανση κ.λπ., να αποτελέσουν αντικείµενο µιας µελέτης σκοπιµό-
τίθεται θέµα θέσπισης ενιαίων κανόνων σε επίπεδο ΕΕ λόγω τωντητας.
διαφορετικών κλιµατολογικών και άλλων συνθηκών στις διάφορες
χώρες (1).

1.5. Για τα υπάρχοντα κτίρια επιφανείας άνω των 1 000 m2

2.1.3. Η ΟΚΕ κρίνει ότι η επιβολή δεσµευτικών στόχων σχετικάπου αποτελούν αντικείµενο εργασιών ανακαίνισης, τα κράτη µέλη
µε την ηλεκτρική ενέργεια που παράγεται από ανανεώσιµεςθα λάβουν όλα τα αναγκαία µέτρα προκειµένου η ενεργειακή
πηγές ενέργειας µπορεί να είναι σε αντίθεση µε την αρχή τηςαπόδοσή τους να βελτιωθεί και να ανταποκριθεί στους ελάχιστους
επικουρικότητας που εφαρµόζεται στις δράσεις που προωθούνταικανόνες. Η αρχή αυτή θα εφαρµόζεται σε όλες τις περιπτώσεις
ενόψει της υλοποίησης των στόχων του Κυότο (2).όπου το συνολικό κόστος της ανακαίνισης ξεπερνά το 25 % της

υφιστάµενης ασφαλισµένης αξίας του κτιρίου.

(1) Γνωµοδότηση της ΟΚΕ σχετικά µε την «Πράσινη Βίβλο — Προς µια
ευρωπαϊκή στρατηγική για την ασφάλεια του ενεργειακού εφοδιασµού»

1.6. Το σχέδιο προβλέπει την παρουσίαση πιστοποιητικών (COM(2000) 769 τελικό), EE C 221 της 7.8.2001, σ. 6.
ενεργειακής απόδοσης όχι παλαιότερων των 5 ετών κατά τις (2) Γνωµοδότηση της ΟΚΕ για την «Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού
συναλλαγές (αγοράς ή πώλησης) και, στην περίπτωση των δηµό- Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την προαγωγή της ηλεκτρικής
σιων κτιρίων, την υποχρέωση τοποθέτησης σε περίοπτη θέση αυτών ενέργειας από ανανεώσιµες πηγές στην εσωτερική αγορά ηλεκτρικής

ενέργειας» (COM(1999) 279 τελικό), ΕΕ C 367 της 20.12.2000.των πιστοποιητικών, που θα ανανεώνονται κάθε 5 χρόνια.
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2.1.4. Στις νοµικές διατάξεις για τα κτίρια πρέπει να γίνεται 4. Ειδικές παρατηρήσεις
σαφής διαχωρισµός µεταξύ της ανέγερσης νέων κτιρίων (διακρί-
νοντας τα κτίρια που λαµβάνουν κρατική επιδότηση από εκείνα που
ανήκουν στην ελεύθερη πρωτοβουλία) και των ήδη υφιστάµενων
κτιρίων. Για τα τελευταία θα πρέπει να θεσπιστούν ειδικοί όροι 4.1. Ελάχιστοι κανόνες
όταν πρόκειται για εργασίες ανακαίνισης στο ιστορικό κέντρο των
πόλεων (1).

4.1.1. Το σχέδιο προβλέπει για τα νέα κτίρια την υποχρέωση
να ανταποκρίνονται σε ελάχιστους κανόνες στα θέµατα της
ενεργειακής απόδοσης. Ο προσδιορισµός των ελάχιστων αυτών2.1.5. Για τα κτίρια, πρέπει να παρέχεται πλήρης ενηµέρωση
κανόνων, κοινών ή διαφορετικών σε κάθε κράτος µέλος, δεντόσο όσον αφορά τις νέες οικοδοµές, όσο και αυτές που ήδη
περιέχεται ούτε στην οδηγία ούτε στα παραρτήµατά της.υπάρχουν είτε για αγορά είτε για ενοικίαση. Στην περίπτωση

αυτή πρέπει να ενισχυθεί ο έλεγχος και η παρακολούθηση των
κανονισµών σχετικά µε τα υλικά, τις µονώσεις και την κατασκευή 4.1.2. Η ΟΚΕ είναι υπέρ της αρχής της επικουρικότητας και
που ισχύουν σε όλες τις χώρες (2). υποστηρίζει ότι χρειάζεται να αφεθεί στην φροντίδα του κάθε

κράτους ο καθορισµός των ελάχιστων αυτών κανόνων, σε συνάρ-
τηση µε τις ιδιαίτερες γεωγραφικές και κλιµατολογικές του

2.1.6. Πρέπει να βελτιωθεί η προληπτική διατήρηση και συντή- συνθήκες. Ωστόσο, θεωρεί αναγκαίο να υπενθυµίσει η οδηγία µε
ρηση των εξοπλισµών τόσο στη βιοµηχανία και στις οικοδοµές µεγαλύτερη σαφήνεια τους στόχους και τις δεσµεύσεις του Κυότο,
όσο και στις µεταφορές, ώστε να διευρυνθεί η αποδοτικότητα τους προκειµένου να παρωθηθούν τα κράτη µέλη να καθορίσουν τους
και ο έλεγχος των επιπέδων εκποµπών αερίων. Πρέπει να προωθηθεί ελάχιστους κανόνες σε λογικές και συµβατές τιµές και προθεσµίες.
η καθιέρωση φοροαπαλλαγών για τους επενδυτές που επιλέγουν
λύσεις µικρότερης ενεργειακής κατανάλωσης.

4.1.3. Κρίνει επίσης ότι στο πλαίσιο της διεύρυνσης είναι
επιθυµητό να προσδιοριστούν από κοινού µε κάθε υποψήφια χώρα
οι στόχοι που θα πρέπει να επιτευχθούν σε συγκεκριµένες
προθεσµίες και να υποστηριχθούν οι χώρες αυτές µέσω της
ενηµέρωσης και της ευαισθητοποίησης της κοινής γνώµης προκει-3. Γενικές παρατηρήσεις
µένου να τους επιτύχουν εντός των καθορισµένων προθεσµιών.

4.1.4. Η ΟΚΕ παρατηρεί ότι η πρόταση οδηγίας λαµβάνει3.1. Η πρόταση της Επιτροπής θα πρέπει να εξεταστεί στο
αποκλειστικώς υπόψη της τις ενεργειακές πτυχές για τον καθο-γενικότερο πλαίσιο της κοινοτικής ενεργειακής πολιτικής και
ρισµό των ελάχιστων κανόνων σε κάθε κράτος µέλος. Συνιστά στηνειδικότερα της ανάγκης εξοικονόµησης ενέργειας έχοντας υπόψη:
Επιτροπή να εξετάσει, ενδεχοµένως, µήπως µια πιο σφαιρική εικόνα,
που να ενσωµατώνει και άλλες πτυχές — όπως η ηχοµόνωση —
κατά την κατασκευή ή την ανακαίνιση των κτιρίων, παρουσιάζει— τις περιορισµένες δυνατότητες επηρεασµού της προσφοράς
περισσότερα πλεονεκτήµατα τόσο στο οικονοµικό επίπεδο όσο καιεισαγόµενων ενεργειακών προϊόντων,
στην αίσθηση άνεσης για τους χρήστες (4).

— την εξάρτηση της ΕΕ από τις εισαγόµενες αυτές πηγές
ενέργειας, η οποία υπολογίζεται σήµερα σε 50 %,

4.2. Εξαιρέσεις από το πεδίο εφαρµογής

— τη διεύρυνση, που θα αυξήσει την εξάρτηση της ΕΕ, η οποία
θα φτάσει το 70 % το 2030, χωρίς ανανέωση των σταθµών 4.2.1. Το σχέδιο δίνει τη δυνατότητα στα κράτη µέλη να
παραγωγής ατοµικής ενέργειας, εξαιρέσουν από το πεδίο εφαρµογής τα ιστορικά κτίρια, τις

προσωρινές κατασκευές, τις βιοµηχανικές εγκαταστάσεις, τα
εργαστήρια και τις κατοικίες που δεν προορίζονται για κανονική

— την τήρηση των δεσµεύσεων που έχουν αναληφθεί στο Κυότο, διαµονή, όπως π.χ. τις εξοχικές κατοικίες.

— τη σηµασία που έχει η ενεργειακή κατανάλωση στα κτίρια (3). 4.2.2. Η ΟΚΕ εγκρίνει την αρχή των εξαιρέσεων, στις οποίες
ζητεί να προστεθούν και τα γεωργικά κτίρια, διερωτάται όµως για
την καταλληλότητά τους καθώς και για τους ορισµούς που
δίνονται, στο µέτρο που επιτρέπουν µια υπερβολικά ευρεία
ερµηνεία που, σε ορισµένες περιπτώσεις, θα επέτρεπε την µη(1) Γνωµοδότηση της ΟΚΕ για την «Ανακοίνωση της Επιτροπής: η

ενεργειακή απόδοση στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα — Προς µια στρα- παρόµοια εφαρµογή της οδηγίας σε όλα τα κράτη µέλη.
τηγική για την ορθολογική χρήση της ενέργειας» (COM(98) 246
τελικό), ΕΕ C 407 της 28.12.1998, σ. 176.

(2) Γνωµοδότηση πρωτοβουλίας ΟΚΕ µε θέµα «Οι πολιτικές ορθολογικής
χρήσης της ενέργειας (ΟΧΕ) στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση και τις υποψήφιες (4) Γνωµοδότηση της ΟΚΕ για την «Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού

Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε την αξιολόγηση και τηπρος ένταξη χώρες», ΕΕ C 407 της 28.12.1998, σ. 160.
(3) Βλέπε τον πίνακα 1 στο Παράρτηµα: Ζήτηση τελικής ενέργειας στην διαχείριση του περιβάλλοντος θορύβου», ΕΕ C 116 της 20.4.2001,

σ. 48.ΕΕ ανά τοµέα και πηγή ενέργειας.
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4.3. Νέα και υφιστάµενα κτίρια κατώτατο όριο 2 500 m3 προκειµένου να ληφθεί υπόψη η
παρατήρηση που έγινε στο προαναφερθέν σηµείο 4.4.4.

4.3.1. Το σχέδιο προβαίνει στην διάκριση µεταξύ νέων και
υφιστάµενων κτιρίων που οφείλουν να ανταποκρίνονται σε ελά- 4.5.2.2. Εγκρίνει το γεγονός ότι λαµβάνοντας υπόψη το όριο

των 1 000 m2, η υποχρέωση αυτή δεν ισχύει για τις κατοικίεςχιστους κανόνες ενεργειακής απόδοσης. Η ΟΚΕ θα επιθυµούσε να
υπήρχαν ειδικοί ελάχιστοι κανόνες για τα νέα και για τα υπάρχοντα µίας οικογένειας.
κτίρια, µε διαφορές που να λαµβάνουν υπόψη τους τόσο την
κατάσταση της κληρονοµιάς όσο και τη διαφορά των τεχνικών που

4.5.2.3. Κρίνει ότι, για τα συγκροτήµατα διαµερισµάτων, τοµπορούν να χρησιµοποιηθούν για τη βελτίωση των αποδόσεων
κατώτατο όριο θα πρέπει να αυξηθεί στα 2 500 m2, προκειµένουαυτών.
να αφορά µόνο τα σηµαντικά συγκροτήµατα που µπορούν να
αντεπεξέλθουν στο πρόσθετο κόστος.

4.3.2. Γίνεται µεν διάκριση µεταξύ κτιρίων κατοικίας και
δηµόσιων κτιρίων, αλλά η ΟΚΕ θεωρεί πως θα πρέπει να υπάρξει

4.5.2.4. Από την άλλη πλευρά, η ΟΚΕ θεωρεί ότι σε περίπτωσησαφής διαχωρισµός µεταξύ των κτιρίων για κατοικία µίας οικογέ-
που δεν είναι δυνατόν κατά τον χρόνο κατασκευής των νέωννειας και των συγκροτηµάτων διαµερισµάτων.
κτιρίων να τεθούν σε εφαρµογή οι στόχοι που αναφέρονται στο
σχέδιο οδηγίας, θα πρέπει να υπάρξει η υποχρέωση να ενσωµατωθεί
στα σχέδια η δυνατότητα εύκολης υλοποίησής τους στην περί-
πτωση µελλοντικών εργασιών σηµαντικής ανακαίνισης.4.4. Φύση των κατώτατων ορίων

4.5.3. Για τις εργασίες ανακαίνισης σε υφιστάµενα κτίρια, το4.4.1. Το σχέδιο οδηγίας προβλέπει κατώτατα όρια
σχέδιο καθιερώνει όριο 1 000 m2, πέραν του οποίου θα πρέπει ναεκφρασµένα σε m2. Καθώς πρόκειται για τη βελτίωση της
λαµβάνονται µέτρα προκειµένου τα κτίρια να ανταποκρίνονταιενεργειακής απόδοσης των κτιρίων, η ΟΚΕ κρίνει ότι η αναφορά
στους ελάχιστους κανόνες ενεργειακής απόδοσης.στην επιφάνεια των κτιρίων δεν είναι πάντοτε ενδεδειγµένη.

4.5.3.1. Η ΟΚΕ θεωρεί, όπως προηγουµένως, ότι αυτή η4.4.2. Σε ό,τι αφορά την θέρµανση και τον κλιµατισµό, που
υποχρέωση θα πρέπει να ισχύει:είναι καθοριστικοί παράγοντες για τον ενεργειακό απολογισµό, η

απόδοση συνδέεται µε τους όγκους των κτιρίων που είναι
συνάρτηση δύο παραγόντων: το ύψος των διαφόρων επιπέδων και — για τα δηµόσια κτίρια όπως αυτά ορίζονται στο άρθρο 2, µε

κατώτατο όριο τα 2 500 m3,τις αντίστοιχες επιφάνειές τους.

— για τα συγκροτήµατα διαµερισµάτων µε κατώτατο όριο που4.4.3. Για τα κτίρια κατοικίας, το ύψος µεταξύ του δαπέδου
επίσης θεσπίζεται στα 2 500 m2.και της οροφής γενικώς κυµαίνεται στα 2,50 µέτρα. Λαµβάνοντας

υπόψη αυτή την οµοιογένεια, µπορεί κανείς να αποδεχτεί κατώτερα
όρια εκφρασµένα σε m2. 4.5.3.2. Η ΟΚΕ λαµβάνει γνώση του γεγονότος ότι η αρχή που

προσδιορίζεται στο άρθρο 5 της οδηγίας ισχύει σε όλες τις
περιπτώσεις όπου το συνολικό κόστος ανακαίνισης ξεπερνά τα4.4.4. Για τα δηµόσια κτίρια, όπως ορίζονται στο άρθρο 2 του
25 % της «τρέχουσας ασφαλισµένης αξίας» του κτιρίου. Ωστόσο,σχεδίου οδηγίας και των οποίων τα ύψη των επιπέδων διαφέρουν,
όσον αφορά την ίδια την έννοια της «τρέχουσας ασφαλισµένηςθα ήταν συνεπώς σκοπιµότερος ο καθορισµός των κατώτατων
αξίας» υπογραµµίζει ότι τα κράτη δεν αναφέρονται στα ίδιαορίων σε συνάρτηση µε τον όγκο των κτιρίων.
κριτήρια (στον τοµέα των δηµόσιων κτιρίων οι προσεγγίσεις είναι
διαφορετικές, καθώς τα κριτήρια αξιολόγησης των ακίνητων αξιών
δεν είναι συγκρίσιµα).

4.5. Κατώτατα όρια επιφάνειας 1 000 m2

4.5.1. Το σχέδιο καθιερώνει δύο µόνο κατώτερα όρια επιφά- 4.6. Πιστοποιητικά (labels) ενεργειακής απόδοσης
νειας 1 000 m2, το ένα για τα νέα κτίρια και το άλλο για τα
υφιστάµενα (άρθρο 4 και άρθρο 5).

4.6.1. Η ΟΚΕ κρίνει ότι η λέξη «πιστοποιητικά» υπονοεί
υποχρεωτικό έλεγχο ή αναγνώριση της συµµόρφωσης µε συγκεκρι-

4.5.2. Για τα νέα κτίρια, το κατώτατο όριο 1 000 m2 επιβάλλει µένους κανόνες. Για να εκφραστούν καλύτερα οι προθεσµίες
την υποχρέωση να πραγµατοποιηθεί πριν από τη χορήγηση που εκφράζονται από την Επιτροπή, η ΟΚΕ υποστηρίζει την
οικοδοµικής αδείας µελέτη που αξιολογεί από τεχνική, περιβαλ- αντικατάσταση της λέξης «πιστοποιητικά» µε τη λέξη «labels», η
λοντική και οικονοµική άποψη την εφικτότητα εγκατάστασης οποία επιτρέπει την αναλυτική παρουσίαση των αποδόσεων µε την
αποκεντρωµένων συστηµάτων παροχής ενέργειας που βασίζονται ταξινόµησή τους σε µια κλίµακα τιµών.
σε ανανεώσιµες πηγές ενέργειας, στις ΣΘΗ, στην τηλεθέρµανση ή
υπό ορισµένες προϋποθέσεις σε αντλίες θερµότητας.

4.6.2. Το σχέδιο οδηγίας (άρθρο 6 παράγραφος 1) προβλέπει
ότι κατά την κατασκευή, την πώληση ή την ενοικίαση ενός
κτιρίου, θα πρέπει να διατίθεται στον αγοραστή ή τον ενοικιαστή4.5.2.1. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι η υποχρέωση αυτή µπορεί επίσης

να εφαρµοστεί και σε δηµόσια κτίρια όπως είναι αυτά που πιστοποιητικό (labels) ενεργειακής απόδοσης όχι παλαιότερο των
5 ετών.ορίζονται στο άρθρο 2 του σχεδίου οδηγίας, επιβάλλοντας
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4.6.3. Η ΟΚΕ κρίνει ότι στην περίπτωση των νέων κτιρίων η αναγκαστικά να είναι ανεξάρτητο, αλλά ότι θα πρέπει να εγκρίνεται
από επίσηµη υπηρεσία βάσει των προσόντων, τα οποία µπορούνυποχρέωση αυτή, που αποτελεί εγγύηση για τον αγοραστή ή για

τον ενοικιαστή, µπορεί εύκολα να εκπληρώνεται τη στιγµή της να αποκτηθούν στο πλαίσιο ειδικής κατάρτισης.
παραλαβής των κτιρίων. Το πιστοποιητικό συµµόρφωσης και
τήρησης των ελάχιστων κανόνων που καταρτίζεται µετά την
ολοκλήρωση των εργασιών επιτρέπει, πράγµατι, την απόδοση ενός

4.7. Επιθεώρηση των λεβήτων (άρθρα 7 και 8)labels ενεργειακής απόδοσης χωρίς συµπληρωµατικές διατυπώσεις.

4.7.1. Το σχέδιο οδηγίας προβλέπει την καθιέρωση τακτικής
4.6.4. Στην περίπτωση νέων κτιρίων, η ΟΚΕ θεωρεί ότι η επιθεώρησης των λεβήτων ωφέλιµης ονοµαστικής ισχύος µεγαλύ-
προθεσµία των 5 ετών είναι υπερβολικά µικρή και συνιστά περίοδο τερης των 10 kW και των κεντρικών εγκαταστάσεων κλιµατισµού
10 ή 15 ετών. Μετά την προθεσµία αυτή, µόνο οι εργασίες ωφέλιµης ονοµαστικής ισχύος µεγαλύτερης των 12 kW.
ανακαίνισης επιβάλλουν ανανέωση του πιστοποιητικού (labels).

4.7.2. Αυτά τα ιδιαιτέρως χαµηλά κατώτατα όρια συνεπάγονται
σχεδόν συστηµατικό έλεγχο όλων των κτιρίων, συµπεριλαµβανοµέ-4.6.5. Στην περίπτωση υφιστάµενων κτιρίων, εάν το πιστοποιη-
νων των κατοικιών µίας οικογένειας. Η ΟΚΕ διαπιστώνει ότι τοτικό (labels) που συνδέεται µε την ενεργειακή απόδοση εκφράζει
σχέδιο οδηγίας δεν περιέχει καµία προθεσµία για τη θέσπιση τωντην συµµόρφωση του κτιρίου µε τους ελάχιστους κανόνες, η
πρώτων ελέγχων στα υπάρχοντα κτίρια ούτε για τη διάρκεια τηςδιάρκειά του θα πρέπει να είναι επίσης 10 έτη. Μόνο η τροπο-
εγκυρότητάς τους.ποίηση των κανόνων επιβάλλει την ανανέωση του πιστοποιητικού

(labels). Η πρόταση οδηγίας προβλέπει ότι είναι υποχρεωτική η
διάθεση πιστοποιητικού (labels) µόνο κατά την αγορά ή κατά την

4.7.3. Η ΟΚΕ εκφράζει την ευχή να δοθεί στα κράτη µέλη ηενοικίαση ακινήτου. ∆ιαφορετικά δεν ισχύει καµία υποχρέωση
δυνατότητα να οργανώσουν τους ελέγχους επεκτείνοντάς τους σεκατάρτισης τέτοιου πιστοποιητικού (labels). Η ΟΚΕ συνιστά,
µια περίοδο δεκαπέντε ετών. Τα πρώτα πέντε χρόνια, πρέπει ναπροκειµένου να ενθαρρυνθεί η εξοικονόµηση ενέργειας, να δοθεί
ελεγχθούν οι εγκαταστάσεις ονοµαστικής ή πραγµατικής ισχύος,προθεσµία µεταβατικής περιόδου 15 ετών προκειµένου να καταστεί
ανάλογα µε την περίπτωση, πάνω από 70 kW. Τα επόµενα δέκαυποχρεωτική η κατάρτιση πιστοποιητικού (labels) για όλα τα
έτη θα πρέπει να ελεγχθεί το σύνολο των εγκαταστάσεων ισχύοςκτίρια που υπεισέρχονται στο πεδίο εφαρµογής της οδηγίας.
πάνω από 10 kW και κάτω από 70 kW.

4.6.6. Εάν τα πιστοποιητικά ενεργειακής απόδοσης επισηµαί- 4.7.4. Στο παράρτηµα του σχεδίου οδηγίας, διευκρινίζεται
νουν ανεπάρκειες, καθώς αυτές, κατ' εφαρµογή του άρθρου 5, ότι, σχετικά µε τους λέβητες ωφέλιµης ονοµαστικής ισχύος
δεν µπορούν να αποκατασταθούν παρά µόνο στην περίπτωση µεγαλύτερης των 100 kW, θα πραγµατοποιείται έλεγχος κάθε δύο
σηµαντικών εργασιών ανακαίνισης, η πενταετής διάρκεια του έτη.
πιστοποιητικού δεν δικαιολογείται.

Προθεσµίες ελέγχου λεβήτων και συστηµάτων κλιµατισµού4.6.7. Η ΟΚΕ κρίνει ότι στα πιστοποιητικά (labels) πρέπει να
περιλαµβάνεται, εκτός από τις τιµές αναφοράς όπως οι ισχύουσες
νοµικές απαιτήσεις, και η υπενθύµιση των καλύτερων εφαρµογών

Ονοµαστική ή Λέβητες Συστήµατα κλιµατισµούαπό την άποψη της ενεργειακής κατανάλωσης ή θερµικής απώ- εγκατεστηµένη ισχύς
λειας.

Κάτω από 10 kW Χωρίς αντικείµενο Χωρίς αντικείµενο

4.6.8. Η ΟΚΕ επισηµαίνει ότι στο άρθρο 6 παράγραφος 2 της
10 έως 70 kW Εντός 15 ετών Εντός 15 ετώνπρότασης οδηγίας, η Επιτροπή προτείνει να συνοδεύεται το

πιστοποιητικό (labels) και από υποδείξεις σχετικά µε τη βελτίωση
> 70 kW Εντός 5 ετών Εντός 5 ετώντης ενεργειακής απόδοσης. Η ΟΚΕ κρίνει ότι η πρόταση αυτή δεν

αρκεί, καθώς για την επίτευξη πραγµατικής βελτίωσης και για τη
> 100 kW Κάθε 2 χρόνια Χωρίς αντικείµενοµόνιµη µείωση της ενεργειακής κατανάλωσης είναι ουσιαστικό να

τροποποιηθούν οι συλλογικές και ατοµικές συµπεριφορές των
πολιτών. Η ΟΚΕ εκφράζει την ευχή, συνεπώς, η πρόταση οδηγίας
να δεσµεύσει τα κράτη µέλη να αναπτύξουν και να ανανεώσουν
συστηµατικά τις εκστρατείες ενηµέρωσης και κατάρτισης του
ευρύτερου κοινού, προκειµένου κάθε πολίτης να σταθµίζει τον 4.7.5. Για τις εγκαταστάσεις θέρµανσης πάνω από 15 ετών που
αντίκτυπο της συµπεριφοράς του στο εσωτερικό των κτιρίων µε περιέχουν λέβητες πάνω από 10 kW, τα κράτη µέλη οφείλουν να
σκοπό να µειωθεί η ενεργειακή κατανάλωση. υιοθετήσουν τα µέτρα που είναι αναγκαία για τον έλεγχο του

συνόλου της εγκατάστασης όπως προβλέπεται στο παράρτηµα της
πρότασης οδηγίας. Η ΟΚΕ εκφράζει την ευχή οι έλεγχοι αυτοί,
που κυρίως αφορούν τις εκποµπές αερίων θερµοκηπίου, να4.6.9. Η ΟΚΕ παρατηρεί ότι το άρθρο 9 της πρότασης οδηγίας

προβλέπει ότι η πιστοποίηση των κτιρίων και ο έλεγχος των οργανωθούν εντός των προθεσµιών που προβλέπονται στο προανα-
φερθέν σηµείο 4.7.3. Οι έλεγχοι αυτοί µπορούν να πραγµατο-συστηµάτων θέρµανσης και κλιµατισµού πρέπει να γίνονται από

ειδικευµένο και ανεξάρτητο προσωπικό. Η ΟΚΕ κρίνει ότι το ποιούνται µε την ευκαιρία των συνηθισµένων εργασιών προληπτι-
κής συντήρησης.προσωπικό που αναλαµβάνει τις εργασίες αυτές δεν πρέπει
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4.7.6. Από την ηµεροµηνία διαπίστωσης της υλοποίησης των — έκπτωση των δαπανών αυτών από το φορολογητές εισόδηµα.
υποδείξεων ή εντολών που δόθηκαν κατά τον έλεγχο, η περίοδος
ισχύος είναι 10 έτη.

6. Συµπεράσµατα
4.7.7. Σχετικά µε τους λέβητες και τα συστήµατα κλιµατισµού,
η ΟΚΕ θεωρεί ότι κατά τη διάρκεια της εγκατάστασής τους το 6.1. Η ΟΚΕ εφιστά την προσοχή της Επιτροπής στη µόνιµη
πιστοποιητικό συµµόρφωσης που παραδίδεται κατά την παραλαβή πρακτική των κρατών µελών να φορολογούν συστηµατικά όλες τις
θα πρέπει να έχει διάρκεια 10 ετών, ακόµα και εάν εξελίσσονται οι µορφές ενέργειας, κυρίως τα ορυκτά καύσιµα, που χρησιµοποι-
κανόνες. ούνται σήµερα. 'Ετσι, κάθε πρακτική είτε ενθάρρυνσης της εξοικο-

νόµησης ενέργειας είτε µετάβασης σε άλλες µορφές ενέργειας (που
παράγουν λιγότερο αέριο που προκαλεί φαινόµενο θερµοκηπίου)

5. Προβλεπόµενα κίνητρα για την ενθάρρυνση της εξοικο- στηρίζεται σε οικονοµικά πρότυπα που παραλείπουν να λάβουν
νόµησης ενέργειας υπόψη τη µείωση της φορολογικής βάσης. Για παράδειγµα: η

περίπτωση 160 000 κατοικιών στη ∆ανία όπου ο συντελεστής
5.1. Η ΟΚΕ κρίνει ότι δεν θα πρέπει να αποκλεισθεί κανένα επιστροφής κυµαινόµενος στο 13 % µειώνει κατά την τιµή αυτή
µέτρο για να διευκολυνθεί η επιδίωξη εξοικονόµησης της ενέργειας, τον καταβαλλόµενο φόρο.
η ανάπτυξη της χρήσης ανανεώσιµων µορφών ενέργειας και ο
περιορισµός της παραγωγής αερίων που προκαλούν το φαινόµενο

6.2. Η ΟΚΕ ενώ υπογραµµίζει την υποστήριξή της στηντου θερµοκηπίου. 'Οµως, επισηµαίνει ότι το σχέδιο οδηγίας δίνει
ενέργεια της Επιτροπής και στη βούλησή της να αναπτύξει µιαµόνο έµφαση στη δυνατότητα που έχουν οι ιδιοκτήτες να
κοινή µεθοδολογία στα θέµατα του ενεργειακού απολογισµού καιµεταφέρουν το κόστος στα ενοίκια. Η φιλοδοξία αυτή παραµένει
της ενεργειακής παρακολούθησης των κτιρίων, υπενθυµίζει ότιωστόσο περιορισµένη λόγω του τρόπου καθορισµού των ενοικίων
είναι σκόπιµο:που, σε ορισµένες χώρες, εντάσσονται σε συγκεκριµένο πλαίσιο.

— να µην προκληθούν δυσβάστακτες δεσµεύσεις για τα κράτη
5.2. Η ΟΚΕ υπενθυµίζει ότι, όπως αναφέρει στην γνωµοδότησή µέλη έναντι του διεθνούς ανταγωνισµού. Για το λόγο αυτό η
της της 30ής Μαΐου 2001 (1), είναι σκόπιµο «να δοθούν φορολο- Ευρωπαϊκή 'Ενωση οφείλει να προσαρµόσει την πολιτική της
γικά κίνητρα για την προαγωγή της τεχνολογικής καινοτοµίας και στη βούληση για εφαρµογή του πρωτοκόλλου του Κυότο
τον προσανατολισµό βιοµηχανικών διαδικασιών σε µεγαλύτερη από το σύνολο των ενδιαφερόµενων χωρών·
περιβαλλοντική µέριµνα κατά τρόπον ώστε να µην υπάρχουν
στρεβλώσεις της αγοράς». — να ληφθούν τα απαραίτητα µέτρα ώστε οι υποψήφιες προς

ένταξη χώρες να επιβάλουν, κυρίως για τα νέα κτίρια, µέτρα
που να συµβιβάζονται µε τους στόχους των κρατών µελών,5.2.1. Στα πλαίσια της παρούσας οδηγίας, η ΟΚΕ συνιστά στα

κράτη µέλη να δώσουν προτεραιότητα σε φορολογικά µέτρα και προκειµένου να ελαχιστοποιηθεί η αύξηση της ενεργειακής
εξάρτησης και να βρεθούν ταχύτατα στο ίδιο επίπεδο µεπρωτοβουλίες όπως:
αυτά·

— η εφαρµογή µειωµένου συντελεστή ΦΠΑ, όπως το εγκρίνει η
απόφαση 28.2.2000 του Συµβουλίου σχετικά µε «ορισµένες — να ληφθούν τα απαραίτητα µέτρα ώστε οι ιδιοκτήτες που

εκµισθώνουν ή χρησιµοποιούν οι ίδιοι το κτίριο τους ναυπηρεσίες υψηλής έντασης εργατικού δυναµικού», στις
οποίες περιλαµβάνονται οι εργασίες βελτίωσης των κατοι- µην επιβαρυνθούν δυσανάλογα προς τις δυνατότητές τους,

πράγµα που θα έχει ως αποτέλεσµα να εξουδετερωθούν οικιών, όπως και αυτές που συνδέονται µε την ενεργειακή
απόδοση· στόχοι που επιδιώκονται από την οδηγία και να καταλήξουν

οι πολίτες να απορρίψουν την ιδέα της Ενωµένης Ευρώπης.
— για τους ιδιοκτήτες, αφαίρεση από τα εισοδήµατα λόγω

µίσθωσης των δαπανών που προκαλούνται από την εφαρµογή
6.3. Η ΟΚΕ εκφράζει την ευχή να προβλεφθεί στο άρθρο 3 τηςτης οδηγίας·
οδηγίας ότι ο καθορισµός της µεθοδολογίας υπολογισµού της
ενεργειακής απόδοσης των κτιρίων δεν θα πρέπει να ανατεθεί σε
επιτροπή που θα συγκροτηθεί µε τη διαδικασία που θεσπίζεται στο(1) Γνωµοδότηση της ΟΚΕ ΕΕ C 221 της 7.8.2001, σ. 12 για την
άρθρο 11, αλλά να αποτελέσει το αντικείµενο ξεχωριστής οδηγίας«Πρόταση απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβου-
που η προετοιµασία της θα επιτρέψει µια ανοικτή και εποικοδοµη-λίου για τη θέσπιση του κοινοτικού προγράµµατος δράσης για το

περιβάλλον 2001-2010» της 30ής Μαΐου 2001. τική συζήτηση.

Βρυξέλλες, 17 Οκτωβρίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι

στη γνωµοδότηση της Oικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Πίνακας 1: Ζήτηση τελικής ενέργειας στην ΕΕ ανά τοµέα και πηγή ενέργειας το 1977 (σε εκατοµµύρια τ.ε.π.) (1)

Ζήτηση σε τελική ενέργεια ανά τοµέα/ Κτίρια % του Βιοµηχανία % του Μεταφορές % του Σύνολο % του
Ζήτηση σε τελική ενέργεια ανά πηγή (κατοικίες + συνόλου της συνόλου της συνόλου της συνόλου της

ενέργειας τριτογενείς) τελικής τελικής τελικής τελικής
ζήτησης ζήτησης ζήτησης ζήτησης

ενέργειας ενέργειας ενέργειας ενέργειας

Στερεά καύσιµα 8,7 0,9 37,2 4,0 0,0 0,0 45,9 4,9

Πετρέλαιο 101 10,8 45,6 4,9 283,4 30,5 430,1 46,2

Φυσικό αέριο 129,1 13,9 86,4 9,3 0,3 0,0 215,9 23,2

Ηλεκτρική ενέργεια (14 % από ανα-
νεώσιµες πηγές ενέργειας) 98 10,5 74,3 8,0 4,9 0,5 177,2 19,0

Παραγωγή θερµότητας 16,2 1,7 4,2 0,5 0,0 0,0 20,4 2,2

Ανανεώσιµες 26,1 2,8 15,0 1,6 0,0 0,0 41,1 4,4

Σύνολο 379,2 40,7 262,7 28,2 288,6 31,0 930,5 100,0

(1) COM(2000) 796 τελικό τις 29 Νοεµβρίου 2000; «Energy in Europe — European Union Energy Outlook to 2020», ειδικό νούµερο του Νοεµβρίου
1999, the Shared Analysis Project, Ευρωπαϊκή Επιτροπή.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ

στη γνωµοδότηση της Oικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Σχήµα 1: Κατανάλωση ενέργειας στον οικιακό τοµέα (1)

Σχήµα 2: Κατανάλωση ενέργειας στον τριτογενή τοµέα (1)

(1) COM(2000) 769 της 29ης Νοεµβρίου 2000.
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την « Πρόταση κανονισµού του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου περί τροποποιήσεως του κανονισµού (ΕΚ) αριθ.
685/2001 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 4ης Απριλίου 2001, περί κατανοµής
µεταξύ των κρατών µελών των αδειών τις οποίες λαµβάνουν βάσει της συµφωνίας µεταξύ της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ρουµανίας και περί θεσπίσεως ορισµένων όρων για τις οδικές

µεταφορές εµπορευµάτων και την προώθηση των συνδυασµένων µεταφορών»

(2002/C 36/05)

Στις 12 Ιουλίου 2001, το Συµβούλιο αποφάσισε, σύµφωνα µε το άρθρο 71 της ΣΕΚ, να ζητήσει τη
γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Μεταφορές, ενέργεια, υποδοµές, κοινωνία των πληροφοριών» στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 25 Σεπτεµβρίου 2001 µε βάση εισηγητική
έκθεση του κ. Kielman.

Κατά την 385η σύνοδο ολοµέλειας (συνεδρίαση της 17ης Οκτωβρίου) η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή
υιοθέτησε µε 128 ψήφους υπέρ έναντι 1 αποχής την ακόλουθη γνωµοδότηση.

2.2. ∆εδοµένου ότι ο διαπραγµατευτικός στόχος της ΕΕ είναι η1. Εισαγωγή
προαγωγή των διαµετακοµιστικών µεταφορών µεταξύ της Ελλάδας
και των άλλων κρατών µελών µέσω ενός διαδρόµου που διασχίζει1.1. Το Συµβούλιο εξουσιοδότησε στις 7 ∆εκεµβρίου 1995
τη Βουλγαρία, τη Ρουµανία και την Ουγγαρία, οι στατιστικές τηςτην Επιτροπή να διαπραγµατευθεί τη σύναψη µιας ή περισσοτέρων
Ουγγαρίας είναι οι πιο χρήσιµες. 'Οντως, από τα δεδοµένα αυτάσυµφωνιών οδικής διαµετακόµισης όσον αφορά τις µεταφορές
θα πρέπει να προκύπτει ότι οι διελεύσεις µε προορισµό «τα άλλαεµπορευµάτων µε την Ουγγαρία, τη Ρουµανία και τη Βουλγαρία,
κράτη µέλη» πραγµατοποιήθηκαν µέσω του διαδρόµου αυτού.µε σκοπό την επίλυση του προβλήµατος στις σχέσεις των οδικών

εµπορευµατικών µεταφορών µεταξύ της Ελλάδας και των άλλων
κρατών µελών, ιδίως µέσω της αµοιβαίας ανταλλαγής αδειών

2.3. Οι διαθέσιµες στατιστικές της Ουγγαρίας προσφέρουν τηεκτέλεσης οδικών µεταφορών.
δυνατότητα διάκρισης ως προς

1.2. Οι αποφάσεις για τη σύναψη των συµφωνιών µε την
Ουγγαρία και τη Βουλγαρία εγκρίθηκαν από το Συµβούλιο στις — τη χώρα αναχώρησης
19 Μαρτίου 2001.

— τη χώρα στην οποία είναι ταξινοµηµένο το όχηµα.1.3. Στις 4 Απριλίου 2001, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλίο και το
Συµβούλιο ενέκριναν τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 685/2001, περί
κατανοµής µεταξύ των κρατών µελών των αδειών τις οποίες Κατ' αυτόν τον τρόπο µπορεί να γίνει επιλογή των διελεύσεων που:
λαµβάνουν βάσει των συµφωνιών µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινό-
τητας και της ∆ηµοκρατίας της Βουλγαρίας και µεταξύ της

— έχουν αφετηρία την Ελλάδα καιΕυρωπαϊκής Κοινότητας και της ∆ηµοκρατίας της Ουγγαρίας περί
θεσπίσεως ορισµένων όρων για τις οδικές µεταφορές εµπορευµάτων
και την προώθηση των συνδυασµένων. — πραγµατοποιούνται από οχήµατα ταξινοµηµένα σε ένα κρά-

τος µέλος.
1.4. Στην πρόταση απόφασης του Συµβουλίου για τη σύναψη
συµφωνίας µε τη Ρουµανία αναφέρεται ότι η ΕΕ λαµβάνει ετησίως
από τη Ρουµανία 14 000 άδειες η κατανοµή των οποίων µεταξύ 2.3.1. ∆εδοµένου ότι υπάρχουν στατιστικά δεδοµένα για τα
των κρατών µελών πρέπει να ρυθµιστεί σε κανονισµό. πρώτα τρία τρίµηνα του 1998 στην Ουγγαρία τα οποία µπορούν

να χρησιµοποιηθούν για το σκοπό αυτό, η Επιτροπή προτείνει να
χρησιµοποιηθούν ως βάση για την κατανοµή των αδειών µεταξύ1.5. Στόχος της παρούσας πρότασης είναι συνεπώς η ρύθµισης
των κρατών µελών.της κατανοµής µεταξύ των κρατών µελών των αδειών διαµετακό-

µισης µε την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) 685/2001 του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 4ης Απριλίου

2.3.2. Η ΟΚΕ είναι της άποψης ότι, λόγω της έλλειψης2001 (1).
αξιόπιστων στατιστικών δεδοµένων για τις οδικές διαµετακοµιστι-
κές µεταφορές, η επιλογή να χρησιµοποιηθούν οι διαθέσιµες

2. Γενικές παρατηρήσεις στατιστικές στην Ουγγαρία για τα πρώτα τρία τρίµηνα του 1998
είναι η πιο ορθή.

2.1. Η Επιτροπή εξήγαγε τη βάση υπολογισµού για την
κατανοµή των αδειών µεταξύ των κρατών µελών από τις διαµετακο-
µιστικές στατιστικές στην Ουγγαρία. 2.3.3. Οι προαναφερθείσες στατιστικές χρησιµοποιήθηκαν ως

βάση για την κατανοµή των αδειών που χορηγήθηκαν δυνάµει των
συµφωνιών µε τη Βουλγαρία και την Ουγγαρία.(1) ΕΕ L 108 της 18.4.2001, σ. 1.
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2.3.4. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την Επιτροπή ότι θα ήταν σκόπιµο προσαρµοσθεί ενδεχοµένως υπό το φως των µελλοντικών
εµπειριών. 'Ετσι, εναποµένουν άλλες 750 άδειες οι οποίες µπορούννα χρησιµοποιηθεί αυτή η στατιστική βάση για την κατανοµή

των αδειών που χορηγήθηκαν από τη Ρουµανία, δεδοµένου ότι να διανεµηθούν ανάλογα µε τον αριθµό διαµετακοµιστικών διελεύ-
σεων τα πρώτα τρία τρίµηνα του 1998.καταδεικνύει τον αριθµό των διαµετακοµιστικών διελεύσεων που

πραγµατοποιήθηκαν µέσω του διαδρόµου αυτού (συµπεριλαµβα-
3.4. Σύµφωνα µε την ΟΚΕ, µια παρόµοια κατανοµή είναινοµένης της Ρουµανίας) από φορτηγά οχήµατα ταξινοµηµένα σε
δικαιότερη και ανταποκρίνεται περισσότερο στην πραγµατικότητα.ένα κράτος µέλος.
Από διάφορα δεδοµένα προκύπτει ότι ο δεδοµένος αριθµός αδειών
είναι 750 και όχι 1 500 που υποστηρίζει η Επιτροπή και ότι,
παράλληλα, η Ελλάδα θα παραλάβει για τη Ρουµανία 13 098 και3. Ειδικές παρατηρήσεις
όχι 12 357 άδειες. Η ΟΚΕ κρίνει ότι αυτός ο τρόπος υπολογισµού
συµφωνεί περισσότερο µε την αιτιολογική σκέψη της Επιτροπής

3.1. Με βάση τις στατιστικές της Ουγγαρίας, η Επιτροπή στον κανονισµό (ΕΚ) 685/2001 της 4ης Απριλίου 2001 σύµφωνα
συµπεραίνει ότι, τα πρώτα τρία τρίµηνα του 1998, ο συνολικός µε την οποία «η χορήγηση των αδειών πρέπει να βασίζεται σε
αριθµός των διαµετακοµιστικών διελεύσεων από την Ελλάδα, µέσω κριτήρια δια των οποίων θα λαµβάνονται πλήρως υπόψη οι ροές
Ουγγαρίας, από φορτηγά οχήµατα ταξινοµηµένα σε ένα κράτος χερσαίων µεταφορών µεταξύ Ελλάδας και υπόλοιπων κρατών
µέλος ανήλθε σε 6 723. Από αυτές 6 646, δηλαδή σχεδόν 99 %, µελών».
πραγµατοποιήθηκαν από οχήµατα ταξινοµηµένα στην Ελλάδα.

3.5. Εάν η Επιτροπή υποστηρίζει την ιδέα της ΟΚΕ σχετικά µε
3.1.1. Για τέσσερα κράτη µέλη (Ισπανία, Ιρλανδία, Λουξεµβού- την ανεύρεση µιας καλύτερης κλείδας κατανοµής, θα πρέπει να
ργο και Πορτογαλία) δεν καταχωρήθηκε καµία διέλευση. τροποποιηθεί αναλόγως το παράρτηµα στο οποίο συµπεριλαµβάνε-

ται.
3.2. Με βάση τα στοιχεία αυτά, η Επιτροπή κρίνει ότι το
ενδεδειγµένο συµπέρασµα είναι ότι δεν θα ήταν σκόπιµο να

4. Περίληψη και συµπεράσµαταπαραχωρηθεί στην Ελλάδα το 99 % των αδειών.

4.1. Η ΟΚΕ είναι της γνώµης ότι µε τις ουγγρικές διαµετακο-3.2.1. Η ΟΚΕ είναι της γνώµης ότι, όταν πρέπει να χρησιµο-
µιστικές στατιστικές, όπως αναφέρεται στον κανονισµό (ΕΚ)ποιούνται αντικειµενικά κριτήρια για να διαφανεί η πραγµατικό-
685/2001 της 4ης Απριλίου 2001, η Επιτροπή επέλεξε τηντητα, η Επιτροπή δεν µπορεί να στηρίζεται σε µια εντελώς
καλύτερη δυνατή στατιστική βάση για να υποβάλει πρότασηαυθαίρετη και υποκειµενική άποψη και να µεταχειρίζεται δυσµενώς
σχετικά µε την κατανοµή των αδειών.ένα κράτος µέλος. Προτείνει, συνεπώς, να τύχει η Ελλάδα της ίδιας

µεταχείρισης µε τα άλλα κράτη µέλη.
4.2. 'Οσον αφορά την πρόταση κατανοµής, η ΟΚΕ είναι της
γνώµης ότι, εάν από τα στατιστικά δεδοµένα προκύπτει ότι ένα3.3. Παράλληλα, η Επιτροπή προτείνει να χορηγηθούν σε κάθε
κράτος µέλος δικαιούται υψηλό ποσοστό των αδειών, θα πρέπεικράτος µέλος κατ' αποκοπή 100 άδειες, δηλαδή κάτι λιγότερο
να του παραχωρούνται οι άδειες αυτές.από το 1 % του συνόλου, και το υπόλοιπο να διανεµηθεί µε βάση

τον πραγµατικό αριθµό διαµετακοµιστικών διελεύσεων από την
Ουγγαρία τα πρώτα τρία τρίµηνα του 1998. 4.3. Επιπλέον, η ΟΚΕ κρίνει ότι δεν θα ήταν σκόπιµο να

χορηγηθούν σε κάθε κράτος κατ' αποκοπή 100 άδειες µέλος,
εκτός άλλων επειδή ο αριθµός των αδειών είναι περιορισµένος.3.3.1. ∆εδοµένου ότι υπάρχουν τέσσερα κράτη µέλη τα οποία

δεν πραγµατοποίησαν καµία διαµετακοµιστική διέλευση τα πρώτα Από τα διαθέσιµα στατιστικά στοιχεία προκύπτει όντως ότι πολλά
κράτη µέλη δεν πραγµατοποιούν παρά ελάχιστες διαµετακοµιστι-τρία τρίµηνα του 1998 και άλλα έξη που πραγµατοποίησαν

λιγότερες από 5, η ΟΚΕ είναι της γνώµης ότι ο κατ' αποκοπή κές χερσαίες διελεύσεις µεταξύ Ελλάδας και άλλων κρατών µελών.
Η ΟΚΕ κρίνει ότι αρκεί να χορηγηθούν κατ' αποκοπή 50 άδειες σεαριθµός των 100 αδειών που ορίζει η Επιτροπή είναι υπερβολικός

και προτείνει να µειωθεί σε 50. Ο αριθµός αυτός µπορεί να κάθε κράτος µέλος.

Βρυξέλλες, 17 Οκτωβρίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα «Νέα οικονοµία, κοινωνία της
γνώσης και ανάπτυξη της υπαίθρου. Προοπτικές για τους νέους γεωργούς»

(2002/C 36/06)

Την 1η Μαρτίου 2001 και σύµφωνα µε το άρθρο 23 παράγραφος 3 του Εσωτερικού Κανονισµού, η Οικονοµική
και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε να καταρτίσει γνωµοδότηση για το ανωτέρω θέµα.

Το τµήµα «Γεωργία, ανάπτυξη της υπαίθρου και περιβάλλον», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών, ενέκρινε τη γνωµοδότησή του στις 27 Σεπτεµβρίου 2001 µε βάση εισηγητική έκθεση της κ. Sanchez
Miguel.

Κατά την 385η σύνοδο ολοµέλειας της 17ης και 18ης Οκτωβρίου 2001 (συνεδρίαση της 17ης Οκτωβρίου), η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 137 ψήφους υπέρ και 1 αποχή την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1.5. Επίσης, η επιµόρφωση και η έρευνα στο γεωργικό τοµέα1. Εισαγωγη
και η συγκεκριµένη οργάνωση της ΚΓΠ είναι απαραίτητο να
αντικατοπτρίζουν µε µεγαλύτερη σαφήνεια τις επιπτώσεις των
υπόλοιπων πολιτικών στον αγροτικό κόσµο, ιδίως σε ό,τι αφορά

1.1. Σε µια Ευρώπη σε ταχεία εξέλιξη, ενώπιον των προκλήσεων την ενσωµάτωση της διάστασης του περιβάλλοντος, της ασφάλειας
της παγκοσµιοποίησης και της «νέας οικονοµίας», η κοινωνία των τροφίµων και της υγείας που συµφωνήθηκε µε τις πρόσφατες
άρχισε να διερωτάται εκ νέου για το µέλλον της γεωργίας και των τροποποιήσεις των Συνθηκών.
αγροτικών περιοχών και να αναζητεί προοπτικές ανάπτυξης ικανές
να ικανοποιήσουν τις προσδοκίες των νέων γενεών.

1.6. Συνεπώς, είναι αναγκαίο να αρχίσει ένας προβληµατισµός
σχετικά µε τον καλύτερο τρόπο συνδυασµού των υφιστάµενων
πολιτικών και µέσων παρέµβασης, ιδίως στον τοµέα της κατάρτι-1.2. Μια βιώσιµη ανάπτυξη που βασίζεται σε ένα σύµφωνο µε
σης, της ενίσχυσης της έρευνας και της καινοτοµίας και τηςτις µελλοντικές γενεές για τη διατήρηση των διαθέσιµων πόρων
διάδοσης των πληροφοριών, προκειµένου να µπορέσουν να προ-συνδέεται αναπόσπαστα µε µια ποιοτική γεωργία και ανάπτυξη της
κύψουν πλήρη αποτελέσµατα στον γεωργικό τοµέα και στιςυπαίθρου που παρέχουν ευκαιρίες απασχόλησης στις νέες γενεές.
αγροτικές περιοχές, µε στόχο ιδιαίτερα τους νέους γεωργούς.
Κατά την κατάρτιση της παρούσας γνωµοδότησης πρωτοβουλίας,
η ΟΚΕ λαµβάνει υπόψη τους προβληµατισµούς που έχουν ήδη
διατυπωθεί στο πεδίο αυτό από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και1.3. Μόνο εάν αντιστραφεί η τάση περιθωριοποίησης και
την Επιτροπή των Περιφερειών, καθότι επιθυµεί να ξεκινήσει ένανγήρανσης του ανθρώπινου παράγοντα στον γεωργικό τοµέα,
εποικοδοµητικό διάλογο µε αυτά τα δύο όργανα για τα εν λόγωθα µπορέσει να συναφθεί ένα σύµφωνο µεταξύ γεωργίας και
θέµατα, µε τη συµµετοχή των ενδιαφερόµενων ενώσεων (2).κοινωνίας (1), το οποίο θα αξιοποιεί τις δυνατότητες που

προσφέρουν οι νέες τεχνολογίες της πληροφορίας και των επικοι-
νωνιών και θα µειώσει τις διαφορές που παρατηρούνται µεταξύ
των αγροτικών περιοχών σε παρακµή και των ζωνών µε υψηλό 1.7. Ο στόχος µας, ως Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής,
επίπεδο καινοτοµίας. Σύµφωνα µε τα δεδοµένα της Εurostat, η είναι να αναζητήσουµε µιαν απάντηση στις αλλαγές που θα
δηµογραφική κατανοµή του τοµέα της γεωργίας είναι σήµερα µια επέλθουν µε τις τροποποιήσεις που έχουν αναληφθεί µε την
αντεστραµµένη πυραµίδα, η οποία, δεδοµένων των προσδοκιών Ατζέντα 2000, τόσο στις οικονοµικές όσο και στις κοινωνικές
προόδου, ενδέχεται να µην µπορέσει να διατηρηθεί, πράγµα που διαρθρώσεις, ιδίως µε την ενσωµάτωση των νέων. Στο πλαίσιο
σηµαίνει ότι κινδυνεύει σοβαρά η συνέχειά της. αυτό είναι σηµαντικό να τονισθεί ο ανθρώπινος παράγοντας ως

ουσιαστικό στοιχείο της αλλαγής.

1.4. Η γεωργία πρέπει να συµµετάσχει πλήρως στην ανάπτυξη
της κοινωνίας της γνώσης και της καινοτοµίας και να επωφεληθεί 1.8. Η ΟΚΕ είχε ήδη εξετάσει το πρόβληµα της διαδοχής

των γενεών στον γεωργικό κόσµο, αναλύοντας τους διάφορουςαπό τις θετικές συνέπειες που ενδέχεται να προκύψουν από
την ανάπτυξη αυτή όσον αφορά την απασχόληση. Οι νέοι παράγοντες, σε µία γνωµοδότηση πρωτοβουλίας του 1994 (3).

Πολλά από τα προβλήµατα που εξετάστηκαν στη γνωµοδότησηπροσανατολισµοί στα πεδία της εκπαίδευσης και της κατάρτισης
(«e-Learning») και της προαγωγής των νέων τεχνολογιών της
πληροφορίας («e-Europe»), που συµφωνήθηκαν στο Συµβούλιο
της Λισσαβώνας, πρέπει να µετασχηµατιστούν σε ειδικά µέτρα για
τον γεωργικό τοµέα και ειδικότερα για τους νέους γεωργούς. (2) Βλέπε ειδικότερα την ενηµερωτική έκθεση του κ. Neil Parish µε τίτλο

«Κατάσταση και προοπτικές των νέων γεωργών στην Ευρωπαϊκή
'Ενωση» (PE 286.374) και τη γνωµοδότηση του κ. Gonzi µε τίτλο
«Πρόγραµµα: Οι νέοι στην υπηρεσία της ευρωπαϊκής γεωργίας» (CdR
417/2000).

(3) ΕΕ C 195 της 18.7.1994.(1) ΕΕ C 393 της 31.12.1994, σ. 86.
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αυτή εξακολουθούν να υπάρχουν και σήµερα. Γι' αυτό, θα πρέπει εφαρµόζεται επίσης στον γεωργικό τοµέα και στον αγροτικό κόσµο
γενικότερα. Στην πραγµατικότητα, πρόκειται για την εφαρµογήνα αναπτυχθούν στο πλαίσιο της ΚΓΠ άλλα µέσα κοινής πολιτικής,

µε τα οποία θα µπορέσουν να αντιµετωπιστούν αυτά τα προβλή- των ίδιων αρχών µε αυτές που περιέχονται στην Ατζέντα 2000, η
οποία, στο τµήµα που δεν αφορά αποκλειστικά τη γεωργία και τηνµατα.
ανάπτυξη της υπαίθρου (αλλά «όλους τους τοµείς» της οικονοµικής
δραστηριότητας) ανέφερε ρητά ως µία από τις προτεραιότητες της1.9. Τα µη ικανοποιητικά αποτελέσµατα που έχουν επιτευχθεί 'Ενωσης την ανάγκη να δοθεί προτεραιότητα στην ανάπτυξη µιαςσε σχέση µε το 1994 επιβεβαιώνονται στην έκθεση αριθ. 3/2000 πολιτικής της γνώσης (έρευνα, καινοτοµία και επιµόρφωση) ωςτου Ελεγκτικού Συνεδρίου (1) σχετικά µε τα µέτρα για την ενίσχυση µέσου υποστήριξης της ανταγωνιστικότητας.

της απασχόλησης των νέων, όπου, µολονότι παρατηρείται ότι η
Ευρωπαϊκή 'Ενωση «θέσπισε ορισµένα µέτρα προοριζόµενα, ιδίως,
για την παροχή βοήθειας σε νέους γεωργούς», συµπεραίνεται ότι 2.1.3. Είναι αναγκαίο να πραγµατοποιηθεί πιο διεξοδική
το «Συνέδριο δεν µπόρεσε να διαπιστώσει την ύπαρξη συνολικού ανάλυση της διαρθρωτικής εξέλιξης και της σύνθεσης του ανθρώπι-
σχεδίου ή στρατηγικής όσον αφορά τη χρηµατική προσπάθεια που νου κεφαλαίου που διαθέτει ο γεωργικός τοµέας για να προσδιο-
καταβάλλεται από το ΕΚΤ ή το ΕΓΤΠΕ-Προσανατολισµός υπέρ των ρισθούν τα µέσα που θα µπορούσαν να προσφέρουν στους νέους
νέων γεωργών. Η πιθανή επίδρασή της από το 1994 και µετά προοπτικές ανάπτυξης σε σχέση µε τις νέες απαιτήσεις της
παραµένει άγνωστη». κοινωνίας, προπαντός σε µία περίοδο κατά την οποία ζητείται να

επιταχυνθεί η µεταρρύθµιση της ΚΓΠ.
1.10. Στην απάντησή της προς το Συνέδριο, η Επιτροπή
λαµβάνει υπόψη τις παρατηρήσεις και αναγνωρίζει την ανάγκη να
υπάρξουν καταλληλότερα µέσα αξιολόγησης των µέτρων που

2.2. Οι κυριότερες διαρθρωτικές µεταβολές της ευρωπαϊκήςυιοθετούνται στο πλαίσιο του κανονισµού αριθ. 950/97 (2) και,
γεωργίας και οι επιπτώσεις στο ανθρώπινο κεφάλαιοπρος τούτο, κατήρτισε µια σειρά κατευθυντήριων γραµµών απευθυ-

νόµενων στα κράτη µέλη. Είναι απαραίτητο να δοθεί ώθηση
σ' αυτές τις πρωτοβουλίες, αλλά πρέπει επίσης να βελτιωθεί ο

2.2.1. Αν και µε διαφορετική ένταση στα διάφορα κράτη µέλη,συντονισµός των µέτρων για τους νέους, τα οποία είναι σήµερα
η τάση που επικρατεί σήµερα στον γεωργικό τοµέα είναι ηδιασκορπισµένα σε διάφορα µέσα.
γενικευµένη µείωση του αριθµού των εκµεταλλεύσεων, της γεωργι-
κής έκτασης και του αριθµού των θέσεων εργασίας (5). Αυτή η
διαδικασία, η οποία µείωσε τον αριθµό των παραγωγικών µονάδων,

2. Γενικές παρατηρήσεις οδήγησε εξάλλου στην πόλωση του επιχειρηµατικού ιστού στον
γεωργικό τοµέα, µε την αύξηση του βάρους των επαγγελµατικών
εκµεταλλεύσεων και των πραγµατικών οικονοµικών φορέων.

2.1. Μια πολιτική του ανθρώπινου παράγοντα για µια πολυλει- Ωστόσο, η κοινοτική γεωργία συνεχίζει να χαρακτηρίζεται από
τουργική γεωργία, προσανατολισµένη προς την αναζήτηση µεγάλο αριθµό µικρών και πολύ µικρών εκµεταλλεύσεων, ιδίως
νέων προοπτικών για τους νέους γεωργούς στις χώρες της Νότιας Ευρώπης, στις οποίες η κοινωνική βάση της

γεωργίας παραµένει για τους ίδιους λόγους ισχυρή, σηµαντική και
γενικευµένη (6). Ωστόσο, πρέπει να τονιστεί ότι αυτές οι µικρές2.1.1. Το ευρωπαϊκό γεωργικό πρότυπο (3), που βασίζεται στην
εκµεταλλεύσεις είναι εκείνες που διασφαλίζουν τον µεγαλύτεροπολυλειτουργικότητα, τη συµβατότητα µε το περιβάλλον, την
αριθµό θέσεων εργασίας. Η δραστηριότητα που ασκούν πολλοίοικονοµική βιωσιµότητα και την ασφάλεια των τροφίµων, είναι ένα
από αυτούς τους γεωργούς στις εν λόγω εκµεταλλεύσεις είναιπολιτιστικό, τεχνικό, οικονοµικό και κοινωνικό πρότυπο (4). Μέχρι
δευτερεύοντα χαρακτήρα. Σε πολλές άλλες περιπτώσεις γίνεταιπριν από λίγες δεκαετίες, η επιτυχία της γεωργικής παραγωγής
γενικά λόγος για συγκαλυµµένη ανεργία, µε όλες τις κοινωνικέςεξαρτιόταν σε µεγάλο βαθµό από φυσικούς παράγοντες: το εύφορο
συνέπειες της.έδαφος, τις γεωγραφικές συνθήκες και το κλίµα. Σήµερα, παρότι

λαµβάνονται υπόψη οι προαναφερθέντες παράγοντες, δίνεται
µεγαλύτερη σηµασία σε παράγοντες όπως η ανθρώπινη νόηση και
δηµιουργικότητα, ο πλούτος και η ποικιλία των καλλιεργειών, οι
επαγγελµατικές γνώσεις και οι εφαρµοζόµενες γνώσεις. (5) Στην Ευρώπη των ∆έκα, από 6,5 εκατοµµύρια εκµεταλλεύσεις το

1982-1983, το 1989-1990 υπήρχαν λίγο περισσότερες από 5,5 εκα-
τοµµύρια, µε αισθητή µείωση του αριθµού των εκµεταλλεύσεων2.1.2. Στόχοι όπως η ολοκληρωµένη γεωργική ανάπτυξη, η
µικρών και πολύ µικρών διαστάσεων. Η ίδια τάση επιβεβαιώθηκε καιπιστοποίηση της ποιότητας, η αξιοποίηση των τοπικών παραδοσια-
στην Ευρώπη των ∆ώδεκα κατά τη δεκαετία του ’90: το 1993 οκών προϊόντων, η οικονοµική διαφοροποίηση, ο διαρθρωτικός
αριθµός των γεωργικών εκµεταλλεύσεων πλησίαζε τα 7,3 εκατοµµύ-εκσυγχρονισµός των επιχειρήσεων κ.λπ. δεν µπορούν να επιτευ-
ρια, τα οποία µειώθηκαν σε 6,9 εκατοµµύρια το 1997. Στη διάρκειαχθούν αποκλειστικά και µόνο µέσω κανονιστικών διαδικασιών της περιόδου αυτής, η πιο αισθητή µείωση καταγράφηκε στη Γαλλία,

(ενισχύσεβν, υποχρεώσεων και απαγορεύσεων). Χρειάζεται, ως εκ στην Πορτογαλία και στην Ισπανία (- 8 % περίπου), ενώ ο αριθµός
τούτου, µια πολιτική για τον ανθρώπινο παράγοντα που να των εκµεταλλεύσεων παρέµεινε στην ουσία σταθερός στην Ολλανδία.

Συνολικά, πάνω από ένα εκατοµµύριο γεωργοί εγκατέλειψαν την
εκµετάλλευσή τους κατά την περίοδο 1990-1997.

(6) Στην Ευρώπη των ∆εκαπέντε, πάνω από το ήµισυ των γεωργικών(1) ΕΕ C 100 της 7.4.2000 και ειδικότερα τα σηµεία 64 και 87.
(2) Τροποποιήθηκε αργότερα στην Ατζέντα 2000. εκµεταλλεύσεων έχει έκταση κάτω των πέντε εκταρίων. Σε ορισµένες

χώρες (Ιταλία, Ελλάδα και Πορτογαλία), τα τρίτα τέταρτα των(3) Γνωµοδοτήσεις ΕΕ C 368 της 20.12.1999, σ. 68 και ΕΕ C 368 της
20.12.1999, σ. 76. εκµεταλλεύσεων έχουν έκταση κάτω των πέντε εκταρίων. Σε άλλες

χώρες (Ηνωµένο Βασίλειο, Ιρλανδία και Σκανδιναβικές Χώρες), οι(4) Βλέπε σηµείο 7 της γνωµοδότησης ΕΕ C 368 της 20.12.1999, σ. 76
µε θέµα «Μια πολιτική για την εδραίωση του ευρωπαϊκού γεωργικού εκµεταλλεύσεις µε έκταση κάτω των πέντε εκταρίων αντιπροσωπεύουν

ένα ελάχιστο ποσοστό (µεταξύ 3 % και 13 %).προτύπου» για τον ορισµό των χαρακτηριστικών αυτών.
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2.2.2. Τα δεδοµένα της Εurostat για το 1980 έδειχναν ότι το 2.3.3. Από τη σκοπιά αυτή, η γεωργία εξακολουθεί να είναι
ένας από τους θεµελιώδεις πυλώνες των σύγχρονων οικονοµιών και47 % των γεωργών ήταν ηλικίας άνω των 55 ετών. Τα τελευταία

είκοσι χρόνια, το ποσοστό αυτό αυξήθηκε, ώσπου να φθάσει το η ποιότητα του ανθρώπινου κεφαλαίου της αποτελεί ουσιαστικό
στοιχείο της ανάπτυξής της. Από την άλλη πλευρά, η γεωργική1997 το 55 %. Σε ορισµένες µεσογειακές χώρες όπως η Ελλάδα,

η Ιταλία, η Ισπανία και η Πορτογαλία, το ένα τρίτο των γεωργών δραστηριότητα δεν νοείται αποκλειστικώς µε την έννοια της
παραγωγής, αλλά περιλαµβάνει και την ευρύτερη διάσταση τηςείναι άνω των 65 ετών. Το γεγονός αυτό αντικατοπτρίζει την

έντονη γήρανση του πληθυσµού που παρατηρείται στο γεωργικό προστασίας των φυσικών πόρων και του τοπίου και την ανάπτυξη
της υπαίθρου γενικότερα.τοµέα. Σήµερα µόνο το 7,8 % των γεωργών είναι κάτω των

35 ετών.

2.3.4. Μετά τη διεύρυνση της 'Ενωσης µε την προσχώρηση των
2.2.3. Μια νέα κατάσταση είναι η αύξηση της εργασίας των χωρών της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης (ΧΚΑΕ), είναι
γυναικών στον γεωργικό τοµέα. Μια έκθεση της Εurostat (1) πιθανόν ο κοινωνικός και οικονοµικός ρόλος της γεωργίας και του
αποκαλύπτει ότι το 37 % του γεωργικού πληθυσµού της ΕΕ είναι αγροτικού κόσµου να αποκτήσει ακόµη µεγαλύτερο βάρος και
γυναίκες, µε µεγαλύτερα ποσοστά στις χώρες του Νότου. Οι σηµασία. Πράγµατι, στις υποψήφιες για ένταξη χώρες η δηµογρα-
γυναίκες είναι «υπεύθυνοι εκµετάλλευσης» σε ποσοστό 82 % για φική διάρθρωση και η διάρθρωση της αγοράς εργασίας είναι από
τις εκµεταλλεύσεις κάτω των 8 εκταρίων και σε µικρότερο ποσοστό πολλές απόψεις παρόµοια µε την αντίστοιχη διάρθρωση της
για τις µεγάλες εκτάσεις. ∆υτικής Ευρώπης των δεκαετιών του ’50 και του ’60. Για το λόγο

αυτό, είναι αναγκαίο να αξιολογηθούν κατά πρώτο λόγο τα
αποτελέσµατα που ενδέχεται να έχει η εφαρµογή της ΚΓΠ στην

2.2.4. 'Οσον αφορά τις υποψήφιες για ένταξη χώρες, οι κοινοτική αγορά εργασίας.
στατιστικές σχετικά µε την παρουσία των νέων στον γεωργικό
τοµέα είναι ελάχιστα συγκρίσιµες. Ωστόσο, και στις χώρες αυτές
παρατηρούνται σηµαντικές διαρθρωτικές αλλαγές και γι' αυτό δεν
είναι εύκολο να προβλεφθεί ο αντίκτυπος που θα έχει η ένταξη 2.4. Επίπεδα εκπαίδευσης στον γεωργικό τοµέα
στην ΕΕ στη δηµογραφική διάρθρωση του γεωργικού τους τοµέα.

2.4.1. Η σκιαγράφηση των επιπέδων εκπαίδευσης, των πολιτι-
2.2.5. Σε µία µελέτη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά κών στον τοµέα της γνώσης και των παρεχόµενων προγραµµάτων
µε το µέλλον των νέων γεωργών στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση (2) επιµόρφωσης στον τοµέα της γεωργίας είναι µια υπόθεση πολύ
παρατηρείται ότι το ποσοστό των νέων γεωργών στις υποψήφιες περίπλοκη. Πραγµατικά, δεν υπάρχουν ολοκληρωµένες και συγκρί-
για ένταξη χώρες είναι υψηλότερο από τον µέσο όρο των χωρών σιµες πηγές πληροφοριών που να επιτρέπουν τον προβληµατισµό
της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης. γύρω από τη σχέση µεταξύ του επιπέδου εκπαίδευσης στη γεωργία

και, για παράδειγµα, των συνολικών οικονοµικών αποτελεσµάτων
ή της παραγωγικότητας της εργασίας ή της γης κατά περιοχή,
εκµετάλλευση, οικογένεια, ηλικία και φύλο. Η συλλογή στατιστι-

2.3. Ο αγροτοβιοµηχανικός τοµέας και ο ρόλος της ανάπτυξης κών δεδοµένων σχετικά µε το επίπεδο εκπαίδευσης των γεωργών,
της υπαίθρου που στο παρελθόν γινόταν µέσω διαρθρωτικών ερευνών, τα

τελευταία χρόνια δεν είναι πλέον υποχρεωτική και σε ορισµένες
περιπτώσεις µάλιστα καταργήθηκε, ύστερα από αίτηση των ίδιων2.3.1. Οι στενές σχέσεις που υπάρχουν µεταξύ της γεωργίας, των κρατών µελών. Κατά συνέπεια, σήµερα είναι δύσκολο νατης µεταποιητικής βιοµηχανίας και του συστήµατος τεχνικής αξιολογηθεί ακόµη και το απλό επίπεδο εκπαίδευσης και κατάρτι-οργάνωσης και διανοµής επιβάλλουν την υιοθέτηση µιας πιο σης των γεωργών.σφαιρικής οπτικής που να περιλαµβάνει, εκτός από τη στενώς

εννοούµενη γεωργική παραγωγή, το αγροτοβιοµηχανικό σύστηµα
στο σύνολό του. 2.4.2. Σήµερα, ορισµένα στατιστικά στοιχεία της Εurostat, τα

οποία αφορούν µόνο ορισµένα κράτη µέλη, επιτρέπουν να αναλυθεί
η κατάσταση των γεωργικών εκµεταλλεύσεων στα εν λόγω κράτη2.3.2. 'Ετσι, η βιοµηχανία γεωργικών προϊόντων διατροφής
ανάλογα µε το επίπεδο κατάρτισης του υπευθύνου της εκµετάλλευ-είναι σήµερα ένας από τους κυριότερους κλάδους της ευρωπαϊκής
σης. Ωστόσο, τα στοιχεία αυτά δεν είναι κατανεµηµένα κατά ηλικίαβιοµηχανίας, µετά την ηλεκτρική και ηλεκτρονική παραγωγή
και, συνεπώς, δεν αντικατοπτρίζουν πιστά την κατάσταση των νέων(Eurostat, 1999). Απασχολεί σχεδόν τρία εκατοµµύρια άτοµα και
γεωργών, οι οποίοι έχουν γενικά υψηλότερο επίπεδο κατάρτισης.η αξία του προϊόντος της, η οποία υπερβαίνει την αξία της
Επιπλέον, τα δεδοµένα αυτά βασίζονται σε µια απλή διάκρισηεσωτερικής κατανάλωσης, είναι πάνω από 600 000 ευρώ. Ο
µεταξύ «πλήρους γεωργικής κατάρτισης» (full agriculturalτοµέας αυτός, όπως και ο γεωργικός τοµέας µε τον οποίο
training), «βασικής κατάρτισης» (basic training) και «µόνο πρακτι-σχετίζεται, χαρακτηρίζεται σε µεγάλο βαθµό από σηµαντικό
κής πείρας» (only practical experience), η οποία δεν λαµβάνειαριθµό συνεταιρισµών και µικρών και µεσαίων επιχειρήσεων (οι
επαρκώς υπόψη την ποικιλία των συνθηκών (βλέπε Πίνακα 1 τουεπιχειρήσεις µε περισσότερους από 100 εργαζόµενους αντιπροσω-
Στατιστικού Παραρτήµατος).πεύουν λιγότερο από το 2 % του συνόλου των επιχειρήσεων,

ενώ το 90 % των επιχειρήσεων απασχολεί λιγότερους από
20 εργαζοµένους). 2.4.3. Στην πραγµατικότητα, η κατάσταση διαφέρει από χώρα

σε χώρα, καθώς και από περιφέρεια σε περιφέρεια στην ίδια χώρα.
Σε ορισµένες περιπτώσεις το επίπεδο εκπαίδευσης των ατόµων που
εργάζονται στον γεωργικό τοµέα (επιχειρηµατιών και µισθωτών)(1) Στατιστική Υπηρεσία της ΕΕ — 30 Απριλίου 2001.

(2) AGRI 134, Απρίλιος 2000, PE 290.358, σ. 24. είναι παρόµοιο µε το επίπεδο εκπαίδευσης των ατόµων που
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εργάζονται σε άλλους οικονοµικούς τοµείς. Σε άλλες περιπτώσεις ενηµέρωσης και η αντίληψη του γεωργικού τοµέα που συχνά τον
συνδέει µε τη ρύπανση και τα υγειονοµικά προβλήµατα στον τοµέατο χαµηλό επίπεδο εκπαίδευσης που παρατηρείται στη γεωργία

αποτελεί σαφές µειονέκτηµα σε σχέση µε άλλους τοµείς, για των τροφίµων, επιτείνουν αυτή την εικόνα.
παράδειγµα µε τη βιοµηχανία αγροτικών προϊόντων διατροφής, τη
διανοµή και τη δηµόσια διοίκηση.

2.5.3. Σε πολλές αγροτικές περιοχές, όπως και στις πιο φτωχές
αστικές ζώνες, οι νέοι δεν έχουν πρόσβαση σε ποιοτική εκπαίδευση

2.4.4. Ακόµη και οι τίτλοι σπουδών που απαιτούνται για την ή κατάρτιση. Η δύσκολη κινητικότητα (στον χώρο και στην
απόκτηση και τη διαχείριση µιας αγροτικής εκµετάλλευσης ή για κοινωνία), η έλλειψη κοινωνικών υπηρεσιών και διαρθρώσεων για
το δικαίωµα λήψης ενίσχυσης για πρώτη εγκατάσταση ποικίλλουν τις δραστηριότητες αναψυχής, οι περιορισµένες δυνατότητες που
από χώρα σε χώρα (βλέπε Πίνακες 2 και 3 του Στατιστικού παρέχουν οι τοπικές αγορές εργασίας συντελούν στη δηµιουργία
Παραρτήµατος). Η ετερογένεια αυτή δεν ευνοεί την ισόρροπη µιας µειονεκτικής και δύσκολης κατάστασης, που έχει επιπτώσεις
ανάπτυξη της γεωργικής οικονοµίας και της αγροτικής κοινωνίας σε όλη τη διάρκεια της ζωής των ανθρώπων και οδηγεί, σαν
στο σύνολό της. ένας φαύλος κύκλος, στην πρόκληση και άλλων καταστάσεων

διαρθρωτικού µειονεκτήµατος.

2.4.4.1. 'Ενα άλλο πρόβληµα που είναι σίγουρα πιο
πολύπλοκο, τόσο από θεωρητική όσο και από µεθοδολογική 2.5.4. 'Ενας άλλος παράγοντας µειονεξίας είναι η συνολική
σκοπιά, είναι το ζήτηµα της αντιστοιχίας µεταξύ των τίτλων υποβάθµιση του επιπέδου των υπηρεσιών που παρέχονται στα
σπουδών και της επαγγελµατικής ικανότητας ή της βασικής άτοµα, τις οικογένειες και τις επιχειρήσεις των αγροτικών ζωνών·
κατάρτισης. υπάρχει έλλειψη σχολείων, παιδικών σταθµών, καλών συγκοινωνιών

και χώρων αναψυχής.

2.4.4.2. Η απόκτηση τίτλου σπουδών σε νεαρή ηλικία δεν
συνεπάγεται αναγκαστικά πραγµατικό επίπεδο γνώσεων και εξειδί- 2.5.5. Το πρόβληµα γίνεται συχνά ακόµη εντονότερο λόγω της
κευσης σε ενήλικη ηλικία. Αυτό είναι ένα πρόβληµα που τίθεται περιορισµένης προσφοράς κατάρτισης στις αγροτικές ζώνες και
για όλους τους ενήλικες, αλλά ιδιαίτερα για αυτούς που εργά- των υφιστάµενων διαφορών τόσο στο επίπεδο εκπαίδευσης όσο και
ζονται στον γεωργικό τοµέα. Είναι γνωστό ότι το επάγγελµα πολιτιστικής προσφοράς µεταξύ των αγροτικών και αστικών
του γεωργού βασίζεται, περισσότερο από άλλα, σε γνώσεις και περιοχών, ειδικότερα σε ό,τι αφορά τη µόνιµη και ισόβια κατάρτιση,
ικανότητες που αποκτώνται σταδιακά «επιτόπου». µε αφετηρία την πρωτοβάθµια εκπαίδευση, λόγω της µείωσης του

πληθυσµού και της συγκέντρωσης των µαθητών που προέρχονται
από πολύ αποµακρυσµένους τόπους.2.4.5. Ξεκινώντας από αυτούς τους συλλογισµούς, ο ΟΟΣΑ

πραγµατοποίησε µια σειρά διεθνών συγκριτικών µελετών για το
επίπεδο γνώσεων και εξειδίκευσης του ενήλικου πληθυσµού 2.5.6. Στο πλαίσιο αυτό πρέπει να επισηµανθούν τα σοβαρά(International Adult Literacy Survey), οι οποίες δεν βασίζονται προβλήµατα που δηµιουργεί σε πολλές αγροτικές περιοχές της ΕΕµόνο στην κατοχή τίτλου σπουδών, αλλά γενικότερα στην ικανό- η έλλειψη υποδοµών για την καθιέρωση των νέων τεχνολογιών:τητα επεξεργασίας και συλλογής πληροφοριών που σχετίζονται µε υπάρχει έλλειµµα καλωδιώσεων, έλλειψη ειδικής κατάρτισης γιατην ανάγνωση, τη γραφή και την αριθµητική και είναι απαραίτητες την πρόσβαση, ενώ σε πολλές περιπτώσεις η άγνοια ξένων γλωσσώνγια τη χρησιµοποίηση του έντυπου υλικού που διανέµεται γενικά περιορίζει τη χρήση τους.στον τόπο εργασίας, στην καθηµερινή και κοινωνική ζωή (ΟΟΣΑ,
1999).

2.5.7. Από την άλλη πλευρά, θα πρέπει να υπάρξει µέριµνα
ώστε τα µέτρα της ΚΓΠ να µην δυσχεραίνουν τη µεταβίβασηΑυτές οι πηγές, οι οποίες επιτρέπουν µεταξύ άλλων να συγκριθεί
γεωργικών εκµεταλλεύσεων σε νέους γεωργούς. Τα µέτρα φορολό-το επίπεδο γνώσεων και εξειδίκευσης του πληθυσµού που απασχο-
γησης της προσφοράς, όπως για παράδειγµα η ρύθµιση τωνλείται στους τοµείς της γεωργίας, της βιοµηχανίας και των
ποσοστώσεων, µολονότι συµβάλλουν ουσιαστικά στη σταθερότηταυπηρεσιών σε 13 χώρες του ΟΟΣΑ, αποκαλύπτουν µια σαφώς
των αγορών, ενδέχεται να δηµιουργήσουν δυσκολίες κατά τηµειονεκτική κατάσταση του γεωργικού τοµέα σε σχέση µε τους
µεταβίβαση των γεωργικών εκµεταλλεύσεων. Το πρόβληµα αυτόυπόλοιπους (βλέπε Πίνακα 4 του Στατιστικού Παραρτήµατος).
θα πρέπει να ληφθεί σε µεγαλύτερο βαθµό υπόψη, προς το
συµφέρον των νέων γεωργών.

2.5. Κρίσιµοι παράγοντες της κατάστασης

2.6. 'Ελλειψη πολιτικών και µέτρων ικανών να αναστρέψουν
τους αρνητικούς παράγοντες2.5.1. Η εικόνα της γεωργίας ως σκληρής και κακοπληρωµένης

εργασίας 365 µέρες το χρόνο δεν αποτελεί κίνητρο για τους
νέους. Στο µειονέκτηµα αυτό προστίθεται το γεγονός ότι οι

2.6.1. Παρατηρείται έλλειψη συντονισµού µεταξύ, αφενός, τηςπολίτες συχνά θεωρούν τους γεωργούς εν µέρει υπεύθυνους για
πολιτικής για τη γεωργία και την ανάπτυξη της υπαίθρου και,τα προβλήµατα που εµφανίσθηκαν στην αλυσίδα τροφίµων.
αφετέρου, της ευρωπαϊκής πολιτικής σε θέµατα απασχόλησης,
κατάρτισης, έρευνας και καινοτοµίας (κοινωνία της γνώσης).
Πράγµατι, η ΚΓΠ υποτιµά τις ανάγκες όσον αφορά τα µέτρα2.5.2. Αυτού του τύπου οι παράγοντες δεν παρωθούν τους

νέους να επιλέξουν το µέλλον τους στον αγροτικό κόσµο. «στήριξης» των µεταρρυθµίσεων µε δράσεις κατάρτισης και τεχνι-
κής βοήθειας.Το κυρίαρχο κοινωνικό πρότυπο που διαδίδεται από τα µέσα
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2.6.2. Με την εισαγωγή του δεύτερου πυλώνα, η Ατζέντα ανάπτυξη της υπαίθρου πρέπει να προσαρµοστεί µέσω µιας
διαδικασίας συνεχούς εκσυγχρονισµού. Οι νέοι γεωργοί παρουσιά-2000 αποτελεί µια καλή αρχή, αλλά τα µέσα που διατίθενται είναι

υπερβολικά περιορισµένα. Προβλέπεται µια ενίσχυση για πρώτη ζουν µεγάλη ικανότητα υιοθέτησης αυτών των νέων τάσεων και
γι' αυτό θα πρέπει να τους διατεθούν νέοι πόροι. Πράγµατι, πολλέςεγκατάσταση, η οποία όµως δεν έχει υποχρεωτικό χαρακτήρα και

εξαρτάται από τις εθνικές και περιφερειακές προτεραιότητες. Αυτό µελέτες δείχνουν ότι η παρουσία νέων ευνοεί την εµφάνιση
καινοτόµων συµπεριφορών και δραστήριων επιχειρηµατικών στρα-έχει ως αποτέλεσµα σε ορισµένα κράτη µέλη τα προγράµµατα

ανάπτυξης της υπαίθρου να µην προβλέπουν καµία ενίσχυση για τηγικών, ακόµη και όταν ο ιδιοκτήτης της εκµετάλλευσης είναι
ηλικιωµένος και, ιδιαίτερα, όταν οι νέοι διαθέτουν καλό επίπεδοτους νέους γεωργούς. Χωρίς να παραγνωρισθεί η σηµασία της

αρχής της επικουρικότητας, θα πρέπει να αποφευχθεί το ενδεχό- εκπαίδευσης.
µενο οι διαφορές στην εφαρµογή των κοινοτικών µέτρων, όχι µόνο
να συµβάλουν στη στρέβλωση του ανταγωνισµού µεταξύ των

2.6.6. 'Αλλη πτυχή µεγάλης σηµασίας είναι η εφαρµογή τωνκρατών µελών, αλλά και να συσκοτίσουν το γεγονός ότι η Ευρώπη
νέων τεχνολογιών στον αγροτικό κόσµο και οι επιστηµονικέςεπιθυµεί να έχει µέλλον η γεωργία της.
εξελίξεις όπως οι ΓΤΟ, που αποτελούν µια πραγµατικότητα, αν και
θα πρέπει να υποβληθούν σε µελέτη και αυστηρό έλεγχο, καθότι
δεν έχει αποδειχθεί ότι είναι ακίνδυνοι. 'Ενας σηµαντικός παρά-
γοντας για τους πολίτες είναι η διάδοση των αποτελεσµάτων2.6.3. Η διαρθρωτική πολιτική του ΕΓΤΠΕ, από την πλευρά της, των καινοτοµιών, πράγµα που θα δηµιουργήσει µια αίσθηση

αποκλείει τελείως τη δυνατότητα χρηµατοδότησης ερευνητικών ενηµερωτικής διαφάνειας.
δράσεων από αυτό το ταµείο. Αντιθέτως, µπορούν να χρηµατο-
δοτηθούν από το ΕΓΤΠΕ δράσεις κατάρτισης και υπηρεσίες
βοήθειας στη διαχείριση. Ωστόσο, η τάση της Επιτροπής στις 2.6.7. Η ΟΚΕ σηµειώνει µε ενδιαφέρον τις προσπάθειες της
περιπτώσεις αυτές, µετά την έγκριση των νέων κοινοτικών κανόνων Γενικής ∆ιεύθυνσης Γεωργίας να βελτιώσει τον συντονισµό των
για τις κρατικές ενισχύσεις, συνίσταται στην κάλυψη µόνο των διάφορων µέσων που διατίθενται στο πλαίσιο της πρωτοβουλίας
δαπανών για τη δηµιουργία τέτοιων υπηρεσιών. Η Επιτροπή LEADER, των προγραµµάτων ανάπτυξης της υπαίθρου και των
δικαιολογεί αυτήν την αποκλειστικότητα, που εξάλλου δεν προβλέ- γεωργοπεριβαλλοντικών µέτρων και τάσσεται υπέρ της λήψης
πεται ούτε στον κανονισµό του ΕΚΤ ούτε του ΕΤΠΑ, επικαλούµενη µέτρων κοινοτικού επιπέδου υπέρ των νέων γεωργών. Οι προσπά-
την ανάγκη ενιαίου συντονισµού της έρευνας και της ανάπτυξης θειες αυτές ενισχύουν την πεποίθηση ότι απαιτούνται ειδικές
σε κοινοτικό επίπεδο και επέκτασης της έρευνας στον γεωργικό δράσεις, οριζόντιου χαρακτήρα, υπέρ των νέων γεωργών, οι οποίες
τοµέα στα προγράµµατα-πλαίσιο συντονισµού της Γενικής θα πρέπει να εφαρµοσθούν τόσο σε ευρωπαϊκό επίπεδο όσο και
∆ιεύθυνσης 'Ερευνας. στο επίπεδο των κρατών µελών.

2.6.4. Αυτή η κατάσταση είχε δύο αρνητικές συνέπειες που 2.7. Πρόγραµµα «e-Learning» και «e-Europa»
ήδη γίνονται αισθητές: την αδυναµία της ενσωµάτωσης της έρευνας
σε τοπικό επίπεδο στα προγράµµατα γεωργικής και αγροτικής
ανάπτυξης και τη δραστική και άµεση µείωση των χρηµατοδοτικών 2.7.1. Αν αξιοποιηθούν σωστά, οι ευκαιρίες που προσφέρει η
πόρων που προορίζονται για τη γεωργική έρευνα. Πράγµατι, κοινωνία των πληροφοριών στο πεδίο της ανταγωνιστικότητας
παράλληλα µε τις δηλώσεις αρχής σχετικά µε τη σηµασία που έχει, µπορούν να ενισχύσουν την οικονοµική ανάπτυξη και να δηµιουρ-
για παράδειγµα, η ασφάλεια των τροφίµων, ή σχετικά µε την ανάγκη γήσουν απασχόληση πολύ περισσότερη από τον αριθµό των θέσεων
ανάπτυξης της ανταγωνιστικότητας της κοινοτικής γεωργίας, τα εργασίας που θα καταργηθούν ως συνέπεια άλλων πτυχών της
ερευνητικά σχέδια στους τοµείς της γεωργίας, της αλιείας, της τεχνολογικής προόδου. Ωστόσο, η κοινωνία των πληροφοριών δεν
δασοκοµίας και της ανάπτυξης της υπαίθρου αντιπροσωπεύουν είναι ακόµη προσιτή σε όλους και η διατήρηση των αρχικών
στο σύνολό τους, από καθαρά χρηµατοδοτική άποψη, µόλις το µειονεκτηµάτων ενδέχεται να αποτελέσει συµπληρωµατικό παρά-
3,4 % του προϋπολογισµού του Πέµπτου Προγράµµατος-Πλαίσιο γοντα αποκλεισµού από τις διαδικασίες οικονοµικής και κοινω-
'Ερευνας και Τεχνολογικής Ανάπτυξης (περίοδος 1999-2002). Και νικής ανάπτυξης (1).
ωστόσο, ο νέος κανονισµός παρουσιάζει ορισµένες καινοτόµους
πτυχές που θα µπορούσαν να είχαν ενσωµατωθεί πλήρως σε µια
συνεκτική πολιτική ανάπτυξης της γνώσης στη γεωργία και 2.7.2. 'Ενα από τα πιο χαρακτηριστικά αδύνατα σηµεία των
θεσπίζει, µεταξύ των νέων απαιτήσεων που καθορίζονται για τη αγροτικών περιοχών είναι η ανεπαρκής διάδοση των πληροφοριών
χορήγηση ενισχύσεων για επενδύσεις, την απόδειξη κατάλληλων και η περιορισµένη συµµετοχή στην οικοδόµηση και την ανάπτυξη
γνώσεων και επαγγελµατικών ικανοτήτων εκ µέρους του δικαιού- µιας καινοτόµου ευρωπαϊκής κοινωνίας, που θα βασίζεται στο
χου επιχειρηµατία. δυναµικό των γνώσεων ως αναπτυξιακού παράγοντα. Η κοινωνία

των πληροφοριών, ειδικότερα, είναι ένα αστικό ουσιαστικά φαινό-
µενο και ως σήµερα οι νέες τεχνολογίες της πληροφορίας και της
επικοινωνίας (ΤΠΕ) δεν έχουν διαδοθεί επαρκώς στις µη

2.6.5. Η κοινωνία συνεχίζει να επιβάλλει νέες απαιτήσεις στη
γεωργία: εκτός από την ποιότητα, την ασφάλεια, την προστασία
του περιβάλλοντος και την ευηµερία των ζώων, ζητείται η (1) Σύµφωνα µε στοιχεία που έχουν παρασχεθεί από την Ευρωπαϊκή
προστασία του τοπίου και η διατήρηση των παραδόσεων της Επιτροπή, οι δείκτες διείσδυσης του ∆ιαδικτύου διαφέρουν σηµαντικά
υπαίθρου. Πρέπει να υπάρξει επαγρύπνηση ώστε η ανάπτυξη µεταξύ των κρατών µελών, ιδίως σε συνάρτηση µε τη γεωγραφική
της υπαίθρου να συνεχίσει να βοηθά τους γεωργούς και να θέση, τα εισοδήµατα και το φύλο. Στην ύπαιθρο το 8 % των

οικογενειών είναι συνδεδεµένες µε το δίκτυο, έναντι 15 % στις πόλεις.ανταποκρίνεται σ' αυτές τις απαιτήσεις. Για το λόγο αυτό, η
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αστικές ζώνες της Ευρώπης. Αυτή η κατάσταση των πραγµάτων 2.7.6. Κατ' αυτόν τον τρόπο, οι νέες τεχνολογίες της πληροφο-
ρίας θα µπορούσαν να ενισχύσουν την επικοινωνία γεωργών καιδεν οφείλεται µόνο σε αντικειµενικά προβλήµατα οικονοµικού

χαρακτήρα και υποδοµών, αλλά και στην έλλειψη περιεχοµένων καταναλωτών, τόσο από την άποψη της προώθησης προϊόντων και
του ηλεκτρονικού εµπορίου όσο και από την άποψη ενηµερωτικώνκαι µορφών προσαρµοσµένων στις παραγωγικές και πολιτιστικές

ανάγκες των επιχειρήσεων και του αγροτικού πληθυσµού. Πρόκει- εκστρατειών για την ποιότητα και την ασφάλεια των προϊόντων. Θα
παρασχεθούν έτσι στους νέους γεωργούς ελκυστικές δυνατότητεςται για πρόβληµα περισσότερο κοινωνικού παρά τεχνολογικού

χαρακτήρα. Και όµως, ακριβώς στις πιο περιφερειακές ζώνες, οι διαφοροποίησης των δραστηριοτήτων τους.
ΤΠΕ µπορούν να συµβάλουν αισθητά στη µείωση των συγκριτικών
µειονεκτηµάτων που οφείλονται στη φυσική αποµάκρυνση από τα
κέντρα ενηµέρωσης, πολιτισµού και παραγωγής (πανεπιστήµια,
επιχειρήσεις, πολιτικοί θεσµοί). Πράγµατι, από ορισµένες απόψεις
η φυσική απόσταση από τα αστικά κέντρα και, σε τελική ανάλυση, 3. Συµπεράσµατα
από τη συµφόρηση, την πυκνότητα και τη ρύπανση, εφόσον
συνδέεται µε την κατάλληλη ανάπτυξη των δικτύων τηλεπικοι-
νωνίας, µπορεί να µετατραπεί ακόµη και σε ενδιαφέροντα παρά-
γοντα ανταγωνιστικότητας και ανάπτυξης. 3.1. Η ΟΚΕ θεωρεί απαραίτητο να υπάρξει µια σειρά µέσων τα

οποία θα επιτρέψουν, από διαφορετικές απόψεις, και αφού
αναλυθεί η κατάσταση, να προσδιορισθεί η προέλευση των
προβληµάτων και θα συµβάλουν στην εξεύρεση λύσεων, ιδίως
µε την αξιολόγηση των επιπτώσεων των διαφόρων πολιτικών,
γεωργικών ή µη, στην παρουσία των νέων στον γεωργικό κόσµο.

2.7.3. Η ενσωµάτωση ή ο αποκλεισµός των αγροτικών περιοχών
από την ευρωπαϊκή κοινωνία των πληροφοριών αποτελεί µια
σηµαντική πρόκληση για όλους. Στην πραγµατικότητα, για να

3.2. Κατά πρώτο λόγο, για να επιτευχθεί µια πιο αποτελεσµα-µπορέσει να επωφεληθεί από όλα τα οικονοµικά και κοινωνικά
τική πολυλειτουργική πολιτική, είναι απαραίτητο να προβλεφθεί ηπλεονεκτήµατα της τεχνολογικής προόδου, η ευρωπαϊκή κοινωνία
καθιέρωση ειδικής αρµοδιότητας για τον «ανθρώπινο παράγοντα»των πληροφοριών θα πρέπει να βασισθεί στις αρχές της ισότητας
(εργασία, απασχόληση, εκπαίδευση, κατάρτιση, τεχνική βοήθεια,των ευκαιριών, της συµµετοχής και της ενσωµάτωσης. Αυτός ο
γήρανση, ισότητα των ευκαιριών, διαδοχή γενεών κ.λπ.) στη Γ∆στόχος θα µπορέσει να υλοποιηθεί µόνο εάν διασφαλιστεί σε
«Γεωργία».όλους η πρόσβαση (είτε ως παραγωγούς είτε ως χρήστες) σε ένα

τµήµα τουλάχιστον των ευκαιριών που παρέχονται από την
κοινωνία των πληροφοριών.

3.3. Πρέπει, επίσης, να µελετηθεί ένα φορολογικό καθεστώς
κληρονοµιάς που θα διευκολύνει πραγµατικά την εγκατάσταση και
παραµονή των νέων στον γεωργικό τοµέα, έτσι ώστε να προωθηθεί
η µεταβίβαση της γεωργικής εκµετάλλευσης στο σύνολό της.

2.7.4. Η ΟΚΕ σηµείωσε µε ενδιαφέρον τις πρωτοβουλίες της
Γενικής ∆ιεύθυνσης Απασχόλησης και Κοινωνικών Υποθέσεων
σχετικά µε την «e-Inclusion», δηλαδή την ενσωµάτωση στην 3.4. ∆εδοµένου ότι οι στατιστικές σε ευρωπαϊκό επίπεδο
κοινωνία των πληροφοριών, που αφορούν οµάδες κινδύνου που βασίζονται σε δεδοµένα που παρέχονται από τα κράτη µέλη, είναι
απειλούνται από αυτή τη νέα µορφή αποκλεισµού («Digital απαραίτητο να ενθαρρυνθεί, ακριβώς στο επίπεδο των κρατών
Divide») και, ιδιαίτερα, τον πληθυσµό των αγροτικών και των µελών, µια µεγαλύτερη οργανωτική και χρηµατοδοτική προσπάθεια
περιφερειακών ζωνών. Στη Φινλανδία, για παράδειγµα, έχουν τεθεί προς αυτή την κατεύθυνση.
σε εφαρµογή σχέδια (e-Cottages) σε αποµονωµένες αγροτικές
περιοχές και στην Ελλάδα έχουν δηµιουργηθεί κέντρα πρόσβασης
στο ∆ιαδίκτυο στα νησιά. 'Αλλο ενδιαφέρον µέσο είναι η ανάπτυξη
εικονικών κοινοτήτων και τοπικών ή περιφερειακών πυλών, που 3.5. Είναι απαραίτητο να αναπτυχθεί σε κοινοτικό επίπεδο ένα
εξελίσσονται µε επιτυχία σε διάφορα κράτη µέλη, κατά το ταχύ και ενηµερωµένο στατιστικό σύστηµα, ικανό να ελέγχει την
παράδειγµα πειραµάτων που είχαν διεξαχθεί στον Καναδά και στην εξέλιξη της ευρωπαϊκής γεωργίας και ειδικότερα τον αριθµό των
Αυστραλία. Οι πρωτοβουλίες αυτές θα πρέπει να προσαρµοστούν νέων που εγκαθίστανται ή που εγκαταλείπουν τον τοµέα. Το
και να συντονιστούν καλύτερα µε τα προγράµµατα περιφερειακής σηµερινό σύστηµα περιορίζεται στην αξιολόγηση, κάθε τρία
ανάπτυξης και τα σχέδια που απευθύνονται στους νέους γεωργούς. χρόνια, του αριθµού των γεωργών ανά ηλικία, ενώ αυτό που

απαιτείται είναι ένα µητρώο που να επιτρέπει την παρατήρηση της
εξέλιξης του τοµέα και τον υπολογισµό της διαφοράς που
προκύπτει αν αφαιρεθεί από τον αριθµό των γεωργών που
εγκαθίστανται ο αριθµός αυτών που εγκαταλείπουν τον τοµέα. Η
ανάπτυξη ενός στατιστικού συστήµατος αυτού του τύπου θα
πρέπει να συνοδευτεί από µία µελέτη που θα αποβλέπει στον2.7.5. Τα µέσα που έχουν συσταθεί από τα προγράµµατα

eLearning και e-Europe θα πρέπει να χρησιµοποιούνται όχι µόνο προσδιορισµό του αριθµού των γεωργών που δεν έχουν κληρονόµο
ή δεν ξέρουν σε ποιον να εκχωρήσουν ή να πωλήσουν τη γεωργικήαπό τις δηµόσιες διοικήσεις, που είναι αποδέκτες της κατάρτισης

και της ενηµέρωσης, αλλά και από τις ενώσεις των γεωργών ως τους εκµετάλλευση. Η επόµενη ενδιάµεση µελέτη που θα διεξαχθεί
θα πρέπει να λάβει υπόψη τα στατιστικά δεδοµένα για τιςµέσα ανανέωσης και µετάδοσης των γνώσεων που απαιτούν οι

διαρθρωτικές και ανθρώπινες αλλαγές. τρέχουσες τάσεις του ευρωπαϊκού γεωργικού τοµέα.
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3.6. Είναι απαραίτητο να ενθαρρύνονται οι νέοι να λαµβάνουν ργικές εφαρµογές) ή να ενθαρρυνθεί η πρόσβασή τους
στους διαύλους γνώσεων που υφίστανται για όλουςκαινοτόµα µέτρα αλλά συγχρόνως να είναι πρόθυµοι να προσαρµό-

ζονται στις µεταβαλλόµενες απαιτήσεις τόσο της αγοράς όσο και τους τοµείς της οικονοµικής δραστηριότητας,
της κοινωνίας έναντι της γεωργικής παραγωγής. Τέλος, συνιστάται

— να προαχθεί η πρόσβαση των γεωργικών και αγροτικώνστην Επιτροπή και στα κράτη µέλη να προωθήσουν, µέσω
φορέων στα µέσα, τις τεχνικές και τις γλώσσες τηςτων συνήθων διαύλων κοινοτικής χρηµατοδότησης (διαρθρωτικά
κοινωνίας των πληροφοριών, για παράδειγµα µέσω τηςταµεία, προγράµµατα κοινοτικής δράσης όπως το Leonardo και
αυτόνοµης ανάπτυξης νέων και κατάλληλων περιεχοµέ-το Socrates, το 'Εκτο Πρόγραµµα-Πλαίσιο 'Ερευνας κ.λπ.):
νων,

— την υποστήριξη διεθνικών σχεδίων συνεργασίας και ανταλλα- — να ενθαρρυνθεί η αύξηση των επενδύσεων για τηνγών µεταξύ επιχειρήσεων, σχολείων, κέντρων κατάρτισης, κατάρτιση του γεωργικού τοµέα και των αγροτικώνπανεπιστηµίων και ερευνητικών κέντρων του γεωργικού και κοινοτήτων, µε προοπτική την επίτευξη στόχων κοινω-αγροτικού κόσµου, νικής και πολιτιστικής ειδίκευσης, προστασίας των
εισοδηµάτων και της απασχόλησης ή ακόµη και µεγαλύ-— την υποστήριξη αποκεντρωµένων σχεδίων δράσης σε περιφε-
τερης προστασίας και αναβάθµισης του περιβάλλοντος.ρειακό ή τοπικό επίπεδο,
Οι κυριότεροι δικαιούχοι των παρεµβάσεων αυτών θα
πρέπει να είναι οι νέοι ηλικίας 18-40 ετών (νέες— τη δηµιουργία νέων τοπικών υπηρεσιών για την ανάπτυξη της
γεωργικές επιχειρήσεις),γεωργίας και των αγροτικών κοινοτήτων ή την εδραίωση των

υφισταµένων, — να διατηρηθεί και να αναπτυχθεί ένα δίκτυο υπηρεσιών
που θα παρέχει στους νέους γεωργούς τακτική

— τη συµπερίληψη του γεωργικού τοµέα στις οµάδες-στόχο πρόσβαση σε άδειες και διακοπές,
του προγράµµατος e-Europe, προκειµένου να βελτιωθεί ο
διάλογος µεταξύ των γεωργών και της κοινωνίας και να — να υπάρξει συνεργασία για την κινητικότητα των νέων
διευκολυνθεί η ανταλλαγή απόψεων και εµπειριών µεταξύ γεωργών εντός της ΕΕ, ώστε να µπορούν να αντιπαρα-
των γεωργών µέσω του ∆ιαδικτύου µε στόχο: βάλλουν τις εµπειρίες τους.

— να προαχθεί η ευρωπαϊκή γεωργική παραγωγή και 3.7. Καλείται η Επιτροπή να αρχίσει εκστρατεία προκειµένου:
παραγωγή τροφίµων µεταξύ του κοινού και, ειδικότερα,
µεταξύ των νέων και των πολύ νέων, µε την προώθηση — να ευαισθητοποιήσει περισσότερο την κοινή γνώµη σε σχέση
της συνεχούς κατάρτισης στα σχολεία, µε την ανάγκη διατήρησης της πολυλειτουργικότητας της

ευρωπαϊκής γεωργίας και του ευρωπαϊκού γεωργικού προ-
— να προαχθεί η επιχειρηµατική δραστηριότητα των νέων τύπου, ώστε να διορθωθεί η αρνητική εν µέρει εικόνα της

στο γεωργικό και αγροτικό πεδίο, γεωργικής παραγωγής και

— να αυξήσει το ενδιαφέρον των νέων για τη γεωργία, µεταξύ— να διατεθούν στις επιχειρήσεις του γεωργικού τοµέα
και του τοµέα των τροφίµων κατάλληλες υπηρεσίες άλλων µέσω µιας βελτιωµένης και πιο ενδεδειγµένης ενηµέρω-

σης στα εκπαιδευτικά κέντρα κ.λπ.κατάρτισης, διαβούλευσης και τεχνικής βοήθειας (γεω-

Βρυξέλλες, 17 Οκτωβρίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά µε την «Πράσινη Βίβλο για το
µέλλον της Κοινής Αλιευτικής Πολιτικής»

(2002/C 36/07)

Στις 22 Μαρτίου 2001, η Επιτροπή αποφάσισε σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας, να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την
«Πράσινη Βίβλο για το µέλλον της Κοινής Αλιευτικής Πολιτικής».

Το τµήµα «Γεωργία, ανάπτυξη της υπαίθρου, περιβάλλον» στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 28 Σεπτεµβρίου 2001 µε βάση την εισηγητική έκθεση του
κ. Chagas.

Κατά την 385η σύνοδο ολοµέλειας (συνεδρίαση της 17ης Οκτωβρίου 2001), η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε µε 129 ψήφους υπέρ και 5 αποχές την ακόλουθη γνωµοδότηση.

2. Γενικές παρατηρήσεις1. Εισαγωγή
2.1. Η OKE εκφράζει την ικανοποίησή της για το γεγονός ότι

1.1. Στόχος της Πράσινης Βίβλου για το µέλλον της ΚΑΠ η Πράσινη Βίβλος της Επιτροπής κάνει ειδική αναφορά στις
είναι να αποτελέσει το έναυσµα για τη διεξαγωγή µίας ευρείας βασικές αρχές οι οποίες, σύµφωνα µε τη Συνθήκη, θα πρέπει να
συζήτησης όχι µόνο µεταξύ όλων των κοινοτικών οργάνων και διέπουν την εφαρµογή της ΚΑΠ, δηλαδή στις αρχές της αύξησης
των εκπροσώπων του κλάδου αλλά και όλων των υπολοίπων της παραγωγικότητας, της εξασφάλισης αξιοπρεπών εισοδηµάτων
οργανώσεων που ενδιαφέρονται και ανησυχούν για το µέλλον του για τους εργαζόµενους του τοµέα, της προώθησης της τεχνικής
τοµέα. Η Πράσινη Βίβλος µπορεί να αποτελέσει το κατάλληλο προόδου, της διασφάλισης του εφοδιασµού των καταναλωτών σε
µέσο προώθησης του διαλόγου, ώστε µε βάση την πραγµατική λογικές τιµές, της επίτευξης της κατάλληλης ισορροπίας µεταξύ
κατάσταση που επικρατεί να ληφθούν συναινετικά τα κατάλληλα των υφιστάµενων πόρων και της αλιευτικής δραστηριότητας, του
µέτρα και να καθορισθεί το πλαίσιο εντός του οποίου θα εκσυγχρονισµού των µέσων παραγωγής, της διατήρησης της
πραγµατοποιηθεί η περαιτέρω ανάπτυξη του κλάδου. απασχόλησης καθώς και της διασφάλισης, µέσω της προώθησης

της διαφάνειας, της βιωσιµότητας των δραστηριοτήτων του τοµέα.
1.2. Πράγµατι, ο σηµαντικός αυτός κλάδος διανύει µία ιδιαί- 2.1.1. Επίσης η ΟΚΕ αντιλαµβάνεται ότι ο κατάλογος στόχων που
τερα δύσκολη περίοδο λόγω της αυξανόµενης έλλειψης της υποβάλλεται στο κεφάλαιο 4 θα λειτουργεί συµπληρωµατικά σε σχέση
πρώτης ύλης στην οποία βασίζεται η λειτουργία του, της συνεχι- µε τις βασικές αρχές που αναφέρονται στη Συνθήκη. Μία από τις
ζόµενης µε σταθερούς ρυθµούς συρρίκνωσης της απασχόλησης µεγάλες προκλήσεις, η αντιµετώπιση των οποίων επιδιώκεται µε την
του τοµέα και τις ιδιαίτερα απαισιόδοξες προοπτικές που διαγρά- παρούσα µεταρρύθµιση, είναι ακριβώς η εξεύρεση της κατάλληλης
φονται για ορισµένες περιφέρειες η επιβίωση των οποίων εξαρτάται λύσης ώστε βάσει της κατάστασης στην οποία ευρίσκονται οι πόροι να
άµεσα από την αλιεία, κύριο χαρακτηριστικό των οποίων είναι η γίνονται σεβαστές οι εν λόγω αρχές και να περιορισθούν στο ελάχιστο
καταστροφή του κοινωνικού ιστού και η απουσία οιασδήποτε οι οικονοµικές και κοινωνικές συνέπειες που θα έχει η πραγµατοποίηση
δυνατότητας εξεύρεσης εναλλακτικών λύσεων για την αναζωογό- των αναγκαίων µεταρρυθµίσεων σχετικά µε τον γενικό στόχο της
νηση των τοπικών οικονοµιών. αλιευτικής πολιτικής όπως αυτός έχει καθορισθεί από τον δεοντολογικό

κώδικα για µία υπεύθυνη αλιεία του Οργανισµού Επισιτισµού και
Γεωργίας των Ηνωµένων Εθνών.1.3. Οι ταχύτατες εξελίξεις που πραγµατοποιούνται στον τοµέα

σε συνδυασµό µε την ανεπαρκή εφαρµογή των υφιστάµενων 2.1.1.1. Με την επανεξέταση των υφιστάµενων στόχων της
νοµοθετικών µηχανισµών και την υπερβολική εκµετάλλευση των ΚΑΠ η Επιτροπή επιδιώκει τη συµπλήρωση των κοινωνικών πτυχών
πόρων, έχουν ως αποτέλεσµα την εµφάνιση των σηµερινών διαρθ- που θα πρέπει να λαµβάνονται πάντα υπόψη βάσει τόσο των
ρωτικών προβληµάτων που αντιµετωπίζει ο τοµέας και τα οποία βραχυπρόθεσµων όσο και των µακροπρόθεσµων αναλύσεων.
αφορούν όλους µας.

2.1.2. Η αλιεία δεν µπορεί να αναλυθεί µόνο από στενή οικονοµική
άποψη επειδή, όπως τονίσθηκε στην προγενέστερη γνωµοδότηση (1),

1.4. Η επανεξέταση της ΚΑΠ αποτελεί ευκαιρία που δεν µπορεί αυτή και όλη η οικονοµική δραστηριότητα που συνδέεται µ' αυτή, τόσο
να εγκαταλειφθεί. Είναι αναγκαίο το πολιτικό θάρρος εκ µέρους πριν όσο και µετά από αυτή, έχει, για τις περιοχές όπου αναπτύσσεται,
των κρατών µελών και της Επιτροπής για να αντιµετωπισθούν οι σηµασία πολύ µεγαλύτερη από όσο η αναλογία της σε ποσοστό του
προκλήσεις που εµφανίζονται και οι αντιστάσεις που πάντοτε ΑΕγχΠ. Αντιπροσωπεύει εκείνο γύρω από το οποίο στρέφονται διάφο-
προκύπτουν, αλλά επίσης για να παρουσιασθούν ισόρροπα µέτρα ρες κοινότητες που διαδραµατίζουν σηµαντικό ρόλο από πλευράς
κατάλληλα για το διάλογο µε τον τοµέα, που, οπωσδήποτε, κοινωνικής ισορροπίας και διοίκησης του χώρου, ρόλος που είναι
προβλέπουν την κατάλληλη υποστήριξη για να περιορισθούν δύσκολο να εκφρασθεί σε οικονοµικές ποσοστώσεις. Το ζήτηµα αυτό
ενδεχόµενες κοινωνικοοικονοµικές συνέπειες. έχει ιδιαίτερη σηµασία για τις άκρως αποµακρυσµένες περιφέρειες. Για

το λόγο αυτό όπως έχει άλλωστε ζητήσει και η ΟΚΕ η Επιτροπή θα
πρέπει να προβεί στη λήψη πρακτικών µέτρων για την µεγαλύτερη1.5. Είναι λυπηρό ότι σηµαντικά θέµατα όπως η υδατοκαλλιέ-
υποστήριξη των εν λόγω περιφερειών.ργεια, η ΚΟΑ Αλιείας, και η παράνοµη αλιεία, π.χ. δεν εξετάζονται

ενδελεχώς στο παρόν έγγραφο. Η Επιτροπή δεν δύναται να
παραλείψει την εξέταση των θεµάτων αυτών σε συνάρτηση µε τις (1) Πρόσθετη γνωµοδότηση πρωτοβουλίας «Κοινή Αλιευτική Πολιτική»

(ΕΕ C 139 της 11.5.2001).τυπικές προτάσεις που οφείλει να παρουσιάσει µεταγενέστερα.
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2.2. ∆ιατήρηση των πόρων 2.2.3.1. Μία άλλη δραστηριότητα για την οποία πρέπει να
υπάρξουν επαρκή στοιχεία σχετικά µε την πραγµατική έκτασή της
είναι η ερασιτεχνική αλιεία ιδιαίτερα στην περίπτωση που λαµβάνει
διαστάσεις που υπερβαίνουν την απλή άσκηση µίας ψυχαγωγικής
δραστηριότητας. Στον τοµέα αυτό συνιστάται η ανάθεση στα

2.2.1. Η ανάγκη διατήρησης των αλιευτικών πόρων έχει ήδη κράτη µέλη της διαχείρισης των δυνατοτήτων αλίευσης.
αναγνωρισθεί από το κοινοτικό δίκαιο το οποίο προβλέπει την
εφαρµογή της εν λόγω αρχής βάσει του συστήµατος διαχείρισης
των πόρων και µάλιστα κατ' απόλυτη προτεραιότητα. Για το λόγο 2.2.3.2. Η ΟΚΕ συνιστά µια βαθύτερη ανάλυση, που θα
αυτό η ΚΑΠ αποτέλεσε ένα ιδιαίτερα θετικό βήµα για τη βελτίωση στηρίζεται σε επιστηµονικές γνώµες, ζητηµάτων όπως η απαγό-
της οργάνωσης των αλιευτικών δραστηριοτήτων και την τήρηση ρευση, όπου τούτο είναι δυνατό, των απορρίψεων, η δυνατότητα
των σχετικών κανόνων προκειµένου να µην τεθούν σε κίνδυνο τα περιορισµού των παρεπόµενων αλιευµάτων, η προσφυγή ιδιαιτέρως
πλεονεκτήµατα της εν λόγω σηµαντικής κοινής πολιτικής από τη σε περιόδους απαγόρευσης και σε µη αλιευτικές περιοχές. Η ΟΚΕ
συνεχιζόµενη εµφάνιση ορισµένων αρνητικών φαινοµένων και τη συµφωνεί ότι για την εφαρµογή µίας υπεύθυνης και βιώσιµης
σχετική δυσαρέσκεια των κυριότερων φορέων του κλάδου. πολιτικής διατήρησης των αλιευµάτων απαιτείται η υιοθέτηση

προληπτικών µέτρων που θα βασίζονται σε έγκυρες επιστηµονικές
συστάσεις. Η λήψη µέτρων εκ µέρους των υπευθύνων για τη
λήψη των αποφάσεων και τη διαχείριση θα πρέπει να γίνεται
µεταγενέστερα και να βασίζεται στις διαθέσιµες πληροφορίες.2.2.2. 'Οπως έχει επισηµάνει επανειληµµένα στο παρελθόν η
Εκείνο που έχει κυρίως σηµασία είναι να αποφευχθεί η εµφάνισηΟΚΕ (1),η βιωσιµότητα των δραστηριοτήτων του τοµέα και το
ακραίων καταστάσεων για την αντιµετώπιση των οποίων απαιτείταιµέλλον πολλών αλιευτικών κοινοτήτων θα εξαρτηθεί άµεσα από
η λήψη δραστικών µέτρων όπως είναι σήµερα η περίπτωση τηςτην πολιτική βούληση που θα επιδειχθεί µε σκοπό την επίλυση του
απαγόρευσης της αλίευσης του βακαλάου και γενικότερα τηςπροβλήµατος της έλλειψης των πόρων και της υπερεκµετάλλευσής
αλιευτικής δραστηριότητας στη Βόρειο Θάλασσα η οποία έχειτους. Γενικά, ο λόγος για τον οποίο οδηγηθήκαµε στη σηµερινή
προκαλέσει σηµαντικά οικονοµικά και κοινωνικά προβλήµατα.κατάσταση δεν είναι τόσο η απουσία κατάλληλων νοµικών µηχα-

νισµών αλλά η ανεπαρκής χρησιµοποίησή τους. Για το λόγο αυτό
η ΟΚΕ θεωρεί ιδιαίτερα σηµαντικό το γεγονός ότι στην Πράσινη

2.2.3.3. Επαναλαµβάνει ό,τι επιβεβαίωσε σε παλαιότερηΒίβλο αναγνωρίζεται σαφώς η ελλιπής χρησιµοποίηση των µηχα-
γνωµοδότηση για την αλιεία που δεν αποβλέπει στην ανθρώπινηνισµών που διαθέτει η ΚΑΠ, καθώς και το ότι στην περίπτωση που
κατανάλωση, µε συνέπεια παρά το ότι τα αλιεύµατα που προορί-εφαρµόζονται δεν εφαρµόζονται επαρκώς χωρίς να διευκρινίζονται
ζονται για άλευρα είναι κατώτερης εµπορικής αξίας, η αλιεία αυτήοι λόγοι για τους οποίους γίνεται αυτό. Εξάλλου, παρά το γεγονός
έχει επιπτώσεις στην αλυσίδα διατροφής των άλλων ειδών πουότι έχει αναγνωρισθεί ο µη βιώσιµος χαρακτήρας της υφιστάµενης
πρέπει να αξιοποιηθούν.υπερεκµετάλλευσης των πόρων το Συµβούλιο δεν ενέκρινε ορισµέ-

νες προτάσεις της Επιτροπής για την µεταβολή της εν λόγω
κατάστασης.

2.2.4. Η ΟΚΕ υποστηρίζει τη θεσµοθέτηση ενός συστήµατος
αξιολόγησης της προόδου που έχει σηµειωθεί κατά την εφαρµογή
της ΚΑΠ σχετικά µε την προώθηση της βιώσιµης ανάπτυξης καθώς
και των καθεστώτων και των µέτρων διαχείρισης που έχουν

2.2.3. Η ΟΚΕ συµφωνεί ότι είναι απαραίτητη η ενίσχυση και η υιοθετηθεί, µε απώτερο σκοπό την αντιµετώπιση των προβληµάτων
βελτίωση της πολιτικής διατήρησης των πόρων, µέσω της αξιοποίη- που προαναφέρθηκαν.
σης των υφιστάµενων µέσων όπως είναι η πολυετής και πολυειδής
διαχείριση και το σύνολο των υφιστάµενων τεχνικών µέτρων. Η
ΟΚΕ έχει ήδη επισηµάνει ότι «παρά τις δυσκολίες που συναντώνται

2.2.5. 'Οσον αφορά το ζήτηµα της πρόσβασης στα ύδατα καιως προς τη θέσπιση ρυθµίσεων στον τοµέα των τεχνικών µέτρων,
τους πόρους, η ΟΚΕ επιβεβαιώνει τις θέσεις που είχε διατυπώσειυπάρχουν ακόµη δυνατότητες να σηµειωθεί πρόοδος στον εν λόγω
σε προηγούµενες γνωµοδοτήσεις της (2) σχετικά µε την αρχή τηςτοµέα, εάν υπάρξει η κατάλληλη πολιτική βούληση και υποστήριξη
σχετικής σταθερότητας και την πρόσβαση στη Βόρεια Θάλασσατης έρευνας µε στόχο, παραδείγµατος χάρη, την µεγαλύτερη
και στο Shetland Box. Ο περιορισµός της πρόσβασης στη Βόρειαεπιλεκτικότητα του χρησιµοποιούµενου αλιευτικού εξοπλι-
Θάλασσα λήγει στις 31 ∆εκεµβρίου 2002 για τους στόλους τηςσµού» (2). Η Πράσινη Βίβλος προβλέπει ακόµη την προσφυγή σε
Ισπανίας, Φινλανδίας, Πορτογαλίας και Σουηδίας. Πάντως, ενόψειορισµένα µέτρα που είτε δεν έχουν ακόµη εφαρµοσθεί είτε έχουν
του γεγονότος ότι τα είδη µε εµπορικό ενδιαφέρον υπόκεινται ήδηχρησιµοποιηθεί ελάχιστα. Επόµενο είναι να τίθεται το ερώτηµα για
σε TAC και ποσοστώσεις αυτό το δικαίωµα πρόσβασης είναιποιό λόγο δεν αξιοποιήθηκαν οι εν λόγω δυνατότητες που ήδη
τυπικό. Λαµβανοµένων υπόψη των µελλοντικών διευρύνσεων,προβλέπονταν σε µεγάλο βαθµό.
επιβάλλεται να διασφαλισθεί ότι τα νέα κράτη µέλη δεν θα τύχουν
καθεστώτος ευνοϊκότερου από τα παρόντα.

2.2.5.1. 'Οσον αφορά το όριο των 12 µιλίων, που αποτελεί(1) Γνωµοδότηση µε θέµα «2002: Η Κοινή Αλιευτική Πολιτική και η
κεντρικό στοιχείο της µεταρρύθµισης της ΚΑΠ, η ΟΚΕ επιβεβαιώνεικατάσταση της αλιείας στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση» (ΕΕ C 268 της
την υποστήριξη της προς τη διατήρηση των περιορισµών της19.9.2000) και προσθήκη στη γνωµοδότηση πρωτοβουλίας σχετικά
πρόσβασης στην παράκτια ζώνη και/ή τη συνέχιση της ισχύος τηςµε την «Κοινή Αλιευτική Πολιτική» (ΕΕ C 139 της 11.5.2001).
υφιστάµενης παρέκκλισης ή τη θεσµοθέτησή της για µία µακρά(2) Απόσπασµα από τη γνωµοδότηση CES 244/2001 (ΕΕ C 139 της

11.5.2001), σηµείο 2.7.1. περίοδο.
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2.2.6. Επειδή κατά τη δραστηριότητα αλιεύονται ανανεώσιµοι ζήτηµα που δεν έχει εξετασθεί επαρκώς, θα πρέπει να επιδειχθεί
ιδιαίτερη προσοχή κατά την εξέταση των πτυχών που αφορούν τιςφυσικοί πόροι, τα σχετικά δικαιώµατα πρέπει να εκχωρούνται

στα κράτη µέλη στα οποία ανήκει η υιοθέτηση του προτύπου ορθές πρακτικές και τα οικοσυστήµατα. Λαµβανοµένου υπόψη ότι
δεν έχει ακόµη καθιερωθεί ένα πρότυπο οικολογικό σήµα, η ΟΚΕεκµετάλλευσης των ποσοστώσεων, η χρήση και η διάθεσή τους.
θεωρεί ότι στην περίπτωση των αλιευτικών προϊόντων θα πρέπει να
παρέχονται πληροφορίες σχετικά µε την περιοχή αλίευσης, την2.2.7. Επίσης παρά το γεγονός ότι η Επιτροπή δεν το έχει
ηµεροµηνία αλίευσης των προϊόντων, τον αριθµό της άδειαςακόµη προτείνει επισήµως, η ΟΚΕ δηλώνει ότι διαφωνεί µε την
αλίευσης, τον τρόπο αλίευσης των προϊόντων, κ.λπ.καθιέρωση ποσοστώσεων ατοµικού χαρακτήρα και µεταβιβάσιµων

που χειρίζεται απευθείας η Επιτροπή και εκχωρούνται στους
παραγωγούς εν απουσία των κρατών µελών, στο πλαίσιο ενός
συστήµατος αγοράς που ευνοεί την παραχώρηση των εν λόγω 2.4. Η υγεία των εµβίων πόρων, η δηµόσια υγεία και η
δικαιωµάτων έναντι πληρωµής. Η θεσµοθέτηση ενός τέτοιου ασφάλεια των ειδών διατροφής
συστήµατος θα έχει ως αποτέλεσµα τη συγκέντρωση των αλιευτι-
κών δικαιωµάτων από τις µεγάλες επιχειρήσεις και τη διακοπή

2.4.1. Η διασφάλιση της ποιότητας του τελικού προϊόντος, µετης λειτουργίας των µικροµεσαίων και βιοτεχνικού χαρακτήρα
την ευρεία έννοια του όρου, θα πρέπει να αποτελεί τον βασικόαλιευτικών επιχειρήσεων. Μία τέτοια εξέλιξη θα έχει καταστρεπτι-
στόχο που επιδιώκεται πράγµα που δεν πρέπει να λησµονούν, σεκές συνέπειες για τις αλιευτικές κοινότητες ορισµένων περιφερειών
καµία περίπτωση, οι παράγοντες του κλάδου. Η εφαρµοζόµενηπου εξαρτώνται άµεσα από την αλιεία.
σήµερα διαδικασία αναθεώρησης της κοινοτικής νοµοθεσίας που
ισχύει για τα είδη διατροφής είναι βέβαιο ότι θα ενισχύσει τις ήδη
υφιστάµενες απαιτήσεις ή θα καθιερώσει νέες.

2.3. Περιβαλλοντική διάσταση

2.4.2. Η βελτίωση της ποιότητας των προϊόντων αποτελεί
2.3.1. Η Πράσινη Βίβλος αναγνωρίζει ακόµη το γεγονός ότι η απαίτηση της αγοράς και για το λόγο αυτό η κοινότητα θα πρέπει
αλιεία εξαρτάται άµεσα από τη βιολογική κατάσταση που επικρα- να επαγρυπνεί προκειµένου να εξασφαλισθεί η τήρηση των εν λόγω
τεί, η οποία επηρεάζεται έντονα από ορισµένους περιβαλλοντικούς παραµέτρων από όλους ανεξαιρέτως.
παράγοντες. Για το λόγο αυτό η Πράσινη Βίβλος αναφέρει ότι είναι
απαραίτητο να ενσωµατωθεί στην ΚΑΠ η πτυχή της προστασίας του

2.4.3. Οι προσπάθειες για την επίτευξη του κοινοτικού στόχουπεριβάλλοντος, χωρίς να διευκρινίζεται πώς θα γίνει αυτό, αλλά
της βελτίωσης τόσο της ποιότητας όσο και της ασφάλειας τωναπλώς αναφέροντας την κατάρτιση στο µέλλον µίας ανακοίνωσης
αλιευτικών προϊόντων, πρέπει να αρχίσουν από τη βελτίωσηµε τίτλο «Στοιχεία µίας στρατηγικής για την ένταξη των απαιτήσεων
της ποιότητας των υδάτων µέσω της αποφυγής της ανάληψηςπροστασίας του περιβάλλοντος στην ΚΑΠ». Με ποιόν τρόπο θα
ρυπογόνων δραστηριοτήτων, της ορθής διατήρησης των αλιευµά-εφαρµοσθεί η εν λόγω στρατηγική; Θα διατεθούν στις κοινοτικές
των, τόσο κατά την αλίευση όσο και κατά τις φάσεις πουαρχές και στα κράτη µέλη τα µέσα που απαιτούνται προκειµένου
ακολουθούν, και της εφαρµογής υγειονοµικών προτύπων υψηλούνα σταµατήσει η εφαρµογή πρακτικών που θεωρούν ότι η θάλασσα
επιπέδου. 'Ολα τα προαναφερθέντα δεδοµένα αποτελούν ανα-αποτελεί χώρο εναπόθεσης κάθε είδους ρυπογόνων ουσιών;
πόσπαστα στοιχεία της πολιτικής για τη διασφάλιση της ποιότητας
και της ασφάλειας που εφαρµόζεται για αλιευτικά προϊόντα. Τα εν

2.3.1.1. Για την εφαρµογή µίας πραγµατικά ολοκληρωµένης λόγω προϊόντα φηµίζονται για τα διαιτητικά πλεονεκτήµατα που
πολιτικής απαιτείται η υιοθέτηση µίας χωροταξικής πολιτικής για παρουσιάζουν και τις θετικές συνέπειες που έχουν για την πρόληψη
τις παράκτιες περιοχές. Η ΟΚΕ υποστηρίζει τις προσπάθειες που των καρδιαγγειακών παθήσεων.
καταβάλλονται για την εφαρµογή µίας Ευρωπαϊκής Χωροταξικής
Στρατηγικής για τις παράκτιες περιοχές και θεωρεί ότι αυτή θα
πρέπει να αντιµετωπίζει και τα προβλήµατα του αλιευτικού

2.5. Ο στόλοςτοµέα. Επίσης, είναι σηµαντικό να διασφαλισθεί ο σεβασµός των
περιβαλλοντικών ισορροπιών κατά την άσκηση των διαφόρων
ανθρώπινων δραστηριοτήτων. 2.5.1. Η ανάλυση της υφιστάµενης κατάστασης καταδεικνύει

σαφώς ότι η αλιευτική ικανότητα του κοινοτικού στόλου είναι
υπερβολική. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την Επιτροπή ότι είναι αναγκαία2.3.2. ∆εν διευκρινίζεται κατά πόσον πρόκειται να υπάρξει
η συνέχιση της εφαρµογής των πολιτικών που αποσκοπούν στηνουσιαστική εφαρµογή της αρχής «ο ρυπαίνων πληρώνει», ώστε να
προσαρµογή του κοινοτικού στόλου βάσει των πλέον πρόσφατωνδιασφαλισθεί η καταβολή αποζηµιώσεων σ' αυτούς που θίγονται.
εξελίξεων.Η αρχή αυτή αποτελεί µία καθοριστικής σηµασίας πτυχή της ΚΑΠ

διότι συµβάλλει στην ενίσχυση της αξιοπιστίας στους τοµείς της
δηµόσιας υγείας και της αποκατάστασης της εµπιστοσύνης των 2.5.1.1. Ο χειρισµός της προσπάθειας για επάρκεια µέσω των
αγορών. Επίσης επιβάλλεται να µελετηθούν αντισταθµιστικοί µηχα- ΡΟΡ πρέπει να συνεχισθεί. Η επανεξέταση των προγραµµάτων
νισµοί για όσους επενδύουν στη βελτίωση των περιβαλλοντικών επιβάλλεται απολύτως να γίνει µέσω µίας ανάλυσης, αφού συνεκτι-
συνθηκών. µηθούν οι προσπάθειες και η κατάσταση κάθε κράτους µέλους

έναντι των στόχων που καθορίζονται στο πλαίσιο ΡΟΡ. Οποιαδή-
ποτε νέα µείωση οφείλει να συνεκτιµά τους στόχους που τέθηκαν2.3.3. 'Οσον αφορά την υιοθέτηση της οικολογικής σήµανσης

των αλιευτικών προϊόντων, το µέτρο αυτό µπορεί να αποδειχθεί προγενέστερα για να συνεχισθούν οι προσπάθειες για την υλο-
ποίησή της πριν από οποιοδήποτε νέο µέτρο µείωσης. Η ενίσχυσηιδιαίτερα σηµαντικό για να πεισθεί ο καταναλωτής ότι το προϊόν

που αγοράζει είναι ασφαλές, έχει αλιευθεί σύµφωνα µε τους των κυρώσεων σε περίπτωση µη υλοποίησης πρέπει να προβλεφθεί,
ιδιαίτερα εάν ληφθεί υπόψη ότι η Επιτροπή πρότεινε πρόσφαταπροβλεπόµενους κανόνες και σέβεται την νοµοθεσία που ισχύει

στον τοµέα της υγείας. ∆εδοµένου ωστόσο ότι πρόκειται για ένα την παράταση για ένα έτος της ισχύος του υφιστάµενου ΡΟΡ.
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2.5.2. ∆εν θα πρέπει ωστόσο, βάσει των προσπαθειών για τη 2.6.2. Η ΟΚΕ είχε πάντα την άποψη ότι οι προτάσεις για την
αναπροσαρµογή της ΚΑΠ και τη θέσπιση των TAC θα πρέπει ναµείωση του κοινοτικού στόλου, να λησµονείται ότι, όπως ανέφερε

η ΟΚΕ σε προηγούµενη γνωµοδότησή της, «για τη βελτίωση της βασίζονται σε όσο το δυνατόν περισσότερο έγκυρες επιστηµονικές
γνωµοδοτήσεις. Τον συντονισµό των εν λόγω ενεργειών µπορεί ναποιότητας του εφοδιασµού και της πρώτης ύλης, των συνθηκών

διαβίωσης επί του σκάφους και τη µεγαλύτερη ασφάλεια των αναλάβει η µελλοντική Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Τροφίµων. 'Ηδη σε
προηγούµενες γνωµοδοτήσεις της η ΟΚΕ είχε επισηµάνει τοπληρωµάτων απαιτείται τόσο η ανανέωση όσο και ο εκσυγχρο-

νισµός του κοινοτικού στόλου». γεγονός ότι η πολιτική διατήρησης των πόρων θα πρέπει να
λαµβάνει υπόψη την πρόοδο που συντελείται στον τοµέα των
επιστηµονικών γνώσεων και τις τεχνολογικές εξελίξεις που λαµβά-2.5.3. Η ΟΚΕ εκφράζει λύπη διότι η Πράσινη Βίβλος δεν
νουν χώρα.λαµβάνει επαρκώς υπόψη τα προαναφερθέντα στο σηµείο στο

οποίο αναφέρεται στην ανάγκη υιοθέτησης µίας νέας πολιτικής για
τον κοινοτικό στόλο, παρά το γεγονός ότι η Επιτροπή γνωρίζει ότι 2.6.3. Η διαπίστωση που γίνεται στην Πράσινη Βίβλο, είκοσιη αλιευτική δραστηριότητα αποτελεί µία από τις πλέον επικίνδυνες έτη µετά τη θέσπιση της ΚΑΠ, ότι οι επιστηµονικές γνωµοδοτήσειςδραστηριότητες στην Ευρώπη και στον κόσµο καθώς και ότι στον και οι διαθέσιµες πληροφορίες παρουσιάζουν σηµαντικές ελλεί-εν λόγω τοµέα σηµειώνονται τα περισσότερα εργατικά ατυχήµατα. ψεις, δεν συµβάλλει στην ενίσχυση της αξιοπιστίας των αποφάσεωνΗ ΟΚΕ επιβεβαιώνει τις απόψεις που διετύπωσε σε προηγούµενη που έχουν ήδη ληφθεί στο πλαίσιο της Κοινής Αλιευτικήςγνωµοδότησή της σχετικά µε το εν λόγω θέµα (1) και υποστηρίζει Πολιτικής, ιδιαίτερα µάλιστα εάν ληφθεί υπόψη ότι ορισµένες εξτις επίκαιρες παρατηρήσεις που είχαν διατυπωθεί στη γνωµοδότησή αυτών δεν ήταν εύκολο να ληφθούν.της σχετικά µε την πρόταση κανονισµού για την τροποποίηση του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2792/1999 (2).

2.6.4. Μία έντονη ενίσχυση της επιστηµονικής υποστήριξης
στην αλιεία εντός της ΕΕ είναι θεµελιώδης. Θα έχει ενδιαφέρον να
γίνει γνωστό πως κατανέµεται στην ΕΕ η οικονοµική προσπάθεια2.6. ∆ιαχείριση της ΚΑΠ
των κρατών µελών στο θέµα αυτό.

2.6.1. Η ΟΚΕ εκφράζει ικανοποίηση διότι η Επιτροπή υλοποιεί
τις προτάσεις που έχει υποβάλει η ίδια σε µία σειρά από
προηγούµενες γνωµοδοτήσεις της, µε στόχο πάντα την προώθηση

2.7. 'Ελεγχοςτόσο της µεγαλύτερης συµµετοχής στη διεξαγόµενη συζήτηση
όλων των ενδιαφεροµένων όσο και της συνυπευθυνότητας των
παραγόντων του κλάδου στη διαχείριση και στη λήψη των

2.7.1. 'Οπως παρατηρήθηκε στην προγενέστερη γνωµο-αποφάσεων σε τοπικό επίπεδο. Η ΟΚΕ υποστηρίζει επίσης τις
δότηση (4) ο έλεγχος των ρυθµιζόµενων δραστηριοτήτων είναι τοπροσπάθειες που καταβάλλονται µε στόχο την αποκέντρωση των
µέσον διασφάλισης µιας επαρκούς πολιτικής διατήρησης τωναρµοδιοτήτων µε απώτερο σκοπό την ενίσχυση του ρόλου που
πόρων. Στο βαθµό που η Επιτροπή δεν είναι προικισµένη µεδιαδραµατίζουν τα κράτη µέλη κατά την υιοθέτηση και διαχείριση
µεγάλες εξουσίες επιθεώρησης και δεν βρίσκεται λύση για τηντων µέτρων διατήρησης των αποθεµάτων. Θεωρεί ωστόσο ότι
ανισότητα των υφιστάµενων καθεστώτων κυρώσεων στην ΕΕ, δενπρέπει να επιδειχθεί προσοχή ώστε οι αποφάσεις που λαµβάνει ένα
θα καταστεί δυνατή η ουσιαστική πρόοδος στην ΚΑΠ. Οι προοπτι-κράτος µέλος εξ ονόµατος της ΕΕ να εφαρµόζονται και στα
κές που εξαγγέλθηκαν από την Επιτροπή όσον αφορά τηνυπόλοιπα προκειµένου να αποφευχθεί κάθε περίπτωση ύπαρξης
εκτίµηση της δυνατότητας ελέγχου, την καλύτερη χρήση των νέωνδιακρίσεων έναντι των αλιέων άλλων κρατών µελών.
τεχνολογιών, την εναρµόνιση των κυρώσεων, έχουν ήδη συσταθεί
από την ΟΚΕ.

2.6.1.1. Η δηµιουργία νέων µορφών θεσµικού διαλόγου του
τύπου περιφερειακές συµβουλευτικές επιτροπές θα συµβάλει στην
καλύτερη εξέλιξη και προσέγγιση του κλάδου µε προφανή οφέλη 2.7.2. Είναι λυπηρό ότι η Επιτροπή δεν διευκρινίζει τους
από πλευράς αποτελεσµατικότητας. στόχους της Κοινής ∆οµής Επιθεώρησης ούτε πως προτίθεται να

παρακολουθήσει τη λειτουργία και το χώρο της δράσης της.
2.6.1.2. Είναι σκόπιµο επίσης να εκτιµηθούν οι λόγοι της µη
λειτουργίας του ισχύοντος προτύπου Συµβουλευτικής Επιτροπής

2.7.3. Η ΟΚΕ παροτρύνει την Επιτροπή να παρουσιάσει προτά-Αλιείας και Υδατοκαλλιέργειας. 'Ισως, επίσης, να εξαχθεί το
σεις για τη διεύρυνση της πολιτικής ελέγχου των δραστηριοτήτωνσυµπέρασµα, ακόµη µια φορά, ότι το πρότυπο δεν έχει εξαντληθεί
παράνοµης αλιείας και για τα πλοία µε σηµαίες ευκαιρίας. Η αλιείακαι ό,τι λείπει είναι να προσαρµοσθεί η λειτουργία του στο στόχο
και ολόκληρος ο τοµέας οφείλουν να παρουσιάζουν σαφή θέσηγια τον οποίο δηµιουργήθηκε.
στο θέµα και να αποφεύγουν την άµεση ή έµµεση σύνδεση µε τις
δραστηριότητες αυτές. Για το λόγο αυτό η ΟΚΕ εκφράζει την

2.6.1.3. Η ΟΚΕ προτείνει η δηµιουργία των περιφερειακών ικανοποίησή της (µε την επιφύλαξη της σχετικής γνωµοδότησης
επιτροπών να γίνει βάσει των βασικών ευρωπαϊκών αλιευτικών που θα υιοθετήσει η ΟΚΕ) για την πρόταση της Επιτροπής (5) περί
ζωνών που έχουν καθορισθεί και να λαµβάνει υπόψη τις γεωγραφι- τροποποιήσεως του κανονισµού (ΕΚ) 2792/1999 (ΡΟΡ ΙV) ώστε
κές υποδιαιρέσεις που έχουν θεσπισθεί από τη ∆ιεθνή Επιτροπή για να «απαγορευθεί η χορήγηση δηµόσιας ενίσχυσης για τη µεταφορά
την εκµετάλλευση των θαλασσών (ICES) (3).

(4) Απόσπασµα από τη γνωµοδότηση CES 244/2001 (ΕΕ C 139 της(1) ΕΕ C 139 της 11.5.2001.
(2) COM(2001) 322 τελικό· 2001/0129 (CNS). 11.5.2001), σηµείο 2.7.1.

(5) COM(2001) 322 τελικό.(3) ∆ιεθνής Επιτροπή για την εκµετάλλευση των θαλασσών.
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σκαφών σε τρίτες χώρες οι οποίες θεωρούνται από τις οικείες 2.8.3. Η νέα µέθοδος διαχείρισης του τοµέα που προτείνεται
από την Επιτροπή στρέφεται σε σοβαρό βαθµό στο πρόβληµα τηςοργανώσεις αλιείας ως χώρες που επιτρέπουν την αλιεία κατά

τρόπο ο οποίος θέτει σε κίνδυνο την αποτελεσµατικότητα των «υπερδιάστασης» όσον αφορά τη χρησιµοποιούµενη ικανότητα,
που είναι αληθινή, και στην παρότρυνση και υποστήριξη προς τουςδιεθνών µέτρων διατήρησης».
αλιείς που αναζητούν άλλες οικονοµικές δραστηριότητες, πράγµα
που δεν παύει να είναι σοβαρό.

2.8.4. Πάντως, και σε σχέση µε την επανεξέταση των τρεχουσών2.8. Κοινωνική και οικονοµική διάσταση της ΚΑΠ ενισχύσεων του ΙFOP απαιτείται να µη λησµονείται η ανάγκη
εκσυγχρονισµού του κοινοτικού στόλου από τη µία πλευρά και,
από την άλλη, ότι µόνο µια γνήσια ολοκληρωµένη και συναφής
πολιτική µπορεί να επιφέρει την κατάργηση των ενισχύσεων στην

2.8.1. Επί ποινή ανεπάρκειας από πλευράς αποτελεσµάτων ή κατασκευή και στον εκσυγχρονισµό εκείνου του µέρους του
της δηµιουργίας σοβαρών αντίξοων συνεπειών, τα µέσα προσαρµο- στόλου ή κρατών µελών που, αποδεδειγµένα, δεν έχουν καλύψει
γής οποιασδήποτε κλαδικής πολιτικής, στην περίπτωση της ΚΑΠ, στους στόχους των ΡΟΡ.
επιβάλλεται να ενισχύονται πάντοτε από µελέτες και αναλύσεις
όπου λαµβάνεται υπόψη η επικαιρότητα της πραγµατικότητας σε
κάθε κράτος µέλος.

2.8.5. 'Ενα περιοριστικό µέσο άσκοπο και χωρίς να λαµβά-
νονται υπόψη τα στοιχεία που παρέχονται από υφιστάµενα
προγράµµατα για το χειρισµό της αλιευτικής ικανότητας (ΡΟΡ) θα

2.8.1.1. Η Επιτροπή προτείνει όπως η παράκτια µικρή αλιεία, µπορούσε να θίξει λιγότερο προβληµατικά µέρη ή περιοχές
και µάλιστα εκείνη που έχει περισσότερο κοινωνικό χαρακτήρα και που εξαρτώνται οικονοµικά από την αλιεία ή και να εξαλείψει
η οποία διασφαλίζει τη δυναµική της τοπικής οικονοµίας και των παραγωγική ικανότητα ουσιώδη για τον τοµέα, και ιδίως να εισάγει
παράκτιων ζωνών, δέχεται µια ιδιαίτερη µεταχείριση όπως οι διακρίσεις έναντι εκείνων των κρατών µελών που καλύπτουν τους
υπερπεριφερειακές περιοχές. στόχους που έχει θέσει η Επιτροπή ή, όπως συνέβη σε ορισµένες

περιπτώσεις, προχώρησαν πέραν του υποδειχθέντος.

2.8.1.2. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι πρόκειται για ορθή στάση. Θα έχει
σηµασία να δοθεί ένας σαφής και διαφανής ορισµός της ιδέας της 2.8.6. Το ίδιο µπορεί να λεχθεί όσον αφορά τις ενισχύσεις στην
µικρής αλιείας για να αποφευχθούν στρεβλώσεις στον ανταγω- υδατοκαλλιέργεια. ∆εν έχει πρακτική υποστήριξη η βεβαίωση της
νισµό. Επιτροπής ότι η παραγωγή και η προµήθεια είναι επί του

παρόντος ισορροπηµένες σε όλα τα είδη της υδατοκαλλιέργειας.
Η πραγµατικότητα είναι διαφορετική ανάλογα µε τα κράτη µέλη.
Η αποδεδειγµένη µείωση των άγριων ειδών, η αύξηση της
προµήθειας προϊόντων θαλάσσης, διότι είναι περισσότερο υγιεινά,2.8.1.3. Στις περιοχές που εξαρτώνται περισσότερο από την
είναι αντίθετη προς την ανωτέρω βεβαίωση, τουλάχιστον σε σχέσηαλιεία, ιδιαίτερη προσοχή πρέπει να δίδεται στις επενδύσεις σε
µε ορισµένα είδη και περιφέρειες. Οι ενισχύσεις του ΙFOP πρέπειεναλλακτικούς τοµείς. Στη δεύτερη έκθεση για την οικονοµική και
να συνεκτιµούν την πραγµατική κατάσταση που επικρατεί σε κάθεκοινωνική συνοχή, που υιοθετήθηκε τον Ιανουάριο του 2001,
κράτος µέλος.διαπιστώνεται ακριβώς ότι οι περιφέρειες, όπου η εξάρτηση

αυξήθηκε κατά την περίοδο 1990-1997, είναι εκείνες όπου η
ανάπτυξη είναι καθυστερηµένη.

2.8.7. Μία ουσιαστική διαχείριση της αλιείας θα ωφελήσει τον
κλάδο. Η µείωση του εργατικού δυναµικού και του αριθµού
ενεργών σκαφών θα έχει θετική επίδραση στην απόδοση εκείνων2.8.2. Η ΟΚΕ υπενθυµίζει ότι παρατήρησε στην προγενέστερη
που συνεχίζουν και θα διευκολύνει µια καλύτερη εκµετάλλευσηγνωµοδότηση για το θέµα των διαρθρωτικών µέσων έναντι της
των αλιευτικών πόρων. Πρέπει να αναφερθεί, όµως, ότι παρά τηυπερεπάρκειας του κοινοτικού στόλου. Επιβάλλεται να συνεχισθεί
µείωση της υφιστάµενης σε µερικές χώρες υπερικανότητας δενη προσπάθεια χωρίς να λησµονείται και η ανάγκη συνέχισης της
είναι αναγκαστικά αληθές ότι υπάρχει ανεπάρκεια εργαζοµένωνανανέωσης και του εκσυγχρονισµού του κοινοτικού στόλου µε
στην ίδια αναλογία. Πράγµατι, σε ορισµένα κράτη µέλη υφίσταταισαφή στόχο την ποιότητα για τους όρους επεξεργασίας της πρώτης
έλλειψη εργατικού δυναµικού.ύλης και των συνθηκών διαβίωσης και ασφάλειας του πληρώµατος.

Προς το σκοπό αυτό πρέπει να επανακαθορισθεί η έννοια της
δυναµικότητας κατά τρόπο που να µην λαµβάνεται υπόψη µόνον
η συνολική χωρητικότητα του στόλου και η ισχύς των κινητήρων
αλλά να υπάρχει διάκριση µεταξύ της ενεργούς δυναµικότητας, 2.8.8. Μία ενεργός κοινωνική πολιτική επιβάλλεται να συνδέει

τις αναδιαρθρώσεις που θα χρειασθεί να γίνουν και τις σχετικέςπου αφορά άµεσα την αλιευτική δραστηριότητα, και της παθητικής
δυναµικότητας που δεν αφορά το εξεταζόµενο θέµα. Με την θυσίες σε όλα τα κράτη µέλη για να προσαρµοσθούν οι στόλοι στην

κατάσταση των πόρων. Οφείλει να ενισχύει, µέσω συνοδευτικώναλλαγή αυτή µπορεί να καταστεί δυνατή η βελτίωση των όρων
διαβίωσης επί του σκάφους και η ενίσχυση της ασφάλειας. κοινωνικοοικονοµικών µέσων, τη µείωση και την έξοδο προσω-
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πικού, αλλά και να ετοιµάζει την είσοδο νεώτερων αλιέων, που θα 2.8.11. Η ΟΚΕ από πολύ καιρό συνιστά κοινωνικά, ρυθµιστικά
και διαρθρωτικά µέτρα υποστήριξης, εφόσον η βιωσιµότητα τουαντικαταστήσουν εκείνους που συνταξιοδοτούνται πρόωρα. Τούτο

δε, διότι η βιωσιµότητα του τοµέα µακροχρόνια διέρχεται από την τοµέα, και µε αυτή πολλών περιοχών της ΕΕ, εξαρτάται από την
ύπαρξη αξιοπρεπών συνθηκών εργασίας, και από µια ειδίκευσηέγκαιρη κατάρτιση νέων επαγγελµατιών.
καλώς αµειβόµενη. Η καθιέρωση ενός εγγυηµένου κατώτατου
εισοδήµατος για τους εργαζόµενους του τοµέα θα µπορούσε να
συµβάλει όχι µόνον στην εξασφάλιση ενός αξιοπρεπούς επιπέδου
διαβίωσης για τους αλιείς αλλά επίσης και στον περιορισµό των

2.8.8.1. Επίσης είναι απαραίτητο να πραγµατοποιηθούν επεν- πιέσεων που ασκούνται στους πόρους. Παρά το γεγονός ότι το εν
δύσεις στον τοµέα της επαγγελµατικής κατάρτισης των υφιστά- λόγω ζήτηµα αποτελεί άµεση αρµοδιότητα περισσότερο των
µενων εργαζοµένων. Στο πλαίσιο της εν λόγω κατάρτισης θα πρέπει κοινωνικών εταίρων και λιγότερο της Επιτροπής, η Επιτροπή θα
βεβαίως να δοθεί προτεραιότητα στα ζητήµατα της ασφάλειας και µπορούσε να αναλάβει παιδαγωγικό ρόλο µε σκοπό την ενθάρ-
των αλιευτικών πρακτικών αλλά θα πρέπει επίσης να εξετασθούν ρυνση των κοινωνικών εταίρων να κινηθούν προς αυτή την
και ορισµένες άλλες πτυχές που αφορούν την απόκτηση νέων κατεύθυνση.
γνώσεων εκ µέρους των επαγγελµατιών του κλάδου ώστε να
µειωθεί η εξάρτησή τους από την αλιευτική δραστηριότητα, υπό
τη στενή έννοια, και να προετοιµασθούν για την άσκηση άλλων
εναλλακτικών ή συµπληρωµατικού χαρακτήρα δραστηριοτήτων. 2.9. Εξωτερικές σχέσεις

2.9.1. Αποτελεί µια σηµαντική πτυχή της ΚΑΠ το γεγονός ότι
δεν δύναται µε κανένα τρόπο να τεθεί εκτός πλαισίου, όπως2.8.8.2. Το πρόγραµµα «Pesca» δεν επέτυχε πολλά. Πάντως,
φαίνεται να είναι η περίπτωση στην Πράσινη Βίβλο που προτείνεταιεξακολουθεί να είναι ουσιώδες να διατίθεται ένα ειδικό µέσο για
προς εξέταση από την Επιτροπή. Ο πρωταρχικός στόχος της ΚΑΠ,την κοινωνική πολιτική στον τοµέα. Η ένταξή του στα άλλα
από εξωτερική άποψη, είναι να διευκολύνει την πρόσβαση τωνπρογράµµατα για το ευρύτερο περιβάλλον καθιστά την πρόσβαση
στόλων της ΕΕ στους πόρους εκτός των χωρικών υδάτων της, µεεπαγγελµατιών ακόµη πιο περίπλοκη.
σκοπό να µειωθεί το έλλειµµα θαλάσσιων προϊόντων και να
διασφαλισθεί η ισορροπία της εσωτερικής αγοράς, πράγµα που
σηµαίνει ότι πρέπει να γίνουν σεβαστά και τα νόµιµα ενδιαφέροντα
των εταίρων τρίτων χωρών. Οι αλιευτικές συµφωνίες στο µέλλον
οφείλουν, αλλιώς δεν θα υπάρξουν, να συνεχίσουν υποκείµενες2.8.9. Πάντως, τα µέσα που πρέπει να υποβληθούν από την
στην αρχή αυτή.Επιτροπή οφείλουν να εκτείνονται πέραν της µείωσης της αλιευτι-

κής ικανότητας και της υποστήριξης στους αλιείς που προσπαθούν
τώρα να ανεύρουν εναλλακτικά επαγγέλµατα. ∆ιαφορετικά είναι

2.9.2. Η πρόσβαση γίνεται µέσω εµπορικών συµφωνιών πουδύσκολο να γίνει αντιληπτή η εµµονή της Επιτροπής στην αλλαγή
µπορεί να περιέχουν άλλες πτυχές που απορρέουν από την πολιτικήειδίκευσης για άλλα επαγγέλµατα ως λύσης για το πλεόνασµα των
της κοινοτικής ανάπτυξης. Το ίδιο το Συµβούλιο σε διάφορεςαλιέων. Μπορεί να προκύψει σε ειδικές περιπτώσεις η γενικότητα
περιπτώσεις επιβεβαίωσε την ανάγκη ενίσχυσης της διεθνούςαυτών των επαγγελµάτων, λόγω ηλικίας και κατάρτισης, αλλά
δράσης της ΕΕ στον αλιευτικό τοµέα.δύσκολα θα προσαρµόζονταν σε άλλη θέση εργασίας παρά

ενδεχόµενη υποστήριξη προς την ανάληψή της.

2.9.3. Οι αρχές που αφορούν τις εξωτερικές πτυχές της ΚΑΠ
επιβάλλεται να διατηρηθούν.

2.8.9.1. Υπάρχουν άλλοι τύποι ενδεχόµενης παρέµβασης που
2.9.4. ∆εν επιτρέπεται η υποστήριξη διπλών προσεγγίσεωνδεν έχουν τύχει της προσοχής που αξίζουν. Ο χειρισµός των
όσον αφορά διεθνή σύµφωνα. Οι αρχές που διέπουν τους διά-ηµερών αλίευσης και η υλοποίηση της οδηγίας για το χρόνο
φορους τύπους συµφώνων για την αλιεία επιβάλλεται να είναι οιεργασίας επί του καταστρώµατος µπορεί να αποτελέσουν αντικεί-
ίδιες και οι διάφορες και ειδικές περιπτώσεις πρέπει να προκύπτουνµενο εποικοδοµητικής διαχείρισης, επειδή επιτρέπουν τη συνέχιση
µόνο από υφιστάµενες πραγµατικές διαφορές.της δραστηριότητας των αλιέων που εµπλέκονται.

2.9.5. Είναι σκόπιµο, επίσης, να διατηρηθούν και ενισχυθούν
οι συµφωνίες µε τις χώρες ΑΚΕ, αναγκαίες για την ΕΕ, που

2.8.10. Η πρόσφατη κρίση που προκλήθηκε από την ασυνήθη αποτελούν σηµαντικό παράγοντα ανάπτυξης για τις χώρες που
αύξηση των τιµών των καυσίµων, κατέστησε σαφή την ανάγκη µιας έχουν υπογράψει µε κοινωνικοοικονοµικές επιπτώσεις αποφασιστι-
εξέτασης σχετικά µε ορισµένες µορφές αποζηµίωσης της αλιευτικής κές για τις χώρες αυτές.
δραστηριότητας, στο βαθµό που αποτελεί παράγοντα ο οποίος όχι
µόνο δυσχεραίνει νέες προσλήψεις, αλλά και δηµιουργεί αρνητικές
συνέπειες στις προσπάθειες βιώσιµης εκµετάλλευσης της αλιείας, 2.9.6. Στο ίδιο πλαίσιο η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της

για την πρωτοβουλία της Επιτροπής να προβεί στη διεξαγωγήµε αποτέλεσµα ορισµένες µορφές αποζηµίωσης, που χρησι-
µοποιούνται ευρέως στον τοµέα, να καθιστούν ανάγλυφη αυτή την διαλόγου µε τους κοινωνικούς εταίρους σχετικά µε την περίληψη

µίας κοινωνικής ρήτρας στις αλιευτικές συµφωνίες που θα αποσκο-αύξηση απευθείας στον υπολογισµό της αποζηµίωσης µε βαριές
συνέπειες στην απόδοση πολλών αλιέων και µε επιπτώσεις στην πεί στη διασφάλιση της τήρησης µίας σειράς βασικών κανόνων και

αρχών που έχουν θεσπισθεί από τη ∆ΟΕ.αλιευτική προσπάθεια, δηλαδή στην επίτασή της.
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2.9.7. Η στάση της Επιτροπής ενόψει της αύξησης της πολυµε- 2.11.3. Η χρηµατοδοτική δαπάνη και τα δηµοσιονοµικά µέσα
επιβάλλεται, επίσης, να είναι στο ύψος των αναγκών, των φιλοδο-ρούς συνεργασίας και ο ρόλος της ΕΕ στον τοµέα αυτό είναι

ορθή και οι προσπάθειες αυτές αξίζουν όλη την υποστήριξη, ξιών που εξαγγέλθηκαν και των διεθνών ευθυνών της ΕΕ.
περιλαµβανοµένων εκείνων που υλοποιούνται στην ενίσχυση του
ρόλου των περιφερειακών οργανισµών αλιείας στον αγώνα κατά
των αντίξοων συνεπειών ορισµένων στάσεων και δραστηριοτήτων
που θίγουν σοβαρά το µέλλον του κλάδου και το βιώσιµο της 3. Συµπεράσµατα
αλιείας.

Η ΟΚΕ παρά το γεγονός ότι εκφράζει την υποστήριξή προς όλα τα
θετικά σηµεία που περιλαµβάνονται στο Πράσινο Βιβλίο, επιθυµεί
να υπογραµµίσει τις ακόλουθες πτυχές οι οποίες θεωρεί ότι θα
πρέπει να εξετασθούν διεξοδικότερα:2.10. Η Μεσόγειος και η ΚΑΠ

— το ζήτηµα της ανάληψης συγκεκριµένων πολιτικών
δεσµεύσεων για την αντιµετώπιση του προβλήµατος της2.10.1. Η ΟΚΕ συµµερίζεται την άποψη της Επιτροπής, σύµ-
ελλιπούς εφαρµογής των µηχανισµών που είναι ήδη διαθέσι-φωνα µε την οποία είναι αναγκαία η συνέχιση των προσπαθειών
µοι στο πλαίσιο της ΚΑΠ·για µία πλήρη ένταξη της Μεσογείου στην ΚΑΠ µέσω της

βελτίωσης/προσαρµογής µέσω των νοµικών πράξεων που υπά-
γονται στο νοµοθετικό σύστηµά της. Τα ειδικά καθεστώτα που — στις προτάσεις που θα υποβληθούν µεταγενέστερα θα πρέπει
ισχύουν για την εν λόγω περιοχή, συµβάλλουν στην εξάντληση να περιλαµβάνονται η υδατοκαλλιέργεια, η ΚΟΑ Αλιεία και
των αλιευµάτων και για το λόγο αυτό θα πρέπει να εξετασθεί η καταπολέµηση της παράνοµης αλιείας·
προσεκτικά το ζήτηµα της προοδευτικής εναρµόνισης µε τα
ισχύοντα σε άλλες περιοχές της Κοινότητας. — είναι αναγκαίο να υιοθετηθεί µία ειδική προσέγγιση που

να λαµβάνει υπόψη τις ιδιαιτερότητες της αλιείας µικρής
κλίµακας και των άκρως αποµακρυσµένων περιφερειών της

2.10.2. 'Εχοντας συνείδηση ότι η θέσπιση ενός κοινού νοµικού Κοινότητας·
πλαισίου θα επιτρέψει την περισσότερο ισόρροπη και ορθολογι-
κότερη εκµετάλλευση των πόρων της Μεσογείου, η ΟΚΕ ευελπιστεί — θα πρέπει να εξετασθεί η δυνατότητα απαγόρευσης των
ότι θα υιοθετηθούν σύντοµα τα νοµοθετικά µέτρα που είναι απορρίψεων, στο βαθµό που αυτό είναι δυνατόν, ελαχιστο-
απαραίτητα για τη διατήρηση του κοινωνικοοικονοµικού ιστού και ποίησης των επιµέρους αλιευµάτων και καθιέρωσης συγκεκρι-
των παράκτιων πληθυσµών. µένων περιόδων και ζωνών αλίευσης·

— το ζήτηµα του ορίου των 6-12 µιλίων αποτελεί ένα σηµαντικό
2.10.3. Η ανάγκη να καταστούν αποτελεσµατικά τα µέτρα που ζήτηµα της µεταρρύθµισης της ΚΑΠ· θα πρέπει να συνεχισθεί
υιοθετούν τα κράτη µέλη σ' αυτό το ειδικό θέµα παροτρύνει στην ο περιορισµός της πρόσβασης ή/και να καταστεί µόνιµη η
ανάπτυξη όλων των προσπαθειών από την ΕΕ για να συµµερισθούν ισχύς της παρέκκλισης ή να επεκταθεί η ισχύς για µία
την ίδια άποψη τα άλλα παράκτια κράτη. Ορισµένες προσπάθειες σηµαντική περίοδο· σχετικά µε το εν λόγω θέµα θα πρέπει να
προς την κατεύθυνση αυτή έχουν ήδη αναληφθεί, όπως π.χ. στην ληφθεί υπόψη η διεύρυνση της ΕΕ·
περίπτωση της Αδριατικής Θάλασσας. Είναι όµως απαραίτητο να
επεκταθεί η εφαρµογή των εν λόγω πρακτικών και στην υπόλοιπη — η ΟΚΕ διαφωνεί τόσο µε τη καθιέρωση ενός συστήµατοςπεριοχή διότι σε αντίθετη περίπτωση θα υποσκαφθεί η αποτελεσµα- ατοµικών µεταβιβάσιµων ποσοστώσεων όσο και µε την
τικότητα οιουδήποτε µέτρου λαµβάνεται από την ΕΕ και δεν υιοθέτηση µίας προσέγγισης που θα βασίζεται αποκλειστικάεφαρµόζεται από τις υπόλοιπες χώρες της περιοχής. Θα πρέπει στη λειτουργία των δυνάµεων της αγοράς·επίσης να επιδειχθεί ειδική προσοχή στα πλοία τρίτων µη µεσογεια-
κών χωρών οι δραστηριότητες των οποίων σε πολλές περιπτώσεις

— η αλίευση για λόγους αναψυχής θα πρέπει να αποτελέσειδεν υπόκεινται σε κανένα έλεγχο.
αντικείµενο αυστηρού ελέγχου εκ µέρους των κρατών µελών
σύµφωνα µε την νοµοθεσία της ΕΕ·

— το ζήτηµα της ενσωµάτωσης περιβαλλοντικών κριτηρίων στη
2.11. Βιώσιµο της εφαρµογής της ΚΑΠ διαχείριση της ΚΑΠ δεν έχει αποσαφηνισθεί· µερικά από τα

ζητήµατα που δεν έχουν αποσαφηνισθεί είναι τα ζητήµατα
της διαχείρισης των παράκτιων ζωνών, της καταβολής αποζη-

2.11.1. Το µέλλον της ΚΑΠ διέρχεται σε µεγάλο βαθµό από µίωσης στους ζηµιωθέντες και της οικοσήµανσης·
τον τρόπο και τα µέσα και πόρους που διατίθενται στην Επιτροπή,
στα κράτη µέλη και στον κλάδο για να επιτύχει αυτή η σηµαντική — η αγορά ζητεί την καθιέρωση αυστηρότερων προτύπων
κοινή πολιτική. ποιότητας των τροφίµων και για το λόγο αυτό η Κοινότητα

θα πρέπει να επιδιώξει την τήρηση των εν λόγω προτύπων
από όλους, τη διασφάλιση της βελτίωσης της ποιότητας του
νερού, τη διασφάλιση της καλής κατάστασης και διατήρησης2.11.2. Η ΚΑΠ οφείλει να είναι συνεκτική και σήµερα, αλλά

ιδίως στο µέλλον, όπως οι λοιπές κοινοτικές πολιτικές, όπως η των αλιευµάτων και την εφαρµογή υγειονοµικών προτύπων
και προτύπων ασφαλείας υψηλού επιπέδου· το ζήτηµα τηςπολιτική περιβάλλοντος, η εµπορική πολιτική και εκείνη της

βοήθειας για την ανάπτυξη. κατανάλωσης ιχθύων θα πρέπει να αντιµετωπισθεί σοβαρά·
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— τα µέτρα που αφορούν την προσαρµογή του στόλου θα ελέγχων· η ΟΚΕ καλεί την Επιτροπή να προβεί στην άµεση
υποβολή προτάσεων για την επέκταση του πεδίου εφαρµογήςπρέπει να συνεχίσουν να λαµβάνονται στο πλαίσιο πολυετών

προγραµµάτων προσανατολισµού, µόνον στην περίπτωση της πολιτικής παρακολούθησης και ελέγχου ώστε να συµπερι-
λάβει τις παράνοµες αλιευτικές δραστηριότητες σκαφών πουπου έχουν αποδεδειγµένα θετικά αποτελέσµατα· θα πρέπει

επίσης να εξετασθεί το ενδεχόµενο καθιέρωσης αυστηρότερων φέρουν σηµαίες ευκαιρίας·
ποινών σε περίπτωση µη συµµόρφωσης·

— θα απαιτηθεί ο σαφής και διαφανής καθορισµός της έννοιας
της αλιείας µικρής κλίµακας προκειµένου να αποφευχθούν— θα πρέπει επίσης να αναληφθεί δέσµευση για την καθιέρωση
στρεβλώσεις του ανταγωνισµού·υψηλής ποιότητας συνθηκών επεξεργασίας της πρώτης ύλης,

την βελτίωση των συνθηκών διαβίωσης επί του σκάφους και — σηµαντικό εργαλείο αποτελεσµατικής διαχείρισης µπορεί να
τη διασφάλιση της ασφάλειας των πληρωµάτων· αποτελέσει η λήψη κοινωνικοοικονοµικών µέτρων, όπως

η παροχή επαγγελµατικής κατάρτισης, η πραγµατοποίηση
— όσον αφορά τη διαχείριση θα πρέπει να διασφαλισθεί η επενδύσεων για την ανάπτυξη τοµέων εναλλακτικής απασχό-

οριζόντια και ισόρροπη εφαρµογή των κανόνων της ΕΕ· η λησης, η διαχείριση του αριθµού των ηµερών αλίευσης και η
δηµιουργία των περιφερειακών επιτροπών θα πρέπει να γίνει µεταφορά της οδηγίας σχετικά µε τη διάρκεια του χρόνου
βάσει των βασικών ευρωπαϊκών αλιευτικών ζωνών που έχουν εργασίας επί του καταστρώµατος· Η καθιέρωση ενός εγγυη-
καθορισθεί και να λαµβάνει υπόψη τις γεωγραφικές υποδιαι- µένου κατώτατου εισοδήµατος για τους εργαζόµενους του
ρέσεις που έχουν θεσπισθεί από τη ∆ιεθνή Επιτροπή για την τοµέα θα µπορούσε να συµβάλει όχι µόνον στην εξασφάλιση
εκµετάλλευση των θαλασσών (ICES)· ενός αξιοπρεπούς επιπέδου διαβίωσης για τους αλιείς αλλά

επίσης και στον περιορισµό των πιέσεων που ασκούνται
— καµία ουσιαστική πρόοδος δεν πρόκειται να σηµειωθεί στον στους πόρους·

τοµέα της ΚΑΠ εάν δεν ληφθούν δραστικά µέτρα για την
ενίσχυση των ελεγκτικών εξουσιών της Επιτροπής και δεν — η ΟΚΕ διαφωνεί µε την υιοθέτηση διπλών προσεγγίσεων όσον

αφορά τις διεθνείς αλιευτικές συµφωνίες· η ΚΑΠ οφείλει ναεξαλειφθούν οι διαφορές µεταξύ συστηµάτων επιβολής
κυρώσεων των κρατών µελών· η ΟΚΕ εκφράζει τη λύπη της είναι συνεκτική µε τις λοιπές κοινοτικές πολιτικές, όπως η

πολιτική περιβάλλοντος, η εµπορική πολιτική και εκείνη τηςγια το γεγονός ότι η Επιτροπή δεν έχει ακόµη αποσαφηνίσει
του στόχους της διάρθρωσης πραγµατοποίησης κοινών βοήθειας για την ανάπτυξη.

Βρυξέλλες, 17 Οκτωβρίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση Κανονισµού του Συµβου-
λίου για την προώθηση της µετατροπής των στόλων οι οποίοι εξαρτώντο, µέχρι το 1999, από την

αλιευτική συµφωνία µε το Μαρόκο»

(2002/C 36/08)

Στις 7 Σεπτεµβρίου 2001, και σύµφωνα µε τα άρθρα 36 και 37 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής
για την ανωτέρω πρόταση.

H Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή ανέθεσε στον κ. Mupiz Guardado, µε την ιδιότητα του γενικού εισηγητή,
την προετοιµασία των εργασιών για το θέµα.

Κατά την 385η σύνοδο ολοµέλειας της 17ης και 18ης Οκτωβρίου 2001 (συνεδρίαση της 18ης Οκτωβρίου), η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 49 ψήφους υπέρ, 1 ψήφο κατά και 2 αποχές την παρούσα
γνωµοδότηση.

— Τα ειδικά µέτρα για τη µετατροπή αυτή για τα πλοία καιΗ ΟΚΕ συµφωνεί µε την πρόταση της Επιτροπής και συγχρόνως
τους αλιείς επιβάλλεται να χρησιµεύσουν ως πρότυπο γιαδιατυπώνει τις παρατηρήσεις που ακολουθούν:
ενδεχόµενες καταστάσεις που µπορούν να παρουσιασθούν
στο µέλλον στο πλαίσιο των αλιευτικών συµφωνιών της
Ευρωπαϊκής 'Ενωσης.

1. Γενικές παρατηρήσεις

2. Ειδικές παρατηρήσεις
1.1. Στην αιτιολογική έκθεση περιλαµβάνονται οι λόγοι για
τους οποίους υποβάλλεται πρόταση κανονισµού, αλλά δεν γίνεται

2.1. Εισαγωγήσυγκεκριµένη αναφορά στις ακόλουθες πτυχές:

2.1.1. Ο τρόπος µε τον οποίο εκτίθεται το θέµα στις αρχικές— Η µη ανανέωση της συµφωνίας «Ευρωπαϊκή 'Ενωση/Βασίλειο
αιτιολογικές σκέψεις είναι ορθός δεδοµένου ότι επιτρέπει τητου Μαρόκου» που ήταν το πιο σοβαρό σύµφωνο της
θεµελίωση της πρότασης κανονισµού, αλλά, στην αιτιολογικήΕυρωπαϊκής 'Ενωσης ισοδυναµεί µε την απώλεια µιας «ιστο-
σκέψη 8, δεν αναφέρεται ότι, για τις περιπτώσεις πρόωρηςρικής» περιοχής αλιείας για τον κοινοτικό στόλο, η οποία
συνταξιοδότησης ή επαγγελµατικού αναπροσανατολισµού τωνέχει όχι µόνο οικονοµικές αλλά και κοινωνικές επιπτώσεις.
αλιέων, θα έπρεπε να είχαν αυξηθεί τα οικονοµικά κονδύλια σε
συνάρτηση µε τα ειδικά χαρακτηριστικά του εν λόγω επαγγελµατι-

— Θεωρείται πάρα πολύ σηµαντικό να περιέχει η πρόταση κού αναπροσανατολισµού.
κανονισµού µια ειδική παρέµβαση αφιερωµένη στη διαφο-
ροποίηση σε όλες τις περιφέρειες και, ενώ αναφέρονται

2.1.2. Επίσης, στην αιτιολογική σκέψη 11, θα ήταν προτιµό-ειδικώς µόνο τρεις ισπανικές περιφέρειες ως θιγόµενες,
τερη η δηµιουργία µιας ειδικής δράσης που θα προορίζεται για τηυφίστανται άλλες που θίγονται εµµέσως: στην Πορτογαλία,
διαφοροποίηση των παράκτιων περιοχών που θίγονται ιδιαίτεραοι περιφέρειες Αlentejo (λιµάνι της Sesimbra) και Αlgarve
από τη µη ανανέωση της συµφωνίας.(λιµάνι του Olhão) και στην Ισπανία, η Αυτόνοµη Κοινότητα

της Valencia και η πόλη Ceuta.
2.1.3. Η ΟΚΕ καλεί την Επιτροπή να λάβει υπόψη τα σχόλια
σχετικά µε το θέµα αυτό που περιλαµβάνονται στην υπό προετοιµα-

— ∆εδοµένου ότι πρόκειται για µια διεργασία µετατροπής πολύ σία γνωµοδότηση όσον αφορά τη διαβούλευση για τη µεταρρύθ-
σηµαντική και µε τεράστιες συνέπειες τόσο για τους αλιείς µιση της ΚΑΠ.
όσο και για τους πλοιοκτήτες, καθώς και για όλους τους
άµεσα και έµµεσα θιγόµενους τοµείς (µεταταποιητικός
τοµέας, ναυπηγεία, κ.λπ.), η ΟΚΕ θεωρεί ότι θα έπρεπε 2.2. Τίτλος Ι — Γενικά θέµατα
να είχε προβλεφθεί ειδική παρέµβαση προς τις θιγόµενες
περιφέρειες.

2.2.1. ' Α ρ θ ρ ο 1
— Στην αιτιολογική έκθεση, αναγνωρίζεται ότι σηµαντικός

αριθµός αλιέων δεν θα µπορέσει να επανεύρη εργασία· Στην παράγραφο 1 του εν λόγω άρθρου, και για να µπορέσουν να
γίνου δεκτά τα έκτακτα µέτρα, καθορίζεται χρονικό διάστηµαωστόσο, δεν σηµειώθηκε καµία τροποποίηση προς τα άνω

των ειδικών ενισχύσεων που προορίζονται γι' αυτούς και εννέα µηνών προσωρινής διακοπής των δραστηριοτήτων, χωρίς να
δικαιολογείται ο καθορισµός του εν λόγω διαστήµατος, το οποίοπροβλέπονται στον κανονισµό (EK) 2792/1999 (άρθρο 12),

πράγµα που ισοδυναµεί µε άσκηση διακρίσεων σε σχέση µε κατά τη γνώµη µας αποτελεί άσκηση διακρίσεων προς τους
πλοιοκτήτες και αλιείς οι οποίοι ξανάρχισαν να ασκούν τητους πλοιοκτήτες η οποία δεν αναφέρεται στην ενηµερωτική

έκθεση αλλά σαφώς αναφέρεται στο κείµενο του κανονισµού δραστηριότητά τους (σε πολλές περιπτώσεις σε προσωρινή βάση ή
λαµβάνοντας δάνεια από την Ευρωπαϊκή 'Ενωση και τα ενδιαφε-(άρθρο 2).
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ρόµενα κράτη δεδοµένου ότι οι ίδιοι δεν έλαβαν ενισχύσεις), ενώ 2.4. Τίτλος ΙΙΙ — Ειδικό µέτρο
η κατάστασή τους µπορεί να είναι όµοια µε την κατάσταση των
υπόλοιπων αλιέων και πλοιοκτητών.

2.4.1. ' Α ρ θ ρ ο 3

2.3. Τίτλος ΙΙ — Μέτρα παρέκκλισης
2.4.1.1. Στο σηµείο 2 β) iii), δεν προβλέπονται αυξήσεις στα
µέτρα κοινωνικοοικονοµικού χαρακτήρα.

2.3.1. ' Α ρ θ ρ ο 2
2.4.1.2. Στο σηµείο 3, γίνεται µια «κατ' εκτίµηση» κατανοµή
και καθορίζονται τα εξής ποσοστά: 40 % για την οριστική
χρησιµοποίηση σκαφών σε χρήσεις εκτός της αλιείας, 28 % για2.3.1.1. Στο άρθρο 2, σηµείο 1 α) i) ορίζεται ότι αυξάνονται

οι κλίµακες που αναφέρονται στο άρθρο 7, παράγραφος 5 του οριστική µεταφορά σκαφών σε τρίτες χώρες και εκσυγχρονισµό
σκαφών και 32 % για κοινωνικοοικονοµικά µέτρα.κανονισµού (EK) αριθ. 2792/1999 κατά 20 %. Θα ήταν επιθυµητή

µια αύξηση κατά 30 ή 40 %, λόγω των ειδικών περιστάσεων που
συντρέχουν στη µετατροπή και µε συνεκτίµηση του γεγονότος ότι,
στο σηµείο 1 γ) ii), προβλέπεται αύξηση κατά 30 %. 2.4.1.3. Θα πρέπει να επιδιωχθεί, στα πλαίσια των υφισταµένων

δυνατοτήτων, να διατεθούν οι περισσότεροι πόροι του προϋπολο-
γισµού για τη διατήρηση της δραστηριότητας µε τον εκσυγχρο-

2.3.1.2. Στο σηµείο 1 β) iii), ορίζεται ότι η ελάχιστη ηλικία νισµό των σκαφών, για τούτο δε έχει σηµασία να υπογραφούν εκ
των σκαφών που προβλέπεται στο άρθρο 7, παράγραφος 2 του µέρους της ΕΕ νέες αλιευτικές συµφωνίες, να αναζητηθούν νέες
κανονισµού (EK) αριθ. 2792/1999 µειώνεται στα πέντε έτη, ενώ περιοχές αλιείας, κ.λπ.
στον εν λόγω κανονισµό ήταν δέκα έτη. Αν και η µείωση αυτή
είναι θετική, θα µπορούσαν να είχαν προβλεφθεί εξαιρέσεις για να
εξαλειφθεί ή να µειωθεί ακόµη περισσότερο η εν λόγω περίοδος.

2.4.2. ' Α ρ θ ρ ο 4

2.3.1.3. ∆εν πρέπει να λησµονείται ότι υπάρχουν σκάφη
τα οποία κατασκευάστηκαν προσφάτως µε στόχο να ασκήσουν 2.4.2.1. Στο σηµείο 1.δ, αναφέρεται ότι εφαρµόζονται,αλιευτική δραστηριότητα στο Μαρόκο και τα οποία βρέθηκαν κατ' αναλογία, τα µέτρα του κανονισµού (EK) αριθ. 2792/1999αντιµέτωπα µε το κλείσιµο της αλιευτικής περιοχής. Κάθε ενδιαφε- σε ό,τι αφορά το µέγιστο ποσό της πριµοδότησης για έναρόµενο κράτος θα πρέπει να επανατοποθετήσει τις µονάδες αυτές συγκεκριµένο αλιέα ή σκάφος. Ωστόσο, οι αλιείς θα έπρεπε νααν δεν εξεύρει εύκολο τρόπο εξαγωγής. δικαιούνται αύξηση των κλιµάκων των ενισχύσεων παράλληλα µε

τις αυξήσεις που προβλέπονται για τις επιχειρήσεις στο άρθρο 2.1,
εδάφια α. i και β i.

2.3.1.4. Στην αιτιολογική έκθεση που προηγείται της πρότασης
κανονισµού περιλαµβάνεται, στη δεύτερη σελίδα, κεφάλαιο µε
τίτλο «Μέτρα παρέκκλισης», στη δεύτερη παράγραφο του οποίου

2.4.2.2. Στο σηµείο 2, ορίζεται ότι, σε περίπτωση χορήγησηςαναφέρεται ότι είναι αναγκαίο να διευκολυνθεί η οριστική διακοπή
πριµοδότησης για την ίδρυση κοινής επιχείρησης, ο αιτών πρέπει νατων αλιευτικών δραστηριοτήτων των σκαφών µε τη µεταφορά τους
προσκοµίσει αποδεικτικά στοιχεία σύστασης τραπεζικής εγγύησηςσε τρίτη χώρα «ανεξάρτητα από την ηλικία του σκάφους», ενώ στο
ποσού ίσου προς το 40 % της πριµοδότησης, πράγµα που δεντέλος του κεφαλαίου «ειδικό µέτρο» της εν λόγω αιτιολογικής
ευνοεί την ίδρυση αυτού του τύπου επιχειρήσεων, δεδοµένουέκθεσης προτείνεται µια κατανοµή των πόρων σε ποσοστά ανά
ότι, ανεξάρτητα από το οικονοµικό κόστος που συνεπάγεται ηµέτρο (µέχρι 28 % του ποσού µπορεί να χρησιµοποιηθεί για την
τραπεζική εγγύηση, δεν είναι η καλύτερη προϋπόθεση γι' αυτές τιςεξαγωγή των σκαφών).
εξαιρετικές περιπτώσεις.

2.3.1.5. Η κατανοµή αυτή πρέπει να είναι αρκετά ελαστική
2.4.2.3. Στο σηµείο 3, αναφέρεται ότι οι ενισχύσεις για τονώστε να καταστεί δυνατό να δοθεί απάντηση στον κανονισµό
εκσυγχρονισµό υπόκεινται στις διατάξεις του άρθρου 9 τουγι' αυτές τις εξαιρετικές περιπτώσεις εξαγωγής νέων πλοίων
κανονισµού (EK) αριθ. 2792/1999. Στο άρθρο αυτό, στη διατύ-δεδοµένου ότι, εκτός από την ηλικία του σκάφους, όπως προβλέπε-
πωση της πρότασης κανονισµού που υποβάλλεται για τη µεταρρύθ-ται στην αιτιολογική έκθεση, δεν είναι βασικό κριτήριο γι' αυτά τα
µισή του και η οποία αποτελεί αντικείµενο γνωµοδότησης τηςειδικά µέτρα.
Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής (1), προτείνεται, τα σκάφη
οποιουδήποτε τµήµατος, ακόµη και των κρατών στα οποία ένα
µόνο τµήµα του στόλου δεν εκπληρώνει τους στόχους, να µην2.3.1.6. Στο σηµείο 1 γ) αναφέρεται ότι, σε περίπτωση αλλαγής
µπορούν να λάβουν ενισχύσεις.δραστηριότητας, µπορεί να αντικατασταθεί το αλιευτικό εργαλείο

και να χορηγηθεί δηµόσια ενίσχυση, µε αύξηση των κλιµάκων και
χωρίς να απαιτείται ελάχιστη περίοδος αναµονής µετά από την
εκτέλεση των έργων εκσυγχρονισµού, πράγµα που αξιολογείται
θετικά. (1) EE C 311 της 7.11.2001, σ. 3.
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2.4.2.4. Αν και δεν µπορεί να προβλεφθεί, αν παρουσιαστεί η 2.4.3. ' Α ρ θ ρ ο 5
περίπτωση να µην εκπληρώνει τους στόχους του πολυετούς
προγράµµατος προσανατολισµού και ένα άλλο τµήµα στις χώρες 2.4.3.1. Στο άρθρο 5, πρέπει να τονιστεί ότι η ρύθµιση της
που επηρεάζονται από τη συµφωνία του Μαρόκου, τούτο δεν θα διαδικασίας καταβολής των ενισχύσεων πρέπει να είναι ταχεία και
πρέπει να επηρεάσει το εν λόγω ειδικό µέτρο του Μαρόκου. να συντοµευθούν όσο το δυνατόν περισσότερο οι προθεσµίες

δεδοµένου ότι, σήµερα, η τεράστια πλειοψηφία των σκαφών έχει
διακόψει τη δραστηριότητά της και οι ενισχύσεις που λαµβάνει
λήγουν στις 31 ∆εκεµβρίου 2001. Για το λόγο αυτό έχει2.4.2.5. Στο σηµείο 3, και σε ό,τι αφορά τους αλιείς, η

πρόβλεψη των ενισχύσεών τους δεν γίνεται σε ισότιµη βάση σε µεγάλη σηµασία να προβλεφθεί ειδική διαδικασία προκειµένου να
αποφευχθούν οι καθυστερήσεις των πληρωµών.σχέση µε τις αυξήσεις που καθορίζονται για τους πλοιοκτήτες.

Βρυξέλλες, 18 Οκτωβρίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση οδηγίας του Συµβουλίου
για την τροποποίηση της οδηγίας 2000/29/ΕΚ του Συµβουλίου περί µέτρων κατά της εισαγωγής
στην Κοινότητα οργανισµών επιβλαβών για τα φυτά ή τα φυτικά προϊόντα και κατά της εξάπλωσής

τους στο εσωτερικό της Κοινότητας»

(2002/C 36/09)

Στις 24 Απριλίου 2001 και σύµφωνα µε το άρθρο 37 της ΣΕΚ, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνώµη
της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Γεωργία, Ανάπτυξη της Υπαίθρου, Προστασία του Περιβάλλοντος», στο οποίο ανατέθηκε η
προετοιµασία των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 27 Σεπτεµβρίου 2001 µε
βάση εισηγητική έκθεση του κ. Jaschick.

Κατά τη 385η σύνοδο ολοµέλειας (συνεδρίαση της 17ης Οκτωβρίου 2001) η ΟΚΕ υιοθέτησε την ακόλουθη
γνωµοδότηση µε 78 ψήφους υπέρ και 3 αποχές.

2. Παρατηρήσεις1. Εισαγωγή

2.1. Η ΟΚΕ επιδοκιµάζει το γεγονός ότι έννοιες όπως «γραφείο
αναχώρησης», «γραφείο προορισµού» ή «διαµετακόµιση» πρέπει να
εναρµονιστούν περισσότερο µε τις έννοιες του τελωνειακού
κώδικα. Με τη συνεργασία µε τα τελωνεία, π.χ. στη περίπτωση
διαµετακοµιστικών αποστολών ή εισαγωγών/εξαγωγών ξύλινων
συσκευασιών, ο συντονισµός καθίσταται απολύτως απαραίτη-Με την αυξανόµενη διεθνοποίηση του εµπορίου φυτών και φυτικών
τος (1).προϊόντων αυξάνει και ο κίνδυνος της εξάπλωσης επιβλαβών

οργανισµών. Για το λόγο αυτό, ο συντονισµός των µέτρων
προστασίας στην ΕΕ έχει ιδιαίτερη σηµασία. Η Επιτροπή προτείνει

2.2. Η σκόπιµη εισαγωγή επιβλαβών οργανισµών για επιστηµο-τη λήψη µέτρων τα οποία αποσκοπούν στη συνεργασία των
νικούς σκοπούς, όπως για παράδειγµα για τις πανεπιστηµιακέςφυτοϋγειονοµικών υπηρεσιών µε τις τελωνειακές αρχές και στη
έρευνες, πρέπει να υπόκειται στην υποχρέωση έγκρισης. Σήµεραθέσπιση ενιαίων τελών. Θεωρείται απαραίτητο και προτείνεται να

τροποποιηθεί η οδηγία 2000/29/ΕΚ. Ωστόσο, µε σκοπό τη
βελτίωση της πρότασης οδηγίας, η ΟΚΕ θα ήθελε να επιστήσει την
προσοχή στις παρατηρήσεις που ακολουθούν: (1) COM(2001) 183 τελικό, άρθρο 1, παράγραφος 2.
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δεν υπάρχει ένα τέτοιο σύστηµα. Από το παρελθόν, είναι γνωστό έννοια «µικρή ποσότητα φυτών». Στην πράξη, η εισαγωγή µικρής
ποσότητας οπωρικών (π.χ. µάνγκο) δηµιουργεί συχνά πρόβληµαότι παθογόνοι οργανισµοί που υπόκεινται σε περιορισµό διαφεύ-

γουν από ερευνητικά ιδρύµατα και περνούν στην εγχώρια στα γραφεία εισόδου (4).
παραγωγή φυτών και για αυτό είναι επικίνδυνοι (1).

2.6. Η καταγραφή των εισαγωγέων από τις υπηρεσίες φυτοϋ-
γειονοµικής προστασίας των κρατών µελών έχει σχεδόν ολοκλη-2.3. Το σύστηµα διαβατηρίου πρέπει να είναι υποχρεωτικό και
ρωθεί. Τα στοιχεία αυτά εξετάζονται στα συνοριακά σηµείαγια σπόρους. Επιθεώρηση είναι µόνο δυνατή αν η πιστοποίηση είναι
εισόδου. Σε περίπτωση που ο αριθµός καταχώρησης δεν αναγνω-δυνατή µέσω ενός διαβατηρίου ή επισήµανσης και βεβαίωσης (2).
ρίζεται αφεαυτού, αλλά κάθε συνδυασµός αριθµών στα γραφεία
εισόδου µπορεί να θεωρηθεί ως «υπηρεσιακός αριθµός καταχώ-2.4. Πρέπει να διασαφηνιστεί το θέµα της παραµονής του ρησης», η καταχώρηση δεν έχει νόηµα. Πρέπει να καθιερωθεί έναπρωτοτύπου πιστοποιητικού µετά την ολοκλήρωση της εξέτασης ενιαίο σύστηµα κωδικών αριθµών (5).της εισαγωγής. Μια δυνατότητα είναι η παραµονή του πρωτοτύπου

στο γραφείο εισόδου στο βαθµό όπου η έρευνα δεν πραγµατοποιεί-
2.7. Η ΟΚΕ υποστηρίζει κατ' αρχήν την αρχή της καθιέρωσηςται πρώτα εσωτερικώς ή στον προορισµό, µια άλλη είναι η χρήση
ενός ενιαίου συστήµατος τελών. Πρέπει όµως να διευκρινιστούνενιαίου µορφότυπου για τη σφραγίδα εισόδου (3).
διάφορες λεπτοµέρειες σχετικά µε τους αντίστοιχους συντελεστές.

2.5. Προκειµένου να βοηθηθούν οι επιθεωρητές που αποφασί-
2.8. Η ΟΚΕ συνιστά να εξεταστεί κατά πόσο είναι απαραίτητοζουν στα γραφεία εισόδου, πρέπει να οριστεί σαφέστερα η
να επεκταθεί το πεδίο εφαρµογής της οδηγίας και στον Ευρωπαϊκό
Οικονοµικό Χώρο (ΕΟΧ).

(1) 'Αρθρο 1, παράγραφος 3.
(2) 'Αρθρο1 παράγραφος 5 στοιχείο α. (4) 'Αρθρο1 παράγραφος 8, νέο άρθρο 13α, παράγραφος 2 στοιχείο γ.

(5) 'Αρθρο1 παράγραφος 8, νέο άρθρο 13α παράγραφος 7.(3) 'Αρθρο1 παράγραφος 8, νέο άρθρο 13 παράγραφος 2.

Βρυξέλλες, 17 Οκτωβρίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση κανονισµού του Συµβου-
λίου για την κοινή οργάνωση της αγοράς στον τοµέα του προβείου και αιγείου κρέατος»

(2002/C 36/10)

Στις 22 Μαΐου 2001, και σύµφωνα µε τα άρθρα 36 και 37 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, η Επιτροπή αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής
σχετικά µε την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Γεωργία, ανάπτυξη της υπαίθρου, περιβάλλον», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 27 Σεπτεµβρίου 2001 µε βάση εισηγητική έκθεση του
κ. de las Heras Cabapas.

Κατά την 385η σύνοδο ολοµέλειας της 17ης και 18ης Οκτωβρίου 2001 (συνεδρίαση της 17ης Οκτωβρίου
2001), η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε την παρούσα γνωµοδότηση µε 75 ψήφους υπέρ και
10 αποχές.

2. ΓΕΝΙΚΕΣ ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ1. Κύρια σηµεία της πρότασης της Επιτροπής

• Γενική θεώρηση της αγοράς1.1. Η πρόταση κανονισµού παρουσιάζει µια σειρά πολύ
σηµαντικών τροποποιήσεων για την εν λόγω ΚΟΑ, η κυριότερη

2.1. Εξωτερική διάσταση: το ποσοστό αυτάρκειας της ΕΕ σεαπό τις οποίες είναι η µεταβολή της λογικής στην οποία βασίζονται
πρόβειο και αίγειο κρέας είναι περίπου 80 %, για το λόγο δεοι ενισχύσεις που χορηγούνται στον παραγωγό. Η πριµοδότηση,
αυτό πραγµατοποιούνται εισαγωγές για την ικανοποίηση τηςόπως προβλέπεται στην πρόταση, δεν προορίζεται να µειώσει ή να
υφιστάµενης ζήτησης. Οι περισσότερες από τις εισαγωγές πραγµα-εξαλείψει την απώλεια εισοδήµατος του παραγωγού αλλά θεωρεί-
τοποιούνται µε µηδενικό δασµολόγιο. Εισάγονται 226 700 µτ.ται µια σταθερή πριµοδότηση, ανεξάρτητη από την εξέλιξη κάθε
από τη Νέα Ζηλανδία, 23 000 µτ. από την Αργεντινή καιπεριόδου εµπορίας.
18 650 µτ. από την Αυστραλία, που µπορούν να χρησιµοποιηθούν
κατά ανώτατο όριο. Σε ό,τι αφορά την προσχώρηση των χωρών της

1.2. Οι κυριότερες τροποποιήσεις είναι οι εξής: Ανατολικής Ευρώπης, δεν αντιπροσωπεύει σηµαντική στρέβλωση
αυτής της ΚΟΑ, δεδοµένου ότι οι παραγωγές τους έχουν µειωθεί

1.2.1. Ορισµός ενιαίας πριµοδότησης ύψους 21 ευρώ ανά σε µεγάλο βαθµό και, εξάλλου, δεν συνηθίζουν να καταναλώνουν
βαριά προβατίνα και 16,8 ευρώ ανά ελαφριά προβατίνα και αίγα τα προϊόντα αυτά, εκτός από τη Ρουµανία και τη Βουλγαρία. Στην
κρεατοπαραγωγής καθώς και διατήρηση της διαφοράς πριµοδό- ενταξιακή διαδικασία θα ληφθούν υπόψη τα σηµερινά επίπεδα
τησης ύψους 20 %. παραγωγής κάθε υποψήφιας χώρας. Οι χώρες που ενδεχοµένως

έχουν το µεγαλύτερο αντίκτυπο είναι η Βουλγαρία και η Ρουµανία,
δεδοµένου ότι είναι οι µόνες που επί του παρόντος καλύπτουν τη1.2.2. Αύξηση της Πριµοδότησης «Αγροτικού Κόσµου» (1), της
δασµολογική τους ποσόστωση σε ό,τι αφορά τις εξαγωγές προςεπονοµαζόµενης «συµπληρωµατικής πριµοδότησης», έως το ποσό
στην ΕΕ µε µηδενικό δασµολόγιο (Ρουµανία 8 050 µτ. καιτων 7 ευρώ, προκειµένου να εξαλειφθεί η διαφορά µεταξύ
Βουλγαρία 7 000 µτ.). Υπάρχουν και άλλες υποψήφιες χώρεςπαραγωγής βαρέων και ελαφριών αρνιών. Αυτή τη συµπληρωµα-
που επωφελούνται από δασµολογικές ποσοστώσεις αλλά δεν τιςτική πριµοδότηση θα µπορούν να εισπράττουν, εκτός από τους
καλύπτουν πλήρως: Πολωνία 9 200 µτ.· Ουγγαρία 14 832,5 µτ.·κτηνοτρόφους που είναι εγκατεστηµένοι σε µειονεκτικές περιοχές,
∆ηµοκρατία της Τσεχίας 2 150 µτ.και οι κτηνοτρόφοι που προβαίνουν σε εποχιακή µετακίνηση των

ζώων.
• Η επικρατούσα κατάσταση στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση

1.2.3. Κατάργηση της δυνατότητας των παραγωγών που εµπο-
2.2. Η σηµερινή ΚΟΑ παραχωρεί ενίσχυση στον παραγωγόρεύονται γάλα και γαλακτοκοµικά προϊόντα να εισπράττουν
αιγοπρόβειου κρέατος ανάλογα µε την απώλεια εισοδήµατος απότην πριµοδότηση για βαρείς αµνούς, ακόµη και όταν παχαίνει
κάθε περίοδο εµπορίας και σε συνάρτηση µε την τιµή αγοράς στοτουλάχιστον το 40 % των αµνών που γεννιούνται στην εκµετάλ-
εσωτερικό της ΕΕ. Η λογική στην οποία βασίζεται αυτή ηλευσή του.
ενίσχυση είναι θεµελιώδης, δεδοµένου ότι η σηµερινή πριµοδότηση
αποζηµιώνει τον παραγωγό αιγοπρόβειου κρέατος για τις ενδεχό-

1.2.4. Καθορισµός ελάχιστης εγγυηµένης ποσότητας ανά κρά- µενες απώλειες αγοραστικής δύναµης και εισοδήµατος λόγω της
τος µέλος, µε βάση την προσθήκη των ατοµικών δικαιωµάτων που µείωσης της τιµής αγοράς. Η νέα πρόταση προβλέπει τον καθο-
ίσχυαν πριν από τη µεταρρύθµιση. ρισµό µιας κατ' αποκοπή πριµοδότησης ύψους 21 ευρώ, ανεξάρ-

τητα από την κατάσταση, θετική ή αρνητική, που επικρατεί στον
1.2.5. ∆ιατήρηση των ενισχύσεων για ιδιωτική αποθεµατο- τοµέα. Η ΟΚΕ φρονεί ότι το ποσό που προτείνεται σήµερα είναι
ποίηση ως µέσου παρέµβασης. απολύτως ανεπαρκές διότι δεν επιτρέπει στους παραγωγούς

προβείου και αιγείου κρέατος να έχουν δίκαιο εισόδηµα σε σχέση
µε άλλους κτηνοτροφικούς τοµείς.

(1) Ενίσχυση για παραγωγούς που είναι εγκατεστηµένοι σε µειονεκτικές
2.3. Ο παραγωγός αιγοπρόβειου κρέατος έχει απολέσει µέροςπεριοχές, σύµφωνα µε τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 3493/90 του

Συµβουλίου. του εισοδήµατός του κατά τα τελευταία δέκα χρόνια παρά την
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εφαρµογή της σηµερινής ΚΟΑ αιγοπρόβειου κρέατος. Το εισόδηµα 2.6. ∆εδοµένης της ευαισθησίας του τοµέα αυτού, θα πρέπει
να πραγµατοποιείται περιοδική αναθεώρηση του ύψους της πριµο-ανά κτηνοτρόφο στον τοµέα αυτό συνεχίζει να είναι χαµηλότερο

από το µέσο εισόδηµα οποιουδήποτε άλλου κτηνοτροφικού τοµέα. δότησης, προκειµένου να προσαρµόζεται ανάλογα µε την
κατάσταση που επικρατεί στον τοµέα. ∆εν ενδείκνυται να ορισθείΑυτή η απώλεια εισοδήµατος δεν ήταν αποτέλεσµα του ότι η

λογική των αποζηµιώσεων δεν είναι ορθή αλλά του ότι τα µέσα ένα ποσό για την πριµοδότηση αυτή έως το 2006, διότι έτσι θα
εισέλθουµε πάλι σε µια δυναµική µείωσης του εισοδήµατος τωνυλοποίησής της δεν είναι τα πλέον κατάλληλα.
παραγωγών.

2.3.1. Στην παρούσα κατάσταση, η τιµή βάσης υπολογίζεται
2.7. 'Αλλο µέσο παρέµβασης που προτείνεται από την εν λόγωετησίως µε τη συνεκτίµηση των ακολούθων: της κατάστασης της
πρόταση είναι η διατήρηση της ενίσχυσης για την ιδιωτικήαγοράς το τρέχον έτος, των προοπτικών εξέλιξης της παραγωγής
αποθήκευση η οποία, µέχρι σήµερα, δεν είχε σχεδόν καµίακαι της κατανάλωσης αιγοπρόβειου κρέατος, του κόστους παραγω-
επίδραση στον τοµέα. Το µέτρο αυτό αντιπροσωπεύει το 0,15 %γής, της κατάστασης της αγοράς άλλων κτηνοτροφικών τοµέων
περίπου του προϋπολογισµού του τοµέα. Η κατάσταση αυτήκαι, ειδικότερα, της κατάστασης της αγοράς του βοείου κρέατος
οφείλεται σε µεγάλο µέρος στο ποσοστό αυτοεφοδιασµού, πουκαι της αποκτηθείσας εµπειρίας. Η τιµή βάσης δεν έχει προσαρµοσ-
αγγίζει το 80 %, και στο γεγονός ότι ο τοµέας δεν έχει εµπλακείθεί από τότε που θεσπίσθηκε αυτή η ΚΟΑ, δηλαδή το 1998. Εκ
άµεσα σε καµία κρίση σχετικά µε τα τρόφιµα.των πραγµάτων έχει παραµείνει αµετάβλητη από το 1993. Ο

παραγωγός αιγοπρόβειου κρέατος ζηµιώθηκε ως προς το εισόδηµά
του από την µη προσαρµογή αυτής της τιµής βάσης, δεδοµένου

2.8. Η θέσπιση σταθερής πριµοδότησης που δεν θα λαµβάνειότι, στο τοµέα αυτό, δεν σηµειώθηκε αύξηση της παραγωγής
υπόψη την απώλεια εισοδήµατος για κάθε περίοδο εµπορίας θασυγκρίσιµη µε άλλους τοµείς που θα µπορούσε να είχε αντισταθµί-
έθετε τον τοµέα σε µια πολύ περίπλοκη κατάσταση σε περίπτωσησει, τουλάχιστον εν µέρει, τις αυξήσεις του κόστους. Η διαφορά
ενδεχόµενης αρνητικής εξέλιξης της αγοράς, δεδοµένου ότι ηεισοδήµατος µεταξύ του τοµέα αυτού και των άλλων τοµέων
σχεδιαζόµενη πριµοδότηση δεν εξαρτάται από τις διακυµάνσεις τωνπαραγωγής αυξήθηκε αντί να µειωθεί.
τιµών. Οι πρόσφατες κρίσεις σχετικά µε τα τρόφιµα συνοδεύονται
πάντοτε από κάθετη πτώση των αγορών. Κατά συνέπεια, και πέρα
από τα µέτρα που προβλέπονται από την Επιτροπή στο άρθρο 262.3.2. Η διατήρηση ενός συντελεστή µείωσης της τιµής βάσης
της πρότασής της, πρέπει να θεσπισθεί ένα µέτρο που θακατά 7 % οδήγησε σε µείωση της τελικής πριµοδότησης του
εφαρµόζεται αυτόµατα και θα συµπληρώνει την υφιστάµενηπαραγωγού σε ποσοστό 25 % περίπου.
πριµοδότηση όταν οι τιµές της αγοράς κατεβαίνουν κάτω από µια
ελάχιστη τιµή ή µια τιµή αναφοράς.

2.3.3. Εάν πραγµατοποιήσουµε µια σύγκριση σε ευρώ/ΜΧΖ
µεταξύ της πριµοδότησης στη θηλάζουσα αγελάδα και της

2.9. Θα πρέπει να πραγµατοποιηθούν περισσότερες µελέτεςενιαίας πριµοδότησης που προτίθεται να θεσπίσει η Επιτροπή,
για τη θέσπιση στο µέλλον ενός συστήµατος ατοµικής ταυτότηταςδιαπιστώνουµε ότι, για το 2002, η πριµοδότηση που θα εισπράττει
και µητρώου για τα ζώα, έτσι ώστε να διασφαλισθεί η ανιχνευσι-ένας παραγωγός αιγοπρόβειου κρέατος θα είναι κατά 30 %
µότητα του προϊόντος από τον παραγωγό ως τον καταναλωτή.χαµηλότερη από εκείνη που θα εισπράττει ένας κτηνότροφος µε
Στόχος θα είναι η διασφάλιση της διαφάνειας των συνθηκώνθηλάζουσες αγελάδες. Η σύγκριση αυτή αιτιολογείται από το ότι
παραγωγής και εµπορίας του αιγοπρόβειο κρέατος, προκειµένουτο πρότυπο παραγωγής για τις θηλάζουσες αγελάδες παρουσιάζει
να δοθεί ώθηση στην κατανάλωσή του µε την ενίσχυση τηςπολλά κοινά σηµεία µε το πρότυπο παραγωγής για τα αιγοπρό-
εµπιστοσύνης του καταναλωτή και την αποφυγή ενδεχόµενωνβατα. Εάν η κατάσταση αυτή δεν µεταβληθεί, οι παραγωγοί
καταδολιεύσεων ή απατών. Η ΟΚΕ, στις τελευταίες γνωµοδοτήσειςαιγοπρόβειου κρέατος δεν θα µπορούν να πλησιάσουν το εισόδηµα
της για την ασφάλεια των τροφίµων και την ανιχνευσιµότητα,άλλων κτηνοτρόφων.
κατέδειξε την ανάγκη να ενισχυθεί η εφαρµογή παρόµοιων µέσων
προκειµένου να καταστεί δυνατή η επίτευξη του εν λόγω στόχου.
Για τούτο, θεωρεί ότι έχει µεγάλη σηµασία η εφαρµογή της2.4. Η κατάλληλη αµοιβή αυτής της παραγωγής, µε την
οδηγίας 92/102/ΕΟΚ (1) σχετικά µε την ταυτοποίηση και τηναποφυγή της απώλειας εισοδήµατος, ωφελεί και τον βιοµηχανικό
καταγραφή σε µητρώα των ζώων που, σύµφωνα µε τις εξελίξειςκαι εµπορικό τοµέα διότι το προϊόν πληροί σειρά προϋποθέσεων
των νέων τεχνολογιών, θα καταστήσει ευκολότερες τις αντίστοιχεςπου απαιτούν επίµονα και συνεχώς εντονότερα οι καταναλωτές και
διαδικασίες, πράγµα που απαιτείται για την πλήρη ανιχνευσιµότηταη κοινωνία γενικότερα.
(π.χ. ηλεκτρονική ταυτοποίηση).

2.5. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι όλοι οι παραγωγοί βαρέων και ελαφριών
2.10. Η ΟΚΕ προτείνει, στην ΚΟΑ του αιγοπροβείου κρέατος,αµνών (που εµπορεύονται γάλα) και αιγείου κρέατος πρέπει να
να ενισχυθεί ο ρόλος των οµάδων παραγωγών, µε την παροχήεισπράττουν το 100 % της πριµοδότησης όπως και οι παραγωγοί
κινήτρων στους κτηνοτρόφους που εµπορεύονται τα προϊόντάβαρέων αµνών. Τούτο ισχύει για την πριµοδότηση που εισπράττουν
τους µέσω των εν λόγω οµάδων. Οι οµάδες παραγωγών µπορούνοι παραγωγοί θηλαζουσών αγελάδων, η οποία χορηγείται εφόσον
να έχουν θετική επίδραση στην εφαρµογή πολιτικών για τηη ετήσια παραγωγή της εκµετάλλευσης δεν υπερβαίνει ορισµένη
βελτίωση της ποιότητας του προϊόντος, να διευκολύνουν τηνποσότητα γάλακτος που καθορίζεται από το κράτος µέλος. Θα
ανιχνευσιµότητά του, να προωθήσουν πρακτικές που σέβονται τοπρέπει να θεσπισθεί ένα παρόµοιο µέτρο προκειµένου οι παραγωγοί
περιβάλλον και να βελτιώσουν την πρόληψη των επιζωωτιών.πρόβειου γάλακτος να επωφεληθούν από µια πριµοδότηση ως ένα

ορισµένο αριθµό κεφαλών ανά εκµετάλλευση, χωρίς να µειωθεί η
εν λόγω παραγωγή. Στα πλαίσια αυτά, θα πρέπει βεβαίως να
αναγνωριστεί ο πολυλειτουργικός χαρακτήρας αυτών των εκµεταλ- (1) ΕΕ L 355 της 5.12.1992, και «'Εκθεση της Επιτροπής για την

ταυτοποίηση και την καταγραφή των ζώων» (COM(98) 207 τελικό).λεύσεων.
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• Ανάπτυξη των αγροτικών περιοχών 2.13.2. Αν υιοθετηθεί η παρούσα πρόταση όπως έχει, θα
υπάρξει πολύ µεγάλος κίνδυνος το παρόν σύστηµα παραγωγής να
µεταβληθεί προς την κατεύθυνση άλλων εντατικών συστηµάτων

2.11. Αν και το αιγοπρόβειο κρέας αντιπροσωπεύει µικρό πρωταρχικός στόχος των οποίων είναι η µείωση του κόστους,
µέρος της συνολικής παραγωγής κρέατος (αντιπροσωπεύει το µε αποτέλεσµα να περιθωριοποιηθούν όλοι οι προαναφερθέντες
10 % περίπου της παραγωγής χοιρείου κρέατος και το 12 % στόχοι.
της παραγωγής βοείου κρέατος), η αντίστοιχη κτηνοτροφική
δραστηριότητα έχει µεγάλη σηµασία στις αγροτικές περιοχές όπου
αναπτύσσεται κυρίως σε ορεινές και µειονεκτικές ζώνες — δήλωση

3. Ειδικές παρατηρήσειςτης Επιτροπής µε την οποία συµφωνεί η ΟΚΕ. Περίπου τα 80 %
των ενισχύσεων που ζητούνται συγκεντρώνονται στις ζώνες αυτού
του τύπου. Για το λόγο αυτό, η ΟΚΕ κρίνει απαραίτητο να αυξηθεί 3.1. Η αντικατάσταση του ισχύοντος συστήµατος καταβολής
η συµπληρωµατική πριµοδότηση πάνω από το προτεινόµενο ύψος πριµοδοτήσεων σε συνάρτηση µε την απώλεια του εισοδήµατος
προκειµένου να παρασχεθούν στους παραγωγούς κίνητρα για να του παραγωγού και µε στόχο τη διασφάλιση αξιοπρεπούς εισοδή-
παραµείνουν στις αγροτικές περιοχές. µατος µε ένα σύστηµα σταθερής πριµοδότησης, συνεπάγεται σειρά

µειονεκτηµάτων. Το ισχύον σύστηµα πρέπει να βελτιωθεί και να
διορθωθούν οι ατέλειες που εµφανίσθηκαν κατά τη διάρκεια της

2.12. Οι παραγωγοί αιγοπρόβειου κρέατος, καθώς αναπτύσ- εφαρµογής του τα τελευταία έτη. Είναι πολύ δύσκολο να επιτευχθεί
σουν την παραγωγική δραστηριότητα τους σε αυτές τις µειονεκτι- η αντιστάθµιση της απώλειας εισοδήµατος µόνο µε τη θέσπιση
κές ζώνες, είναι οι κύριοι µοχλοί για τη διατήρηση και την µιας σταθερής πριµοδότησης, εκτός και αν αυτή φθάσει ένα
εγκατάσταση του αγροτικού πληθυσµού και για την συνέχιση της επαρκές ύψος και συνδυαστεί µε ένα µηχανισµό ασφαλείας για
ζωής στην ύπαιθρο· επιτελούν µια κοινωνική λειτουργία που περιπτώσεις κρίσης.
υπερβαίνει κατά πολύ την απλή παραγωγή. Αυτό το σύστηµα
παραγωγής επιτρέπει τη διατήρηση του αγροτικού ιστού σε

3.2. Η θέσπιση µιας σταθερής πριµοδότησης θα µπορούσε ναπεριοχές όπου η αποχώρηση του αγροτικού πληθυσµού αποτελεί
µειώσει τη γραφειοκρατία και να διευκολύνει τον έλεγχο εκ µέρουςµια πραγµατική απειλή. Η πυκνότητα του πληθυσµού σε αυτές της
των αρµόδιων αρχών. Εξάλλου, θα εξαλειφόταν το πρόβληµα τηςπεριοχές της ΕΕ είναι χαµηλότερη από 80 κατοίκους ανά km2,
πολυπλοκότητας του υπολογισµού και ο παραγωγός θα µπορούσεαλλά στις µεσογειακές περιοχές (όπου παράγεται άνω του 90 %
να προσχεδιάσει την περίοδο εµπορίας του. Παρά τα πλεονεκτή-του αιγείου κρέατος και, µαζί µε το ΗΒ, άνω του 80 % του
µατα αυτά, καθίσταται αναγκαία η δηµιουργία ενός µηχανισµούπροβείου κρέατος), η πυκνότητα του πληθυσµού είναι µικρότερη
ασφαλείας που να καθιστά δυνατή την αντιστάθµιση του εισοδήµα-από 25 κατοίκους ανά km2. Είναι σηµαντικό να αναγνωρισθεί ο
τος των κτηνοτρόφων σε καταστάσεις κρίσης. Ο προσδιορισµόςζωτικός ρόλος του τοµέα αυτού στη δηµογραφική διάρθρωση µε
της πριµοδότησης, ανεξάρτητα από οποιαδήποτε απροσδόκητητην αύξηση της συµπληρωµατικής πριµοδότησης, που προηγουµέ-
κατάσταση της αγοράς, µπορεί να έχει σοβαρή αρνητική επίπτωσηνως ονοµαζόταν «πριµοδότηση του αγροτικού κόσµου». Επιπλέον,
στο τελικό εισόδηµα του κτηνοτρόφου σε αυτές τις καταστάσειςστις εν λόγω περιοχές, η εκτροφή αιγοπροβάτων αποτελεί στοιχείο
κρίσης.στο οποίο στηρίζονται άλλες συµπληρωµατικές δραστηριότητες

στις αγροτικές περιοχές όπως είναι ο αγροτικός τουρισµός.
3.3. Οι προβλεπόµενες πριµοδοτήσεις για την µεταρρύθµιση
αυτή δεν επαρκούν για τη σηµερινή κατάσταση του τοµέα
αιγοπρόβειου κρέατος. Πρέπει να θεσπισθεί επίπεδο πριµοδο-

• Περιβάλλου τήσεων που να επιτρέπει στον παραγωγό να αποκτά και να διατηρεί
εισόδηµα αντίστοιχο µε εκείνο των άλλων παραγωγών, πράγµα
που θα συµβάλει στην επίτευξη του γενικού στόχου της πολιτικής

2.13. Η διαφύλαξη του περιβάλλοντος έχει θεµελιώδη σηµασία συνοχής στις µειονεκτικές αγροτικές περιοχές.
σε αυτές τις εκτατικές παραγωγές. Για το λόγο αυτό, οι παραγωγοί
αιγοπρόβειου κρέατος προσφέρουν στην κοινωνία µια υπηρεσία

3.4. Το γεγονός ότι ο ΠΟΕ δεν κρίνει σκόπιµες τις ενισχύσειςπου πρέπει να αµειφθεί µε τον κατάλληλο τρόπο λόγω της
στις τιµές ή στην παραγωγή δεν πρέπει να αποτελέσει πρόσχηµασηµαντικής οικολογικής αξίας της και του ρόλου της στη
για την τροποποίηση της ισχύουσας ΚΟΑ για το αιγοπρόβειοδιαφύλαξη του περιβάλλοντος. Η βοσκή σε λοφώδεις ή ορεινές
κρέας. Πριν από µια τέτοια τροποποίηση, θα πρέπει να έχειζώνες δυσχεραίνει την εξάπλωση των πυρκαϊών των δασών και
διασφαλισθεί ένα αποδεκτό εισόδηµα για αυτό το είδος παραγω-διευκολύνει την αναζωογόνηση των δασών χωρίς καµία απώλεια
γής.βιοποικιλότητας. Ακόµη, η εξορθολογισµένη βοσκή εµποδίζει την

διάβρωση και την συµπίεση του εδάφους και προλαµβάνει την
φθορά του.

4. Συµπεράσµατα

2.13.1. Το σύστηµα εκτατικής παραγωγής, εκτός από πρότυπο
παραγωγής που σέβεται το περιβάλλον, είναι επίσης πρότυπο 4.1. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι ο τοµέας του αιγοπρόβειου κρέατος

είναι πολύ ευαίσθητος όχι µόνο λόγω της κατάστασης πουασφάλειας των τροφίµων και ευηµερίας των ζώων διότι η διατροφή
τους βασίζεται στην φυσική βοσκή και, κατά συνέπεια, αποκλείεται επικρατεί στην αγορά, αλλά και λόγω της σχέσης του µε άλλα

ζητήµατα προτεραιότητας όπως το περιβάλλον, η ανάπτυξη τωνη χρήση οποιωνδήποτε ουσιών που επιτρέπουν την τεχνητή
πάχυνση των αµνών και των νεαρών αιγών. Προκειµένου να αγροτικών περιοχών, η ασφάλεια των τροφίµων και η ευηµερία των

ζώων. 'Ολα αυτά αποτελούν αξίες πολύ σηµαντικές και η Κοινήσυνεχιστεί η εφαρµογή του εν λόγω προτύπου, είναι απαραίτητο
να εισπράττει ο παραγωγός την κατάλληλη αµοιβή για τη Γεωργική Πολιτική πρέπει να τις στηρίξει κατά τρόπο πολύ πιο

ευέλικτο και αποτελεσµατικό.λειτουργία που επιτελεί.
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4.2. Κατά συνέπεια, η ΟΚΕ φρονεί ότι, στα πλαίσια της 4.3. Επιπλέον, κρίνεται αναγκαία η θέσπιση, και συµπερίληψη
στον κανονισµό του Συµβουλίου, µηχανισµού ασφαλείας σταµεταρρύθµισης της ΚΟΑ αιγοπροβείου κρέατος, πρέπει να
πλαίσια του οποίου να παρέχεται αυτοµάτως αντιστάθµιση εισοδή-αυξηθούν οι σταθερές πριµοδοτήσεις που προτείνει η Επιτροπή, µε
µατος για τους παραγωγούς όταν υπάρχει κρίση, δεδοµένου ότι,τη συνακόλουθη αύξηση του προϋπολογισµού, προκειµένου να
λόγω της ευαισθησίας του τοµέα, µία κατάσταση κρίσης θαπροσαρµοστούν στην παρούσα κατάσταση του τοµέα και να
µπορούσε να συνεπάγεται την εξαφάνιση µεγάλου αριθµούαποτελέσουν κίνητρο για τους παραγωγούς για να συνεχίσουν να
δραστηριοτήτων από τον αγροτικό κόσµο, µε δραστικέςαναπτύσσουν τη δραστηριότητά τους όπως µέχρι σήµερα, και,
επιπτώσεις.εποµένως, να αντισταθµιστεί το εισόδηµά τους κατά τρόπο

ανάλογο µε το κοινωνικό έργο που επιτελούν.

Βρυξέλλες, 17 Οκτωβρίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση κανονισµού του Συµβου-
λίου περί τροποποιήσεως του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2792/1999, για καθορισµό των λεπτοµερών

κανόνων και ρυθµίσεων σχετικά µε την κοινοτική διαρθρωτική βοήθεια στον τοµέα της αλιείας»

(2002/C 36/11)

Στις 27 Ιουνίου 2001, και σύµφωνα µε το άρθρο 37 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,
το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την
ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Γεωργία, ανάπτυξη της υπαίθρου, περιβάλλον», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 28 Σεπτεµβρίου 2001 µε βάση εισηγητική έκθεση του
κ. Mupiz Guardado.

Κατά την 385η σύνοδο ολοµέλειας της 17ης και 18ης Οκτωβρίου 2001 (συνεδρίαση της 17ης Οκτωβρίου), η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή, υιοθέτησε µε 79 ψήφους υπέρ και 7 αποχές την παρούσα γνωµοδότηση.

1.3. Η τροποποίηση του άρθρου 3 της απόφασης 97/413/ΕΚΗ ΟΚΕ προσυπογράφει την πρόταση της Επιτροπής, συγχρόνως
θίγει κυρίως το στόλο περιορισµένης κλίµακας, όπου η αύξησηόµως διατυπώνει τις παρατηρήσεις που ακολουθούν και που
της ικανότητας για τα σκάφη ολικού µήκους κάτω των 12 µέτρων,αναφέρονται επίσης στην πρόταση τροποποίησης της απόφασης
εκτός από τις τράτες, δεν συνεπάγεται πραγµατική αύξηση της97/413/ΕΚ που περιλαµβάνεται στο ίδιο έγγραφο.
αλιευτικής προσπάθειας, δεδοµένου ότι αυτό που επιδιώκεται είναι
η βελτίωση στοιχείων τόσο σηµαντικών όσο η κατοικισιµότητα, η
ασφάλεια, η πλοϊµότητα, καλύτερες συνθήκες επεξεργασίας των

1. Παρατηρήσεις σχετικά µε την πρόταση απόφασης αλιευµάτων επί του σκάφους, εκπλήρωση των υποχρεώσεων που
απορρέουν από τη διεθνή νοµοθεσία, κ.λ.π.

1.1. Με την τροποποίηση της απόφασης παρατείνεται η εφαρ-
2. Παρατηρήσεις σχετικά µε την πρόταση κανονισµούµογή του Πολυετούς Προγράµµατος Προσανατολισµού IV, χωρίς

να θεσπίζονται νέα µέτρα για περιπτώσεις µη εκτέλεσης του ΠΠΠ 2.1. Η αιτιολογική σκέψη αριθ. 3 της πρότασης κανονισµού
από τα κράτη µέλη, αν και παρόµοια µέτρα σαφώς προβλέπονται συνεπάγεται µία ατυχή τροποποίηση λόγω της ζηµίας που µπορεί
στην πρόταση κανονισµού (τροποποίηση του άρθρου 9). να προκαλέσει στο στόλο παράκτιας αλιείας περιορισµένης κλίµα-

κας. Στην αιτιολογική σκέψη αριθ. 7 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ.
2792/1999 υπογραµµιζόταν η σηµασία των εξής:

1.2. Η παράταση επεκτείνει κατά ένα έτος την εφαρµογή του
ΠΠΠ ΙV, αλλά καθορίζει νέα ποσοστά σε σχέση µε τους στόχους «Η παράκτια αλιεία περιορισµένης κλίµακας απολάβει ειδικού

καθεστώτος από απόψεως στόχων προσαρµογής της αλιευτικήςπου έχουν ορισθεί για 4 χρόνια (παράγραφος 1.β του άρθρου 1).
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προσπάθειας· πρέπει η ιδιαιτερότητα αυτή να λάβει τη µορφή 2.3.4. Σηµείο 4. Τροποποιεί την § 1 του άρθρου 9, ορίζοντας
στο σηµείο 1 ότι επιβάλλεται να εκπληρώνονται επίσης οισυγκεκριµένων µέτρων στον παρόντα κανονισµό» (1).
ετήσιοι στόχοι σε όλα τα τµήµατα του Πολυετούς Προγράµµατος
Προσανατολισµού, χωρίς να επηρεάζονται τα µέτρα η λήψη των

2.1.1. Ο κανονισµός (EK) αριθ. 2792/1999 προέβλεπε τα οποίων προβλέπεται στο πλαίσιο της πρόσφατης αλιευτικής
µέτρα αυτά, και συγκεκριµένα στο άρθρο 6, § 2 σχετικά µε την συµφωνίας µε το Βασίλειο του Μαρόκου για την αναδιάρθρωση
ανανέωση του στόλου και τον εκσυγχρονισµό των αλιευτικών του στόλου. Η Επιτροπή θα πρέπει να επανεξετάσει το κατά πόσο
σκαφών και στο άρθρο 7, § 4 σχετικά µε την προσαρµογή της επείγει να συµπεριληφθεί ένα τόσο σηµαντικό µέτρο και να δώσει
αλιευτικής προσπάθειας. τον ενδεικνυόµενο χρόνο για την αξιολόγησή του επειδή ένα

διευθετηµένο τµήµα στόλου που εκπληρώνει τους στόχους µπορεί
να θιγεί αν άλλα τµήµατα του στόλου δεν τους εκπληρώνουν,2.2. Η αιτιολογική σκέψη αριθ. 4 της πρότασης κανονισµού
δεδοµένου ότι ούτε τα σκάφη του τµήµατος που εκπληρώνει τουςορίζει ότι δεν θα πρέπει να διατίθεται δηµόσια ενίσχυση για τη
στόχους θα µπορούν να υποβάλουν αίτηση για ενισχύσεις.µόνιµη µεταφορά αλιευτικών σκαφών σε ορισµένες τρίτες χώρες.

2.3.4.1. Στην § 1. α), θεωρείται ως βασικό κριτήριο η µείωση2.2.1. Σε σχέση µε τον προσδιορισµό των τρίτων χωρών, πρέπει
της ικανότητας και όχι της δραστηριότητας· ωστόσο, το κριτήριονα ληφθεί υπόψη η άποψη που εξέφρασε η Οικονοµική και
της ικανότητας, στη µεγάλη πλειοψηφία των περιπτώσεων, δεν θαΚοινωνική Επιτροπή στη γνωµοδότησή της (2) για τον κανονισµό
πρέπει να θεωρείται ως αύξηση της αλιευτικής προσπάθειας αλλά(ΕΚ) αριθ. 2792/1999 του Συµβουλίου της 12ης ∆εκεµβρίου
ως κριτήριο εκσυγχρονισµού που συµβάλλει άµεσα στην ασφάλεια1999 µε τον οποίο καθορίζονται οι λεπτοµερείς κανόνες και
του σκάφους, στην κατοικησιµότητά του (βελτίωση των συνθηκώνρυθµίσεις σχετικά µε την κοινοτική διαρθρωτική βοήθεια στον
επεξεργασίας των αλιευµάτων επί του σκάφους, εκπλήρωση τωντοµέα της αλιείας.
υποχρεώσεων που απορρέουν από τη διεθνή νοµοθεσία, κ.λ.π).

2.3.4.2. Στις § 1.β) και 1.γ), θα πρέπει να συνεχίσει να
2.3. 'Αρθρο 1 προβλέπεται η εξαίρεση που θεσπίζεται στον κανονισµό (EK)

αριθ. 2792/1999 στα άρθρα 6, σηµείο 2 και 7, σηµείο 4,
δεδοµένου ότι πρέπει να ληφθεί υπόψη:2.3.1. Σηµείο 1. Η αντικατάσταση που προτείνεται είναι ορθή

δεδοµένου ότι παρατείνεται για ένα έτος η εφαρµογή του ΠΠΠ ΙV.
— Η άποψη που εκφράζεται στη γνωµοδότηση της ΟΚΕ για τον

κανονισµό (EK) αριθ. 2792/1999 (4):
2.3.2. Σηµείο 2. ∆εν θα πρέπει να διαγραφεί η § 2 του
άρθρου 6, δεδοµένου ότι τούτο θίγει ιδιαίτερα τον παράκτιο «Αν αναλύσουµε την ιστορική εξέλιξη της ανανέωσης του
στόλο περιορισµένης κλίµακας (βλέπε σηµείο 2.1). Πρέπει να στόλου κατά τη διάρκεια των τελευταίων ετών, θα δια-
αναφερθεί ότι στον κανονισµό (EK) αριθ. 2792/1999 περιλαµβά- πιστώσουµε ότι ένα σκάφος χρειάζεται σήµερα περισσότερη
νονται ορισµένα ειδικά µέτρα για την παράκτια αλιεία περιορισµέ- µικτή χωρητικότητα σε γιγατόννους (GT) από τα αποσυ-
νης κλίµακας, στο άρθρο 11, στο οποίο ως παράκτια αλιεία ρόµενα που αντικαθιστά για να είναι εξίσου ανταγωνιστικό
περιορισµένης κλίµακας νοείται η αλιεία που ασκείται από σκάφη όσον αφορά την αλιεία, να διαθέτει τους χώρους που
ολικού µήκους κατώτερου των 12 µέτρων. Στην Πράσινη Βίβλο απαιτούνται για την εκπλήρωση των υποχρεώσεων της
για το µέλλον της κοινής αλιευτικής πολιτικής (3), επίσης υποστη- διεθνούς νοµοθεσίας και να αποκτήσει καλύτερες συνθήκες
ρίζεται, στην § 5.4, η υιοθέτηση ειδικών διατάξεων υπέρ της επεξεργασίας των αλιευµάτων επί του πλοίου.
αλιείας περιορισµένης κλίµακας.

Θα µπορούσαµε να πούµε ότι, κατά την αντικατάσταση ενός
2.3.3. Σηµείο 3. Συµπληρώνει το άρθρο 7, § 3, σηµείο β, παλαιού αλιευτικού σκάφους (µε παλαιά χωρητικότητα GT)
χωρίς ωστόσο να προσδιορίζεται σαφώς η σχέση µε τις τρίτες µε ένα σκάφος νέας κατασκευής (µε νέα χωρητικότητα GT),
χώρες, για τούτο κρίνεται αναγκαίο να επαναληφθεί η άποψη που το δίκαιο θα ήταν να εφαρµοσθεί στην παλαιά GT ένας
εκφράζεται στην προαναφερθείσα γνωµοδότηση της ΟΚΕ και να συντελεστής σχετικός µε τους χώρους διαµονής για να
ζητηθεί από την Επιτροπή η περιοδική κατάρτιση ενός καταλόγου υπολογισθεί η νέα.»
για τις εν λόγω χώρες.

— Η µείωση που επικεντρώνεται αποκλειστικά στη µείωση
της ικανότητας και όχι στη µείωση της δραστηριότητας

(1) ΕΕ L 337, της 30.12.1999 . µπορεί να θίξει τα τµήµατα που διευθέτησαν την αλιευτική
(2) EE C 209 της 22.7.1999. Στη γνωµοδότηση που υιοθετήθηκε από τους δραστηριότητα χωρίς να µειώσουν τον αριθµό των

την ΟΚΕ αναφέρονταν κατά λέξη τα εξής: «Η Επιτροπή πρέπει να σκαφών, µε τη λήψη µέτρων όπως ο έλεγχος των ωραρίων, ο
προσδιορίζει τον κατάλογο των τρίτων χωρών προς τις οποίες µπορούν καθορισµός περιόδων απαγόρευσης της αλιείας, ανωτάτωννα πραγµατοποιούνται µεταφορές αλιευτικών σκαφών, προκειµένου

ορίων αλιευµάτων, κ.λ.π.να επιτευχθεί οµοιοµορφία, ή να καθορίζει τα κριτήρια ούτως ώστε τα
κράτη µέλη να µπορούν να εντοπίζουν τα κράτη στα οποία µπορούν
να εξάγονται σκάφη». (Γενικές παρατηρήσεις σηµείο 3.1.2.1 1 — 2β). 2.3.5. Στο σηµείο 5, είναι η ορθή η τροποποίηση που προτείνε-«Ο κατάλογος των τρίτων χωρών προς τις οποίες η οριστική µεταφορά

ται στο άρθρο 10, § 1, σηµείο δ, αν και δεν καθορίζονται νέασκαφών αποκλείεται από τις κρατικές ενισχύσεις σε όλα τα κράτη µέλη
µέτρα για την περίπτωση µη εκτέλεσης του ΠΠΠ από τα κράτηή , αντίθετα, ο κατάλογος των τρίτων χωρών για τις οποίες δεν ισχύει

αυτός ο αποκλεισµός πρέπει να παρέχεται από την Επιτροπή». (Γενικές
παρατηρήσεις σηµείο 3.1.2.2.1).

(3) COM(2001) 135 τελικό. (4) ΕΕ C 209 της 22.7.1999 (σηµεία 2.4.1 και 2.4.2).
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µέλη εκτός από την απαίτηση να εκπληρώνονται οι σφαιρικοί 2.3.6. Στο σηµείο 6, σε σχέση µε την τροποποίηση του
άρθρου 16, § 2, θα έπρεπε να εξηγείται µε µεγαλύτερη σαφήνειαετήσιοι στόχοι «σε όλα τα τµήµατα», πράγµα το οποίο, ενώ µπορεί

να είναι σηµαντικό µέτρο, µπορεί να έχει αρνητική επίδραση στους ο λόγος της αντικατάστασης του Συµβουλίου µε τις λέξεις
«κοινοτική νοµοθεσία».στόλους που εκπληρώνουν τους στόχους.

Βρυξέλλες, 17 Οκτωβρίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Ανακοίνωση της Επιτροπής προς
το Συµβούλιο, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και την Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή: Η κατάργηση

των φορολογικών εµποδίων στη διασυνοριακή παροχή επαγγελµατικών συντάξεων»

(2002/C 36/12)

Στις 19 Απριλίου 2001 και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, η Επιτροπή αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για
την ανωτέρω ανακοίνωση.

Το τµήµα «Οικονοµική και Νοµισµατική 'Ενωση και Οικονοµική και Κοινωνική Συνοχή» στο οποίο ανατέθηκε η
προετοιµασία των σχετικών εργασιών, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 24 Σεπτεµβρίου 2001 µε βάση την
εισηγητική έκθεση κ. Byrne.

Κατά την 385η σύνοδο ολοµέλειας της 17ης και 18ης Οκτωβρίου 2001 (συνεδρίαση της 17ης Οκτωβρίου), η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 88 ψήφους υπέρ, µια κατά, και δύο αποχές την ακόλουθη
γνωµοδότηση.

— Πυλώνας 1: Συστήµατα κοινωνικής ασφάλισης στηριζόµενα1. Εισαγωγή
σε νοµική βάση τα οποία διαχειρίζονται είτε το κράτος, είτε
οι συνεισφέροντες, είτε άλλοι (γενικά σε διανεµητική βάση).1.1. Η Επιτροπή δηµοσίευσε τον Οκτώβριο του 2000 τις

προτάσεις της αναφορικά µε µια πρόταση οδηγίας για τις
— Πυλώνας 2: Συστήµατα (χρηµατοδοτούµενης) επαγγελµα-δραστηριότητες των ιδρυµάτων παροχής επαγγελµατικών συντά-

τικής σύνταξης (σχετίζονται γενικά µε τον εργοδότη).ξεων (1). Η ΟΚΕ υιοθέτησε τη γνωµοδότησή της για την εν λόγω
πρόταση οδηγίας τον Μάρτιο του 2001 (2).

— Πυλώνας 3: Μεµονωµένα συστήµατα (γενικά µε εταιρείες
ασφάλειας ζωής).1.2. Η ανακοίνωση αυτή αφορά τα φορολογικά θέµατα της

διασυνοριακής παροχής επαγγελµατικών συντάξεων που δεν
καλύπτονται από την προαναφερόµενη πρόταση οδηγίας.

2.2. Η πρόταση οδηγίας για τις συντάξεις και η παρούσα
ανακοίνωση επικεντρώνουν και οι δύο το ενδιαφέρον τους σε
θέµατα που πρέπει να εξεταστούν σε σχέση µε τα συστήµατα2. Ιστορικό
διασυνοριακής παροχής συντάξεων του πυλώνα 2, µολονότι οι
προτάσεις, ιδίως όσον αφορά τη φορολογία, έχουν γενικά σχέση

2.1. Οι συντάξεις είναι θέµα που αφορά τους πάντες, αλλά και µε τις ρυθµίσεις του πυλώνα 3.
κυρίως τους µεµονωµένους πολίτες της ΕΕ που επιθυµούν να έχουν
επαρκή συνταξιοδοτική κάλυψη. Οι συντάξεις στην Κοινότητα
παρέχονται βάσει τριών πυλώνων: 2.3. Ο λόγος για τον οποίο η οδηγία δεν εξέτασε τα φορολο-

γικά θέµατα είναι ότι η φορολογία πρέπει να αποφασίζεται µε
οµοφωνία. Η συµπερίληψη της φορολογίας στην οδηγία πιθανόν(1) 'Εγγραφο COM(2000) 507 τελικό.

(2) ΕΕ C 155 της 29.5.2001, σ. 26. να είχε καθυστερήσει ή εµποδίσει την υιοθέτησή της.
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2.4. Η παρούσα ανακοίνωση: 3.1.5. Μια συνέπεια των ρυθµίσεων αυτών είναι ότι είναι
τεχνικά δυνατό να υποβάλλεται σε διπλή φορολογία ή να µην
φορολογείται καθόλου ένα άτοµο που µετακινείται σε ένα άλλο— επιδιώκει µια συντονισµένη προσέγγιση προσαρµοσµένη στην
κράτος µέλος κατά τη συνταξιοδότησή του.ποικιλοµορφία των κανόνων των κρατών µελών αντί να κάνει

προσπάθεια εναρµόνισης·

— ζητεί την εξάλειψη των αδικαιολόγητα περιοριστικών
φορολογικών κανόνων ή εκείνων που εισάγουν διακρίσεις· 4. Η προσέγγιση της Επιτροπής όσον αφορά το θέµα της

φορολογίας
— παρουσιάζει µέτρα διαφύλαξης των φορολογικών εσόδων

των κρατών µελών.

4.1. 'Οπως έχει ήδη τονισθεί, κάθε προσπάθεια εναρµόνισης
στο στάδιο αυτό των φορολογικών κανόνων θα προκαλέσει
προβλήµατα στα κράτη µέλη και είναι πιο πιθανό να µην επιτευχθεί

3. Η φορολόγηση των επαγγελµατικών συντάξεων στα συµφωνία για το θέµα αυτό.
κράτη µέλη

3.1. Τα συστήµατα επαγγελµατικών συντάξεων µπορεί να 4.2. Συνεπώς, η Επιτροπή επικεντρώνει το ενδιαφέρον της
υπόκεινται σε φορολογία σε τρία στάδια: στις εισφορές στο στην εξέταση του θέµατος της διακριτικής µεταχείρισης στη
συνταξιοδοτικό ταµείο, στα κέρδη επί των επενδύσεων του συνταξι- διασυνοριακή παροχή συντάξεων. Εντοπίζονται δύο συγκεκριµένα
οδοτικού ταµείου και στις συντάξεις που καταβάλλονται στους προβλήµατα:
δικαιούχους.

— 'Ενα άτοµο που καταβάλλει συνταξιοδοτικές εισφορές σε ένα
3.1.1. Η πλειοψηφία των κρατών µελών επιτρέπει ορισµένες κράτος µέλος εγκαθίσταται σε άλλο κράτος µέλος και
φορολογικές ελαφρύνσεις στις εισφορές των εργαζοµένων και τα επιθυµεί να παραµείνει στο ίδιο σύστηµα.
περισσότερα κράτη µέλη δεν θεωρούν τις εισφορές των εργοδοτών
ως φορολογητέο εισόδηµα του εργαζόµενου. Συνεπώς, οι εισφορές

— 'Ενας µεµονωµένος εργοδότης ή µια οµάδα εργοδοτών και οιαπαλλάσσονται από τη φορολογία στις περισσότερες περιπτώσεις.
αντιπρόσωποι των εργαζοµένων µπορεί να επιθυµούν να
προβούν σε συνταξιοδοτικές ρυθµίσεις για όλους τους

3.1.2. Τα περισσότερα κράτη µέλη δεν φορολογούν τα έσοδα υπαλλήλους σε διάφορα κράτη µέλη µέσω ενός ενιαίου
από επενδύσεις των συνταξιοδοτικών ιδρυµάτων, αλλά ορισµένα ευρωπαϊκού συνταξιοδοτικού ιδρύµατος.
κράτη µέλη επιβάλλουν ένα «φόρο επί της αποδόσεως του
κεφαλαίου». Συνεπώς, στις περισσότερες περιπτώσεις τα έσοδα από
επενδύσεις απαλλάσσονται από τη φορολογία.

4.3. Η Επιτροπή κρίνει ότι η Συνθήκη ΕΚ υποχρεώνει τα κράτη
µέλη να καταργήσουν όλους τους κανόνες που εισάγουν διακρίσεις

3.1.3. Τα περισσότερα κράτη µέλη φορολογούν τις συνταξιο- βάσει του άρθρου 14, και παραθέτει ορισµένες αποφάσεις του
δοτικές παροχές, µολονότι ορισµένα κράτη µέλη είτε φορολογούν Ευρωπαϊκού ∆ικαστηρίου για την υποστήριξη της άποψης αυτής,
λιγότερο τις εφάπαξ καταβολές είτε δεν επιβάλουν κανέναν συµπεριλαµβανόµενων των υποθέσεων Safir (1998) και Wielockx
απολύτως φόρο (µέχρι ενός ορισµένου ορίου). Συνεπώς, στις (1995).
περισσότερες περιπτώσεις οι συντάξεις φορολογούνται.

3.1.4. Στο συνηµµένο πίνακα του παραρτήµατος 1 συνοψίζεται 4.4. Η γενική άποψη της Επιτροπής είναι ότι τα κράτη µέλη
η βασική προσέγγιση των κρατών µελών όσον αφορά τη φορολό- δικαιούνται να απαιτούν τη συµµόρφωση στους σχετικούς εθνικούς
γηση των συντάξεων του δεύτερου πυλώνα. Υπάρχουν σηµαντικές νόµους όλων των νέων συνταξιοδοτικών ρυθµίσεων που
διαφορές µεταξύ αυτών όσον αφορά την φορολογική έκπτωση και συνάπτονται από άτοµα που διαµένουν στο κράτος αυτό. Ωστόσο,
την φορολόγηση των παροχών. Συνεπώς, είναι σηµαντικό να για έναν διακινούµενο εργαζόµενο που καταβάλλει ήδη εισφορές
σηµειωθεί ότι ο πίνακας αυτός παρέχει απλώς µια γενική εικόνα σε ένα συνταξιοδοτικό σύστηµα εκτός του εν λόγω κράτους
της κατάστασης. µέλους, ο κανόνας αυτός ενδέχεται να περιορίσει αδικαιολόγητα

την ελεύθερη κυκλοφορία των εργαζοµένων.

3.1.4.1. Ο εν λόγω πίνακας δείχνει ότι, σε γενικές γραµµές,
11 κράτη µέλη έχουν συστήµατα που προβλέπουν τη φορολογική
απαλλαγή των συνταξιοδοτικών εισφορών, την φορολογική απαλ- 4.5. Συνεπώς, όταν ένας πολίτης της ΕΕ είναι ήδη µέλος

ενός φορολογικά εγκεκριµένου συστήµατος στο κράτος µέλοςλαγή των εσόδων που εισπράττουν τα συνταξιοδοτικά ιδρύµατα
από επενδύσεις και τη φορολόγηση των συνταξιοδοτικών παροχών προέλευσής του και εγκαθίσταται στη συνέχεια σε άλλο κράτος

µέλος, το κράτος υποδοχής δεν µπορεί να αρνηθεί την παραχώρηση(EET). Τρία κράτη µέλη δεν φορολογούν τις συνταξιοδοτικές
εισφορές, φορολογούν τα έσοδα από επενδύσεις και τις συντάξεις φορολογικής έκπτωσης επί των εισφορών που καταβάλλονται στο

αλλοδαπό συνταξιοδοτικό σύστηµα, εάν η φορολογική αυτή(ETT) και δύο κράτη µέλη φορολογούν τις εισφορές, παρέχουν
φορολογική απαλλαγή στα έσοδα από τις επενδύσεις και στις έκπτωση προβλέπεται για τα άτοµα που καταβάλλουν εισφορές

στα ηµεδαπά συνταξιοδοτικά συστήµατα.συντάξεις (TEE).
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4.6. 'Οταν ένας εργαζόµενος εγκαθίσταται σε άλλο κράτος 6.3. 'Ενας εργαζόµενος που µετακινείται από ένα κράτος µέλος
σε ένα άλλο θα συνεχίσει να καταβάλλει εισφορές στο ίδιοµέλος, µπορεί να µην επιθυµεί να παραµείνει στο συνταξιοδοτικό

σύστηµα της χώρας προέλευσης, αλλά ενδέχεται να προτιµά να συνταξιοδοτικό ίδρυµα, αλλά σε διαφορετικό τµήµα. Το συνταξιο-
δοτικό ίδρυµα θα διαχειρίζεται κάθε τµήµα σύµφωνα µε τουςυπαχθεί σε ένα συνταξιοδοτικό σύστηµα της χώρας υποδοχής.

Στην περίπτωση αυτή, µπορεί να επιθυµεί να µεταφέρει τα φορολογικούς και άλλους κανόνες του ενδιαφερόµενου κράτους
µέλους.συνταξιοδοτικά του δικαιώµατα από το σύστηµα της χώρας

προέλευσης στο σύστηµα της χώρας υποδοχής. Η Επιτροπή
αποδέχεται ότι οι µεταφορές αυτές ενδέχεται να παρουσιάσουν
δυσκολίες, αλλά υποστηρίζει ότι δεν θα πρέπει να φορολογούνται
εάν δεν φορολογούνται παρόµοιες µεταφορές εντός του κράτους 7. ∆ιαχείριση των διαφορών των φορολογικών ρυθµίσεων
µέλους. των κρατών µελών

4.7. Τα συµπεράσµατα της Επιτροπής είναι εν συντοµία ότι τα
7.1. Ενώ προωθεί την υιοθέτηση του κανόνα ΕΕΤ επειδήάρθρα 39, 43, 49 και 56 κατοχυρώνουν:
τυγχάνει ήδη ευρείας υποστήριξης, (πράγµατι, µπορεί να σηµειωθεί
ότι η Γερµανία, αν και είναι µια χώρα ΤΕΕ για χρηµατοδοτούµενα

— την ελεύθερη κυκλοφορία των εργαζοµένων· συνταξιοδοτικά συστήµατα, έχει προτείνει την καθιέρωση ενός
νέου συστήµατος προσωπικών συντάξεων µε ευνοϊκή φορολογική

— την ελευθερία εγκατάστασης· µεταχείριση στα πλαίσια των µεταρρυθµίσεων που έχει προτείνει
για το σύστηµα κοινωνικής ασφάλισής της), η Επιτροπή αναγνω-

— την ελευθερία παροχής υπηρεσιών· και ρίζει την άµεση ανάγκη επίλυσης του θέµατος της διασυνοριακής
φορολόγησης, το οποίο θεωρητικά θα µπορούσε να οδηγήσει σε
διπλή φορολόγηση ή σε µη φορολόγηση ενός συνταξιούχου (βλέπε— την ελεύθερη κυκλοφορία του κεφαλαίου.
παραπάνω σηµείο 3).

4.8. Ωστόσο, πρέπει να τονισθεί ότι η δυνατότητα των διακινού-
µενων εργαζόµενων να παραµείνουν στο συνταξιοδοτικό σύστηµα 7.2. Η Επιτροπή προτείνει τη σύναψη κατάλληλων διµερών
της χώρας προέλευσής τους θα εξαρτάται στα περισσότερα κράτη ρυθµίσεων για τη διπλή φορολογία, οι οποίες, κατά τη γνώµη
µέλη από τη σύµφωνη γνώµη των εργοδοτών που χρηµατοδοτούν της, θα συµβάλουν στην επίλυση του προβλήµατος αυτού. Για
το συνταξιοδοτικό σύστηµα της χώρας προέλευσης. παράδειγµα, η συµφωνία αυτή θα µπορούσε να προβλέπει ότι η

σύνταξη από το κράτος Α που προορίζεται για ένα άτοµο που
διαµένει στο κράτος Β θα φορολογείται µόνο για το ίδιο ποσό της
σύνταξης που υπόκειται σε φόρο στο κράτος Α.

5. Εξασφάλιση της εφαρµογής των φορολογικών κανόνων
των κρατών µελών

8. Γενικές παρατηρήσεις5.1. Η Επιτροπή υποστηρίζει ότι η εφαρµογή της οδηγίας
περί αµοιβαίας συνδροµής παρέχει έναν κατάλληλο µηχανισµό
προστασίας των φορολογικών εσόδων των κρατών µελών. Η 8.1. Η ΟΚΕ κρίνει ότι έχει ζωτική σηµασία να εξεταστούν
Επιτροπή κρίνει ότι η αυτόµατη ανταλλαγή πληροφοριών, ανάλογη επειγόντως τα φορολογικά προβλήµατα που έχουν σχέση µε τη
µε την ήδη προταθείσα ανταλλαγή πληροφοριών όσον αφορά τα διασυνοριακή παροχή επαγγελµατικών συντάξεων. Οι βασικές
έσοδα από αποταµίευση, είναι ο καλύτερος τρόπος επίτευξης του ελευθερίες που προβλέπει η Συνθήκη πρέπει να ληφθούν υπόψη:
σκοπού αυτού. οι εργαζόµενοι δεν µπορούν να ασκήσουν το δικαίωµα ελεύθερης

διακίνησης, τα ιδρύµατα παροχής υπηρεσιών δεν µπορούν να
προσφέρουν υπηρεσίες πέραν των συνόρων και οι µεγάλες εταιρείες
επιβαρύνονται µε περιττά επιπρόσθετα έξοδα λόγω του κατακερµα-

6. Πανευρωπαϊκά συνταξιοδοτικά ιδρύµατα τισµού των συνταξιοδοτικών ρυθµίσεών τους.

8.2. Η ΟΚΕ τονίζει ότι κάθε συζήτηση για τις συντάξεις πρέπει6.1. Η Επιτροπή εφιστά την προσοχή σε µια πρόταση του
τελικά να διασφαλίζει την ίση φορολογική µεταχείριση και τωντοµέα για πανευρωπαϊκά συνταξιοδοτικά ιδρύµατα. Η πρόταση
τριών πυλώνων. Η ΟΚΕ επισηµαίνει επίσης ότι, αν και τααυτή παρέχει τη δυνατότητα στους υπαλλήλους πολυεθνικών
συνταξιοδοτικά συστήµατα του πυλώνα 2 αποτελούν το επίκεντροεταιρειών να ασφαλίζονται σε ένα ενιαίο συνταξιοδοτικό ίδρυµα
της παρούσας ανακοίνωσης, το περιεχόµενό της αφορά σε µεγάλοπου εδρεύει σε ένα κράτος µέλος, ανεξάρτητα από το κράτος
βαθµό και τα συνταξιοδοτικά συστήµατα του πυλώνα 3.µέλος στο οποίο απασχολούνται.

8.3. Η ΟΚΕ έχει προσδιορίσει ως προτιµητέα λύση την υιοθέ-6.2. Η βασική αρχή της πρότασης είναι ότι τα κράτη µέλη θα
τηση µιας κατάλληλης οδηγίας (1) για τη ρύθµιση του τοµέαµπορούν να διατηρούν τη δική τους προσέγγιση όσον αφορά τη
αυτού. Η ΟΚΕ αναγνωρίζει ωστόσο την πρακτική δυσκολία πουφορολόγηση των συντάξεων για τους κατοίκους της χώρας τους.

Αυτό θα επιτευχθεί µε την ύπαρξη εντός του συνταξιοδοτικού
ιδρύµατος διαφορετικών τµηµάτων για τους εργαζόµενους σε κάθε
κράτος µέλος. (1) ΕΕ C 155 της 29.5.2001, σ. 26.
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παρουσιάζει η λύση αυτή. Συνεπώς, η ΟΚΕ επικροτεί την παρούσα 8.7. Ενώ υποστηρίζει τις προσπάθειες της Επιτροπής για την
εξεύρεση τρόπου αντιµετώπισης των διαφορών των φορολογικώνανακοίνωση της Επιτροπής και συγχαίρει την τελευταία για την

αποφασιστικότητά της να εξεύρει λύση που να διασφαλίζει την συστηµάτων των κρατών µελών, σηµειώνει ότι η Επιτροπή δεν
εξέτασε σε επαρκή βαθµό τον πολυσύνθετο αυτό τοµέα. Γιατήρηση των ελευθεριών που προβλέπει η Συνθήκη.
παράδειγµα, το θέµα των χωρών ΕΤΤ δεν φαίνεται να έχει εξεταστεί
επαρκώς.

8.4. Η ΟΚΕ σηµειώνει επίσης το σηµαντικό ρόλο που διαδραµά-
τισε το Ευρωπαϊκό ∆ικαστήριο στην τήρηση των κανόνων της
Συνθήκης, και το βαθµό στον οποίο η νοµολογία του έχει ήδη 8.7.1. Εάν ένας εργαζόµενος από µια χώρα ΕΕΤ εγκατασταθεί
συµβάλει στην επίτευξη προόδου. σε µια χώρα ΕΤΤ και επιλέξει να παραµείνει στο συνταξιοδοτικό

σύστηµα της πρώτης, µε ποιο τρόπο µπορεί η χώρα υποδοχής να
εισπράξει το φόρο στα έσοδα από επενδύσεις τον οποίο επιβάλλει
στους πολίτες της;

8.5. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι η Επιτροπή έχει καταβάλλει σηµαντικές
προσπάθειες για την επίτευξη προόδου στον τοµέα αυτό, προσπα-
θώντας ταυτόχρονα να µειώσει τα προβλήµατα που πιστεύεται ότι
υπάρχουν για τις διοικήσεις των κρατών µελών. Η ΟΚΕ ελπίζει ότι 8.7.2. Εάν ένας εργαζόµενος εγκατασταθεί από µια χώρα ΤΕΕ
η κατάλληλη αυτή προσέγγιση της Επιτροπής θα καταστήσει σε µια χώρα ΕΕΤ, αλλά επιστρέψει στη συνέχεια στη χώρα
δυνατή την επίτευξη προόδου. προέλευσής του και συνταξιοδοτηθεί τελικά σε αυτή, παραµέ-

νοντας συνεχώς στο αρχικό συνταξιοδοτικό του σύστηµα, θα
φορολογήσει η χώρα ΤΕΕ το τµήµα της σύνταξης που αποδίδεται
στην περίοδο παραµονής στη χώρα ΕΕΤ; Εάν όχι, ο εργαζόµενος8.6. Η ΟΚΕ έχει ήδη εκφράσει παλαιότερα την υποστήριξή της
θα απολαµβάνει φορολογικών εκπτώσεων τόσο στις εισφορές όσοστο σύστηµα ΕΕΤ για τη φορολόγηση των συντάξεων (1). Η ΟΚΕ
και στη σύνταξη. Προφανώς θα µπορούσε να προκύψει και τοπιστεύει ότι το σύστηµα ΕΕΤ είναι προτιµητέο επειδή:
αντίστροφο.

(α) είναι ως εκ της φύσεώς του πιο δίκαιο, επειδή επιβάλλει
φόρους στις πραγµατικές παροχές και όχι στις εισφορές µε 8.7.3. Συνεπώς, η ΟΚΕ επιδοκιµάζει την πρόθεση της Επιτρο-
αποτέλεσµα διαφορετικές παροχές για διάφορα µέλη, π.χ. πής που αναφέρεται στην ανακοίνωση να υπάρξει συνεργασία µε
ανάλογα µε τη διάρκεια της ζωής τους· τα κράτη µέλη για τη θέσπιση κανόνων µε στόχο την επίλυση

των διαφορών ερµηνείας και τη θέσπιση µηχανισµών ώστε να
διασφαλιστεί η συνεπής µεταχείριση των φορολογούµενων και από

(β) προβλέπει φορολογικές εκπτώσεις στις εισφορές, πράγµα που τις δύο ενδιαφερόµενες αρχές. Μολονότι ένα µεγάλο µέρος των
ενθαρρύνει την πρόβλεψη για συντάξεις, και συζητήσεων θα γίνει σε διµερή βάση, η ΟΚΕ εκφράζει την ελπίδα

ότι η συµµετοχή της Επιτροπής θα έχει ως αποτέλεσµα την
υιοθέτηση κοινώς εφαρµοζόµενων λύσεων σε όσο το δυνατόν

(γ) συµβάλλει στην αντιµετώπιση του δηµογραφικού προβλήµα- µεγαλύτερο βαθµό.
τος αφού µειώνει τα τρέχοντα φορολογικά έσοδα σε αντάλλα-
γµα φορολογικών εσόδων τη στιγµή κατά την οποία το
ποσοστό δηµογραφικής εξάρτησης θα είναι πολύ πιο δυσµε-
νές. 8.8. Η ΟΚΕ επιδοκιµάζει το γεγονός ότι η έννοια των πανευ-

ρωπαϊκών συνταξιοδοτικών ιδρυµάτων εξετάζεται τώρα ενεργά.

8.6.1. Ωστόσο, η ΟΚΕ αναγνωρίζει ότι, λόγω της ποικιλοµορ-
φίας των φορολογικών συστηµάτων των κρατών µελών, είναι 8.8.1. Η πρόταση δεν επηρεάζει δυσµενώς τα συµφέροντα των
δύσκολο να προβλεφθεί πότε µπορεί να επιτευχθεί η υιοθέτηση κρατών µελών επειδή κάθε εθνικό τµήµα στο πανευρωπαϊκό
του ΕΕΤ ως ενός συστήµατος για ολόκληρη την ΕΕ. Ωστόσο, η ίδρυµα θα αποτελεί το αντικείµενο διαχείρισης σύµφωνα µε τους
ΟΚΕ τονίζει ότι µία µετάβαση των χωρών από το σύστηµα ΕΤΤ στο φορολογικούς κανόνες και το εργατικό δίκαιο του εκάστοτε
σύστηµα ΕΕΤ θα ήταν σχετικά οµαλή από τεχνική άποψη, µολονότι κράτους µέλους.
θα έπρεπε να αντιµετωπισθούν οι επιδράσεις στα φορολογικά
έσοδα των κρατών µελών.

8.8.2. Ενώ η ΟΚΕ δεν συνιστά τη χρησιµοποίηση φορολογικών
εκπροσώπων, προτείνει να διαβεβαιώνονται οι φορολογικές αρχές

8.6.2. Η ΟΚΕ συνιστά στην Επιτροπή να ενθαρρυνθούν οι των κρατών µελών εάν έχει προβλεφθεί ο διορισµός από τον
υποψήφιες χώρες να υιοθετήσουν το σύστηµα ΕΕΤ για την πολυεθνικό χορηγό του συνταξιοδοτικού ιδρύµατος ενός υπαλλή-
περαιτέρω µείωση των διαφορών σε µια διευρυµένη Κοινότητα. λου της τοπικής εταιρείας που να είναι κάτοικος του ενδιαφερόµε-

νου κράτους µέλους. Ο υπάλληλος αυτός, π.χ. ο τοπικός διαχει-
ριστής συντάξεων, θα είναι υπεύθυνος έναντι των τοπικών φορολο-
γικών αρχών για την είσπραξη των οφειλόµενων φόρων για τα µέλη
της περιοχής που συµµετέχουν σε ένα αλλοδαπό συνταξιοδοτικό
σύστηµα.(1) ΕΕ C 368 της 20.12.1999, σ. 57.
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8.8.3. Ωστόσο, η ΟΚΕ πιστεύει ότι θα εξεταστούν µε τη δέουσα ευνοϊκής αντιµετώπισης. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι οι ανάγκες της
κατηγορίας αυτής των πολιτών θα πρέπει πάντα να αποτελούν τοπροσοχή όλες οι συνέπειες της πρότασης αυτής, ιδίως όσον αφορά

τις συµφωνίες που συνάπτονται µεταξύ των κοινωνικών εταίρων σε αντικείµενο ιδιαίτερης αντιµετώπισης.
ορισµένα κράτη µέλη που απαιτούν τη συµµετοχή στα υφιστάµενα
συστήµατα επαγγελµατικών συντάξεων. Η υποχρέωση αυτή έχει
επιβεβαιωθεί από πρόσφατες αποφάσεις του Ευρωπαϊκού ∆ικαστη- 9. Συµπεράσµατα
ρίου. Η ΟΚΕ υποθέτει ότι οι συζητήσεις µεταξύ των κοινωνικών
εταίρων θα µπορούσαν να συµβάλουν στην εξεύρεση λύσεως η

9.1. Η ΟΚΕ επικροτεί τις δραστηριότητες της Επιτροπής γιαοποία, ενώ θα λαµβάνει υπόψη την ανάγκη κινητικότητας των
την υποβολή των προτάσεων αυτών που αποσκοπούν στηνεργαζοµένων και θα κατοχυρώνει τα συνταξιοδοτικά δικαιώµατα,
εξάλειψη των φορολογικών εµποδίων κατά τη διασυνοριακήθα λαµβάνει επίσης υπόψη τις εν λόγω συµφωνίες.
παροχή επαγγελµατικών συντάξεων.

8.8.4. Η ΟΚΕ παρατηρεί επίσης ότι αποτελεί κοινή υπόθεση
9.2. Η ΟΚΕ υποστηρίζει την προσέγγιση της Επιτροπής, ηότι µόνο οι µεγάλες εταιρείες θα µπορέσουν να επωφεληθούν από
οποία συνίσταται στον έλεγχο των σχετικών εθνικών κανόνων καιτις ρυθµίσεις αυτές. Η ΟΚΕ ελπίζει ότι αυτό δεν θα συµβεί και
στη λήψη των απαιτούµενων µέτρων για την εξασφάλιση τηςαναµένει ότι οι πάροχοι συνταξιοδοτικών υπηρεσιών, όταν τα
συµµόρφωσης των κρατών µελών µε τις βασικές ελευθερίες πουαρχικά προβλήµατα θα έχουν επιλυθεί, θα είναι σε θέση να
προβλέπει η Συνθήκη της ΕΚ.προσφέρουν παρόµοιες ρυθµίσεις τουλάχιστο στις επιχειρήσεις

µεσαίου µεγέθους και σε λογικό κόστος. Θα πρέπει επίσης να
είναι δυνατό για τους οµίλους επιχειρήσεων να προβαίνουν σε 9.3. Η ΟΚΕ συµφωνεί ότι η οδηγία περί αµοιβαίας συνδροµής
ανεπίσηµη συγχώνευση για να µπορούν να ωφελούνται από τις εν αποτελεί την κατάλληλη βάση για την ανάπτυξη της απαιτούµενης
λόγω ρυθµίσεις. ανταλλαγής πληροφοριών για την εξασφάλιση της κατάλληλης

εφαρµογής των φορολογικών κανόνων των κρατών µελών.
8.8.5. Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για την πληροφο-
ρία ότι προβλέπεται η κατάρτιση ενός πρότυπου σχεδίου µε τη 9.4. Η ΟΚΕ επικροτεί την πρόταση για τη δηµιουργία πανευ-
συµµετοχή µικρού αριθµού κρατών µελών, που θα παράσχει τη ρωπαϊκών συνταξιοδοτικών ιδρυµάτων, µολονότι αναγνωρίζει ότι
δυνατότητα επικρότησης του είδους αυτού ρύθµισης από όλους θα χρειαστούν πιο εµπεριστατωµένες εργασίες και διαβουλεύσεις
τους ενδιαφερόµενους φορείς — τα κράτη µέλη, τους εκπροσώ- για την εξασφάλιση µιας αποτελεσµατικής εφαρµογής.
πους των εργοδοτών και τους εκπροσώπους των εργαζοµένων.

9.5. Η ΟΚΕ συµφωνεί ότι µακροπρόθεσµος στόχος θα πρέπει8.8.6. Ωστόσο, η ΟΚΕ σηµειώνει ότι δεν υπάρχουν ακόµη
να είναι η υιοθέτηση του συστήµατος φορολόγησης συντάξεωνεπαρκείς λεπτοµέρειες για να µπορεί να προβεί σε πλήρη αξιολό-
ΕΕΤ ως βασικού συστήµατος της ΕΕ. Αυτό θα πρέπει να υποδειχθείγηση της πρότασης και θα ήταν ευχής έργο να της δοθεί η ευκαιρία
εκ των προτέρων στις υποψήφιες χώρες.να επανεξετάσει περαιτέρω την πρόταση αυτή όταν θα είναι

γνωστές οι λεπτοµέρειες αυτές.
9.6. Η ΟΚΕ επικροτεί το στόχο της άρσης των αδικαιολόγητων
εµποδίων στην ελεύθερη κυκλοφορία των εργαζοµένων. Συνεπώς,8.9. Στη συζήτηση για τις συντάξεις, η ΟΚΕ τονίζει ότι δεν θα

πρέπει να λησµονάται ότι σε ορισµένα κράτη µέλη ισχύουν η ΟΚΕ υποστηρίζει επίσης τις αρχές που περιγράφονται στο
έγγραφο της Επιτροπής, αλλά πιστεύει ότι η Επιτροπή θα πρέπειειδικές διατάξεις βάσει των οποίων το φορολογικό βάρος για τις

επαγγελµατικές συντάξεις που καταβάλλονται σε άτοµα τα οποία να συνεργαστεί στενά µε τα µεµονωµένα κράτη µέλη για την
εξεύρεση λύσεων στα σχετικά πολυσύνθετα θέµατα.πάσχουν από σωµατικά ή διανοητικά προβλήµατα, τυγχάνει

Βρυξέλλες, 17 Οκτωβρίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

στη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Στον παρακάτω πίνακα συνοψίζεται η βασική προσέγγιση των διάφορων κρατών µελών όσον αφορά τη φορολόγηση των
συντάξεων του δεύτερου πυλώνα (1). Υπάρχουν σηµαντικές διαφορές µεταξύ των κρατών µελών στο επίπεδο της φορολογικής
έκπτωσης και της φορολόγησης των παροχών. Ο πίνακας αυτός παρέχει µόνο µια συνοπτική επισκόπηση.

Πίνακας: Επισκόπηση των συστηµάτων φορολόγησης των επαγγελµατικών συντάξεων

EET ETT TEE

Βέλγιο X

∆ανία X

Γερµανία X X

Ελλάδα X

Ισπανία X

Γαλλία X

Ιταλία X

Ιρλανδία X

Λουξεµβούργο X

Κάτω Χώρες X

Αυστρία X

Πορτογαλία X

Φινλανδία X

Σουηδία X

Ηνωµένο Βασίλειο X

(1) Τα κράτη µέλη µπορούν να εφαρµόζουν περισσότερα του ενός συστήµατα, ιδίως σε ένα διεθνές πλαίσιο.
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση οδηγίας του Συµβουλίου
σχετικά µε το καθεστώς κατοίκου µακράς διαρκείας υπέρ των υπηκόων τρίτων χωρών»

(2002/C 36/13)

Στις 5 Ιουνίου 2001, και σύµφωνα µε το άρθρο 63 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,
το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά µε
την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Απασχόληση, κοινωνικές υποθέσεις και δικαιώµατα του πολίτη» στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 3 Οκτωβρίου 2001 µε βάση εισηγητική έκθεση του
κ. Pariza Castapos.

Κατά την 385η σύνοδο ολοµελείας της (συνεδρίαση της 17 Οκτωβρίου 2001), η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε µε 87 ψήφους υπέρ, µία κατά και 7 αποχές την ακόλουθη γνωµοδότηση.

µόνιµο. Η µη ανανέωση της άδειας µπορεί να αποτελέσει διοικητική1. Εισαγωγή
παράβαση, ωστόσο δεν επηρεάζει τον µόνιµο χαρακτήρα του
καθεστώτος κατοίκου µακράς διαρκείας.

1.1. Με την οδηγία αυτή, που προτάθηκε από την Ευρωπαϊκή
Επιτροπή, αρχίζει η κατάρτιση των κοινοτικών κανόνων για τη

2.3. Παρά το µόνιµο χαρακτήρα του, το προαναφερθένµετανάστευση, σε ό,τι αφορά την εισδοχή και τα δικαιώµατα των
καθεστώς µπορεί να ανακληθεί εάν συντρέχουν ορισµένες περιστά-υπηκόων τρίτων χωρών, σύµφωνα µε τα κριτήρια που εξαγγέλθηκαν
σεις: απουσία από την επικράτεια του κράτους για περίοδο πάνωαπό την Επιτροπή στην Ανακοίνωσή της για την κοινοτική πολιτική
δύο συνεχή έτη· επιβεβαίωση του γεγονότος ότι το καθεστώςσχετικά µε τη µετανάστευση. Οι κοινοτικοί κανόνες µετανάστευσης
αποκτήθηκε µε απάτη· απόκτηση του καθεστώτος σε άλλο κράτοςθα έχουν δύο βασικά σκέλη: τον κανόνα που αναφέρεται στα
µέλος.δικαιώµατα των κατοίκων µακράς διαρκείας και τον κανόνα που

αναφέρεται στην εισδοχή και τα αρχικά δικαιώµατα των υπηκόων
τρίτων χωρών. Η ΟΚΕ επιδοκιµάζει την έγκαιρη παρουσίαση της
εν λόγω οδηγίας από την Επιτροπή.

2.4. Θεσπίζονται ορισµένες νοµικές εγγυήσεις: εάν η χορήγηση
του καθεστώτος απορριφθεί, η απόρριψη θα πρέπει να αιτιολογηθεί
δεόντως και ο αιτών έχει το δικαίωµα να χρησιµοποιήσει τις

1.2. Η ΟΚΕ εγκρίνει το περιεχόµενο της οδηγίας στην οποία διαδικασίες προσφυγής που υφίστανται στο κράτος µέλος.
αναφέρεται η γνωµοδότηση αυτή, σε γενικές γραµµές, δεδοµένου
ότι ικανοποιεί τις προσδοκίες που δηµιουργήθηκαν από την ίδια
την Επιτροπή, καθώς είναι προσαρµοσµένη σε ό,τι εξαγγέλθηκε

2.5. Προσδιορίζονται τα δικαιώµατα των κατοίκων µακράςστην Ανακοίνωσή της για την κοινοτική πολιτική της µετα-
διαρκείας σε ορισµένους τοµείς µε βάση το γενικότερο κριτήριονάστευσης, αλλά και στη συµβολή της Οικονοµικής και Κοινωνικής
της ίσης µεταχείρισης µε τους υπηκόους της χώρας. Στην πρότασηΕπιτροπής στην εν λόγω Ανακοίνωση.
αναφέρονται: το δικαίωµα στην εργασία, η εκπαίδευση, η κοινωνική
ασφάλιση, η ιατροφαρµακευτική περίθαλψη, η πρόσβαση σε αγαθά
και υπηρεσίες, η ελευθερία του συνέρχεσθαι και το δικαίωµα
συµµετοχής σε συνδικαλιστική οργάνωση, η ελεύθερη διακίνηση

2. Τα κυριότερα σηµεία της πρότασης οδηγίας στην επικράτεια του κράτους.

2.1. Θεσπίζεται το καθεστώς κατοίκου µακράς διαρκείας που
2.6. Ο κάτοικος µακράς διαρκείας προστατεύεται από τηνπαρέχεται ύστερα από 5 έτη νόµιµης διαµονής, κατόπιν αιτήσεως
απέλαση, µολονότι αυτή εγκρίνεται σε περιπτώσεις που η συµπερι-του ενδιαφεροµένου και όταν πληρούνται ορισµένες προϋποθέσεις.
φορά του µπορεί να αποτελεί σοβαρή απειλή για τη δηµόσια τάξηΟι πιο σηµαντικές απαιτήσεις ή προϋποθέσεις είναι: να µην έχει
ή την εσωτερική ασφάλεια.υπερβεί ένα καθορισµένο όριο όσον αφορά τις περιόδους απουσίας

από την επικράτεια του κράτους στο οποίο διαµένει (6 µήνες), να
διαθέτει οικονοµικούς πόρους και κοινωνική ασφάλιση, και η
συµπεριφορά του να µην αποτελεί απειλή για τη δηµόσια τάξη και 2.7. Το δικαίωµα του κατοίκου µακράς διαρκείας να διαµένει
την εσωτερική ασφάλεια. σε άλλο κράτος µέλος αποτελεί σηµαντική πτυχή της οδηγίας και

αναπτύσσεται σε ειδικό κεφάλαιο. Θεσπίζεται το δικαίωµα αυτό σε
ορισµένες περιπτώσεις όπως είναι η προσφορά εργασίας σε άλλο
κράτος µέλος, η πραγµατοποίηση σπουδών ή η διάθεση ίδιων2.2. Γίνεται διάκριση µεταξύ του καθεστώτος κατοίκου µακράς

διαρκείας και της άδειας διαµονής που παρέχεται στο άτοµο που οικονοµικών µέσων. Στις περιπτώσεις αυτές, ο κάτοικος µακράς
διαρκείας σε ένα κράτος έχει το δικαίωµα να ζητήσει προσωρινήεπωφελείται από το καθεστώς αυτό. Επισηµαίνεται ότι, ενώ η άδεια

είναι ανανεώσιµη (κάθε 10 χρόνια), το καθεστώς αντιθέτως είναι άδεια διαµονής σε άλλο κράτος µέλος.
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2.8. Τα µέλη της οικογενείας του κατοίκου µακράς διαρκείας εκλογές µπορεί να προωθηθεί µέσω ευρωπαϊκών ρυθµίσεων. Η
προσεχής ∆∆ για τη µεταρρύθµιση των Συνθηκών θα πρέπει ναπου ασκεί το δικαίωµά του να εγκατασταθεί σε άλλο κράτος, έχουν

επίσης το δικαίωµα αυτό για να µπορέσουν να τον συνοδεύσουν ή ασχοληθεί µε το ζήτηµα αυτό.
να επανενωθούν µε αυτόν.

3.2.2. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι το δικαίωµα ψήφου στις δηµοτικές2.9. Η άδεια διαµονής που παρέχεται από το δεύτερο κράτος
και ευρωπαϊκές εκλογές των κατοίκων µακράς διαρκείας θαµέλος είναι προσωρινή και ανανεώσιµη, δεδοµένου ότι κάθε άτοµο
πρέπει να αντιµετωπισθεί στα πλαίσια της κοινοτικής νοµοθεσίας,µπορεί να έχει το καθεστώς κατοίκου µακράς διαρκείας σε ένα
δεδοµένου ότι αποτελεί επιπλέον πολύ σηµαντικό µέσο ενσωµάτω-µόνο κράτος µέλος. Κατά τη διάρκεια διαµονής στο δεύτερο
σης.κράτος διατηρείται το καθεστώς κατοίκου µακράς διαρκείας στο

πρώτο.

2.10. Τα δικαιώµατα στο δεύτερο κράτος δεν είναι ακριβώς τα
ίδια µε τα δικαιώµατα στο πρώτο, σύµφωνα µε την πρόταση

3.3. Κινητικότητα µεταξύ της χώρας διαµονής και της χώραςοδηγίας, δεδοµένου ότι αναφέρονται δύο που δεν πρόκειται να
προέλευσηςχορηγηθούν: το δικαίωµα στην κοινωνική ασφάλιση και το

δικαίωµα σε υποτροφίες για σπουδαστές.

3.3.1. Η Ανακοίνωση της Επιτροπής για την κοινοτική πολιτική2.11. Η απόκτηση του καθεστώτος κατοίκου µακράς διαρκείας
στα θέµατα της µετανάστευσης ήταν σαφώς ευνοϊκή ως προςστο δεύτερο κράτος µέλος µπορεί να επιτευχθεί ύστερα από 5 έτη
την ανάπτυξη της κινητικότητας των µεταναστών µεταξύ τωνδιαµονής, ωστόσο συνεπάγεται την απώλεια του καθεστώτος αυτού
ευρωπαϊκών χωρών διαµονής και των χωρών προέλευσης, ωςστο πρώτο κράτος µέλος.
τρόπου ενίσχυσης των θετικών για την ανάπτυξή τους οικονοµικών
πρωτοβουλιών. Η οδηγία κινείται προς την κατεύθυνση αυτή,
ωστόσο, κατά την άποψη της ΟΚΕ, δεν προχωρεί πέρα από ένα

3. Γενικές παρατηρήσεις σηµείο δεδοµένου ότι περιορίζεται στο να προβλέψει διετή µόνο
απουσία του κατοίκου από την επικράτεια του κράτους (το
άρθρο 10.1α αναφέρει ότι το καθεστώς ανακαλείται όταν η
απουσία ξεπερνά τα δύο έτη). Τα κράτη µπορούν να επιτρέψουν3.1. ∆ικαιώµατα του κατοίκου µακράς διαρκείας
µεγαλύτερες απουσίες όταν οφείλονται «σε µετακινήσεις για
λόγους εργασίας», όταν δηλαδή ο εργαζόµενος µετακινείται από

3.1.1. Η περιγραφή των δικαιωµάτων που γίνεται στην την επιχείρησή του, ενώ παρέχεται επίσης στα κράτη η δυνατότητα
παράγραφο 1 του άρθρου 12, µολονότι είναι αναγκαία, δεν είναι να παρατείνουν την προθεσµία των δύο ετών.
επαρκής δεδοµένου ότι µπορεί να δηµιουργήσει προβλήµατα εις
βάρος άλλων δικαιωµάτων που δεν αναφέρονται. Είναι σκόπιµο να
ενσωµατωθεί γενική ρήτρα εξίσωσης των δικαιωµάτων µε τα

3.3.2. Για να ευνοηθεί η ανάπτυξη οικονοµικών δραστηριοτή-δικαιώµατα των κοινοτικών υπηκόων, εκτός από τις πτυχές που
των στις χώρες προέλευσης εκ µέρους των ατόµων που διαθέτουνδιέπονται από διαφορετική ρύθµιση, όπως είναι η ελεύθερη
στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση καθεστώς κατοίκου µακράς διαρκείας, θαδιακίνηση και εγκατάσταση σε άλλο κράτος µέλος και το δικαίωµα
πρέπει να αυξηθεί το χρονικό διάστηµα κατά το οποίο µπορούν ναψήφου.
απουσιάζουν από το κράτος διαµονής.

3.1.2. Με τον τρόπο αυτό θεσπίζεται µία κλιµάκωση των
δικαιωµάτων σε συνάρτηση µε το χρόνο διαµονής όπως είχε
προταθεί από την Ανακοίνωση της Επιτροπής· παραµένει η εξίσωση 3.3.3. 'Οταν οι κάτοικοι που διαθέτουν καθεστώς µακράς
των δικαιωµάτων των κατοίκων µακράς διαρκείας µε τα δικαιώµατα διαρκείας µετακινούνται στη χώρα προέλευσής τους για να
των κοινοτικών υπηκόων εκτός από τις δύο πτυχές που αναφέρθη- εργασθούν σε προγράµµατα συνεργασίας που χρηµατοδοτούνται
καν προηγούµενα. από κεφάλαια του κράτους στο οποίο διαµένουν, ή από κοινοτικά

κεφάλαια, θα πρέπει να διατηρούν το καθεστώς κατοίκου µακράς
διαρκείας όσο διαρκεί το πρόγραµµα και η συνακόλουθη µετακί-
νησή τους.3.2. ∆ικαίωµα ψήφου

3.2.1. Στην αιτιολογική έκθεση του κειµένου της η Επιτροπή
αναφέρεται στην πολιτική εξέλιξη, αναγνωρίζοντας τη σηµασία 3.3.4. Τα ίδια αυτά κριτήρια πρέπει να ισχύουν και για τις

εγκεκριµένες απουσίες κατά τη διάρκεια των πρώτων πέντε ετώνπου έχουν για την ενσωµάτωση το δικαίωµα ψήφου και η
πρόσβαση στην υπηκοότητα. Ωστόσο, αναφέρει ότι δεν διατίθεται προσωρινής διαµονής πριν από την χορήγηση του καθεστώτος

κατοίκου µακράς διαρκείας (το άρθρο 5.3α ορίζει ότι δεν γίνονταινοµική βάση για να συµπεριληφθούν τα θέµατα αυτά στην οδηγία
(αιτιολογική έκθεση, 5.5). Κατά την άποψή µας, τα δύο αυτά δεκτές απουσίες άνω των 6 µηνών). Κατά την ΟΚΕ η αποδεκτή

διάρκεια απουσίας στις περιπτώσεις αυτές θα πρέπει να παραταθεί.θέµατα θα πρέπει να αντιµετωπισθούν ξεχωριστά, και να µην
συµπεριληφθούν στην ίδια δέσµη. Ενώ η πρόσβαση στην υπηκοό- Επίσης, θα πρέπει να υιοθετηθεί ένας ευέλικτος µηχανισµός για τις

απουσίες που πραγµατοποιούνται για λόγους συµµετοχής σε κοινάτητα είναι σίγουρα ένα ζήτηµα που εξαρτάται αποκλειστικά από
τα κράτη µέλη, το δικαίωµα ψήφου στις δηµοτικές και ευρωπαϊκές αναπτυξιακά προγράµµατα.
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3.4. Καθεστώς κατοίκου µακράς διαρκείας για τα µέλη των 4.1.3. Επίσης, δεν µπορεί να απαιτείται από τον αιτούντα να
διαθέτει ασφάλιση ασθενείας, δεδοµένου ότι οι µόνιµοι κάτοικοιοικογενειών
θα πρέπει να έχουν, υπό τις ίδιες προϋποθέσεις µε τους υπηκόους
της χώρας, πρόσβαση στο δηµόσιο σύστηµα υγείας.

3.4.1. Η πρόταση οδηγίας δεν αναφέρεται στην χορήγηση του
καθεστώτος στα µέλη της οικογενείας. Θα πρέπει να καθιερωθεί
µηχανισµός προκειµένου να χορηγείται στα µέλη της οικογένειας

4.2. Η αναφορά στη δηµόσια τάξη και την δηµόσια ασφάλειατο καθεστώς µόνιµου κατοίκου από τη στιγµή που το διαθέτει ένα
στο άρθρο 7 δεν πρέπει να οδηγήσει σε αυθαίρετες αποφάσεις. Θαµέλος της.
πρέπει να ορισθεί καλύτερα το επίπεδο απειλής της δηµόσιας
τάξης και της δηµόσιας ασφάλειας που µπορεί να οδηγήσει στην
άρνηση παροχής του καθεστώτος. Πρέπει να ληφθούν υπόψη

3.4.2. Η πρόταση της Επιτροπής είναι ο σύζυγος και τα άλλα ειδικότερα στο σύνολό τους οι αποφάσεις του Ευρωπαϊκού
άτοµα που θεωρούνται µέλη της οικογενείας στα πλαίσια του ∆ικαστηρίου για συναφή ζητήµατα.
δικαιώµατος συνένωσης των οικογενειών (1) να αποκτούν το ίδιο
καθεστώς µόνιµου κατοίκου µε το πρώτο µέλος της οικογενείας
στο οποίο χορηγείται το καθεστώς αυτό. Αυτά τα άτοµα µπορούν
έτσι να υποχρεωθούν να διαµένουν νοµίµως στην εν λόγω χώρα

4.3. Η αρµόδια αρχή κάθε κράτους θα υποχρεούται να παρέχειγια διάρκεια τουλάχιστον δύο ετών. Συνεπώς, για τα µέλη της
σαφή απάντηση πριν από την παρέλευση έξη µηνών στον αιτούνταοικογενείας θα πρέπει να απαιτείται παραµονή δύο ετών και όχι
µόνιµο καθεστώς (άρθρο 8.2), όπως επισηµαίνεται στην πρότασηπέντε ετών προκειµένου να αποκτήσουν το καθεστώς κατοίκου
οδηγίας. Ωστόσο, η ΟΚΕ συνιστά η εν λόγω προθεσµία να µηνµακράς διαρκείας.
υπερβαίνει, στην πράξη, τους τρεις µήνες. Για τον αιτούντα, η
διοικητική διαδικασία θα είναι δωρεάν. Στα κράτη µέλη που
διαθέτουν ρυθµίσεις για τη «διοικητική σιωπή», αυτή θα είναι
ευνοϊκή για τον αιτούντα. Προτείνουµε να προστεθεί νέο σχετικό
σηµείο στην οδηγία.

4. Ειδικές παρατηρήσεις

4.3.1. Η προθεσµία εντός της οποίας πρέπει να απαντήσει το
4.1. ∆ύο από τις προϋποθέσεις που απαιτούνται για την κράτος, όταν πρόκειται για έναν κάτοικο µακράς διαρκείας που
απόκτηση του καθεστώτος κατοίκου µακράς διαρκείας είναι η ζητεί προσωρινή διαµονή σε άλλος κράτος, δεν πρέπει να είναι
διάθεση οικονοµικών πόρων και ασφάλισης ασθενείας (άρθρο 6). µεγαλύτερη από έξι εβδοµάδες (αντί για τρεις µήνες, όπως
Θα πρέπει να επανεξετασθούν οι προϋποθέσεις αυτές, στο µέτρο προβλέπεται στο άρθρο 21 της πρότασης οδηγίας), γιατί µία τόσο
που η χορήγηση του καθεστώτος θα πρέπει να βασίζεται µεγάλη προθεσµία είναι αρνητική για την απασχόληση, για τις
αποκλειστικά στη διάρκεια της νόµιµης παραµονής (5 έτη) µε επιχειρήσεις και για την κινητικότητα των ατόµων.
συνεκτίµηση των κριτηρίων του Συµβουλίου του Τάµπερε.

4.1.1. 'Οταν ο αιτών είναι εργαζόµενος που έχει αποκτήσει 4.4. Το άρθρο 13.1, που αναφέρεται στη προστασία όσων
το καθεστώς προσωρινής διαµονής βάσει της εργασίας (ως διαθέτουν το καθεστώς διαµονής µακράς διάρκειας από τον
ανεξάρτητος ή µισθωτός) κατά τη διάρκεια των 5 προηγούµενων κίνδυνο απέλασης, δεν πρέπει να οδηγήσει σε αυθαίρετες αποφά-
ετών, η µοναδική προϋπόθεση που θα πρέπει να πληροί είναι να σεις. Πρέπει να ληφθούν υπόψη ειδικότερα στο σύνολό τους οι
είναι ενεργός, δηλαδή να διαθέτει απασχόληση ή να αναζητεί αποφάσεις του Ευρωπαϊκού ∆ικαστηρίου για συναφή ζητήµατα.
απασχόληση. Αντιθέτως, η προϋπόθεση αυτή δεν µπορεί να
απαιτείται από τα µέλη της οικογενείας.

4.5. Στο άρθρο 13.5 θα πρέπει αναφερθεί ειδικότερα ότι η
4.1.2. Από την άλλη πλευρά, ο ορισµός που περιέχεται στην προσφυγή κατά της απέλασης θα πρέπει να έχει πάντοτε ανασταλ-
πρόταση οδηγίας σχετικά µε τους αναγκαίους και σταθερούς τικό χαρακτήρα σε όλα τα κράτη µέλη.
οικονοµικούς πόρους που πρέπει να διαθέτει είναι ασαφής και
µπορεί να οδηγήσει στη λήψη αυθαίρετων αποφάσεων εκ µέρος
των κρατών µελών.

4.6. 'Οπως ακριβώς και στο σηµείο 4.3, η ΟΚΕ επισηµαίνει την
ανάγκη να έχει υποχρεωτικό και σαφή χαρακτήρα η σχετική
απάντηση, καθώς και το θέµα της θετικής ερµηνείας της «διοικη-
τικής σιωπής» και τέλος την ανάγκη να είναι δωρεάν για τον(1) Γνωµοδότηση της ΟΚΕ για την «Επανένωση των οικογενειών» EE
αιτούντα όλη αυτή η διαδικασία στην περίπτωση που ο κάτοικοςC 204 της 18.7.2000 και γνωµοδότηση της ΟΚΕ για την «Προσωρινή
µακράς διαρκείας ζητήσει να ασκήσει το δικαίωµα διαµονής σεπροστασία σε περίπτωση µαζικής συρροής εκτοπισθέντων» — ΕΕ

C 155 της 29.5.2001. άλλο κράτος µέλος (άρθρο 21).
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4.7. Τόσο για τους υπηκόους των κρατών µελών όσο και για εκτός των ορίων της παρούσας γνωµοδότησης, η ΟΚΕ επιθυµεί να
υπενθυµίσει ότι η κατάστασή τους θα πρέπει να ρυθµιστεί. Ητους υπηκόους τρίτων χωρών που έχουν το καθεστώς κατοίκου

µακράς διάρκειας, τα δικαιώµατα που παρέχονται στο δεύτερο Επιτροπή θα πρέπει να υιοθετήσει πρωτοβουλίες είτε για να
αναγνωρισθούν πραγµατικά στα άτοµα αυτά τα θεµελιώδη δικαιώ-κράτος (άρθρο 24) θα πρέπει να είναι ισοδύναµα µε τα δικαιώµατα

που διαθέτει ο αιτών στο πρώτο, αλλά προσαρµοσµένα ωστόσο µατα, είτε για να υιοθετηθούν τα µέτρα που είναι αναγκαία για τη
νοµιµοποίησή τους.στη νοµοθεσία και τις πρακτικές του δεύτερου κράτους. Εποµένως,

θα πρέπει να απαλειφθεί από την πρόταση οδηγίας η εξαίρεση
σχετικά µε την κοινωνική αρωγή και τις υποτροφίες σπουδών,
προκειµένου να αποφευχθούν πρόσθετες επιβαρύνσεις για τα 5.2. 'Εχει σηµασία να εφαρµοστεί η υπό εξέταση οδηγία στο
δηµόσια οικονοµικά του δεύτερου κράτους. σύνολο της επικράτειας της ΕΕ. Με την έννοια αυτή, η ΟΚΕ καλεί

ρητώς τις κυβερνήσεις των Ηνωµένου Βασιλείου, της Ιρλανδίας
και της ∆ανίας να λάβουν την απόφαση να εφαρµόσουν την οδηγία5. Συµπεράσµατα
αυτή, δεδοµένου ότι µία τέτοια απόφαση θα είναι πολύ θετική για
την πραγµατική άσκηση του δικαιώµατος της ελεύθερης διακί-5.1. Αν και το ζήτηµα της νοµιµοποίησης των πολιτών τρίτων

χωρών που διαµένουν στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση παρανόµως, είναι νησης που αναγνωρίζεται στους κατοίκους µακράς διαρκείας.

Βρυξέλλες, 17 Οκτωβρίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Ανακοίνωση της Επιτροπής στο
Συµβούλιο και στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο — Σχέδιο δράσης e-Learning: Να σκεφτούµε την

εκπαίδευση του αύριο»

(2002/C 36/14)

Στις 19 Απριλίου 2001, και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, η Επιτροπή αποφάσισε να ζητήσει γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για
την ανωτέρω ανακοίνωση.

Το τµήµα «Απασχόληση, κοινωνικές υποθέσεις και δικαιώµατα του πολίτη», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 5 Σεπτεµβρίου 2001 (εισηγητής ο
κ. Rupp, συνεισηγητής ο κ. Κορυφίδης).

Κατά την 385η σύνοδο ολοµελείας (συνεδρίαση της 17ης Οκτωβρίου 2001), η ΟΚΕ υιοθέτησε µε 85 ψήφους
υπέρ και 2 αποχές την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1.3. Η πρωτοβουλία εγγράφεται, επίσης, στο πλαίσιο της1. Εισαγωγή
έκθεσης της Επιτροπής µε τίτλο «Οι συγκεκριµένοι µελλοντικοί
στόχοι των εκπαιδευτικών συστηµάτων» (4).

1.1. Η πρωτοβουλία e-Learning (ηλεκτρονική µάθηση)
1.4. Η ως άνω ανακοίνωση συγκεκριµενοποιείται µε το υπόσυµπληρώνει, αναλύει και εξειδικεύει το σχετικό µε την εκπαίδευση
συζήτηση σχέδιο δράσης (5).τµήµα της ανακοίνωσης της Ευρωπαϊκής Επιτροπής e-Europe (1)

(ηλεκτρονική Ευρώπη).

1.5. Το σχέδιο δράσης ηλεκτρονική µάθηση έχει, επίσης,
εξαιρετική σηµασία για τη δηµόσια συζήτηση που διεξάγεται µε

1.2. Η εν λόγω πρωτοβουλία εγκρίθηκε ως ανακοίνωση (2) από αντικείµενο το µνηµόνιο της Επιτροπής για την δια βίου µάθηση (6).
την Ευρωπαϊκή Επιτροπή το Μάιο του 2000 και αποτελεί
σηµαντικό εργαλείο για την κατάκτηση του στρατηγικού στόχου
που υιοθέτησε το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Λισσαβώνας στις
23 και 24 Μαρτίου 2000, δηλαδή «... να γίνει η 'Ενωση η πιο 2. Κύρια σηµεία του εγγράφου της Επιτροπής
ανταγωνιστική και δυναµική οικονοµία της γνώσης ανά την υφήλιο,
ικανή για βιώσιµη οικονοµική ανάπτυξη µε περισσότερες και 2.1. Το υπό συζήτηση σχέδιο δράσης καλύπτει την περίοδοκαλύτερες θέσεις εργασίας και µε µεγαλύτερη κοινωνική 2001-2004 και συγκεντρώνει συγκεκριµένους στόχους και ενέρ-συνοχή» (3). γειες για το χρονικό διάστηµα 2001-2002 σε ένα γενικότερο

πλαίσιο εκπαιδευτικού προσανατολισµού. Με το σχέδιο, µεταξύ
των άλλων και ειδικότερα, προωθείται η κατάκτηση των παρακάτω
στόχων:

(1) COM(2000) 330 τελικό της 14ης Ιουνίου 2000. http://
— Υποδοµή (7): Να επιταχυνθεί η ανάπτυξη µιας ποιοτικήςeuropa.eu.int/comm/information–society/eeurope/news/index–en.

ψηφιακής υποδοµής µε προσιτό για την Ευρωπαϊκή 'Ενωσηhtm· http://ue.eu.int/el/Info/eurocouncil/index.htm. Η πρωτοβου-
κόστος.λία e-Europe (ηλεκτρονική Ευρώπη) εγκαινιάστηκε από την Ευρωπαϊκή

Επιτροπή το ∆εκέµβρη του 1999. Η πρωτοβουλία αποσκοπεί να
επιταχύνει την εισαγωγή των ψηφιακών τεχνολογιών σε ολόκληρη την — Νέες γνώσεις και δεξιότητες (8): Στα πλαίσια της ευρωπαϊκής
Ευρώπη και να διασφαλίσει ότι όλοι οι ευρωπαίοι θα έχουν τις στρατηγικής για την απασχόληση και των εθνικών στρατηγι-
αναγκαίες δεξιότητες για να τις χρησιµοποιήσουν. Υπαγορεύτηκε, δε κών για τη δια βίου µάθηση να εντατικοποιηθεί η προσπάθειααπό την αυξανόµενη συνειδητοποίηση της θεµελιώδους σηµασίας που

εκπαίδευσης και κατάρτισης σε όλα τα επίπεδα, µεταξύ τωνέχει η εφαρµογή ψηφιακών τεχνολογιών για την οικονοµική µεγέθυνση
άλλων, ιδίως µε:και απασχόληση, την προφανή διαπίστωση ότι µια νέα, η ηλεκτρονική

οικονοµία γεννιέται, µε κινητήριο µοχλό το Ιnternet και ότι, παρόλο
τον ηγετικό ρόλο της Ευρώπης σε ορισµένες ψηφιακές τεχνολογίες, π.χ
κινητή τηλεφωνία και ψηφιακή τηλεόραση, η χρήση των ηλεκτρονικών (4) CΟΜ(2001) 59 τελικό της 31.1.2001.

(5) COM(2001) 172 τελικό της 28.5.2001. Ανακοίνωση της Επιτροπήςυπολογιστών και του ∆ιαδικτύου στην Ευρώπη παραµένει συγκριτικά
σε χαµηλά επίπεδα (σηµεία 1.1, 1.3 και 1.2 του ΕΕ C 123 της προς το Συµβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο µε τίτλο «Σχέδιο

δράσης e-Learning: Να σκεφτούµε την εκπαίδευση του αύριο» —25.4.2001—
http://www.ces.eu.int/pages/avis/01–01/op–January–en.htm). http://europa.eu.int/comm/education/elearning/doc–en.html.

(6) SEC(2000) 1832 της 20.10.2000 — η συζήτηση πρέπει να(2) COM(2000) 318 της 24.5.2000. Τίτλος της ανακοίνωσης, «e-
Learning: Να σκεφτούµε την εκπαίδευση του αύριο» — καταλήξει στην υιοθέτηση σχεδίου δράσης έως το τέλος του 2001.

(7) Βλέπε το σηµείο 1.1 του COM(2001) 172 τελικό —http://europa.eu.int/comm/education/elearning/doc–en.html.
(3) Ευρωπαϊκό Συµβούλιο Λισσαβώνας (23 και 24 Μαρτίου 2000) — http://europa.eu.int/comm/education/elearning/doc–en.html.

(8) Για τους σχετικούς συγκεκριµένους στόχους βλέπε COM(2001) 172Συµπεράσµατα της Προεδρίας (σηµείο 5) — Βλέπε σχετική ηλεκτρο-
νική διεύθυνση (υποσηµείωση 1η). τελικό, σηµείο 1.1).
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— την προώθηση µιας «ψηφιακής κουλτούρας»· 2.4. Συλλογικές ενέργειες (3). Η πρωτοβουλία περιλαµβάνει
τέσσερις κύριες γραµµές δράσης που αφορούν τις υποδοµές, την
κατάρτιση, τις ποιοτικές υπηρεσίες και τα πολυµεσικά περιεχόµενα,
καθώς, το διάλογο και τη συνεργασία σε όλα τα επίπεδα.— την κατάλληλη κατάρτιση για εκπαιδευτικούς και εκπαι-

δευτές, ιδίως στην παιδαγωγική χρήση της τεχνολογίας
και τη διαχείριση της αλλαγής·

— τη µετεξέλιξη των σχολείων, των πανεπιστηµίων και των 3. Γενικές παρατηρήσεις
κέντρων κατάρτισης σε «τοπικά πολυδύναµα κέντρα
απόκτησης γνώσεων µε πρόσβαση σε όλους» (1).

3.1. Η ΟΚΕ στηρίζει την πρωτοβουλία ηλεκτρονική µάθηση (4).
Τη θεωρεί ως τη σύγχρονη και εναλλακτική πρόταση µάθησης, για— Ανάπτυξη προηγµένων και ορθών περιεχοµένων, υπηρεσιών
την προσέγγιση, διερεύνηση και επίλυση των προβληµάτων τηςκαι περιβαλλόντων µάθησης σε παιδαγωγικό επίπεδο: Η
ψηφιακής εποχής. Καλεί, συνεπώς, όλα τα ευρωπαϊκά όργανα,πρωτοβουλία ηλεκτρονική µάθηση επικεντρώνεται στη
τις εθνικές κυβερνήσεις και τις περιφερειακές διοικήσεις, τηνδηµιουργία των κατάλληλων συνθηκών για την ανάπτυξη
οργανωµένη κοινωνία των πολιτών και τον επιχειρηµατικό κόσµοπροηγµένων και ορθών περιεχοµένων, υπηρεσιών και περιβαλ-
να συνδράµουν στην υλοποίηση του συγκεκριµένου σχεδίουλόντων µάθησης σε παιδαγωγικό επίπεδο, τόσο για την
δράσης.αγορά όσο και για το δηµόσιο τοµέα.

3.1.1. Για να καταστεί επιτυχές το ευρύτατο εγχείρηµα της— Ενίσχυση της συνεργασίας και του διαλόγου: Η πρωτοβουλία
ηλεκτρονικής µάθησης και για να αξιοποιηθεί η µεγάλη ευκαιρίαηλεκτρονική µάθηση στοχεύει, τέλος, στην ενίσχυση της
που προσφέρει, για τον εµπλουτισµό των παραδοσιακών µεθόδωνσυνεργασίας και του διαλόγου, καθώς και στη βελτίωση της
εκπαίδευσης και κατάρτισης, η Επιτροπή πρέπει να καταστήσεισύνδεσης των σχετικών ενεργειών και των πρωτοβουλιών σε
σαφέστερη τη συµβολή της πρωτοβουλίας στην εκπαίδευση. Μιαόλα τα επίπεδα — τοπικό, περιφερειακό, εθνικό και ευρωπα-
συµβολή η οποία, ιδιαίτερα στη σχολική εκπαίδευση, δεν είναιϊκό — και µεταξύ όλων των συντελεστών του τοµέα.
παρά σαφώς ειδική.

2.2. Η συµβολή της ηλεκτρονικής µάθησης στην επίτευξη και
3.1.1.1. Προς την ως άνω κατεύθυνση η ΟΚΕ επισηµαίνειτην ανάπτυξη των στόχων εκπαιδευτικού χαρακτήρα της e-
ιδιαίτερα τη σηµασία του παιδαγωγικού και διδακτικού πλαισίου,Europe συνίσταται στην κατάρτιση πλαισίου και προγράµµατος
µέσα στο οποίο θα αναπτυχθεί η ηλεκτρονική µάθηση. Κρίνει,συνεργασίας µεταξύ των σχετικών κοινοτικών υπηρεσιών και
λοιπόν, ως σηµαντικό να αναληφθεί µια ευρεία και σοβαρήτων κρατών µελών. Ο καθορισµός κοινών προτεραιοτήτων και
προσπάθεια για την ακριβή και λεπτοµερή ανίχνευση και τονσυστάσεων, η κινητοποίηση συντελεστών από τον τοµέα της
προσδιορισµό του πλαισίου αυτού. Επιπλέον και παράλληλα, κρίνειεκπαίδευσης και της κατάρτισης και η αξιοποίηση των κοινοτικών
ως ζήτηµα άµεσης προτεραιότητας την ανάγκη να αναπτυχθούν ταεργαλείων αποτελούν τα µέσα για την επίτευξη του εν λόγω
κατάλληλα ευρωπαϊκά προϊόντα, περιεχόµενα και οι κατάλληλεςστόχου.
µέθοδοι µάθησης για κάθε συγκεκριµένο τοµέα εκπαίδευσης και
κατάρτισης.

2.2.1. Σηµειώνεται ότι µια πρώτη απογραφή των ενεργειών που
έχουν ολοκληρωθεί µέχρι σήµερα και εγγράφονται στους στόχους 3.1.1.2. Για τον ίδιο, ως άνω, σκοπό η ΟΚΕ κρίνει, επίσης,
του σχεδίου δράσης ηλεκτρονική µάθηση, µαρτυρεί µεγάλη σηµαντική τη δηµιουργία ενός δηµόσιου βήµατος που θα προάγει
ανοµοιογένεια, τόσο στο εθνικό, όσο και στο κοινοτικό επίπεδο. το διάλογο και θα εγγυάται την αξιοπιστία του νέου θεσµού.

2.3. Τα µέσα για µια κοινοτική κινητοποίηση. ∆εν προβλέπονται
πρόσθετοι πόροι του προϋπολογισµού για την πρωτοβουλία

(3) Για περισσότερες πληροφορίες βλέπε σηµείο 3 του COM(2001) 172ηλεκτρονική µάθηση. Η πρωτοβουλία θα χρηµατοδοτηθεί από
τελικό.τα τρέχοντα προγράµµατα και µέσα, καθώς και µε τους ήδη (4) Στη γνωµοδότηση της ΟΚΕ για την ευρωπαϊκή διάσταση της εκπαίδευ-

διατιθέµενους πόρους (2). σης (EE C 139 της 11.5.2001 — σηµείο 4.5) επισηµαίνονται σχετικά
τα εξής: «Η ΟΚΕ θεωρεί την πρωτοβουλία “e-Learning” ως τη βασική
ευρωπαϊκή προσπάθεια για εισαγωγή των ευρωπαίων στην ψηφιακή
εποχή και ειδικότερα, ως προσπάθεια προώθησης της χρήσης του
∆ιαδικτύου, δικτύωσης των εκπαιδευτικών ιδρυµάτων και ανάπτυξης
της εικονικής κινητικότητας. Για το λόγο αυτόν συνιστά την όσο(1) Βλέπε σηµείο 1.1 (3η παράγραφος) του COM(2001) 172 τελικό.

(2) Για περισσότερες πληροφορίες βλέπε σηµείο 2 του COM(2001) 172 γίνεται γρηγορότερη άρση των εµποδίων, που δεν επιτρέπουν την
αποτελεσµατική ανάπτυξη της πρωτοβουλίας. Μεταξύ των εµποδίωντελικό. Βλέπε, επίσης, έναν αναλυτικό οδηγό των εν λόγω κοινοτικών

προγραµµάτων και µέσων, που έχει ήδη εκδοθεί από την Επιτροπή αυτών σηµαντική θέση κατέχουν το κόστος και η ποιότητα της
σχετικής ηλεκτρονικής υποδοµής, το τηλεπικοινωνιακό κόστος δια-SEK(2001) 526 και ο οποίος διευκολύνει την εξοικείωση µε τα

διάφορα προγράµµατα, καθώς και µε τους όρους λειτουργίας και σύνδεσης, το ψηφιακό περιεχόµενο και η γλωσσική πραγµατικότητα
του ∆ιαδικτύου».συµµετοχής.
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3.1.1.3. Σε κάθε περίπτωση η ΟΚΕ θεωρεί απαραίτητη την υπολογιστών µε ελεύθερη πρόσβαση στο ∆ιαδίκτυο)» (4). Η πρό-
ταση αυτή, ως έχει, ή διαφοροποιηµένη (µε ισχυρή σχετικήανάπτυξη κριτικού πνεύµατος κατά την αξιοποίηση των νέων

µέσων και από την πλευρά των χρηστών. Ακόµη, όµως, πιο ενίσχυση από τις διοικήσεις), θα πρέπει να υλοποιηθεί όσο γίνεται
συντοµότερα. 'Οχι µόνον για την επίλυση του προβλήµατος τηςαπαραίτητη θεωρεί την προώθηση της ανάπτυξης, µέσω της

εκπαίδευσης, προσωπικών µηχανισµών διύλισης της πληροφορίας εξοικείωσης των εκπαιδευτικών µε τις ΤΠΕ, αλλά και για την
τόνωση της χρήσης του ∆ιαδικτύου από µια κοινωνική οµάδα, πουκαι ελέγχου της εγκυρότητας της γνώσης (1). Μηχανισµών που

είναι απαραίτητοι για την αποτελεσµατική αντιµετώπιση των σαφώς και άµεσα λειτουργεί πολλαπλασιαστικά.
όποιων προβληµάτων συνοδεύουν την έλευση της κοινωνίας της
πληροφορίας.

3.3.1.2. Η Ευρώπη είναι υποχρεωµένη να αναζητήσει και να
βρει τον τρόπο άµβλυνσης των ανισοτήτων πρόσβασης των
πολιτών της (νέων, ενηλίκων και ηλικιωµένων), στις ΤΠΕ. Προς την3.2. Στη γνωµοδότησή της για την ηλεκτρονική Ευρώπη (2)
ως άνω κατεύθυνση οι στόχοι της Λισσαβώνας σε σχέση µε τουςεπισηµαίνεται το γεγονός ότι «η Ευρώπη αντέδρασε αργά στη
υπολογιστές και τα σχολεία βοηθούν σίγουρα ουσιαστικά. Εκείνο,µεγάλη πρόκληση του ∆ιαδικτύου» και ότι «απαιτείται να καλυφθεί»
βέβαια, που απαιτείται µεσοπρόθεσµα είναι µια άλλη κοινωνικήη σχετική υστέρηση που υπάρχει. Το σχέδιο δράσης ηλεκτρονική
και οικονοµική προσέγγιση της ηλεκτρονικής υποδοµής, ωςµάθηση έρχεται να απαντήσει στις ως άνω επισηµάνσεις της ΟΚΕ
εργαλείου µάθησης. Μια ολοκληρωµένη προσέγγιση, παρόµοιακαι δηµιουργεί σαφώς ελπίδες για τη γρήγορη εξοικείωση των
µ' εκείνη που χρησιµοποιείται για τα σχολικά εγχειρίδια ή στιςευρωπαίων πολιτών µε την κοινωνία των πληροφοριών.
δηµόσιες βιβλιοθήκες. 'Αµεσα όµως, είναι αναγκαίο να προσεχθούν
και να εξυπηρετηθούν ιδιαίτερα και κατά προτεραιότητα, οι νέοι
που δεν έχουν δυνατότητα πρόσβασης στις ΤΠΕ, από το σπίτι3.3. Κατά τη µετάβαση στην εποχή της κοινωνίας των πληροφο-
τους. Προς την ως άνω κατεύθυνση είναι απαραίτητες µεγάλες,ριών είναι αναγκαίο να προληφθεί ο όποιας µορφής αποκλει-
αλλά εφικτές αναπροσαρµογές στη λειτουργία και στη στελέχωσησµός (3).
των σχολείων. Η αντιµετώπιση των ως άνω προβληµάτων στα
πλαίσια καθολικών υπηρεσιών είναι µια λύση την οποία στηρίζει η
ΟΚΕ.

3.3.1. Για την ΟΚΕ ο κίνδυνος του αποκλεισµού ατόµων,
οµάδων ή και περιοχών από την κοινωνία των πληροφοριών είναι
ήδη παρών και στην εκπαίδευση:

3.3.1.2.1. Μια άλλη ιδέα, που µπορεί να δηµιουργήσει δυνα-
µική για ευρύτερες κοινωνικές δράσεις, σχετίζεται µε την ενίσχυση
του θεσµού της αριστείας και την προσαρµογή του στις ανάγκες— είναι αυτός, που προέρχεται από την, για όποιο λόγο,
της ψηφιακής εποχής. Η ΟΚΕ προτείνει την ενίσχυση και αναπρο-έλλειψη δυνατότητας εξοικείωσης και πρόσβασης των εκπαι-
σαρµογή του θεσµού της αριστείας, έτσι ώστε, τα σχετικά κονδύλιαδευτικών και εκπαιδευτών στις ψηφιακές τεχνολογίες·
που διατίθενται από τις διοικήσεις όλων των επιπέδων, αλλά και
από άλλες πηγές, για βράβευση µαθητών, να διατίθενται πλέον για
κάλυψη της ηλεκτρονικής υποδοµής τους. Προς την ως άνω— είναι αυτός, που προέρχεται από τη διαφοροποίηση των
κατεύθυνση η 'Ενωση µπορεί να παίξει έναν προωθητικό ρόλο.παιδιών σε εκείνα που διαθέτουν υπολογιστές στο σπίτι τους

και σε εκείνα που δεν διαθέτουν·

3.3.1.3. Η ΟΚΕ επισηµαίνει, τέλος, την αναγκαιότητα να
— είναι αυτός, που οφείλεται σε καθαρά τεχνολογικούς λόγους· ενισχυθεί ακόµη περισσότερο η προσπάθεια της Ευρώπης, για

στη δυνατότητα, δηλαδή, παρακολούθησης των τεχνολογι- όσο γίνεται πιο αξιόπιστα, ταχεία φθηνά ηλεκτρονικά µέσα
κών αλλαγών και των ρυθµών µε τους οποίους, αυτές πληροφοριών και επικοινωνιών.
πραγµατοποιούνται·

— Είναι, τέλος, αυτός που µεγιστοποιεί τις δυσκολίες πρόσβα-
3.3.2. 'Ενα άλλο σοβαρό ζήτηµα που σχετίζεται µε τηνσης στη γνώση και στις σύγχρονες µορφές εκπαίδευσης, των
ηλεκτρονική µάθηση και αφορά νέους και ενήλικες, είναι εκείνοατόµων µε ειδικές ανάγκες.
που αναφέρεται στις νέες δεξιότητες. Η ΟΚΕ κρίνει ότι απαιτείται
να αντιµετωπιστεί µε αποφασιστικότητα το έλλειµµα σε δεξιότητες,
ώστε να προαχθεί η κινητικότητα των εργαζοµένων και, κατά3.3.1.1. Στην ίδια ως άνω γνωµοδότησή προτείνεται, µεταξύ
συνέπεια, η αποδοτικότητά τους στις επιχειρήσεις αλλά καιτων άλλων, η «... δωρεάν χορήγηση στους εκπαιδευτικούς όλων
γενικότερα στην οικονοµία, όπως προβλέπεται και από τη στρα-των βαθµίδων ηλεκτρονικής υποδοµής (συστήµατα προσωπικών
τηγική για την απασχόληση. Εάν προαχθεί µε συνέπεια η κατάρτιση
στον τοµέα των ΤΠΕ, θα ευνοηθεί αναµφισβήτητα και η στρατηγική
για την απασχόληση µε την προϋπόθεση, βέβαια, ότι θα εκπαιδευ-
τούν εύστοχα όλοι οι εργαζόµενοι αλλά και τα άτοµα που
αναζητούν εργασία.(1) Βλέπε ΕΕ C 157 της 25.5.1998 (σηµείο 2.3.8): «... Σ' ένα πλαίσιο

απεριόριστων δυνατοτήτων διακίνησης της πληροφορίας είναι ίσως
καιρός να δούµε πως µέσω της εκπαίδευσης και της κατάρτισης µπορεί
να δηµιουργηθεί παιδεία διύλισης της πληροφορίας και ελέγχου της
εγκυρότητας της γνώσης ...».

(2) EE C 123 της 25.4.2001, σηµείο 1.5.
(3) Βλέπε, επίσης, EE C 123 της 25.4.2001, σηµεία 3.2.2 και 5.1.3. (4) Βλέπε ΕΕ C 123 της 25.4.2001 (σηµείο 3.4.3 — 2η πρόταση).
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3.3.2.1. Προς την ως άνω κατεύθυνση σηµαντικό ρόλο µπορεί για να καταστεί δυνατός ο µέγιστος δυνατός αριθµός συνδέσεων
των πολιτών µε το ∆ιαδίκτυο απαιτείται να αναπτυχθούν περαιτέρωνα παίξει ο θεσµός της δια βίου µάθησης (1).
τα δίκτυα ταχείας επικοινωνίας και να βελτιωθούν οι υφιστάµενες
τεχνολογίες (π.χ., ψηφιακή τηλεόραση, ψηφιακή ραδιοφωνία,
δορυφορική τεχνολογία, ADSL). Κρίνεται, επίσης, απαραίτητο να

3.4. Η ΟΚΕ στέκεται ιδιαίτερα στον κίνδυνο δηµιουργίας εφαρµοστεί το συντοµότερο δυνατό το νέο πρωτόκολλο IPv6 για
«ψηφιακού χάσµατος» µεταξύ των γενεών (generation-gap). Επιση- το ∆ιαδίκτυο.
µαίνει και πάλι ότι η «απόκτηση ψηφιακής παιδείας, είναι γενικά
αντιστρόφως ανάλογη µε την ηλικία του ατόµου και ότι η
επισήµανση αυτή απαιτεί στην πράξη διαφορετικού µεγέθους
προσπάθειες προσαρµογής, ανάλογα µε την ηλικία» (2).

3.6.1. Οι ως άνω προτροπές σχετίζονται, επίσης και µε το
περιβάλλον παραγωγής των τεχνολογιών αυτών. Η ΟΚΕ θεωρεί
σηµαντική την επιλογή της στήριξης του ανταγωνιστικού πλαισίου

3.4.1. Στα προηγούµενα πλαίσια και ενόψει των δηµογραφικών στην παραγωγή και διακίνηση των νέων τεχνολογιών και των
εξελίξεων στην Ευρώπη, αξίζει πράγµατι να υπάρξει ιδιαίτερη προϊόντων τους. Είναι, δε, εντόνως αντίθετη σε κάθε µονοπωλιακή
µέριµνα για τη σχέση των ενηλίκων µε την πρωτοβουλία ηλεκτρο- προοπτική στο χώρο.
νική µάθηση (3). Αυτό, µεταξύ άλλων, σηµαίνει ότι στα πλαίσια της
δια βίου µάθησης οι εργαζόµενοι και οι µη εργαζόµενοι ενήλικες
καλούνται να γνωρίσουν και να συνειδητοποιήσουν τα οφέλη του
σχεδίου δράσης ηλεκτρονική µάθηση. 3.7. Η ΟΚΕ στέκεται ιδιαίτερα στους κεντρικούς στόχους της

εκπαίδευσης στην αποστολή των εκπαιδευτικών και στο ρόλο τους
στη νέα παιδαγωγική σχέση που αναπτύσσει το σύγχρονο ψηφιακό
περιβάλλον, µεταξύ δασκάλου-µαθητή.3.4.1.1. Ακόµη και οι ηλικιωµένοι που έχουν πλέον παύσει την

επαγγελµατική τους δραστηριότητα καλούνται για δική τους
ευκολία και ενεργό παρουσία στην ψηφιακή εποχή να αποκτήσουν
τις απαραίτητες δεξιότητες πρόσβασης στις ΤΠΕ.

3.7.1. Στην έκθεση για την «Ευρωπαϊκή διάσταση της εκπαίδευ-
σης» επισηµαίνεται «... ο αναντικατάστατος ρόλος της οικογένειας
και του δασκάλου, σ' ό,τι αφορά στη διαπαιδαγώγηση των νέων

3.5. Η ΟΚΕ διαπιστώνει µε ικανοποίηση ότι κατά τα τελευταία και ταυτόχρονα η αλλαγή της σχέσης του δασκάλου µε τη
έτη µειώθηκε — όχι βέβαια στο ίδιο ύψος σε όλα τα κράτη µέλη γνώση. Μια αλλαγή, που τον µετατρέπει από πηγή και κάτοχο
και όχι αρκετά, σε σύγκριση π.χ µε τις ΗΠΑ — το κόστος των συγκεκριµένης και περιορισµένης γνώσης, σε ενδιάµεσο ανθρώπινο
τηλεπικοινωνιών για τους πολίτες και τις επιχειρήσεις της ΕΕ. παράγοντα — συντονιστή και χειριστή των µηχανισµών πρόσβασης
Προκειµένου, όµως, να επιτευχθούν οι στόχοι που απορρέουν από και κατάκτησης του συνόλου της παγκόσµιας γνώσης. Μια αλλαγή,
την πρωτοβουλία ηλεκτρονική µάθηση, είναι απαραίτητο να επίσης, που προσδίδει στο δάσκαλο κεντρικό ρόλο στη συλλογική
µειωθεί περισσότερο το κόστος αυτό, καθώς και κάθε σχετικό µε προσπάθεια επιστηµονικής, τεχνολογικής, κοινωνικής και οικονοµι-
την πρόσβαση στο ∆ιαδίκτυο κόστος. κής ανάπτυξης. Μια αλλαγή, τέλος, που απαιτεί νέα προσέγγιση

της µόρφωσης, της επιλογής, της επιµόρφωσης και της αµοιβής
των εκπαιδευτικών».

3.6. Στο βαθµό που κεντρικός στόχος παραµένει η πλήρης
αξιοποίηση των σύγχρονων δυνατοτήτων εκπαίδευσης και επικοι-
νωνίας, από όλους τους πολίτες της ΕΕ, κάθε πολίτης θα µπορούσε
στο µέλλον να έχει τη δυνατότητα πρόσβασης στο ∆ιαδίκτυο 3.7.1.1. Ιδιαίτερα σ' ό,τι αφορά την αµοιβή των εκπαιδευτικών,
(καθώς και προσωπική ηλεκτρονική διεύθυνση). Αυτό σηµαίνει ότι η ΟΚΕ διαπιστώνει την αναγκαιότητα για άµεση επίλυση του

προβλήµατος υπογραµµίζοντας τα εξής:

— ότι σε µερικά κράτη µέλη η αντιστοιχία µισθών µεταξύ(1) Βλέπε σχετικά SEC(2000) 1832 και τη σχετική γνωµοδότηση πρωτο-
εκπαιδευτικών και εργαζόµενων ιδίων προσόντων σε άλλουςβουλίας της ΟΚΕ (EE C 311 της 7.11.2001).
τοµείς της παραγωγικής διαδικασίας πλησιάζει το ένα προς(2) Βλέπε σχετικά σηµείο 4.2.1.1 (επισήµανση 3η) του ΕΕ C 123 της
τρία·25.4.2001, καθώς και ΕΕ C 117 της 26.4.2000 (αναλυτική πρόταση

της ΟΚΕ για µαζική εξοικείωση των πολιτών µε την κοινωνία των
πληροφοριών).

(3) «Η ΟΚΕ προτείνει να υπάρξουν µελέτες των αντιδράσεων που
— ότι η ως άνω πραγµατικότητα οδηγεί πολλούς εκπαιδευτικούςαναπτύσσονται στους ενήλικες, στις προσπάθειες εξοικείωσής τους µε

και µάλιστα τους καλύτερους εκτός εκπαιδευτικού συστήµα-την κοινωνία των πληροφοριών. Οι µελέτες αυτές θα πρέπει καταρχήν
τος και·να απευθύνονται στις ηγετικές οµάδες της πολιτικής, κοινωνικής και

οικονοµικής δράσης. Οι ως άνω µελέτες απαιτούν ιδιαίτερη προσοχή,
αφού για πρώτη φορά στην ιστορία της ανθρωπότητας οι παιδικές και
εφηβικές ηλικίες βρίσκονται “γνωστικά” (σ' ό,τι αφορά τις τεχνολογίες

— ότι δεν υπάρχει εισροή νέων και ταλαντούχων δασκάλων σταεπικοινωνιών) σε πλεονεκτικότερη θέση απ' ό,τι ένα µεγάλο µέρος των
εκπαιδευτικά συστήµατα, µ' ό,τι αυτό σηµαίνει για τονπαραγωγικών ηλικιών (κύρια εκείνων, που αυτή τη στιγµή ηγούνται
εκσυγχρονισµό και την ανταπόκρισή τους στις ανάγκες τηςτης παραγωγικής διαδικασίας)» (1η Πρόταση, σηµείου 3.4.3 του ΕΕ

C 123 της 25.4.2001). ψηφιακής εποχής.
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3.7.2. Στα πλαίσια του ως άνω ρόλου των εκπαιδευτικών η 3.8.2. Η ΟΚΕ προτείνει στην Επιτροπή να αξιοποιήσει όσο
γίνεται καλύτερα τις θέσεις που διατυπώνονται τελευταία για τηνΟΚΕ επισηµαίνει και πάλι «την αναγκαιότητα να συνεχίσει η

εκπαίδευση να προσδιορίζεται από τις παγκόσµιες αξίες του ηλεκτρονική και τη δια βίου µάθηση από την οργανωµένη κοινωνία
των πολιτών σε ευρωπαϊκό επίπεδο. Συγκεκριµένα και µεταξύ τωνανθρωπισµού ... γι αυτό και συνιστά συµβατότητα κάθε επιλογής

εκπαιδευτικού σχεδιασµού µε τις ως άνω αξίες» (1)· µια συµβα- άλλων να αξιοποιήσει, ή να αξιοποιήσει ακόµη καλύτερα:
τότητα, που από τη φύση του προβλήµατος διερευνάται και
επιβεβαιώνεται κύρια από τους εκπαιδευτικούς· µια συµβατότητα,

— τη στήριξη που προσφέρεται στην ανάπτυξη του θεσµού τηςεπίσης, η οποία θα πρέπει να επανεξεταστεί στη βάση σύγχρονων
δια βίου µάθησης (2)·κεντρικών επιλογών της 'Ενωσης, όπως εκείνη της αειφόρου

ανάπτυξης.
— την πρόταση για ένταξη της ηλεκτρονικής µάθησης, (αλλά

και της δια βίου µάθησης) στον ευρωπαϊκό χώρο µάθησης
και παιδείας (3)·

Για τους λόγους αυτούς, η ΟΚΕ θεωρεί αδικαιολόγητη και — την προαγωγή της πολυγλωσσίας και του ευρωπαϊκούεπικίνδυνη την υστέρηση που ήδη υπάρχει, µε βάση το σχετικό ψηφιακού περιεχοµένου στα παγκόσµια δίκτυα (4)·χρονοδιάγραµµα της Λισσαβώνας και σε σχέση µε την επιµόρφωση
των εκπαιδευτικών στις σύγχρονες τεχνολογίες. Είναι αδύνατον να
µιλάµε για οργανωµένη ηλεκτρονική µάθηση χωρίς εκπαιδευτικούς — τη στήριξη που προσφέρεται στην ανάπτυξη πολιτικών
εξοικειωµένους στις ΤΠΕ και στο σύγχρονο ρόλο τους. Γι αυτό και ενάντια στον αποκλεισµό και ιδιαίτερα πολιτικών που αναφέ-
η ΟΚΕ καλεί τα κράτη µέλη, αλλά και τα υποψήφια για ένταξη ρονται στα άτοµα µε ειδικές ανάγκες (5).
κράτη, να πολλαπλασιάσουν τις σχετικές προσπάθειές τους. Καλεί,
επίσης, την Επιτροπή, στα πλαίσια των συµπερασµάτων τους
Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της Στοκχόλµης της 23ης και 24ης Μαρ-
τίου 2001 και ειδικότερα της θέσης που χαρακτηρίζει τις
δεξιότητες της ΤΠ και της πληροφορικής, ως «υψηλή προτεραιό- 4. Ειδικές παρατηρήσεις
τητα για την 'Ενωση», καθώς και στα πλαίσια της µελέτης θεµάτων
ηθικής που αφορούν στη χρήση της ηλεκτρονικής µάθησης στην
εκπαίδευση, να διερευνήσει και αποκαλύψει το πρόβληµα και το 4.1. Η ΟΚΕ υποστηρίζει απερίφραστα το πρόγραµµα για τον
µέγεθός του. Μια τέτοια ενέργεια της Επιτροπής, αν µάλιστα εξοπλισµό των σχολείων και άλλων εκπαιδευτικών ιδρυµάτων µε
συνδυαστεί µε τη διακίνηση των σχετικών καλών πρακτικών, θα υπολογιστές και προσβάσεις υψηλής ταχύτητας στο ∆ιαδίκτυο,
προσδώσει σίγουρα νέα ώθηση στις σχετικές δράσεις των κρατών όπως περιγράφεται. Σηµειώνει όµως µε έµφαση τις διαφορές που
µελών. υπάρχουν από χώρα σε χώρα και καλεί την Επιτροπή να αξιοποιήσει

στο έπακρο τις δυνατότητες που έχει για την άσκηση σχετικών
ρυθµιστικών παρεµβάσεων.

4.2. Η ΟΚΕ καλεί, αφενός το Ευρωκοινοβούλιο, το Συµβούλιο3.8. Οι προηγούµενες παρατηρήσεις και επισηµάνσεις της ΟΚΕ
και την Επιτροπή και αφετέρου τις εθνικές κυβερνήσεις και τιςεκφράζουν µια έντονη αγωνία· την αγωνία της οργανωµένης
περιφερειακές διοικήσεις να ασκήσουν πολιτικές αύξησης τωνκοινωνίας των πολιτών, για το αν τελικά κατορθώσουν τα
επενδύσεων στους ανθρώπινους πόρους και να καταστήσουνεκπαιδευτικά συστήµατα των κρατών µελών να ανταποκριθούν στις
δυνατή την πλήρη αξιοποίηση των δικτύων στα σχολεία, στασύγχρονες απαιτήσεις και προκλήσεις.
εκπαιδευτικά και ερευνητικά ιδρύµατα. Αυτά πρέπει να εξελιχθούν
προοπτικά σε Τοπικά Πολυδύναµα Κέντρα Μάθησης και Παι-
δείας (6)· ∆ηλαδή σε κέντρα που µεταξύ των άλλων θα εξασφαλί-
ζουν σε όλους τους πολίτες τη δια βίου µάθηση.

3.8.1. Η ψηφιακή εποχή είναι ήδη παρούσα. Παρούσες είναι
και οι αλλαγές που έχει αυτή επιφέρει στη διαδικασία της µάθησης.

4.3. Η αβεβαιότητα που δείχνουν πολλοί εκπαιδευτές πουΟι αλλαγές στον τρόπο και στη δυνατότητα πρόσβασης στην
παρακολουθούν προγράµµατα επαγγελµατικής κατάρτισης ήπληροφορία και στη γνώση (µε τους κινδύνους των αποκλεισµών
πρακτικής άσκησης είναι απαραίτητο να αντιµετωπιστεί και πρέπειπου αναφέρθηκαν προηγούµενα), η αλλαγή της σχέσης της
να εξαλειφθούν οι αδυναµίες που παρατηρούνται στη χρήση τωνµάθησης µε το χρόνο (αλλαγή ταχύτητας επεξεργασίας των
ΤΠΕ το συντοµότερο δυνατό, µέσω κατάλληλης εκπαίδευσης στονπληροφοριών), η αλλαγή της σχέσης της µάθησης µε το χώρο
τοµέα αυτό.(τηλεδιασκέψεις, εξ αποστάσεως εκπαίδευση κ.λπ.), καθώς και η

αλλαγή της σχέσης µεταξύ µαθητή και δασκάλου, αποτελούν
σίγουρα εξελίξεις που δεν αφορούν στην εκπαίδευση του αύριο.
Αφορούν και µάλιστα σαφώς στην εκπαίδευση του σήµερα.

(2) Βλέπε ΕΕ C 311 της 7.11.2001 — κεφάλαιο 3 (υπό επεξεργασία
γνωµοδότηση πρωτοβουλίας της ΟΚΕ).

(3) Βλέπε ΕΕ C 139 της 11.5.2001 (σηµείο 2.5).
(4) Βλέπε ΕΕ C 116 της 20.4.2001 (σηµείο 7.3).
(5) Βλέπε ΕΕ C 123 της 25.4.2001 (σηµείο 5.1.3).
(6) Βλέπε σχετικά σηµείο 4.3.1.1 του ΕΕ C 311 της 7.11.2001 (υπό

επεξεργασία γνωµοδότηση της ΟΚΕ για τη «δια βίου µάθηση»).(1) Βλέπε ΕΕ C 139 της 11.5.2001(σηµείο 4.7).
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4.3.1. Ωστόσο, γίνεται σαφές, ότι οι ΤΠΕ αποτελούν µαθησιακό 4.5.2. Χρειάζεται να µελετηθεί λεπτοµερώς σε ποιους τοµείς
είναι περισσότερο σκόπιµη η αξιοποίηση των µέσων της πρωτοβου-εργαλείο προς κατάλληλη αξιοποίηση και ότι ο σκοπός τους δεν

είναι να αντικαταστήσουν την επαγγελµατική κατάρτιση. λίας ηλεκτρονική µάθηση. Οι διάφορες µέθοδοι και οι διάφοροι
τοµείς µάθησης πρέπει να διαχωριστούν µέσω της υποστηριζόµενης
από τα νέα µέσα εκπαίδευσης, δεδοµένου ότι τα µέσα αυτά
επιτρέπουν µε πολλούς τρόπους και σε πολλούς τοµείς την

4.3.2. Στόχος είναι να αλλάξει ριζικά η διδασκαλία και να εντατικοποίηση της µάθησης (1).
προβάλλονται καλύτερα τα περιεχόµενα της διδασκαλίας. Αυτό,
µεταξύ των άλλων, σηµαίνει ανταπόκριση των λογισµικών στις
ανάγκες του κάθε µαθητευόµενου. 4.6. Η ΟΚΕ θεωρεί απαραίτητο να προσλαµβάνονται στα

σχολεία και στα άλλα εκπαιδευτικά ιδρύµατα ειδικοί στον τοµέα
των ΤΠΕ οι οποίοι θα διαθέτουν ανάλογη παιδαγωγική (πρόσθετη)
κατάρτιση και θα είναι υπεύθυνοι ειδικά για τη χρήση των µέσων,

4.3.3. Τα εκπαιδευτικά προγράµµατα είναι απαραίτητο να τη συντήρηση των δικτύων, κ.λπ.
συµπληρώνονται µε µαθήµατα για την απόκτηση τεχνικών δεξιο-
τήτων που χρειάζονται, αφενός, για τη χρήση υπολογιστή και,
αφετέρου, για την κατάλληλα αξιοποίηση των προγραµµάτων 4.7. Η ΟΚΕ υποστηρίζει την πρόθεση της Επιτροπής να
εφαρµογής, ώστε να αυξηθεί η αποτελεσµατικότητα της µάθησης προωθήσει τη δικτύωση των σχολείων και άλλων ιδρυµάτων το
(∆ιαδίκτυο, λογισµικά πολυµέσων, κ.λπ.). συντοµότερο δυνατό και να ενθαρρύνει την ανταλλαγή απόψεων

στα πλαίσια εικονικών χώρων συνάντησης µέσω κατάλληλων
πυλών. Η εντατική ανταλλαγή απόψεων στους εικονικούς χώρους
συνάντησης και η ολοκληρωµένη δικτύωση αποτελούν εξαιρετικά4.4. Παράλληλα µε την τεχνική κατάρτιση, είναι σηµαντικό
µέσα χάρη στα οποία οι παράγοντες που συµµετέχουν στηννα αναπτυχθούν βέλτιστες µέθοδοι (σύγκριση των επιδόσεων,
πρωτοβουλία ηλεκτρονική µάθηση έχουν τη δυνατότητα να λαµβά-βέλτιστες πρακτικές) ώστε να ωφεληθούν και οι δύο πλευρές
νουν µέρος στη συζήτηση, να ανταλλάσσουν εµπειρίες, να(εκπαιδευτικοί και εκπαιδευόµενοι).
συγκεντρώνουν πληροφορίες και, συνεπώς, να καταρτίζουν τις
καλύτερες δυνατές µεθόδους και τα βέλτιστα προγράµµατα.

4.4.1. Σ' αυτή τη διαδικασία απαιτείται να συµµετάσχουν
4.7.1. Στα προηγούµενα πλαίσια η Επιτροπή µπορεί νακυρίως οι µαθητευόµενοι και οι εκπαιδευτικοί φορείς. Η πρωτοβου-
επισπεύσει τη διεργασία αυτή µε τη σύσταση σαφώς διαρθρωµένωνλία ηλεκτρονική µάθηση, εποµένως, πρέπει να καλύπτει τις
επαγγελµατικών βηµάτων στις εισόδους του δικτυακού τόπουσυγκεκριµένες µαθησιακές ανάγκες και τις απαιτούµενες µεθόδους
eLearning. Οι είσοδοι πρέπει να είναι ολοκληρωµένες και ναεκπαίδευσης των µαθητευοµένων (από τη βάση προς την κορυφή)
επιτρέπουν τη συµµετοχή όλων των παραγόντων.όσο και τις νέες δυνατότητες διάρθρωσης της εκπαίδευσης εκ

µέρους του διδακτικού προσωπικού (από την κορυφή προς τη
βάση) µε παράλληλη χρήση των ΤΠΕ, ώστε να δηµιουργηθεί

4.7.2. Η µέχρι τώρα εµπειρία έδειξε ότι µόνο µε µια εντατικήλογισµικό για την πρωτοβουλία ηλεκτρονική µάθηση µε ιδιαίτερη
συνεργασία και σε πολυγλωσσικό πλαίσιο, µπορεί να προαχθεί ηπαιδαγωγική αξία.
πρόσβαση όλων των ευρωπαίων πολιτών στα εκπαιδευτικά πρότυπα
και προϊόντα (Learnware).

4.4.2. Σε αυτό το πλαίσιο, ΟΚΕ προτείνει η σύγκριση των
4.8. Η ΟΚΕ θεωρεί απολύτως αναγκαία την ενθάρρυνση τηςεπιδόσεων να µην περιορίζεται στο ευρωπαϊκό επίπεδο. Αλλά να
εκµάθησης ξένων γλωσσών, ώστε οι συµµετέχοντες σε εικονικούςαξιοποιηθούν και οι εµπειρίες άλλων χωρών (π.χ. ΗΠΑ στα πλαίσια
χώρους συνάντησης ή σε εικονικούς εκπαιδευτικούς χώρουςτων προγραµµατισµένων στατιστικών του ΟΟΣΑ).
να µπορούν να συνεννοούνται. Προς την ως άνω κατεύθυνση
συνετέλεσαν θετικά το ευρωπαϊκό έτος γλωσσών (2001) και τα
σχετικά ευρωπαϊκά προγράµµατα (Leonardo da Vinci, Lingua).

4.5. Η αξιολόγηση των µέσων των ΤΠΕ που χρησιµοποιούνται Συγχρόνως, όµως, κρίνει απαραίτητο να διατίθεται το εκπαιδευτικό
έχει ιδιαίτερη σηµασία για την εύστοχη ανάπτυξη κοινών πλαισίων λογισµικό και στη µητρική γλώσσα των ενδιαφεροµένων, ώστε να
και προγραµµάτων µάθησης στην Ευρώπη. Αποφασιστική σηµασία είναι σε θέση να αποκτούν µε αποτελεσµατικό τρόπο τις δεξιότητες
θα έχει, κατ' αρχάς, η κατάρτιση δεικτών ηλεκτρονικής µάθησης για τη χρήση των ΤΠΕ. Αυτό συνεπάγεται αναµφίβολα υψηλό
για την παρακολούθηση της προόδου που σηµειώνεται στη χρήση κόστος, κυρίως εάν ληφθούν υπόψη οι µειονοτικές γλώσσες και
ΤΠΕ, οι οποίοι πρέπει να προταθούν από την Επιτροπή το 2001. τονίζει γι' αυτό τη σηµασία της σύγκρισης επιδόσεων.

4.5.1. Η ΟΚΕ επισηµαίνει τη σηµασία της διατήρησης της
(1) Φαίνεται, π.χ., ότι οι τοµείς µάθησης που προσανατολίζονται προςπολιτισµικής πολυµορφίας της Ευρώπης στο νέο ψηφιακό περιβάλ-

την κοινωνία προσφέρονται λιγότερο για την ηλεκτρονική µάθησηλον. Τονίζει ότι η πολυµορφία, η οποία θα αυξηθεί ακόµη απ' ό,τι οι τοµείς που προσανατολίζονται προς τις θετικές επιστήµες.
περισσότερο µε τη διεύρυνση, επιτρέπει την εφαρµογή διαφορετι- Οι σύνθετες µέθοδοι µάθησης προσφέρονται περισσότερο για τους
κών προτύπων µάθησης σε κάθε περιοχή και ότι εποµένως θα µαθητευόµενους διότι επιτρέπουν µια ελαστική διδασκαλία, προσαρ-
πρέπει να διατηρηθεί. Στα προηγούµενα πλαίσια, η ηλεκτρονική µοσµένη στις ειδικές ανάγκες και στο ρυθµό µάθησης του κάθε
µάθηση µπορεί να αξιοποιηθεί και να αναδειχθεί σε νέο πλαίσιο µαθητή (αλληλεπίδραση των CBT, WBT, διοργάνωση µαθηµάτων µε

παρουσία, εξετάσεις µέσω αστικής γραµµής (Online-Tests κ.λπ.)).διαπολιτισµικών αναζητήσεων και επικοινωνίας.



8.2.2002 EL C 36/69Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

4.9. Οι πολίτες της Ευρώπης, στο βαθµό που θα κατανοήσουν συµµετοχής των γυναικών στα επαγγέλµατα ΤΠΕ πρέπει να
περιοριστεί, ενώ πρέπει, επίσης, να προαχθούν νέες ευκαιρίεςτα οφέλη από τη χρήση του ∆ιαδικτύου και στο βαθµό που

σιγουρευτούν για την αξιοπιστία του, είναι σίγουρο ότι θα το επαγγελµατικής και κοινωνικής εξέλιξης των γυναικών στους
αντίστοιχους τοµείς. Συνεπώς, η ΟΚΕ υποστηρίζει ρητώς τηαξιοποιήσουν, κάτι που συνεπάγεται και µια ριζική µεταβολή του

τρόπου σκέψης τους όσον αφορά στη µάθηση. Η προηγούµενη διαπίστωση που περιέχεται στο σχέδιο δράσης ότι πρέπει να
προσελκυστεί το ενδιαφέρον των νέων για τον τεχνολογικό καιεπισήµανση προϋποθέτει, εποµένως, δράσεις για ενίσχυση της

εµπιστοσύνης του πολίτη στο διαδικτυακό σύστηµα, καθώς και επιστηµονικό αυτό κλάδο καθώς και ότι πρέπει να προαχθεί
ιδιαίτερα η πρόσβαση των γυναικών (1).δράσεις που θα το καθιστούν αποδεκτό και προσβάσιµο (ευρωπα-

ϊκό και πολυγλωσσικό περιεχόµενο).

4.13. Η ΟΚΕ θεωρεί εξαιρετικά θετική επιλογή τη συγκρότηση
οµάδας εργασίας για θέµατα δεοντολογίας (κατευθυντήριες γραµ-4.9.1. Είναι σαφές ότι η ηλεκτρονική µάθηση συµβάλλει στην
µές για το περιεχόµενο και την παροχή υπηρεσιών).αύξηση της ευελιξίας της ζωής, της µάθησης και της εργασίας στο

σύγχρονο εργασιακό κόσµο, επειδή µπορούν να λαµβάνονται
υπόψη οι ατοµικές συνθήκες διαβίωσης και εργασίας των πολιτών.

4.13.1. Στα προηγούµενα πλαίσια η ΟΚΕ εκφράζει τη µεγάληΟι κοινωνικοί εταίροι καλούνται να δηµιουργήσουν τις προϋπο-
ευαισθησία της στα προβλήµατα που σχετίζονται µε την προστασίαθέσεις για την κατάλληλη ενσωµάτωση της ηλεκτρονικής µάθησης
των παιδιών στο ∆ιαδίκτυο (2)(πορνογραφία, βία, τυχερά παιχνίδια).στο χώρο εργασίας, στα πλαίσια συµφωνιών µεταξύ και εντός

επιχειρήσεων.

4.14. Η ΟΚΕ θεωρεί απαραίτητη την προστασία της πνευµα-
τικής ιδιοκτησίας και την ικανοποιητική αµοιβή των δηµιουργών.4.10. Η ΟΚΕ συνιστά να καθοριστούν σε ευρωπαϊκό επίπεδο οι
Κάθε συµβολή στον τοµέα αυτό πρέπει να είναι κερδοφόρα,βασικές δεξιότητες που πρέπει και µπορεί να αποκτήσει κάθε
εάν θέλουµε να διασφαλίσουµε µακροπρόθεσµα την προθυµίαευρωπαίος πολίτης (µάθηση της µάθησης, µάθηση µε υπευθυ-
συµµετοχής όλων των ενδιαφεροµένων. Συνεπώς, οι σκέψεις γιανότητα, δια βίου µάθηση µέσω εκπαιδευτικών λογισµικών ακόµη
την προαγωγή των δωρεάν λογισµικών δεν πρέπει να συγκρούονταικαι µετά την εργασία, κ.λπ.). Η αποδοχή της ηλεκτρονικής µάθησης
µε τα νόµιµα συµφέροντα των δηµιουργών.εκ µέρους των πολιτών της ΕΕ θα εξαρτηθεί από την ελκυστικότητα

των µέσων και του περιβάλλοντος µάθησης. Προκειµένου να
προαχθεί η ανάπτυξη µιας παρόµοιας νοοτροπίας, χρειάζεται

4.15. Εξαιρετική σηµασία έχει, επίσης, η προστασία των δεδο-επίσης να θεσπιστούν οικονοµικά κίνητρα, όπως φορολογική
µένων στο πλαίσιο της ηλεκτρονικής µάθησης. Οι συµφωνίεςέκπτωση για τα λογισµικά µάθησης τα οποία παραχωρούνται
σχετικά µε τη χρήση της πρωτοβουλίας πρέπει να έχουν επιτευχθείκατόπιν αδείας, ή ένας χαµηλός συντελεστής φόρου προστιθέµενης
σε επιχειρησιακό ή διοικητικό επίπεδο, πριν από την εφαρµογή τηςαξίας στα λογισµικά µάθησης.
πρωτοβουλίας και να ανταποκρίνονται στις βασικές απαιτήσεις
που ισχύουν στα κράτη µέλη για την προστασία δεδοµένων.

4.10.1. Συνιστά, επίσης, στην Επιτροπή να προωθήσει µε
γρηγορότερους ρυθµούς την έναρξη λειτουργίας ενός ολοκλη-

4.16. Η ΟΚΕ τονίζει, τέλος, τη χρησιµότητα της συνεργασίαςρωµένου ευρωπαϊκού συστήµατος πιστοποίησης των σχετικών
του δηµόσιου τοµέα και της ιδιωτικής οικονοµίας (PPP). Παρόµοιαπροσόντων και δεξιοτήτων, αναπτύσσοντας παράλληλα διαύλους
συνεργασία θα συντελέσει, αφενός, στη µείωση της επιβάρυνσηςκινητικότητας, µεταξύ της τυπικής και της άτυπης εκπαίδευσης και
των προϋπολογισµών και στη διασφάλιση της ποιότητας τωνκατάρτισης.
υπηρεσιών και των προϊόντων χάρη στον ανταγωνισµό. 'Οσον
αφορά την οικονοµία, η συνεργασία µπορεί να συµβάλει σε
αυξηµένη κοινωνική αποδοχή, αλλά και σε µία καλή προκατα-4.11. Η ΟΚΕ καλεί την Επιτροπή, λόγω της σηµασίας που
βολική κατάρτιση µελλοντικών συνεργατών. Τονίζεται, ωστόσο,αποκτά η ηλεκτρονική µάθηση για το µέλλον της Ευρώπης σε µια
ότι αφενός χρειάζεται νοµική ρύθµιση για τη χρήση λογισµικούπαγκοσµιοποιηµένη οικονοµία, να κατευθύνει µε συνέπεια, εντός
µάθησης (π.χ. ακατάλληλη διαφηµιστική προβολή προϊόντων µέσωτων υπηρεσιών της, τις προγραµµατισµένες δράσεις που θα
του λογισµικού ή µέσω οθόνης) και, αφετέρου, ότι την ευθύνη γιααναλάβουν οι σχετικές οµάδες εργασίας της ηλεκτρονικής
το περιεχόµενο των πιστοποιηµένων λογισµικών ηλεκτρονικήςµάθησης. Να συντονίσει τις δράσεις αυτές αποτελεσµατικά (δεδο-
µάθησης πρέπει να φέρουν και στο µέλλον οι κυβερνήσεις και οιµένου ότι η πρωτοβουλία ηλεκτρονική µάθηση επηρεάζει όλους
δηµόσιες υπηρεσίες.τους τοµείς που καλύπτουν τα προγράµµατα στήριξης, καθώς και

τις γενικές διευθύνσεις της Επιτροπής) και να τις αξιολογήσει
αντικειµενικά µε βάση τους δείκτες που περιέχονται στο σχέδιο

4.16.1. Στα πλαίσια αυτά, η ΟΚΕ καλεί την Επιτροπή ναδράσης (όπως, π.χ, το επίπεδο που έχει επιτευχθεί στα κράτη µέλη).
επιβάλει τη διεξαγωγή απολογισµού των διαδικασιών ποιοτικής
αξιολόγησης µαζί µε τα κράτη µέλη, µε στόχο την προστασία των
καταναλωτών. Τα προϊόντα που διατίθενται στους µαθητευόµενους4.11.1. Προς την ως άνω κατεύθυνση, το Cedefop, ως ευρωπα-
πρέπει να είναι µόνο αυτά που είναι πραγµατικά κατάλληλα για τηϊκό ίδρυµα για την προαγωγή της επαγγελµατικής εκπαίδευσης,
διαδικασία µάθησης.θα µπορούσε να αναλάβει έναν σηµαντικό ρόλο. Ρόλο, επίσης,

µπορεί να διαδραµατίσει και το Ινστιτούτο Τεχνολογικών Ερευνών
της Σεβίλλης (Institute for Prospective Technological Studies).

(1) Προς την κατεύθυνση αυτή βοηθά η δηµοσίευση «Women and
Science» της Γ∆ «Απασχόληση».

4.12. Στον τοµέα των ΤΠΕ, ιδιαίτερη σηµασία αποκτά η (2) Βλέπε σχετική, υπό επεξεργασία, γνωµοδότηση της ΟΚΕ µε θέµα: «'Ενα
πρόγραµµα για την προστασία των παιδιών στο ∆ιαδίκτυο».διασφάλιση ίσης µεταχείρισης ανδρών και γυναικών. Η υστέρηση
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4.16.2. Εξάλλου, κρίνεται απαραίτητο να προαχθούν πρότυπα 5. Συστάσεις
για τις ΜΜΕ, οι οποίες υπολογίζουν ήδη πολύ στην ηλεκτρονική
µάθηση (1). Σηµειώνεται ότι οι ΜΜΕ θα επωφεληθούν από τη
χρήση αποτελεσµατικών και τυποποιηµένων προϊόντων, αφού η Στα πλαίσια της στήριξης της πρωτοβουλίας της Επιτροπήςανάπτυξη λογισµικών από επιχειρήσεις αυτού του επιπέδου είναι «ηλεκτρονική µάθηση» και µε στόχο την όσο γίνεται επιτυχέστερηοικονοµικά ασύµφορη (2). ανάπτυξη του αντίστοιχου σχεδίου δράσης, η ΟΚΕ συνιστά τα

παρακάτω:
4.16.3. Σε συνεργασία µε τον ιδιωτικό τοµέα, και µε κατάλληλα
µέσα, απαιτείται να αναπτυχθούν και να εφαρµοστούν σε πανευ-
ρωπαϊκή κλίµακα πρότυπα ηλεκτρονικής µάθησης, προκειµένου 5.1. Να καταστεί σαφέστερη η συµβολή της πρωτοβουλίας
να διατεθούν και να υλοποιηθούν τυποποιηµένα εκπαιδευτικά στην εκπαίδευση. (βλέπε σχετικά σηµείο 3.1.1). Αυτό µεταξύ των
περιεχόµενα και προϊόντα ανεξάρτητα από τη γλώσσα όλων των άλλων σηµαίνει:
συµµετεχόντων. Καλείται η Επιτροπή να επισπεύσει τις εργασίες
που άρχισε, προκειµένου ο στόχος αυτός να υλοποιηθεί το 2002.

— συγκεκριµενοποίηση του ρόλου της ηλεκτρονικής µάθησης
στα διάφορα επίπεδα της εκπαίδευσης·4.17. Κατά την άποψη της ΟΚΕ, πρέπει να ενταθεί η συνεργασία

µε επιχειρήσεις, για να περιοριστεί η υστέρηση όσον αφορά την
ανάπτυξη και την προσφορά εκπαιδευτικού υλικού στην Ευρώπη — ανάπτυξη ασφαλιστικών δικλείδων για την αντιµετώπιση των
(ιδιαιτέρως έναντι των ΗΠΑ) και να αναπτυχθούν προϊόντα όποιων προβληµάτων, συνοδεύουν την έλευση της κοινωνίας
το περιεχόµενο των οποίων ανταποκρίνεται στις ανάγκες της των πληροφοριών·
ευρωπαϊκής αγοράς και τους εκπαιδευτικούς στόχους που έχουν
τεθεί.

— δηµιουργία προϋποθέσεων για αξιόπιστη λειτουργία του
όλου συστήµατος.4.18. Λαµβανοµένων υπόψη των αρµοδιοτήτων των κρατών

µελών στον εκπαιδευτικό τοµέα, η Επιτροπή οφείλει να πείσει τα
κράτη µέλη να εξετάσουν και να υλοποιήσουν µε προτεραιότητα
την πρωτοβουλία ηλεκτρονική µάθηση στα εκπαιδευτικά τους 5.1.1. Σ' ό,τι αφορά ειδικότερα στη σχολική εκπαίδευση, η
συστήµατα. ΟΚΕ επισηµαίνει την ιδιαιτερότητα της σχέσης της µε την ψηφιακή

τεχνολογία. Γι αυτό και συνιστά ιδιαίτερη προσοχή στις σχετικές
επιλογές που θα γίνουν (βλέπε σχετικά σηµείο 3.1.1.1).4.18.1. Η ΟΚΕ, από την πλευρά της, καλεί όλα τα κράτη µέλη

αλλά και τις υποψήφιες προς ένταξη χώρες να εντάξουν την
πρωτοβουλία ηλεκτρονική µάθηση στα εθνικά συστήµατα εκπαί-

5.2. Να αναζητηθούν τρόποι άµβλυνσης των κινδύνωνδευσης και κατάρτισης και να την υλοποιήσουν το συντοµότερο
αποκλεισµού που υπάρχουν, κατά την ανάπτυξη της πρωτοβου-δυνατόν.
λίας. Μεταξύ των τρόπων αυτών η ΟΚΕ υπογραµµίζει (βλέπε
σχετικά σηµείο 3.3):

4.19. Ταυτόχρονα, καλείται η ίδια η Επιτροπή να αξιοποιήσει
όλα τα προγράµµατα ενισχύσεων που υλοποιούνται στα πλαίσια
της διαρθρωτικής και εκπαιδευτικής πολιτικής της ΕΕ. Κεντρικός — την υπέρβαση της υστέρησης που παρατηρείται στην
στόχος είναι τα συµπληρωµατικά πρότυπα προγράµµατα και η απόκτηση ψηφιακής κουλτούρας και σχετικών δεξιοτήτων
αξιολόγησή τους να οδηγήσουν στην δηµιουργία αρκετών καλών από τους εκπαιδευτικούς·
παραδειγµάτων τα οποία θα είναι ανοικτά σε όλους, µέσω των
κατάλληλων σχηµάτων, ούτως ώστε να επιτευχθεί το µέγιστο
δυνατό αποτέλεσµα σε ευρωπαϊκό επίπεδο. — τη στήριξη των παιδιών που δεν διαθέτουν υπολογιστή στο

σπίτι τους, µε παροχή των σχετικών υπηρεσιών από τα
σχολεία, αναπροσαρµογή και ενίσχυση του θεσµού της

4.20. Η ΟΚΕ κρίνει ότι στο συντονισµό και την ανάπτυξη αριστείας, µείωση του κόστους των υποδοµών·
των προγραµµατισµένων ενεργειών για το 2001-2002 θα ήταν
προτιµότερο να υπάρξει ευρύτερη εκπροσώπηση. Στα προηγού-
µενα πλαίσια η ΟΚΕ θεωρεί χρήσιµη τη συµµετοχή της στην — την ανάπτυξη ενός µηχανισµού παρακολούθησης των τεχνο-
προσπάθεια ανάπτυξης, µεταξύ των άλλων, των «συλλογικών λογικών αλλαγών και διάχυσης της σχετικής πληροφόρησης
ενεργειών για την ενίσχυση της συνεργασίας και του διαλόγου» στους εκπαιδευτικούς και στους χρήστες.
(σηµείο 3.4 του σχεδίου δράσης).

5.3. Να αντιµετωπιστεί µε αποφασιστικότητα και µε τη βοήθεια(1) Βλέπε σχετικά (υπό επεξεργασία γνωµοδότηση της ΟΚΕ µε θέµα:
της δια βίου µάθησης η υστέρηση σε σχετικές δεξιότητες, για ναΒοήθεια προς τις ΜΜΕ για τη «µετάβαση στη ψηφιακή εποχή». Βλέπε,

επίσης, τα στοιχεία του Cedefop: e-Learning, «What is the extend of ευνοηθεί η απασχόληση (βλέπε σχετικά σηµείο 3.3.2).
e-Learning in Europe?» 'Ερευνα, Ειδική έκθεση για την ευρωπαϊκή
σύνοδο κορυφής για το e-Learing στο La Hulpe
(www.trainingvillage.gr).

5.4. Να υπάρξει ιδιαίτερη µέριµνα για τη σχέση των ενηλίκων µε(2) Σηµ.: από οικονοµική άποψη, η απόσβεση επενδύσεων επιτυγχάνεται
από 2000 απασχολούµενους εργαζόµενους και πάνω. την πρωτοβουλία ηλεκτρονική µάθηση (βλέπε σχετικά σηµείο 3.4).
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5.5. Να γίνει προσπάθεια περαιτέρω µείωσης του όποιου τικότητας, µεταξύ της τυπικής και της άτυπης εκπαίδευσης και
κατάρτισης (βλέπε σχετικά σηµείο 4.10.1).κόστους σχετίζεται µε την πρόσβαση στο ∆ιαδίκτυο· να βελτιωθούν

οι υφιστάµενες τεχνολογίες για εν δυνάµει απρόσκοπτη πρόσβαση
5.12. Η ΟΚΕ υποστηρίζει ρητώς τη διαπίστωση που περιέχεταιόλων των ευρωπαίων σ' αυτό· και να αντιµετωπιστεί αποτελεσµα-
στο σχέδιο δράσης ότι πρέπει να προσελκυσθεί το ενδιαφέρον τωντικά η ανάπτυξη µονοπωλιακών καταστάσεων στο χώρο (βλέπε
νέων για τον τεχνολογικό και επιστηµονικό αυτό κλάδο, καθώς καισχετικά σηµεία 3.5, 3.6 και 3.6.1).
ότι πρέπει να προαχθεί ιδιαίτερα η πρόσβαση των γυναικών (βλέπε
σχετικά σηµείο 4.12).

5.6. Στα πλαίσια του αναντικατάστατου ρόλου του δασκάλου
στη διαπαιδαγώγηση των νέων, να εντατικοποιηθούν οι προσπά- 5.13. Η ΟΚΕ εκφράζει τη µεγάλη της ευαισθησία στα προβλή-
θειες για την τήρηση του χρονοδιαγράµµατος επιµόρφωσης των µατα που σχετίζονται µε την προστασία των παιδιών στο ∆ιαδίκτυο.
εκπαιδευτικών στις σύγχρονες τεχνολογίες και να προσεχθεί Καλεί την Επιτροπή σε ετοιµότητα για την αποτελεσµατική
ιδιαίτερα έτσι ώστε να «συνεχίσει η εκπαίδευση να προσδιορίζεται αντιµετώπιση του προβλήµατος και δηλώνει ότι θα βοηθήσει προς
από τις παγκόσµιες αξίες του ανθρωπισµού» (βλέπε σχετικά την κατεύθυνση αυτή µε την κατάθεση των σχετικών θέσεών της (1)
σηµείο 3.7). (βλέπε σχετικά σηµείο 4.13.1).

5.14. Η ΟΚΕ, ενώ στηρίζει τη συνεργασία µεταξύ δηµόσιου και5.7. Να αξιοποιηθούν όσο γίνεται καλύτερα οι θέσεις της
ιδιωτικού τοµέα σχετικά µε την έρευνα, παραγωγή, διακίνησηοργανωµένης κοινωνίας των πολιτών σχετικά µε την ηλεκτρονική
και αξιοποίηση των προϊόντων ηλεκτρονικής µάθησης, τονίζεικαι τη δια βίου µάθηση (βλέπε σχετικά σηµείο 3.8).
ταυτόχρονα ότι είναι σκόπιµο να υποστηριχθεί παράλληλα η
ανάπτυξη αρθρωτών, ελεύθερων («ανοικτής πηγής [open source]»)

5.8. Να αξιοποιηθεί θετικά η ηλεκτρονική µάθηση για τη και προσαρµόσιµων λογισµικών. Η προσέγγιση αυτή θα ανταποκρί-
διατήρηση της πολιτισµικής πολυµορφίας της Ευρώπης στο νέο νεται στις ανάγκες της ευρωπαϊκής αγοράς και στους ευρωπαϊκούς
ψηφιακό περιβάλλον (βλέπε σχετικά σηµείο 4.5.1). εκπαιδευτικούς στόχους. Επισηµαίνει όµως την αναγκαιότητα για

νοµική ρύθµιση της χρήσης λογισµικού µάθησης, καθώς και την
αναγκαιότητα να φέρουν και στο µέλλον οι κυβερνήσεις την5.9. Να ενισχυθεί περαιτέρω η εκµάθηση ξένων γλωσσών, η
ευθύνη για το περιεχόµενο των πιστοποιηµένων λογισµικών.εικονική κινητικότητα, η συνεργασία και το πολυγλωσσικό πλαίσιο

πρόσβασης στα εκπαιδευτικά πρότυπα και προϊόντα (βλέπε σχετικά
5.15. Η ΟΚΕ καλεί τα κράτη µέλη, καθώς και τα ευρωπαϊκάσηµείο 4.8).
πολιτικά όργανα και ιδιαίτερα την Επιτροπή να αξιοποιήσουν κάθε
δυνατότητα και κάθε µέσο που διαθέτουν, για την ανάπτυξη της

5.10. Να αναπτυχθούν δράσεις ενίσχυσης της εµπιστοσύνης ηλεκτρονικής µάθησης. 'Ενα τέτοιο µέσο, που µπορεί να αναδειχθεί
του πολίτη στο διαδικτυακό σύστηµα (βλέπε σχετικά σηµείο 4.9). ισχυρό, είναι η διασύνδεση της ηλεκτρονικής µάθησης µε όλες τις

πολιτικές της 'Ενωσης και η προώθησή της, µέσω αυτών. Προς την
ως άνω κατεύθυνση η ΟΚΕ είναι έτοιµη να βοηθήσει µε όλες της5.11. Η ΟΚΕ συνιστά στην Επιτροπή να προωθήσει µε ταχύτε-
τις δυνάµεις.ρους ρυθµούς την έναρξη λειτουργίας ενός ολοκληρωµένου

ευρωπαϊκού συστήµατος πιστοποίησης των σχετικών προσόντων
και δεξιοτήτων, αναπτύσσοντας παράλληλα διαύλους κινη- (1) Η ΟΚΕ επεξεργάζεται σχετική γνωµοδότηση πρωτοβουλίας.

Βρυξέλλες, 17 Οκτωβρίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση απόφασης του Συµβουλίου
για το Ευρωπαϊκό 'Ετος των Ατόµων µε Ειδικές Ανάγκες 2003»

(2002/C 36/15)

Στις 28 Ιουνίου 2001, και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,
το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την
ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Απασχόληση, κοινωνικές υποθέσεις και δικαιώµατα του πολίτη», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 3 Οκτωβρίου 2001 µε εισηγητή τον
κ. Cabra de Luna.

Κατά την 385η σύνοδο ολοµέλειας (συνεδρίαση της 17ης Οκτωβρίου 2001), η ΟΚΕ υιοθέτησε οµόφωνα την
ακόλουθη γνωµοδότηση.

συστήµατα εκπαίδευσης και κατάρτισης σε όλα τα επίπεδα µε1. Εισαγωγή
αποτέλεσµα να είναι η µόρφωσή τους υποδεέστερη. Το πρόβληµα
αυτό πρέπει να επιλυθεί και χρειάζονται περισσότερες προσπάθειες1.1. Σήµερα, 37 εκατοµµύρια άτοµα µε ειδικές ανάγκες στην από τους φορείς χάραξης πολιτικής και τους εκπαιδευτικούςΕυρωπαϊκή 'Ενωση (1) συνεχίζουν να αντιµετωπίζουν περιβαλλοντι- παράγοντες για την προώθηση της ένταξης των παιδιών µε ειδικέςκούς, κοινωνικούς, οικονοµικούς και πολιτιστικούς φραγµούς ανάγκες και των νέων στο βασικό σύστηµα εκπαίδευσης. Μίαστην καθηµερινή τους ζωή. Επιπλέον, οι πιέσεις για την προώθηση ολοκληρωµένη προσέγγιση ωφελεί εξίσου τα παιδιά µε και χωρίςµιας Ευρώπης άνευ φραγµών θα εντατικοποιηθούν µε ένα ειδικές ανάγκες, και αποτελεί σηµαντικό µέσο για την άρση τωνγηράσκοντα πληθυσµό: το 2020, το 1/5 και πλέον του πληθυσµού φραγµών που έχουν σχέση µε τη στάση της κοινωνίας έναντι τωντης ΕΕ θα έχει ηλικία άνω των 60 ετών. ατόµων µε ειδικές ανάγκες.

1.2. Το Ευρωπαϊκό 'Ετος των Ατόµων µε Ειδικές Ανάγκες
1.4. Το έτος 2003 αποτελεί σηµαντικό ορόσηµο για τα άτοµα2003 θα παράσχει σηµαντικές ευκαιρίες για την αύξηση της
µε ειδικές ανάγκες διότι είναι η 10η επέτειος των Πρότυπωνευαισθητοποίησης σε θέµατα ειδικών αναγκών και στην ποικιλο-
Κανόνων του ΟΗΕ για την Ισότητα των Ευκαιριών των ατόµων (3)µορφία του κινήµατος υπέρ των ατόµων µε ειδικές ανάγκες. Είναι
µε ειδικές ανάγκες (UN Standard Rules on the Equalisation ofµια ευκαιρία να γίνουν πιο εµφανή στην κοινωνία τα άτοµα µε
Opportunities for Persons with Disabilities), οι οποίοι οδήγησανειδικές ανάγκες και τα εµπόδια που αντιµετωπίζουν (2). Θα επισύρει
στην πολιτική αναγνώριση και υποστήριξη των ανθρωπίνων δικαιω-την προσοχή του κοινού στα σοβαρά και τα ευρέως διαδεδοµένα
µάτων και του κοινωνικού προτύπου των ειδικών αναγκών σεεµπόδια που αντιµετωπίζουν τα άτοµα µε ειδικές ανάγκες στην
αντίθεση µε το ιατρικό πρότυπο, το οποίο παρουσιάζει τα άτοµακαθηµερινή τους ζωή και τα οποία έχουν σχέση µε το περιβάλλον,
µε ειδικές ανάγκες ως παθητικούς αποδέκτες βοήθειας.τις διαδικασίες και τους τρόπους συµπεριφοράς. Το Ευρωπαϊκό

'Ετος µπορεί να οδηγήσει στη βελτίωση της στάσης της κοινωνίας
έναντι των ατόµων µε ειδικές ανάγκες και να ενισχύσει την πολιτική 1.4.1. Τα ανθρώπινα δικαιώµατα και το κοινωνικό πρότυπο
δέσµευση για συγκεκριµένα µέτρα προώθησης των ίσων ευκαιριών των ειδικών αναγκών αφενός µεν επιβεβαιώνονται από το
για τα άτοµα µε ειδικές ανάγκες στην ΕΕ. Ψήφισµα (4) του Συµβουλίου και την ανακοίνωση της Ευρωπαϊκής

Επιτροπής του 1996 (5) σχετικά µε την ισότητα των ευκαιριών για
τα άτοµα µε ειδικές ανάγκες, αφετέρου θα υποστηρίζονται και από1.3. Προκειµένου να υλοποιηθεί η ένταξη των ατόµων µε
την έκθεση της ΟΚΕ του Νοεµβρίου 1996 (6).ειδικές ανάγκες στην κοινωνία απαιτείται η συµµετοχή όλων των

ευρωπαϊκών φορέων και ειδικότερα των κοινωνικών εταίρων, οι
οποίοι µπορούν να διαδραµατίσουν ζωτικό ρόλο στη βελτίωση της 1.4.2. Οι πρότυποι κανόνες του ΟΗΕ και οι θέσεις της ΕΕ
στάσης της κοινωνίας, ιδίως στην αγορά εργασίας και άλλους που τους στηρίζουν, καθιστούν σαφή την ουσιαστική ανάγκη
σχετικούς τοµείς, όπως η εκπαίδευση και η επαγγελµατική κατάρ- προώθησης της πλήρους συµµετοχής των εκπροσώπων των ατόµων
τιση. µε ειδικές ανάγκες και των οικογενειών τους σε όλες τις αποφάσεις

που τους αφορούν. Καµία απόφαση ή δράση που αφορά άτοµα µε
ειδικές ανάγκες δεν πρέπει να αναλαµβάνεται χωρίς την πλήρηΗ εκπαίδευση αποτελεί το θεµέλιο λίθο για την εξασφάλιση της
συµµετοχή και διαβούλευση µε αυτούς και τις οικογένειές τουςεπιτυχίας της κοινωνικής ένταξης, συµπεριλαµβανοµένης της
µέσω των οργανώσεων που τους εκπροσωπούν στο πλαίσιοένταξης και στην αγορά εργασίας. Τα παιδιά µε ειδικές ανάγκες
τοπικών, περιφερειακών, εθνικών και ευρωπαϊκών µη κυβερνητικώνκαι οι νέοι αντιµετωπίζουν διακρίσεις στην πρόσβασή τους στα
οργανώσεων, χωρίς να θίγεται ο σχετικός ρόλος άλλων αντιπροσω-
πευτικών οργάνων.

(1) Ανακοίνωση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής µε θέµα: «Για µια Ευρώπη
χωρίς φραγµούς για τα άτοµα µε ειδικές ανάγκες», COM(2000) 284
τελικό. (3) ΟΗΕ Ψήφισµα 48/96, 20 ∆εκεµβρίου 1993.

(4) ΕΕ C 12 της 13.1.1997.(2) Σε µια έκθεση που υπεβλήθη την Ευρωπαϊκή Ηµέρα των Ατόµων µε
Ειδικές Ανάγκες το 1995, η θέση των ατόµων µε ειδικές ανάγκες στην (5) COM(96) 406 τελικό.

(6) ΕΕ C 66 της 3.3.1997.ΕΕ οριζόταν ως εκείνη των αφανών πολιτών.
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1.5. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή δηµοσίευσε πρόσφατα έρευνα του πλήρη και ολοκληρωµένη στρατηγική για την αντιµετώπιση των
κοινωνικών και διαρθρωτικών εµποδίων καθώς και των εµποδίωνΕυρωβαρόµετρου (Απρίλιος 2001) (1), στην οποία αναφέρεται ότι

6 στους 10 Ευρωπαίους γνωρίζουν ένα άτοµο µε ειδικές ανάγκες σχεδιασµού που περιορίζουν αδικαιολόγητα την πρόσβαση των
ατόµων µε ειδικές ανάγκες στις κοινωνικές και οικονοµικέςκαι 97 % των ερωτηθέντων θεωρούν ότι πρέπει να καταβληθούν

περαιτέρω προσπάθειες για την καλύτερη ενσωµάτωση των ατόµων ευκαιρίες. Το Ψήφισµα (6) του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου για
την ανωτέρω ανακοίνωση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής ζητεί τηνµε ειδικές ανάγκες στην κοινωνία.
ενίσχυση της δέσµευσής της υπέρ των ατόµων µε ειδικές ανάγκες
όσον αφορά τη νοµοθεσία για την ελεύθερη κυκλοφορία των
ατόµων µε ειδικές ανάγκες, την πρόσβαση στο δοµηµένο περιβάλ-

1.6. Οι στόχοι και οι σκοποί της πρότασης όσον αφορά το λον, στα αγαθά και τις υπηρεσίες. Το Ευρωπαϊκό 'Ετος των Ατόµων
Ευρωπαϊκό 'Ετος 2003 για τα άτοµα µε Ειδικές Ανάγκες είναι µε Ειδικές Ανάγκες θα παράσχει σηµαντικά µέσα για την υλοποίηση
συνεπείς µε εκείνους της ευρωπαϊκής στρατηγικής για την απασχό- των δεσµεύσεων που ανέλαβε η Ευρωπαϊκή Επιτροπή στην εν λόγω
ληση και την κοινωνική ενσωµάτωση, η οποία επιδιώκει την ανακοίνωση.
προώθηση µέτρων που θα επιταχύνουν την πλήρη και ισότιµη
ενσωµάτωση των ατόµων µε ειδικές ανάγκες στην αγορά εργασίας
και στην κοινωνία.

2. Σύνοψη της πρότασης της Ευρωπαϊκής Επιτροπής

1.7. Το άρθρο 13 της Συνθήκης ΕΚ για την καταπολέµηση των
διακρίσεων παρέχει τη σαφή νοµική βάση για την πρόταση 2.1. Η πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για τη θέσπιση του
θέσπισης ενός Ευρωπαϊκού 'Ετους των Ατόµων µε Ειδικές Ανάγκες Ευρωπαϊκού 'Ετους 2003 για τα 'Ατοµα µε Ειδικές Ανάγκες,
το 2003. Το άρθρο 13 αναφέρει ότι «Το Συµβούλιο, αποφασί- αναφέρει ότι αυτό το Ευρωπαϊκό 'Ετος θα αυξήσει την ευαισθητο-
ζοντας οµόφωνα, µετά από πρόταση της Επιτροπής και διαβού- ποίηση και θα ενισχύσει την πολιτική δέσµευση στα µέτρα
λευση µε το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, µπορεί να αναλάβει κατάλ- προώθησης των ίσων ευκαιριών για τα άτοµα µε ειδικές ανάγκες
ληλη δράση για την καταπολέµηση των διακρίσεων λόγω φύλου, σε όλη την Ευρώπη.
φυλετικής ή εθνικής καταγωγής, θρησκείας ή πεποιθήσεων, αναπη-
ρίας, ηλικίας ή γενετήσιου προσανατολισµού».

2.1.1. Οι στόχοι του Ευρωπαϊκού 'Ετους 2003 για τα 'Ατοµα
µε Ειδικές Ανάγκες είναι οι εξής:

1.7.1. Η ΟΚΕ αναγνωρίζει ότι το Ευρωπαϊκό 'Ετος των Ατόµων
— να αυξηθεί η ευαισθητοποίηση για το δικαίωµα των ατόµωνµε Ειδικές Ανάγκες το 2003 (2) θα διευκολύνει την ουσιαστική

µε ειδικές ανάγκες να προστατεύονται από τις διακρίσεις καιεφαρµογή του γενικού πλαισίου της οδηγίας 2000/78/ΕΚ του
να απολαµβάνουν πλήρως ως ισότιµοι πολίτες τα δικαιώµατάΣυµβουλίου για την ίση µεταχείριση στην απασχόληση και την
τους, όπως αυτά ορίζονται, µεταξύ άλλων, στις διατάξειςεργασία, και θα συµπληρώσει το κοινοτικό πρόγραµµα για την
του Χάρτη των Θεµελιωδών ∆ικαιωµάτων της Ευρωπαϊκήςενίσχυση και τη συµπλήρωση των νοµοθετικών µέτρων σε επίπεδο
'Ενωσης·Κοινότητας και κρατών µελών που θεσπίστηκε µε την απόφαση

2000/750/ΕΚ (3) του Συµβουλίου.

— να ενθαρρυνθεί ο προβληµατισµός και οι πρωτοβουλίες για
την προώθηση των ίσων ευκαιριών για τα άτοµα µε ειδικές
ανάγκες στην Ευρώπη·1.7.2. Το Ευρωπαϊκό 'Ετος των Ατόµων µε Ειδικές Ανάγκες θα

προωθήσει τις αρχές που θεσπίσθηκαν µε το Χάρτη Θεµελιωδών
∆ικαιωµάτων (4). Το άρθρο 21 του Χάρτη Θεµελιωδών ∆ικαιωµά- — να ενισχυθεί η συνεργασία όλων των ενδιαφεροµένων µελών
των της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης απαγορεύει τις διακρίσεις λόγω, ιδίως των κυβερνήσεων, του ιδιωτικού τοµέα, των εθελοντών,
µεταξύ άλλων, των ειδικών αναγκών, το δε άρθρο 26 αναγνωρίζει των ατόµων µε ειδικές ανάγκες και των οικογενειών τους·
σαφώς τόσο τα δικαιώµατα των ατόµων µε ειδικές ανάγκες όσο και
την ανάγκη διασφάλισης της ανεξαρτησίας τους, της κοινωνικής

— να προωθηθεί η ανταλλαγή εµπειριών σχετικά µε τις ορθέςκαι επαγγελµατικής τους ενσωµάτωσης και τη συµµετοχή τους
πρακτικές και τις αποτελεσµατικές στρατηγικές σε τοπικό,στην κοινωνική ζωή.
εθνικό και ευρωπαϊκό επίπεδο·

— να τονισθεί η θετική συµβολή των ατόµων µε ειδικές ανάγκες1.7.3. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή, στην ανακοίνωσή της «Προς µια
στο σύνολο της κοινωνίας·Ευρώπη χωρίς φραγµούς για τα άτοµα µε ειδικές ανάγκες» (5)

αναλαµβάνει τη δέσµευση να αναπτύξει και να υποστηρίξει µια

— να αυξηθεί η ευαισθητοποίηση του κοινού για το διαφορετικό
χαρακτήρα των ειδικών αναγκών και για τα ζητήµατα που
σχετίζονται µε τις πολλαπλές διακρίσεις που αντιµετωπίζουν
τα άτοµα µε ειδικές ανάγκες.

(1) 'Εκθεση Ευρωβαροµέτρου 54.2 (Απρίλιος 2001).
(2) ΕΕ L 303 της 2.12.2000, σ. 16.
(3) ΕΕ L 303 της 2.12.2000, σ. 23.
(4) ΕΕ C 364 της 18.12.2000, σ. 1-22. (6) Ψήφισµα για µια Ευρώπη χωρίς φραγµούς για τα άτοµα µε ειδικές

ανάγκες Α5-0084/2001.(5) COM(2000) 284 final.
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2.2. Τα κράτη µέλη θα είναι αρµόδια για τη συνεργασία και πολλαπλές διακρίσεις που πλήττουν τα άτοµα µε ειδικές ανάγκες
που ανήκουν σε εθνικές µειονότητες ή ακόµη γυναίκες µε ειδικέςτην υλοποίηση σε εθνικό επίπεδο των δραστηριοτήτων του

Ευρωπαϊκού 'Ετους και θα διορίσουν µια εθνική µονάδα συντο- ανάγκες.
νισµού που θα αναλάβει την υλοποίηση των δραστηριοτήτων σε
εθνικό επίπεδο. Ο φορέας αυτός θα διασφαλίζει την εκπροσώπηση
οργανώσεων, οι οποίες µε τη σειρά τους εκπροσωπούν τα άτοµα
µε ειδικές ανάγκες καθώς και άλλα ενδιαφερόµενα µέρη.

3.4. Η ΟΚΕ αναγνωρίζει ότι η ενσωµάτωση των ατόµων µε
ειδικές ανάγκες στη γενική απασχόληση ωφελεί το δυναµισµό της
αγοράς εργασίας ως σύνολο, µειώνει τη ζήτηση για κοινωνικές

2.3. Στη διαχείριση του Ευρωπαϊκού 'Ετους 2003 για τα ενισχύσεις και διευρύνει τις δυνατότητες πρόσληψης διότι προσα-
'Ατοµα µε Ειδικές Ανάγκες, η Επιτροπή θα επικουρείται από µια νατολίζεται σε µια πηγή προσόντων που έχει αφεθεί ανεκµετάλ-
συµβουλευτική επιτροπή, αποτελούµενη από εκπροσώπους των λευτη. Με την αύξηση των ευκαιριών απασχόλησης, αυξάνεται η
κρατών µελών και προεδρευόµενη από την Επιτροπή. Η συµβου- αγοραστική δύναµη των ατόµων αυτών και η καταναλωτική τους
λευτική επιτροπή θα ενηµερώνεται τακτικά από τις υπηρεσίες της ικανότητα.
Ευρωπαϊκής Επιτροπής για την λειτουργία του Ευρωπαϊκού 'Ετους
και θα αξιολογεί την πρόοδό της.

3.5. Στις δραστηριότητες του Ευρωπαϊκού 'Ετους 2003, είναι
2.4. Στο Ευρωπαϊκό 'Ετος 2003 για τα 'Ατοµα µε Ειδικές απαραίτητο να συµµετάσχουν πλήρως οι υποψήφιες χώρες, οι
Ανάγκες µπορούν να συµµετέχουν οι χώρες ΕΖΕΣ/ΕΟΧ και οι αντιπροσωπευτικές οργανώσεις τους για τις ειδικές ανάγκες καθώς
υποψήφιες χώρες σύµφωνα µε την αντίστοιχη συµφωνία ΕΟΧ και και άτοµα µε ειδικές ανάγκες. ∆εδοµένου ότι θα ενταχθούν στην
τις Ευρωπαϊκές Συµφωνίες. Ευρωπαϊκή 'Ενωση προσεχώς, η συµµετοχή τους είναι απολύτως

απαραίτητη για την προώθηση της ενσωµάτωσης, της δηµιουργίας
υποδοµής, του κοινωνικού διαλόγου και της πολιτικής εκπροσώπη-
σης των ατόµων µε ειδικές ανάγκες στις χώρες αυτές.

2.5. Το Ευρωπαϊκό 'Ετος θα υποστεί τελική αξιολόγηση η
οποία αναµένεται να υποβληθεί έως τις 31 ∆εκεµβρίου 2004. Η
αξιολόγηση αυτή θα πραγµατοποιηθεί από εξωτερικούς αξιολο-
γητές και θα ξεκινήσει στις αρχές του 2003.

3.6. Η ΟΚΕ υποστηρίζει ένθερµα την έµφαση που δίδει η
Ευρωπαϊκή Επιτροπή στην ανάπτυξη εταιρικών σχέσεων, οι οποίες
είναι άκρως απαραίτητες προκειµένου να είναι βιώσιµα τα αποτε-
λέσµατα των δραστηριοτήτων του Ευρωπαϊκού 'Ετους 2003. Η
ΟΚΕ αναγνωρίζει ότι πρέπει να υπάρξει πλήρης δέσµευση και
εταιρική σχέση µε όλους τους σηµαντικούς παράγοντες της3. Γενικές παρατηρήσεις
κοινωνίας (συγκεκριµένα τα όργανα της ΕΕ, τις κυβερνήσεις των
κρατών µελών, την τοπική και περιφερειακή αυτοδιοίκηση, τους
κοινωνικούς εταίρους και τις ΜΚΟ), στην υλοποίηση των
δραστηριοτήτων του Ευρωπαϊκού 'Ετους, θα ήθελε δε να τονίσει3.1. Η ΟΚΕ εκφράζει ικανοποίηση για το Ευρωπαϊκό 'Ετος
ιδιαίτερα την ανάγκη συµµετοχής τοµέων και παραγόντων, όπως2003 για τα 'Ατοµα µε Ειδικές Ανάγκες διότι αποτελεί µια
οι δηµόσιες αρχές, που δεν ασχολούνται συνήθως µε θέµατα πουσηµαντική ιδέα σε µια κατάλληλη χρονική και ιστορική στιγµή και
αφορούν τα άτοµα µε ειδικές ανάγκες.διότι αποτελεί εξέλιξη του έργου που υλοποιείται σε ευρωπαϊκό

επίπεδο για τα άτοµα µε ειδικές ανάγκες.

Μια από τις κυριότερες προκλήσεις του Ευρωπαϊκού 'Ετους είναι3.2. Θα πρέπει να διασφαλισθεί ότι στις εκδηλώσεις του
να προσελκύσει το ενδιαφέρον όλων των πολιτών, ζήτηµα για τοΕυρωπαϊκού 'Ετους 2003, αφενός, θα συµµετάσχουν πλήρως τα
οποίο ο ρόλος των τοπικών και περιφερειακών δικτύων έχει ζωτικήάτοµα µε ειδικές ανάγκες και οι συγγενείς εκείνων που δεν
σηµασία.δύνανται να το πράξουν και, αφετέρου, ότι οι αντιπροσωπευτικές

ΜΚΟ θα συµµετάσχουν στις διαδικασίες λήψης αποφάσεων για τις
εκδηλώσεις του Ευρωπαϊκού 'Ετους.

3.7. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι η επιτυχία του Ευρωπαϊκού 'Ετους και
τα µέσα για την εξασφάλιση της βιωσιµότητας των θετικών3.3. Η ΟΚΕ θεωρεί σηµαντικό να υπογραµµισθεί η ποικιλοµορ-

φία και η ετερογενής φύση των ειδικών αναγκών και αναγνωρίζει εξελίξεων που θα προκύψουν από αυτό, θα καταστούν δυνατά
µόνο µε την πλήρη συµµετοχή των κοινωνικών εταίρων στητα ιδιαίτερα ζητήµατα που αφορούν τις πολλαπλές διακρίσεις.

Η κοινωνία συχνά αγνοεί το γεγονός ότι οι ειδικές ανάγκες διαδικασία. Οι κοινωνικοί εταίροι µπορούν να διαδραµατίσουν
σηµαντικό ρόλο στη διαµόρφωση των νοοτροπιών και τη διευκό-περιλαµβάνουν πολλές διαφορετικές οµάδες αναπηριών και ότι τα

άτοµα µε αναπηρίες των αισθητηρίων οργάνων δεν αντιµετωπίζουν λυνση της ενσωµάτωσης των ευάλωτων οµάδων· κατά συνέπεια,
είναι απολύτως απαραίτητη η δέσµευση των κοινωνικών εταίρωντα ίδια προβλήµατα µε τα άτοµα που πλήττονται από σωµατικές ή

νοητικές αναπηρίες. Το Ευρωπαϊκό 'Ετος πρέπει να ευαισθητοποιή- στις δραστηριότητες προώθησης της ενσωµάτωσης και της θετικής
στάσης των ατόµων µε ειδικές ανάγκες.σει το κοινό και να αυξήσει την συνειδητοποίηση όσον αφορά τις
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3.8. Η ΟΚΕ επικροτεί την υποστήριξη της ΕΕ για τη διοργάνωση 3.13. Η πρόσβαση των ατόµων µε ειδικές ανάγκες στην
κοινωνία των πληροφοριών δείχνει εύγλωττα το βαθµό σπουδαιό-µιας Υπουργικής ∆ιάσκεψης µε το Συµβούλιο της Ευρώπης στα

πλαίσια των δραστηριοτήτων του Ευρωπαϊκού 'Ετους. Πρόκειται τητας της διαµόρφωσης πολιτικής προκειµένου να εξασφαλισθεί η
κοινωνική και οικονοµική ένταξη των ατόµων µε ειδικές ανάγκες.για σηµαντικό µέσο εξασφάλισης της δέσµευσης τρίτων χωρών για

την πλήρη ένταξη των ατόµων µε ειδικές ανάγκες στην κοινωνία. Στη νέα αυτή κοινωνία της γνώσης και της πληροφορίας, όπου η
κοινωνική και οικονοµική ένταξη εξαρτάται όλο και περισσότερο
από τη χρήση νέων τεχνολογιών πληροφόρησης και επικοινωνίας,
τα άτοµα µε ειδικές ανάγκες πρέπει να συµµετέχουν πλήρως στην
ανάπτυξη της νέας αυτής εποχής των πληροφοριών και δεν πρέπει

3.9. Η ΟΚΕ έχει επίγνωση των εργασιών που έχει αναλάβει η να υστερούν.
Επιτροπή Ανθρωπίνων ∆ικαιωµάτων του ΟΗΕ για την προστασία
των ανθρωπίνων δικαιωµάτων των ατόµων µε ειδικές ανάγκες. Η
ΟΚΕ υποστηρίζει τη συζήτηση και την εξέταση από την ΕΕ µιας
σύµβασης του ΟΗΕ για τα δικαιώµατα των ατόµων µε ειδικές 3.14. Η πρόσβαση στην ποιοτική εκπαίδευση διαδραµατίζειανάγκες. Μια παρόµοια σύµβαση θα µπορούσε να έχει σηµαντική θεµελιώδη ρόλο στην επιτυχή ενσωµάτωση στην κοινωνία τωνπολιτική και πρακτική θετική επίδραση στα άτοµα µε ειδικές ατόµων µε ειδικές ανάγκες. Η επιτυχής ενσωµάτωση εξαρτάται απόανάγκες σε ολόκληρο τον κόσµο, ιδίως στις αναπτυσσόµενες και την εξάλειψη των εµποδίων που προέρχονται από ήθη καιλιγότερο ανεπτυγµένες χώρες. νοοτροπίες καθώς και από την προώθηση της πρόσβασης στην

κοινωνία των πληροφοριών και της πρόσβασης στο δοµηµένο
περιβάλλον και τις µεταφορές. Η ΟΚΕ ζητεί όλες οι κοινοτικές
πρωτοβουλίες στον τοµέα της εκπαίδευσης να θεσπίσουν µέτρα
ώστε τα άτοµα µε ειδικές ανάγκες να αποτελούν τους κύριους3.10. Η ΟΚΕ υποστηρίζει την ανάγκη προπαρασκευαστικών
δικαιούχους.δράσεων το 2002 ενόψει του Ευρωπαϊκού 'Ετους 2003 και

συµφωνεί επίσης µε την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής να
ολοκληρωθεί το 2004 η αξιολόγηση των αποτελεσµάτων και της
επιτυχίας του Ευρωπαϊκού 'Ετους.

3.15. ∆εδοµένου του πολύ χαµηλού ποσοστού απασχόλησης
των ατόµων µε ειδικές ανάγκες, το Ευρωπαϊκό 'Ετος 2003 πρέπει
να προωθήσει θετικά παραδείγµατα σχετικά µε άτοµα µε ειδικές
ανάγκες που συµβάλλουν στην αγορά εργασίας, στην ευρωπαϊκή

3.11. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι το Ευρωπαϊκό 'Ετος θα παράσχει µια οικονοµία και στην κοινωνία γενικά. Η οδηγία για τη διαµόρφωση
εξαιρετική ευκαιρία ανάπτυξης νέων συγκεκριµένων πρωτοβουλιών γενικού πλαισίου για την ίση µεταχείριση στην απασχόληση και
για την καταπολέµηση των διακρίσεων και την προώθηση των ίσων την εργασία (1) αποτελεί ένα σηµαντικό βήµα προόδου για την
ευκαιριών για τα άτοµα µε ειδικές ανάγκες, σύµφωνα µε το καταπολέµηση των διακρίσεων που ασκούνται στην αγορά εργα-
άρθρο 13 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή 'Ενωση. Το Ευρωπαϊκό σίας εις βάρος των ατόµων µε ειδικές ανάγκες. Η ΟΚΕ ζητεί οι
'Ετος θα πρέπει να αποτελέσει ένα σηµαντικό βήµα προόδου για διατάξεις της οδηγίας να έχουν εφαρµοστεί πλήρως έως το 2003
την ανάπτυξη µιας πολιτικής, τόσο όσον αφορά τις ειδικές από τα κράτη µέλη. Η οδηγία για τη διαµόρφωση γενικού πλαισίου
πρωτοβουλίες για τα άτοµα αυτά, όσο και την αυξηµένη συνθεώ- συµπληρώνεται από κίνητρα για την καταπολέµηση των διακρίσεων
ρηση των σχετικών θεµάτων σε όλες τις γενικές πολιτικές. Από το εις βάρος των ατόµων µε ειδικές ανάγκες. Τα κίνητρα αυτά
Ευρωπαϊκό 'Ετος πρέπει να προκύψουν συγκεκριµένα οφέλη και προωθούνται µέσω της ευρωπαϊκής στρατηγικής απασχόλησης. Η
αποτελέσµατα για τα άτοµα µε ειδικές ανάγκες τόσο σε επίπεδο ΕΕ σύνοδος κορυφής του Λουξεµβούργου για την απασχόληση
όσο και σε εθνικό επίπεδο, ώστε να καταστεί το Ευρωπαϊκό 'Ετος η αναγνώρισε τη σηµασία τέτοιων µέτρων και υπογράµµισε την
αφετηρία µιας δυναµικής διαδικασίας που θα συνεχισθεί επί ανάγκη καταπολέµησης των διακρίσεων και προώθησης της κοινω-
µακρόν µετά τη λήξη του 'Ετους αυτού. Στο πλαίσιο αυτό, η ΟΚΕ νικής ενσωµάτωσης. Η κατευθυντήρια γραµµή αριθ. 7 των κατευ-
εκφράζει την ικανοποίησή της για τις προτάσεις που διατυπώνει θυντήριων γραµµών για την απασχόληση αναφέρεται ρητώς στα
στο έγγραφό της η Επιτροπή σχετικά µε µελέτες για την ελεύθερη άτοµα µε ειδικές ανάγκες.
κυκλοφορία και τις προοπτικές της πολιτικής για τις ειδικές
ανάγκες, και ελπίζει ότι θα υπάρξουν νέες σηµαντικές πρωτοβου-
λίες στο ζήτηµα αυτό.

3.16. Η ΟΚΕ αναγνωρίζει ότι οι εταιρικές κοινωνικές ευθύνες
των εργοδοτών προωθούνται µε τη συναφή αντιµετώπιση των
φραγµών στην απασχόληση των ατόµων µε ειδικές ανάγκες και
στην πρόσβασή τους στα αγαθά και τις υπηρεσίες. Η αξία3.12. Η ΟΚΕ επιθυµεί να διασφαλίσει ότι οι δραστηριότητες
της προσέγγισης αυτής για την κοινωνία και τις επιχειρήσειςτου Ευρωπαϊκού 'Ετους θα προωθήσουν τα αιτήµατα των ατόµων
αναγνωρίζεται στην πρόσφατη Πράσινη Βίβλο της Ευρωπαϊκήςµε ειδικές ανάγκες και των γονέων εκείνων που δεν µπορούν να
Επιτροπής για την εταιρική κοινωνική ευθύνη (2). Πρέπει ναεκπροσωπήσουν τους εαυτούς τους, όσον αφορά την ενσωµάτωση
αναπτυχθούν πρότυπα τα οποία να βελτιωθούν, σε στενή συνεργα-των ζητηµάτων αυτών σε όλο το φάσµα πολιτικών. Η ΟΚΕ

σηµειώνει ότι ενώ η ενσωµάτωση της διάστασης των ειδικών
αναγκών προοδεύει σε ορισµένους τοµείς όπως στο κοινοτικό έργο
για την κοινωνία των πληροφοριών και τις µεταφορές, σε άλλους
τοµείς όπως τα ανθρώπινα δικαιώµατα και στην πολιτική της
αναπτυξιακής συνεργασίας, πολύ λίγα έχουν γίνει για την αναγνώ- (1) ΕΕ L 303 της 2.12.2000, σ. 16.

(2) COM(2001) 366 τελικό.ριση των συµφερόντων των ατόµων µε ειδικές ανάγκες.
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σία µε τους εργοδότες και τις εθνικές κυβερνήσεις, ώστε να 4.3. Ο ρόλος της ΟΚΕ ως φορέα εκπροσώπησης των διαφόρων
οικονοµικών και κοινωνικών παραγόντων της οργανωµένης κοι-αυξηθεί το ενδιαφέρον των εργοδοτών για τα άτοµα µε ειδικές

ανάγκες. νωνίας των πολιτών (3), την καθιστά σηµαντικό παράγοντα για την
εκµετάλλευση της επιτυχίας του Ευρωπαϊκού 'Ετους. Θα είναι
πολύ σηµαντικό τα εθνικά όργανα που διαδραµατίζουν ρόλο3.17. Το Ευρωπαϊκό 'Ετος παρέχει επίσης το κίνητρο στα κράτη
ανάλογο µε εκείνον της ΟΚΕ, όπου αυτά υπάρχουν, να συµµετέ-µέλη της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης να διασφαλίσουν ότι τα εθνικά
χουν στις εθνικές ΟΚΕ.σχέδια δράσης για τη στρατηγική κοινωνικής ενσωµάτωσης θα

προσδώσουν το 2003 µεγαλύτερη προσοχή στην κατάσταση που
4.4. Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για τις προτάσειςαντιµετωπίζουν τα άτοµα µε ειδικές ανάγκες.
συµµετοχής των κοινωνικής εταίρων σε ευρείς εθνικούς κύκλους
ανταλλαγής απόψεων για το Ευρωπαϊκό 'Ετος, προκειµένου να
αυξηθεί η ευαισθητοποίηση και η δραστηριοποίηση για το Ευρωπα-
ϊκό 'Ετος. Επίσης, πρέπει να χορηγηθεί στήριξη στις εθνικές µελέτες4. Ειδικές παρατηρήσεις
για την κατάσταση των ατόµων µε ειδικές ανάγκες και να
δηµιουργηθούν σχέσεις µε αντιπροσωπευτικές οργανώσεις για τις

4.1. Μεταξύ των συγκεκριµένων πρωτοβουλιών που ενδεχο- ειδικές ανάγκες, προκειµένου να αναπτυχθούν µακροπρόθεσµες
µένως µπορούν να αναληφθούν κατά το Ευρωπαϊκό 'Ετος, η ΟΚΕ στρατηγικές για την προώθηση της ισότητας για τα εν λόγω άτοµα.
καλεί την Ευρωπαϊκή Επιτροπή να υποβάλει πρόταση οδηγίας για
την ίση µεταχείριση και την µη εισαγωγή διακρίσεων λόγω ειδικών 4.5. Η ΟΚΕ ζητεί να µπορεί να συµµετάσχει άµεσα στις εργασίες
αναγκών, η οποία να βασίζεται στην πρόσφατη οδηγία για τη της συµβουλευτικής επιτροπής για το Ευρωπαϊκό 'Ετος 2003 για
φυλετική ή εθνική καταγωγή (1). τα 'Ατοµα µε Ειδικές Ανάγκες.

4.6. Η ΟΚΕ κρίνει ότι, στα πλαίσια της δέσµευσής της για το4.2. Η ΟΚΕ εννοεί ότι ο πρωταρχικός στόχος του Ευρωπαϊκού
Ευρωπαϊκό 'Ετος, θα πρέπει να αναλάβει έναν ανεξάρτητο έλεγχο'Ετους είναι η εξασφάλιση της αναγνώρισης των ατόµων µε ειδικές
των κτιρίων της και της πρόσβασης στις πληροφορίες, καθώς καιανάγκες σε όλους του κλάδους και τοµείς πολιτικής και ότι το
δράσεις και πρακτικές πρόληψης ώστε να διαπιστωθεί η δυνατό-Ευρωπαϊκό 'Ετος µπορεί να περιέχει τα µέσα για την έναρξη µιας
τητα πρόσβασης των ατόµων µε ειδικές ανάγκες µε στόχο ναδιαδικασίας συλλογής δεδοµένων και συνεχούς ελέγχου των
επέλθουν οι αναγκαίες προσαρµογές µε συγκεκριµένο επίκεντροµηχανισµών συνθεώρησης των συµφερόντων των ατόµων µε ειδικές
την εξάλειψη των αρχιτεκτονικών εµποδίων των νέων κτηρίων σταανάγκες σε όλους τους τοµείς πολιτικής και όλα τα προγράµµατα.
οποία θα µετακοµίσει η ΟΚΕ. Επιπλέον, η ΟΚΕ θα επιθυµούσε ναΣτα πλαίσια της διαδικασίας αυτής, το Ευρωπαϊκό 'Ετος θα
αναλάβουν παρόµοια δέσµευση και τα άλλα όργανα της ΕΕ,µπορούσε να ξεκινήσει µια ανοιχτή µέθοδο συντονισµού των
δίδοντας το καλό παράδειγµα στα κράτη µέλη.πολιτικών για τα άτοµα µε ειδικές ανάγκες και ανταλλαγές

βέλτιστων πρακτικών σε όλα τα κράτη µέλη της ΕΕ· µια διαδικασία
4.7. Προτείνεται να καταρτίσει η ΟΚΕ µια γνωµοδότησηπου θα µπορούσε να τύχει οικονοµικής συνδροµής από την ΕΕ
πρωτοβουλίας για τα άτοµα µε ειδικές ανάγκες, η οποία θαµέσω ενός ειδικού προγράµµατος δράσης για τα άτοµα µε ειδικές
αξιολογήσει τις εξελίξεις όσον αφορά την κοινωνική ένταξη τωνανάγκες για τη συνέχεια των εργασιών του Ευρωπαϊκού 'Ετους,
ατόµων αυτών καθώς και τον τρόπο µε τον οποίο αυτή ναόπως προτείνεται στο ψήφισµα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου µε
ενισχυθεί. Τούτη θα είναι µια σηµαντική συµβολή της ΟΚΕ για τοθέµα «Για µία Ευρώπη Χωρίς Φραγµούς για τα άτοµα µε ειδικές
Ευρωπαϊκό 'Ετος. Θα πρέπει να δοθεί ευρεία δηµοσιότητα σταανάγκες» (2).
αποτελέσµατα της εν λόγω έκθεσης, στο πλαίσιο µιας εκδήλωσης
που θα διοργανώσει η ΟΚΕ.

(1) ΕΕ L 180 της 19.7.2000, σ. 13.
(2) Α5-0084/2001. (3) 'Αρθρο 257, της Συνθήκης της Νίκαιας.

Βρυξέλλες, 17 Οκτωβρίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση κανονισµού του Συµβου-
λίου για τη θέσπιση γενικού πλαισίου κοινοτικών δραστηριοτήτων προκειµένου να διευκολυνθεί η

υλοποίηση ενός ευρωπαϊκού δικαστικού χώρου στις αστικές υποθέσεις»

(2002/C 36/16)

Στις 13 Ιουνίου 2001, και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,
το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει από την Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή την κατάρτιση γνωµοδότησης
σχετικά µε την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Απασχόληση, κοινωνικές υποθέσεις και δικαιώµατα του πολίτη», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 3 Οκτωβρίου 2001 µε βάση εισηγητική
έκθεση του κ. Ataίde Ferreira.

Κατά την 385η σύνοδο ολοµέλειάς της (συνεδρίαση της 17ης Οκτωβρίου 2001), η ΟΚΕ υιοθέτησε µε
92 ψήφους υπέρ, 1 ψήφο κατά και 4 αποχές την ακόλουθη γνωµοδότηση.

δραστηριοτήτων στον τοµέα της δικαστικής συνεργασίας σε1. Θέσπιση γενικού πλαισίου προκειµένου να διευκολυνθεί
αστικές υποθέσεις για την περίοδο 2002-2006, προτείνει τουςη υλοποίηση ενός ευρωπαϊκού δικαστικού χώρου στις
εξής στόχους.αστικές υποθέσεις

α) την προώθηση της δικαστικής συνεργασίας,
1.1. Νοµική βάση

β) τη βελτίωση των αµοιβαίων γνώσεων όσον αφορά τα νοµικά1.1.1. Η Συνθήκη του Μάαστριχτ έθεσε ως βασικό στόχο της
και δικαστικά συστήµατα των κρατών µελών,'Ενωσης τη διατήρηση και την ανάπτυξη ενός χώρου ελευθερίας,

ασφάλειας και δικαιοσύνης ενώ η Συνθήκη του 'Αµστερνταµ γ) τη διευκόλυνση της υλοποίησης και της ορθής εφαρµογήςζήτησε από το Συµβούλιο, στο πλαίσιο της επίτευξης αυτού των κοινοτικών συστηµάτων στον εν λόγω τοµέα,του στόχου, την υιοθέτηση µέτρων στον τοµέα της δικαστικής
συνεργασίας σε αστικές υποθέσεις σύµφωνα µε τα προβλεπόµενα δ) τη βελτίωση της πρόσβασης και της πληροφόρησης του
από τα άρθρα 65 και 67 (άρθρο 61 της ενοποιηµένης Συνθήκης). κοινού σχετικά µε την εξέλιξη της διαδικασίας για τη

δηµιουργία ενός χώρου ελευθερίας και ασφάλειας, ιδίως1.1.2. Στη συνέχεια καθορίσθηκαν τόσο το πεδίο εφαρµογής
όσον αφορά την προσφυγή στη δικαιοσύνη, τη δικαστικήόσο και η έκταση του εν λόγω στόχου, καθώς και των συγκεκρι-
συνεργασία και τα νοµικά συστήµατα των κρατών µελών.µένων µέτρων επίτευξής του, στο πλαίσιο διαφόρων εγγράφων και

δηλώσεων του Συµβουλίου και της Επιτροπής. Μεταξύ αυτών θα
1.2.2. Στις δραστηριότητες που θεωρείται ότι µπορούν ναπρέπει να γίνει ειδική αναφορά στο σχέδιο δράσης για την
χρηµατοδοτηθούν στα πλαίσια του κανονισµού, συµπεριλαµβά-καλύτερη δυνατή εφαρµογή των διατάξεων της Συνθήκης του
νονται οι εξής:'Αµστερνταµ που αφορούν το εν λόγω θέµα που παρουσιάσθηκε

το ∆εκέµβριο του 1998 (Σχέδιο δράσης της Βιέννης), στα
α) δραστηριότητες που αναπτύσσονται από την Επιτροπή σχε-συµπεράσµατα του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου του Tampere τον

τικά, κυρίως, µε την υλοποίηση και την ορθή εφαρµογή τωνΟκτώβριο του 1999 και στους διάφορους «πίνακες αποτελεσµά-
κοινοτικών µέσων στον τοµέα της δικαστικής συνεργασίαςτων» της προόδου που έχει πραγµατοποιηθεί σε σχέση µε τη
σε αστικές υποθέσεις, µε τη βοήθεια εγχειριδίων, βάσεωνδηµιουργία ενός χώρου ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης, ο
δεδοµένων, δηµοσιεύσεων και µελετών,τελευταίος από τους οποίους καταρτίσθηκε το Μάιο του 2001 (1).

β) επιδοτήσεις για την κάλυψη των δαπανών λειτουργίας των1.1.3. 'Οπως ορθά αναφέρει η Επιτροπή στην αιτιολογική
µη κερδοσκοπικών ΜΚΟ,έκθεση που προηγείται της εξεταζόµενης πρότασης κανονισµού,

βασικός στόχος των εν λόγω µέτρων είναι «η δηµιουργία ενός
γ) επιδοτήσεις για τη συγχρηµατοδότηση ειδικών σχεδίων µεευρωπαϊκού δικαστικού χώρου στις αστικές υποθέσεις, όπου οι

άλλους πόρους του δηµόσιου ή του ιδιωτικού τοµέα.πολίτες θα έχουν µια κοινή συνείδηση δικαιοσύνης σε ολόκληρη
την 'Ενωση και όπου η δικαιοσύνη θα θεωρείται ότι διευκολύνει
την καθηµερινή ζωή των πολιτών» και η διασφάλιση της «παροχής
ασφάλειας του δικαίου σε άτοµα και επιχειρήσεις» και της 1.3. Το νοµικό πλαίσιο επί του οποίου βασίζεται ο κανονισµός
«βελτίωσης της ανταγωνιστικότητας και της µεγαλύτερης σύγκλι-
σης των δικαστικών συστηµάτων». 1.3.1. Σύµφωνα µε την προαναφερθείσα νοµική βάση, η υπό

εξέταση πρόταση κανονισµού επιτρέπει τη δηµιουργία των προϋπο-
θέσεων εκείνων για την αποτελεσµατική εφαρµογή µίας σειράς1.2. Οι στόχοι του κανονισµού
µέτρων τα οποία υιοθετήθηκαν πρόσφατα ή πρόκειται να υιοθε-

1.2.1. Η υπό εξέταση πρόταση κανονισµού που αποσκοπεί στη τηθούν, κατόπιν πρωτοβουλίας της Επιτροπής ή του Συµβουλίου,
δηµιουργία νοµικής βάσης για τη χρηµατοδότηση των στα πλαίσια των νέων δικαιωµάτων και αρµοδιοτήτων που χορηγεί

στην ΕΕ η Συνθήκη του 'Αµστερνταµ σχετικά µε τη δικαστική
συνεργασία σε αστικές υποθέσεις.(1) COM(2001) 278 τελικό.
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1.3.2. Μεταξύ των νοµοθετικών µέτρων που υιοθετήθηκαν β) Σχέδιο προγράµµατος για τη λήψη µέτρων σχετικά µε
την εφαρµογή της αρχής της αµοιβαίας αναγνώρισης τωνόσον αφορά τα δικαιώµατα και τις πολιτικές διαδικασίες, πάντα µε

την σαφή υποστήριξη της ΟΚΕ, συγκαταλέγονται τα εξής: αποφάσεων σε αστικές και εµπορικές υποθέσεις (8).

1.3.4. Πάντως, υπάρχουν πολλοί ακόµη τοµείς του αστικούα) ο κανονισµός (ΕΚ) του Συµβουλίου αριθ. 1346/2000, της
δικαίου και της πολιτικής δικονοµίας που χρειάζεται να εναρµονισ-29ης Μαΐου 2000, περί των διαδικασιών αφερεγγυότητας (1),
θούν προκειµένου να επιτευχθεί µεγαλύτερη συνεργασία στο
δικαστικό τοµέα. Μεταξύ των εν λόγω τοµέων θα πρέπει να

β) ο κανονισµός (ΕΚ) του Συµβουλίου αριθ. 1347/2000, επισηµανθούν οι αναφερόµενοι στην προαναφερθείσα ανακοίνωση
της 29ης Μαΐου 2000, περί της διεθνούς δικαιοδοσίας, της Επιτροπής προς το Συµβούλιο της 23ης Μαΐου 2001 (9)
αναγνώρισης και εκτέλεσης αποφάσεων σε γαµικές διαφορές καθώς και, αν και δεν αναφέρεται, ένας τοµέας που αναµφισβήτητα
και διαφορές γονικής µέριµνας έναντι των κοινών τέκνων των είναι από τους σηµαντικότερους και αφορά τους κανόνες των
συζύγων (2), διαδικασιών που εφαρµόζονται για τις υποθέσεις της υπερχρέωσης

και της αφερεγγυότητας των φυσικών προσώπων και των οικογε-
νειών. Το εν λόγω θέµα απασχολεί την ΟΚΕ από καιρό (10) ενώ θαγ) ο κανονισµός (ΕΚ) του Συµβουλίου αριθ. 1348/2000, της
πρέπει να επισηµανθεί ότι το Συµβούλιο των καταναλωτών που29ης Μαΐου 2000, περί επιδόσεως και κοινοποιήσεως στα
πραγµατοποιήθηκε στο Λουξεµβούργο στις 13 Απριλίου 2000κράτη µέλη δικαστικών και εξωδίκων πράξεων σε αστικές ή
υπογράµµισε τη σηµασία της υιοθέτησης µίας κοινοτικής προσέγ-εµπορικές υποθέσεις (3),
γισης για το εν λόγω θέµα.

δ) ο κανονισµός (ΕΚ) του Συµβουλίου αριθ. 44/2001, της
1.3.5. Θα πρέπει επίσης να αναφερθεί λόγω της ιδιαίτερης22ας ∆εκεµβρίου 2000, για τη διεθνή δικαιοδοσία, την
σηµασίας της η ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Συµβούλιο καιαναγνώριση και την εκτέλεση αποφάσεων σε αστικές και
το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο σχετικά µε το «Ευρωπαϊκό ∆ίκαιο τωνεµπορικές υποθέσεις (4),
Συµβάσεων» (11).

ε) ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1206/2001 του Συµβουλίου της
1.3.6. Η ανάγκη δηµιουργίας ενός ευρωπαϊκού δικαστικού28ης Μαΐου 2001 σχετικά µε τη συνεργασία των
χώρου σε αστικές και εµπορικές υποθέσει γίνεται ακόµη επιτακτι-δικαστηρίων των κρατών µελών στον τοµέα της συγκέντρω-
κότερη µετά τα τραγικά συµβάντα που έλαβαν χώρα στις ΗΠΑ µεσης αποδεικτικών στοιχείων σε αστικές και εµπορικές υποθέ-
απώτερο σκοπό την πρόληψη παρόµοιων τροµοκρατικών καισεις (5),
εγκληµατικών ενεργειών.

στ) η απόφαση του Συµβουλίου 2001/470/ΕΚ της 28ης Μαΐου
2001 για τη δηµιουργία ενός ευρωπαϊκού δικαστικού

2. Γενικές παρατηρήσειςδικτύου σε αστικές και εµπορικές υποθέσεις (6).

2.1. Από τα προαναφερθέντα γίνεται απόλυτα κατανοητή η1.3.3. Στο στάδιο της υιοθέτησης βρίσκονται:
ανάγκη δηµιουργίας των βάσεων που είναι απαραίτητες προκειµέ-
νου να εξασφαλισθούν, κατά τρόπο προγραµµατισµένο και συντο-

α) Πρόταση κανονισµού σχετικά µε την αµοιβαία εκτέλεση νισµένο, τα αναγκαία µέσα για την ανάληψη των δραστηριοτήτων
αποφάσεων για το δικαίωµα επίσκεψης των παιδιών (7). που θα επιτρέψουν τη σταδιακή και βιώσιµη υλοποίηση των

νοµοθετικών πρωτοβουλιών στον εν λόγω τοµέα ώστε να καταστεί
δυνατή η αποτελεσµατική µεταφορά και εφαρµογή τους καθώς και
η ενηµέρωση όλων των ενδιαφεροµένων.

(1) ΕΕ L 160 της 30.6.2000, στις 26 Ιανουαρίου 2000 η ΟΚΕ υιοθέτησε
γνωµοδότηση (CES 79/2000) µε θέµα τον εν λόγω κανονισµό

2.2. Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της διότι θεωρεί ότι ο(εισηγητής ο κ. Ravoet).
παρών κανονισµός ανταποκρίνεται στις ανάγκες που υπάρχουν,(2) Οµοίως, στις 20 Οκτωβρίου 1999 η ΟΚΕ υιοθέτησε γνωµοδότηση

(CES 940/99) µε θέµα τον εν λόγω κανονισµό (εισηγητής ο δηµιουργώντας στέρεες και διαρθρωµένες βάσεις που θα διασφαλί-
κ. Braghin). σουν τον βιώσιµο και προγραµµατισµένο χαρακτήρα των πρωτο-

(3) Οµοίως, στις 21 Οκτωβρίου 1999 η ΟΚΕ υιοθέτησε γνωµοδότηση βουλιών σε αντίθεση µε τις αποσπασµατικές και αντιφατικές
(CES 947/99) µε θέµα τον εν λόγω κανονισµό (εισηγητής ο πρωτοβουλίες που ανελήφθησαν στο πλαίσιο των προγραµµάτων
κ. Hernández-Bataller). Grotius, Grotius-Civil και Schuman.

(4) ΕΕ L 12 της 16.1.2001, την 1η Μαρτίου 2000 η ΟΚΕ υιοθέτησε
γνωµοδότηση (CES 233/2000) µε θέµα τον εν λόγω κανονισµό
(εισηγητής ο κ. Malosse).

2.3. Επιπλέον κατά την άποψη της ΟΚΕ, όπως επιβεβαιώνει(5) ΕΕ L 174 της 27.6.2001, η ΟΚΕ υιοθέτησε τη γνωµοδότησή της στις
ορθά και η Επιτροπή, οι στόχοι δεν µπορούν να επιτευχθούν από28 Φεβρουαρίου 2001 µε εισηγητή τον κ. Hernández-Bataller

(γνωµοδότηση CES 228/2001).
(6) ΕΕ L 174 της 27.6.2001, η ΟΚΕ υιοθέτησε τη γνωµοδότησή της στις

28 Φεβρουαρίου 2001 µε εισηγητή τον κ. Retureau (γνωµοδότηση (8) ΕΕ C 12 της 15.1.2001.
(9) COM(2001) 278 τελικό.CES 227/2001).

(7) ΕΕ C 234 της 15.8.2000, στις 19 Οκτωβρίου 2000 η ΟΚΕ (10) Ενηµερωτική έκθεση: CES 212/2000 (εισηγητής ο κ. Manuel Ataı́de
Ferreira).υιοθέτησε γνωµοδότηση (CES 1190/2000) ) επί του σχετικού θέµατος

(εισηγητής ο κ. Retureau) (γνωµοδότηση CES 1190/2000). (11) COM(2001) 398 τελικό, της 11ης Ιουλίου 2001.
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τα ίδια τα κράτη µέλη και είναι ευκολότερο να επιτευχθούν σε Η ΟΚΕ προτείνει να προβλεφθεί στο άρθρο 6, περίπτωση 3, ότι τα
πρόσωπα στα οποία απευθύνονται οι ενέργειες είναι τα ίδια µεεπίπεδο Ευρωπαϊκής 'Ενωσης, σύµφωνα και µε τις αρχές της

επικουρικότητας και της αναλογικότητας. αυτά που προβλέπονται στο σηµείο 9.1.4 του ∆ηµοσιονοµικού
∆ελτίου.

2.4. 'Οσον αφορά την προαναφερθείσα ανακοίνωση του Μαΐου
Θα πρέπει ακόµη να αποσαφηνισθεί ότι στο εν λόγω πρόγραµµατου τρέχοντος έτους, η ΟΚΕ θεωρεί ότι µπορεί να βελτιωθεί ακόµη
µπορούν να συµµετάσχουν και οι οργανώσεις κοινωνικής οικονο-περισσότερο ώστε να λάβει περισσότερο υπόψη το ζήτηµα της
µίας.εναρµόνισης της λειτουργίας των σχετικών δικαστικών ιδρυµάτων

που αφορά άµεσα την εσωτερική αγορά και την ελεύθερη κυκλοφο-
ρία των προσώπων. Παραδείγµατος χάρη είναι αναγκαία η
καλύτερη εφαρµογή στον κοινοτικό χώρο των Συµβάσεων της 3.3. Ελάχιστος αριθµός χωρών που συµµετέχουν (άρθρο 6,
Γενεύης του 1930/31 (συναλλαγµατικές, γραµµάτια εις διαταγήν περίπτωση 4)
και επιταγές ...), το πεδίο εφαρµογής των οποίων θα πρέπει να
διευρυνθεί ακόµη περισσότερο.

Η απαίτηση για τη συµµετοχή τουλάχιστον 3 χωρών είναι πιθανόν
να δηµιουργήσει προβλήµατα περιορίζοντας τον αριθµό των
σχεδίων που υποβάλλονται. Για το λόγο αυτό προτείνεται να

3. Ειδικές παρατηρήσεις µειωθεί ο απαιτούµενος αριθµός χωρών σε 2 και να καθορίζεται
το ύψος της χρηµατοδότησης ανάλογα µε τον αριθµό των κρατών
που συµµετέχουν στο σχέδιο που υποβάλλεται.

3.1. 'Οροι χορήγησης χρηµατοδοτικής υποστήριξης στους
ΜΚΟ (άρθρο 5)

3.4. Ποσοστό συµµετοχής στη χρηµατοδότησης του κοινοτικού3.1.1. Τα προβλεπόµενα από την περίπτωση 2 του εν λόγω
προϋπολογισµού (άρθρο 7, περίπτωση 3)άρθρου είναι πιθανόν να προκαλέσουν σηµαντικές δυσκολίες λόγω

της απαίτησης για τη συµµετοχή στις ενέργειες τουλάχιστον των
Σε αντίθεση µε το πρόγραµµα Grotius που καθορίζει ένα όριο τηςδύο τρίτων των κρατών µελών, ποσοστό υπερβολικό βάσει του
τάξης του 80 % για τις συγχρηµατοδοτήσεις, η πρόταση κανο-υφιστάµενου αριθµού των κρατών µελών. Ακόµη και στην περί-
νισµού προβλέπει, κατ' αρχήν, ένα όριο της τάξης του 50 % χωρίςπτωση που υπάρξει διόρθωση και προβλεφθεί απαίτηση συµµε-
να αποσαφηνίζει τις περιπτώσεις στις οποίες επιτρέπεται η εξαίρεσητοχής στις ενέργειες των δύο τρίτων των «κρατών µελών που
από το εν λόγω όριο. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι το εν λόγω όριο είναισυµµετέχουν» ο αριθµός των κρατών µελών η συµµετοχή των
υπερβολικά περιοριστικό καθώς και ότι για να διασφαλισθεί ηοποίων θα απαιτείται θα αντιστοιχεί σε 8 κράτη µέλη, αριθµός που
διαφάνεια των διαδικασιών είναι απαραίτητος ο καθορισµόςείναι υπερβολικός. Η ΟΚΕ προτείνει να απαιτηθεί η συµµετοχή
κριτηρίων βάσει των οποίων µπορεί να επιτραπεί η υπέρβαση τουστις ενέργειες «τουλάχιστον των µισών κρατών µελών που συµµετέ-
εν λόγω ποσοστού. Κατά τον τρόπο αυτό θα διασφαλισθεί ηχουν».
αποφυγή της λήψης αυθαίρετων αποφάσεων.

3.1.2. Επίσης, τα αναφερόµενα στην περίπτωση 3 είναι πιθανόν
να έχουν ως αποτέλεσµα τον υπερβολικό περιορισµό του πεδίου
εφαρµογής των προβλεποµένων µε ανεπιθύµητες συνέπειες για τη 3.5. Κριτήρια αξιολόγησης και επιλογής (άρθρο 8, περί-
διαφάνεια των διαδικασιών και τους συµµετέχοντες που είναι πτωση 3)
βέβαιο ότι δεν επιθυµεί η Επιτροπή. Για το λόγο αυτό η ΟΚΕ
προτείνει την επαναδιατύπωση του κειµένου της περίπτωσης 3 ως Εκτός από τα κριτήρια που αναφέρονται στο άρθρο 8, περίπτωση 3ακολούθως: η ΟΚΕ θεωρεί ότι θα πρέπει να περιληφθεί ακόµη ένα εδάφιο µε το

οποίο θα καθορίζεται ως κριτήριο η διασφάλιση της αντιστοιχίας«έχουν ως κύριο στόχο την προώθηση της ανάπτυξης ενός
των σχεδίων µε τις προτεραιότητες που καθορίζονται από τοχώρου δικαιοσύνης στον τοµέα των αστικών υποθέσεων».
άρθρο 8, περίπτωση 1.

3.2. Υποβολή ειδικών σχεδίων (άρθρο 6, περίπτωση 3)
3.6. Εκθέσεις εκτέλεσης και αξιολόγησης (άρθρο 14)

Σύµφωνα την πρόταση κανονισµού:
'Οπως έχει συµβεί και στην περίπτωση άλλων παρόµοιων καταστά-«Τα σχέδια µπορούν να υποβληθούν από ιδρύµατα και σεων η ΟΚΕ προτείνει να προβλεφθεί η αποστολή των εκθέσεων

δηµόσιους ή ιδιωτικούς οργανισµούς, όπως επαγγελµατικές εκτέλεσης και αξιολόγησης στην ΟΚΕ µε στόχο την ενηµέρωσή
οργανώσεις, ερευνητικά ινστιτούτα και ιδρύµατα νοµικών και της.
δικαστικών σπουδών/επιµόρφωσης για τους ασκούντες συναφή
προς τη δικαιοσύνη επαγγέλµατα.»

3.7. Αξιολόγηση των χορηγούµενων πιστώσεων του προϋπολο-Είναι προφανές ότι τα πανεπιστήµια δεν περιλαµβάνονται στους
γισµούπροαναφερθέντες φορείς ενώ είναι πιθανόν να µην µπορέσουν οι

επαγγελµατίες του δικαστικού κλάδου να επωφεληθούν από τις
δράσεις κατάρτισης που θα αναληφθούν. Το κείµενο της εν λόγω 3.7.1. Λόγω της έκτασης και της ευρύτητας του πεδίου

εφαρµογής των προβλεπόµενων πρωτοβουλιών η ΟΚΕ φοβάται ότιπερίπτωσης έρχεται σε αντίθεση µε τα προβλεπόµενα, από το
σηµείο 9.1.4 του ∆ηµοσιονοµικού ∆ελτίου, πρόσωπα στα οποία το συνολικό ποσό των 15 εκατοµµυρίων Ευρώ που πρόκειται να

διατεθεί είναι έκδηλα ανεπαρκές.απευθύνονται οι ενέργειες.
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3.7.2. Η ΟΚΕ αµφισβητεί την προτεινόµενη κατανοµή των δηµιουργίας ενός ενιαίου ευρωπαϊκού δικαστικού χώρου µε σκοπό
την πρόληψη τροµοκρατικών και εγκληµατικών πράξεων.πιστώσεων βάσει των προβλεποµένων δράσεων και ιδιαίτερα µε το

γεγονός ότι τα δύο τρίτα του συνολικού ποσού (10 εκ. EUR)
4.2. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την έγκριση της «Πρότασης κανο-πρόκειται να διατεθούν για τις δράσεις που θα αναλάβει η ίδια η
νισµού του Συµβουλίου για τη θέσπιση γενικού πλαισίου κοινο-Επιτροπή (δράσεις 1 και 3 του πίνακα πιστώσεων ανάληψης
τικών δραστηριοτήτων προκειµένου να διευκολυνθεί η υλοποίησηυποχρεώσεων του σηµείου 7.2 του ∆ηµοσιονοµικού ∆ελτίου).
ενός ευρωπαϊκού δικαστικού χώρου στις αστικές υποθέσεις» µε την
επιφύλαξη των όσων προαναφέρθηκαν και αφορούν:

3.7.3. ∆εν παρέχονται εγγυήσεις σχετικά µε τον κίνδυνο να α) την ανάγκη να αυξηθεί το ύψος των πιστώσεων που πρόκειται
εξαντληθούν ορισµένες πιστώσεις, ιδιαίτερα αυτές που αφορούν να διατεθεί για την υλοποίηση του προγράµµατος ώστε να
τις δράσεις που αναλαµβάνει η ίδια η Επιτροπή, γεγονός που θα καταστεί δυνατή η ουσιαστική προώθηση της δηµιουργίας
επηρεάσει όπως φοβάται η ΟΚΕ και τις υπόλοιπες πιστώσεις. ενός ευρωπαϊκού δικαστικού χώρου, δεδοµένου ότι εκτός

από τα ζητήµατα που αναφέρονται στην ανακοίνωση θα
πρέπει να εξετασθούν και ορισµένες άλλες πτυχές ίσης ή

3.7.4. Για το λόγο αυτό η ΟΚΕ προτείνει τον καθορισµό στο ακόµη και µεγαλύτερης σηµασίας (βλέπε σηµεία 1.3.4 και
πλαίσιο της πρότασης κανονισµού ενός κατώτατου ποσοστού 2.4).
πιστώσεων της τάξης του 40 % που θα πρέπει να διατεθούν για β) την ανάγκη αναθεώρησης των όρων συµµετοχής των οργα-την υλοποίηση των δράσεων που δεν αναλαµβάνονται άµεσα από νισµών που µπορούν να συµµετάσχουν στο πρόγραµµα καιτην Επιτροπή. στη χρηµατοδότησή του, ιδιαίτερα όσον αφορά:

— την µείωση του ελάχιστου αριθµού των συµµετεχόντων
κρατών (βλέπε σηµείο 3.1.1)

— την ελάχιστη συµµετοχή των συµµετεχόντων χωρών4. Συµπεράσµατα
(βλέπε σηµείο 3.3)

— το επίπεδο της χρηµατοοικονοµικής συµµετοχής (βλέπε
σηµείο 3.4)4.1. Η δηµιουργία του ευρωπαϊκού δικαστικού χώρου σε

αστικές και εµπορικές υποθέσεις θα πρέπει να αποτελέσει ένα — το ελάχιστο ποσοστό των πιστώσεων που θα πρέπει να
διατεθεί για την υλοποίηση δράσεων που αναλαµβά-από τους σηµαντικότερους στόχους των θεσµικών οργάνων της

'Ενωσης, λαµβάνοντας υπόψη το γεγονός ότι τα τραγικά γεγονότα νονται από άλλους φορείς εκτός της Επιτροπής (βλέπε
σηµείο 3.7.4).που έλαβαν πρόσφατα χώρα καθιστούν επιτακτική την ανάγκη

Βρυξέλλες, 17 Οκτωβρίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση σχετικά µε την απόφαση
του Συµβουλίου για τις κρατικές πολιτικές απασχόλησης για το έτος 2002»

(2002/C 36/17)

Στις 17 Οκτωβρίου 2001, και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής
για την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Απασχόληση, κοινωνικές υποθέσεις και δικαιώµατα του πολίτη», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 3 Οκτωβρίου 2001 µε βάση εισηγητική
έκθεση του κ. van Dijk.

Κατά την 385η σύνοδο ολοµέλειας (συνεδρίαση της 17ης Οκτωβρίου 2001), η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε µε 75 ψήφους υπέρ και 16 αποχές την ακόλουθη γνωµοδότηση.

ατόµων (55-64) που θα επιτευχθούν το 2010. Οι στόχοι1. Εισαγωγή
ενσωµατώθηκαν στον οριζόντιο σκοπό Α.

1.1. Με βάση το άρθρο 128 της Συνθήκης περί ιδρύσεως
των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, η Επιτροπή καθόρισε τις ετήσιες

— Το ίδιο Συµβούλιο συµφώνησε ότι το τακτικό Συµβούλιο θακατευθυντήριες γραµµές της πολιτικής για την απασχόληση το
περιλάβει την ποιότητα στην εργασία ως γενικό στόχο στις2002.
κατευθυντήριες γραµµές για το 2002. Τούτο αντανακλάται
τώρα στο νέο οριζόντιο στόχο 13 (2). Επιπλέον, νέες παρα-
ποµπές στην ποιότητα έχουν ενσωµατωθεί σε αριθµό σχετικών1.2. Μετά τη σύνοδο κορυφής του 2000, στη Λισσαβώνα, η
θεµατικών κατευθυντήριων γραµµών (3, 7, 10, 11 και 13).Επιτροπή αποφάσισε να προβεί σε µια δραστική αναθεώρηση των

κατευθυντήριων γραµµών για το 2001. Για το 2002 η Επιτροπή
προβλέπει τη διεξαγωγή µίας σε βάθος αξιολόγησης, δεδοµένου
ότι κάθε επιµέρους γραµµή πρέπει να υλοποιηθεί εντός του 2002.

— Η κατευθυντήρια γραµµή 6 για την κινητικότητα τονίζειΣυνεπώς, η Επιτροπή δεν επέφερε σηµαντικές αλλαγές στις
περισσότερο ακόµη την ανάγκη ενθάρρυνσης της κινητικότη-κατευθυντήριες γραµµές για το 2002.
τας των εργαζόµενων σε νέες ευρωπαϊκές αγορές εργασίας (3).

1.2.1. 'Υστερα από ριζικές αλλαγές που χαρακτήρισαν τις
κατευθυντήριες γραµµές για την απασχόληση το 2001 και

— Ενόψει της περιορισµένης ανταπόκρισης των κρατών µελώνενόψει της πραγµατοποιούµενης εκτίµησης της επίδρασης της
στην προσήλωση για τη θέσπιση εθνικών στόχων για δείκτεςΕυρωπαϊκής Στρατηγικής για την απασχόληση, τα αποτελέσµατα
απασχόλησης σύµφωνα µε τα συµπεράσµατα της Κορυφήςτης οποίας θα αντανακλώνται στις κατευθυντήριες γραµµές για το
στη Λισσαβώνα, η διατύπωση του οριζόντιου στόχου Α2003, η Επιτροπή συνιστά µια περιορισµένη επανεξέταση των
ενισχύθηκε µε περισσότερο δεσµευτικό χαρακτήρα.κατευθυντήριων γραµµών για το 2002, διατηρώντας τις αλλαγές

στη νέα πολιτική έµφαση που απορρέει από πρόσφατες ανακοι-
νώσεις της Επιτροπής, Ευρωπαϊκά Συµβούλια και την εκτίµηση της
Κοινής 'Εκθεσης για την απασχόληση του 2001 (1).

— Μια ενίσχυση της κατευθυντήριας γραµµής 17 για χάσµατα
µεταξύ φίλων. Το σοβαρό ύψος της µισθολογικής διαφοράς
µεταξύ ανδρών και γυναικών σε πολλά κράτη µέλη έχειΙδού οι κύριες αλλαγές σε σχέση µε τις κατευθυντήριες γραµµές
θεωρηθεί σαν ένα ενδεχόµενο αντικίνητρο όσον αφοράγια το 2001:
την επιθυµία των γυναικών για αποδοχή ή διατήρηση
απασχόλησης. Το αίτηµα του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της

— Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Στοκχόλµης συµφώνησε να Στοκχόλµης για την κατάστρωση δεικτών στον τοµέα αυτό
συµπληρώσει τους στόχους της Λισσαβώνας για το 2010 µε τονίζει, επίσης, τη σηµασία του θέµατος:
ενδιάµεσους στόχους για το 2005 για το γενικό δείκτη
απασχόλησης (67 %) και τον δείκτη για τις γυναίκες (57 %)
και ένα στόχο 50 % για την απασχόληση πλέον ηλικιωµένων

(2) Αλλαγές γίνονται βάσει της ανακοίνωσης της Επιτροπής COM(2001)
313 της 10.6.2001 (Απασχόληση και κοινωνική πολιτική «ένα
σύστηµα για επενδύσεις στην ποιότητα»).(1) Επιπλέον, οι αιτιολογικές σκέψεις έχουν προσαρµοσθεί χρονολογικώς

και µικρές αλλαγές ενσωµατώθηκαν για να αποτυπώνεται η πραγµατο- (3) Αλλαγές γίνονται βάσει της ανακοίνωσης της Επιτροπής COM(2001)
116 της 28.2.2001 που υποβλήθηκαν ενόψει της κορυφής τηςποιούµενη εκτίµηση της επίδρασης της στρατηγικής (οριζόντιος

στόχος F), η λιγότερο ευνοϊκή οικονοµική προοπτική (γενική εισα- Στοκχόλµης καθώς και της ανακοίνωσης για µια ζώνη ευρωπαϊκής
έρευνας (COM(2000) 6 της 18.1.2000).γωγή) και βιοµηχανική αναδιάρθρωση (κατευθυντήρια γραµµή 13).
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1.3. Η ΟΚΕ θα εκπονήσει τη γνωµοδότησή της ακολουθώντας λησης των ηλικιωµένων εργαζοµένων, όπου η ΟΚΕ έχει γνώση του
γεγονότος ότι σε µερικές περιπτώσεις µια κατώτερη συνταξιοδο-την εξής µέθοδο: καταρχάς θα αναφερθεί σε παλαιότερες γνωµοδο-

τήσεις σχετικά µε το θέµα αυτό. Συγχρόνως, θα εξετάσει σε τική ηλικία ήταν νόµιµη.
ποιό βαθµό οι συστάσεις που διατυπώθηκαν στις εν λόγω

— αλλαγή νοοτροπίας τόσο των εργαζοµένων όσο και τωνγνωµοδοτήσεις αντικατοπτρίζονται στις κατευθυντήριες γραµµές
εργοδοτών·για την απασχόληση το 2002. Στη συνέχεια θα διατυπώσει

ορισµένες παρατηρήσεις οι οποίες θα πρέπει, µετά την αξιολόγηση
— άσκηση πολιτικής προσωπικού η οποία να µην αποκλείειτων επιπτώσεων, να συµπεριληφθούν στις κατευθυντήριες γραµµές

τους εργαζόµενους άνω των 45 ετών: η άσκηση µιαςπου θα χαραχθούν για το 2003.
πολιτικής προσωπικού συνειδητά προσανατολισµένη προς
τις ηλικιακές κατηγορίες έχει ιδιαίτερη σηµασία για τους
ηλικιωµένους εργαζόµενους. Στα πλαίσια της πολιτικής
αυτής θα πρέπει να δοθεί ιδιαίτερη σηµασία στην πρόσληψη

2. Προηγούµενες γνωµοδοτήσεις και την αποχώρηση, στην κατάρτιση, την επαγγελµατική
επιµόρφωση και τις προαγωγές, την ελαστική οργάνωση της
εργασίας, την εργονοµία και τον καθορισµό καθηκόντων, την2.1. Τον Οκτώβριο 2000 η Οικονοµική και Κοινωνική
αλλαγή συµπεριφοράς στους κόλπους των επιχειρήσεων·Επιτροπή εξέδωσε γνωµοδότηση για τις κατευθυντήριες γραµµές

για τις πολιτικές απασχόλησης το 2001 (1), σύµφωνα µε τις οποίες — προσαρµογή της διαµόρφωσης της µισθολογικής κλίµακας
οι προσπάθειες πρέπει να επικεντρώνονται ως εξής: µε επιτάχυνση της αύξησης των µισθών στην αρχή της

σταδιοδροµίας και ασθενή πρόοδο στο τέλος της, ώστε να
— στο βασικό κινητήριο στόχο της πλήρους απασχόλησης βελτιωθεί η κατάσταση των ηλικιωµένων εργαζοµένων. Η

ΟΚΕ απεύθυνε τη σύσταση αυτή προς τους κοινωνικούς
εταίρους χωρίς αυτό να αποτελεί προσπάθεια παρέµβασης— στην απαραίτητη δια βίου µάθηση
στην αυτονοµία τους όσον αφορά τη διαµόρφωση των
µισθών.— στην ενεργότερη συµµετοχή των κοινωνικών εταίρων µε τη

διαδικασία
2.2.1. Προκειµένου η πολιτική για τους ηλικιωµένους εργα-
ζόµενους να γίνει απτή πραγµατικότητα, η ΟΚΕ προτείνει τη

— στην ανάγκη για ισόρροπη εφαρµογή των διαφόρων σκελών χάραξη κατευθυντήριων γραµµών στον τοµέα αυτό. Η ΟΚΕ
παραπέµπει επίσης στο ΕΚΤ το οποίο µπορεί να συµβάλει ουσια-
στικά στην υλοποίηση της πολιτικής αυτής.— στην ανάγκη ποσοτικών και ποιοτικών δεικτών.

2.3. Η ΟΚΕ, στη γνωµοδότησή της για την ενδιάµεση επισκό-
Η ΟΚΕ προσυπογράφει στη γνωµοδότησή της τις κατευθυντήριες πηση των τριών διαδικασιών στις οποίες στηρίζεται η ευρωπαϊκή
γραµµές για την απασχόληση. Η ΟΚΕ εξέφραζε ικανοποίηση στη πολιτική για την απασχόληση (4), αξιολογεί θετικά τη χάραξη
γνωµοδότηση αυτή για την υιοθέτηση µιας ιδιαίτερης κατευ- κατευθυντήριων γραµµών για την πολιτική απασχόλησης. Η
θυντήριας γραµµής για την ασφάλεια και υγιεινή στους χώρους σηµαντικότερη συµβολή των κατευθυντήριων γραµµών είναι η
εργασίας (2). Περαιτέρω ζητεί, ωστόσο, να προσεχθούν ιδιαίτερα οι αύξηση της προσοχής που δίδεται στο θέµα αυτό, καθώς και η
ευάλωτες οµάδες στην αγορά εργασίας όπως οι ηλικιωµένοι συµµετοχή όλων των ενδιαφερόµενων εταίρων. Προκειµένου να
εργαζόµενοι, οι γυναίκες, οι νέοι που εγκαταλείπουν τη σχολική βελτιωθεί η διαδικασία, η ΟΚΕ στηριζόµενη στην επισκόπηση της
εκπαίδευση, οι µακροχρόνια άνεργοι. Προκειµένου να υλο- Επιτροπής, στην οποία συνιστάται η µείωση του αριθµού των
ποιηθούν οι πτυχές που χαράχθηκαν κατά τη σύνοδο κορυφής της κατευθυντήριων γραµµών, προτείνει να βελτιωθεί ο συντονισµός
Λισσαβώνας, δηλαδή να καταστεί η ΕΕ η δυναµικότερη και µε άλλες διαδικασίες (όπως η διαδικασία του Κάρντιφ, της
ανταγωνιστικότερη οικονοµία της γνώσης ανά την υφήλιο, θα Κολωνίας και της Λισσαβώνας), να καθοριστούν δείκτες και να
πρέπει να δοθεί ιδιαίτερο βάρος στις επενδύσεις στον τοµέα της βελτιωθεί η παρακολούθηση και η διάδοση ορθών πρακτικών. Η
έρευνας και της ανάπτυξης καθώς και της κατάρτισης. ΟΚΕ κρίνει επίσης απαραίτητο να βελτιωθεί η συµµετοχή των

κοινωνικών εταίρων. Προτείνει µετά το τέλος της 5ετούς περιόδου,
να εξετασθεί µια διακοπή ενός έτους, ώστε όλοι οι ενδιαφερόµενοι2.2. Το 2000, η ΟΚΕ εξέδωσε γνωµοδότηση για τους ηλικιωµέ-
παράγοντες να αναλάβουν πραγµατικά τις υποχρεώσεις τους.νους εργαζόµενους (3). Στην εν λόγω γνωµοδότηση διαπιστώνεται

ότι στα κράτη µέλη η συµµετοχή στην αγορά εργασίας των ατόµων
2.4. Στη γνωµοδότησή της για την ευρωπαϊκή µεταναστευτικήαπό 50 έως 60 ετών είναι πολύ χαµηλότερη από τη συµµετοχή
πολιτική (5) η ΟΚΕ υιοθέτησε τα ακόλουθα:νεότερων εργαζοµένων. ∆ιατυπώνονται, συνεπώς, συστάσεις οι

οποίες µπορεί να συµβάλουν στην αύξηση του ποσοστού απασχό-
«Στα εθνικά σχέδια δράσης για την απασχόληση πρέπει να
θεσπισθούν κριτήρια για να διοχετευθούν κατάλληλα τα µετα-
ναστευτικά στρώµατα. Με την αναγκαία ελαστικότητα πρέπει να(1) Γνωµοδότηση για την πρόταση απόφασης του Συµβουλίου σχετικά µε
δοθεί στα εθνικά προγράµµατα για την απασχόληση προσοχήτις κατευθυντήριες γραµµές για την πολιτική απασχόλησης των

κρατών µελών για το 2001, 18 και 19 Οκτωβρίου 2000. (ΕΕ C 29
της 30.1.2001).

(2) Βλέπε επίσης «Προς µια κοινοτική στρατηγική για την υγιεινή και την (4) Γνωµοδότηση πρωτοβουλίας για «την ενδιάµεση επισκόπηση των
τριών διεργασιών που χαρακτηρίζουν την ευρωπαϊκή στρατηγικήασφάλεια στην εργασία» (ΕΕ C 260 της 17.9.2001, σ. 97) και

«Υγιεινή και ασφάλεια στην εργασία» (ΕΕ C 51 της 23.2.2001). απασχόλησης» ΕΕ C 139 της 11.5.2001, σ. 33.
(5) Γνωµοδότηση για την ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά µε την(3) Γνωµοδότηση για τους ηλικιωµένους εργαζόµενους (πρωτοβουλία),

18 και 19 Οκτωβρίου 2000 (ΕΕ C 14 της 16.1.2001). κοινοτική µεταναστευτική πολιτική ΕΕ C 260 της 17.9.2001 σ. 104.
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στο περιεχόµενο της πολιτικής για τη µετανάστευση που να εξάλειψης των στοιχείων αυτών, επειδή η Επιτροπή δεν διαθέτει
ακόµη µια σειρά δεικτών που ισχύουν για ολόκληρη την Κοινότητα.διασφαλισθεί ότι η αγορά εργασίας λειτουργεί καλώς. Στις

κατευθύνσεις για την απασχόληση οι οποίες ετησίως αναφέρουν τα Από την άλλη πλευρά οι κατευθυντήριες γραµµές κερδίζουν ισχύ
και αποτελεσµατικότητα καθώς προστίθενται στόχοι που µπορείυφιστάµενα προβλήµατα (διαθεσιµότητα, επιχειρηµατικό πνεύµα,

δυναµικό προσαρµογής, πολιτικής ίσων ευκαιριών) επιβάλλεται να µετρηθούν. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι µετά την εκτίµηση της επίδρασης
παρόµοιοι ποιοτικοί στόχοι θα υιοθετηθούν και πάλι βάσειόπως η νέα µεταναστευτική πολιτική εκφρασθεί µε τρόπο θετικό.

Οι κατευθυντήριες γραµµές πρέπει να έχουν ως συνέπεια ότι η διαθέσιµων ευρωπαϊκών δεικτών.
ποιότητα της απασχόλησης τόσο των κοινοτικών όσο και των
µεταναστών εργαζοµένων βελτιώνεται.»

2.5. Στη γνωµοδότησή της για την ισότητα αµοιβής ανδρών 3.5. Η ΟΚΕ υπογραµµίζει ότι οι σηµερινές αβέβαιες οικονοµι-
και γυναικών (1) η ΟΚΕ συνηγόρησε, ιδίως για µεγαλύτερη διαφά- κές περιστάσεις θέτουν στα κράτη µέλη µια πρόσθετη πίεση ώστε
νεια στην αποζηµίωση ανδρών και γυναικών. Τα κράτη µέλη να εφαρµόσουν τις κατευθυντήριες γραµµές όσο είναι δυνατό
οφείλουν να αναλάβουν τις σχετικές πρωτοβουλίες. Επίσης είναι καλά. Εποµένως, η ΟΚΕ πιστεύει ότι ακριβώς τώρα είναι αναγκαία
σκόπιµο να προσαρµοσθούν στην επικουρικότητα οι στατιστικές. µια ενεργός πολιτική για την αγορά εργασίας.
Στις κατευθυντήριες γραµµές για την απασχόληση επιβάλλεται να
αναφέρεται ότι τα κράτη λαµβάνουν ειδικά µέτρα ώστε να
ενισχύσουν την ένταξη των γυναικών στην αγορά εργασίας και να
αγωνισθούν κατά των µισθολογικών διακρίσεων.

2.6. Σε πρόσφατη γνωµοδότηση της ΟΚΕ τονίσθηκε η ανάγκη
4. Βάσεις για κατευθυντήριες γραµµές σχετικά µε τηνβελτίωσης της ποιοτικής πτυχής της κοινωνικής και απασχο-

απασχόληση µετά την αξιολόγηση της επίδρασηςλησιακής πολιτικής (2).

4.1. Προς το παρόν έγινε µια αρχή µε την αξιολόγηση των3. Εκτίµηση των κατευθυντήριων γραµµών για το 2002
κατευθυντήριων γραµµών για την απασχόληση. Το Μάρτιο του
2002 θα υποβάλει µια τεχνική έκθεση στις άλλες αρχές µε τα
πλέον αξιοσηµείωτα ευρήµατα της αξιολόγησης και η ΟΚΕ θα3.1. Η ΟΚΕ εκφράζει ικανοποίηση για τη µεγαλύτερη προσοχή κληθεί να εκδώσει γνωµοδότηση για την εν λόγω αξιολόγηση. Εν

που δίδεται στις κατευθυντήριες γραµµές για τους ηλικιωµένους αναµονή η ΟΚΕ θα προσφέρει µερικές βάσεις στην αξιολόγηση.
εργαζόµενους, όπως ζήτησε στη γνωµοδότηση της για τους
εργαζόµενους αυτούς.

4.2. Η συνθήκη υποχρεώνει την Επιτροπή να εξετάζει κάθε3.2. Μαζί µε την Επιτροπή η ΟΚΕ έθεσε υψηλή προτεραιότητα χρόνο την πολιτική απασχόλησης και να υποβάλει κατευθυντήριες
στην πάλη κατά των διαφορών στην αµοιβή µεταξύ ανδρών και γραµµές. Η ΟΚΕ διερωτάται αν επιβάλλεται να υποδειχθεί µια
γυναικών. Εποµένως, υποστηρίζει την ενδυνάµωση αυτής της ετήσια επανεξέταση των κατευθυντήριων γραµµών. Η υποβολή και
κατευθυντήριας γραµµής βάσει της οποίας τα κράτη µέλη, σε ένταξη τους στα εθνικά σχέδια δράσης αναγκάζει τα κράτη µέλη
συνεργασία µε τους κοινωνικούς εταίρους καλούνται να θεσπίσουν να αναλαµβάνουν σοβαρές ενέργειες, ενώ οι προτεραιότητες
µια στρατηγική για να εξαλειφθούν οι υφιστάµενες διαφορές. ετησίως δεν γνωρίζουν καµία σοβαρή αλλαγή. Περαιτέρω προκύ-

πτει κόστος κατά τον χρόνο που τα αποτελέσµατα της θέσπισης
της σχετικής πολιτικής δεν είναι ακόµη ορατά και µετρήσιµα.

3.3. Οι κατευθυντήριες γραµµές παρουσιάζουν µόνο δευτε- Συνεπώς, η ΟΚΕ συνιστά έναν πολυετή κύκλο βάσει του οποίου
ρεύουσες αλλαγές σε σύγκριση µε εκείνες του 2001. Η ΟΚΕ, θα υπάρξει ένας αποτελεσµατικός κύκλος πολιτικής. Σχετικά
µπορεί, µετά τη βασική αλλαγή για το 2001, να συµφωνήσει µε τη παρατηρείται ότι πιθανότητες προσαρµογής στις µεταβαλόµενες
στάση αυτή. Η ΟΚΕ διαπιστώνει µε ικανοποίηση ότι η Επιτροπή περιστάσεις δεν αποκλείονται. Παρόµοια αλλαγή πολιτικής απαιτεί
δεν παρουσιάζει µικρές συντακτικές τροποποιήσεις. τροποποίηση του άρθρου 128 της Συνθήκης. Ως εναλλακτική

λύση εφόσον η Συνθήκη δεν τροποποιείται, είναι δυνατό να
επιλεγεί µια διετής θεµελιώδης επανεξέταση, ενώ κατά το ενδιάµεσο
έτος είναι δυνατό να πραγµατοποιείται µια περιορισµένη αναπρο-3.4. Περαιτέρω η ΟΚΕ θέτει ορισµένες ερωτήσεις για τους
σαρµογή. Τούτο σηµαίνει ότι τα κράτη µέλη έχουν περισσότεροεξαλειφθέντες ποσοτικούς στόχους όπως εκείνοι που περιλαµβά-
χρόνο για να εκτιµήσουν τις συνέπειες των κατευθυντήριωννονται στις κατευθυντήριες γραµµές για το 2001 που δεν
γραµµών για την απασχόληση στην πολιτική τους.υιοθετήθηκαν ακόµη. Από τη µια πλευρά η ΟΚΕ κατανοεί το λόγο

(1) Γνωµοδότηση πρωτοβουλίας για τις µισθολογικές διακρίσεις µεταξύ
4.2.1. Η ετήσια υποβολή έκθεσης από τα κράτη µέλη στηνανδρών και γυναικών ΕΕ C 155 της 29.5.2001, σ. 65.
Επιτροπή επιβάλλεται να προσαρµοσθεί, επίσης θα µπορούν να(2) Ενίσχυση της ποιοτικής διάστασης στην κοινωνική και απασχολησιακή
υποβάλουν έκθεση για το ήµισυ των κατευθυντήριων γραµµώνπολιτική, που υιοθετήθηκε στη Σύνοδο της 12ης και 13ης Σεπτεµ-

βρίου 2001, ΕΕ C 311 της 7.11.2001. κάθε χρόνο.
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4.3. Η ΟΚΕ ανησυχεί για τη συσχέτιση των κοινωνικών εταίρων Επίσης οι κοινωνικοί εταίροι θα επιθυµούσαν να συνδεθούν
στενότερα µε την εφαρµογή ειδικών ανά περιοχή συστάσεων.στην κατάρτιση των κατευθυντήριων γραµµών για την απασχόληση

καθώς και για την ενσωµάτωση των γραµµών αυτών στα εθνικά
4.4. Σύµφωνα µε ορισµένες παρατηρήσεις κατά τη διαδικασίαπρογράµµατα δράσης. Μολονότι η Επιτροπή φαίνεται αρκετά
η ΟΚΕ θα προσθέσει θέµατα για τα οποία οι κατευθυντήριεςαισιόδοξη σχετικά µε τη συνεργασία αυτή, οι κοινωνικοί εταίροι
γραµµές στο µέλλον θα χρειασθεί να δώσουν περισσότερη σηµασία.δεν εκπροσωπούνται πάντα. Συχνά δεν διαθέτουν τον απαραίτητο

χρόνο προκειµένου να εξετάσουν στους κύκλους τους τις κατευ- 4.4.1. Η Επιτροπή και το Συµβούλιο ζητούν δικαίως στα
θυντήριες γραµµές και να εκδώσουν στη συνέχεια σχετική πλαίσια των κατευθυντήριων γραµµών για την απασχόληση, να
γνωµοδότηση µέσω των οργανώσεών τους. Το γεγονός αυτό δοθεί ιδιαίτερη σηµασία στις ευάλωτες κατηγορίες εργαζοµένων
αντικατοπτρίζεται και στις συνθήκες υπό τις οποίες η ΟΚΕ εκδίδει στην αγορά εργασίας. Για την Επιτροπή και το Συµβούλιο
την παρούσα γνωµοδότηση: µία µοναδική συνεδρίαση της οµάδας παρόµοιες οµάδες είναι οι γυναίκες, οι ηλικιωµένοι εργαζόµενοι,
µελέτης για την έκδοση µίας τόσο σηµαντικής γνωµοδότησης. οι µακροχρόνια άνεργοι και οι νέοι που εγκαταλείπουν τη σχολική

εκπαίδευση. Η ΟΚΕ επιθυµεί να προσθέσει δύο ακόµα οµάδες τους
µειονεκτούντες και τις εθνικές µειονότητες: οι µειονεκτούντες

4.3.1. Η συσχέτιση των κοινωνικών εταίρων κατά την ένταξη περιλαµβάνονται ήδη στην γραµµή 7 αλλά επιβάλλεται να συνδε-
των κατευθυντήριων γραµµών στα εθνικά προγράµµατα δράσης θούν και µε τις άλλες κατευθυντήριες γραµµές. Οι εθνικές
δηµιουργεί ακόµη περισσότερες ανησυχίες στην ΟΚΕ. Συχνά οι µειονότητες είναι εξαιρετικά ευάλωτες και χρειάζονται ιδιαίτερη
κοινωνικοί εταίροι λαµβάνουν την τελευταία στιγµή τα προγράµ- προσοχή. Η ΟΚΕ διαβλέπει ένα πολλά υποσχόµενο σήµα προς τις
µατα και διαθέτουν µόνο λίγες ηµέρες για να δώσουν την άποψη ειδικές ανά κράτος συστάσεις που έλαβαν η Γερµανία, η Αυστρία
τους. Μια καλή συσχέτιση των κοινωνικών εταίρων κατά τη θέσπιση και η Σουηδία.
των προγραµµάτων γίνεται µόνο σε µερικά κράτη µέλη.

4.4.2. Για να µετρηθούν καλώς οι επιδράσεις των κατευ-
θυντήριων γραµµών είναι ανάγκη να υπάρξουν συγκρίσιµοι δείκτες.
Αυτό θα ενισχύσει τη δέσµευση των κρατών και των κοινωνικών

4.3.2. Για να βελτιωθεί η συσχέτιση των κοινωνικών εταίρων εταίρων για τη διεργασία του Λουξεµβούργου.
κατά την κατάρτιση των ΕΠ∆ πρέπει τα κράτη µέλη να τους
συνδέουν νωρίτερα µε τη σχετική διεργασία. Προς το παρόν δεν 4.4.3. Τέλος, η ΟΚΕ τονίζει τις συζητήσεις που γίνονται στο

θέµα της µεταναστευτικής πολιτικής. Νωρίτερα η ΟΚΕ συνηγόρησεδιαβουλεύονται συχνά όσον αφορά τα ΕΠ∆ όταν οι κυβερνήσεις
τα έχουν καταρτίσει. Οι κοινωνικοί εταίροι δεν αισθάνονται όπως στις κατευθυντήριες γραµµές υιοθετηθεί ένα εδάφιο για την

πολιτική αυτή.συνεπώς συνδεδεµένοι µε τη θέσπιση και εφαρµογή των ΕΠ∆.

Βρυξέλλες, 17 Οκτωβρίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Προετοιµασία της 4ης ∆ιάσκεψης
υπουργών του ΠΟΕ: η θέση της ΟΚΕ»

(2002/C 36/18)

Στις 26 Απριλίου 2001 και σύµφωνα µε το άρθρο 23, παράγραφος 3, του Εσωτερικού Κανονισµού της, η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε να καταρτίσει γνωµοδότηση µε θέµα «Προετοιµασία της 4ης
∆ιάσκεψης υπουργών του ΠΟΕ στο Κατάρ: η θέση της ΟΚΕ».

Το τµήµα εξωτερικών σχέσεων, στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ υιοθέτησε
τη γνωµοδότησή του, στις 4 Οκτωβρίου 2001, µε βάση την εισηγητική έκθεση του κ. Vever (εισηγητή) και της
κας Sanchez (συνεισηγήτριας).

Κατά την 385η σύνοδο ολοµέλειας της 17ης και 18ης Οκτωβρίου 2001 (συνεδρίαση της 17ης Οκτωβρίου), η
ΟΚΕ υιοθέτησε µε 116 ψήφους υπέρ και µία αποχή την παρούσα γνωµοδότηση.

προετοιµασµένου και οργανωµένου διαλόγου µε την κοινωνία των1. Σύνοψη
πολιτών και τις µη κυβερνητικές οργανώσεις.

1.3. Ενόψει της διάσκεψης της Doha, οι προκλήσεις εξακολου-
θούν πάντα να είναι πολυσύνθετες, αλλά ορισµένες πρόσφατες
συγκλίσεις αφήνουν να διαφανεί, παρά τις σοβαρές αβεβαιότητες1.1. ∆ύο σχεδόν χρόνια µετά την αποτυχία του Σιάτλ, ο ΠΟΕ

αναζητεί πάντα τη µελλοντική του ταυτότητα. Παρά την εδραίωση που δηµιουργήθηκαν µετά την 11η Σεπτεµβρίου, ότι δεν αποκλείε-
ται να είναι η έκβαση επιτυχής. Μεταξύ των θετικών σηµείωντου συστήµατος διευθέτησης των διαφορών του, ο ΠΟΕ µετά

βίας µπορεί να αντιµετωπίσει τις νέες προκλήσεις του διεθνούς συγκαταλέγονται το αµείωτο ενδιαφέρον πολλών χωρών για ένα
νέο κύκλο, οι προσεγγίσεις απόψεων προς την κατεύθυνση αυτήεµπορίου, λόγω του µωσαϊκού των κρατών που τον συνθέτουν,

της αδυναµίας πολλών αναπτυσσόµενων χωρών να παρακολουθή- µεταξύ των κυριότερων εµπορικών εταίρων, οι πιο ευνοϊκές
τάσεις µεταξύ των αναπτυσσόµενων χωρών και οι πρόσφατεςσουν τις εξελίξεις, των πρακτικών που αµφισβητούν την έννοια της

ενιαίας δέσµευσης και της εµφάνισης νέων απαιτήσεων διεθνούς πρωτοβουλίες της ΕΕ. Ωστόσο, τα περιθώρια χειρισµών εξακολου-
θούν να είναι ευάλωτα. Οι έντονες προσδοκίες για µια ευρείαρύθµισης των συναλλαγών (βλέπε ανταγωνισµός, περιβάλλον,

υγεία, κοινωνικά θέµατα) που υπερβαίνουν το αυστηρά εµπορικό ηµερήσια διάταξη, τις οποίες συµµερίζονται η κοινωνία των
πολιτών και οι ΜΚΟ, εξακολουθούν να προσκρούουν, ιδίως για ταπλαίσιο. Μια νέα αποτυχία στην Doha, το Νοέµβριο του 2001,

θα αποτελέσει απειλή για την πρωταρχική σηµασία του πολυµερούς περιβαλλοντικά και τα κοινωνικά θέµατα, στους δισταγµούς
πολλών αναπτυσσόµενων χωρών που θέτουν τις βασικές τουςχαρακτήρα και θα δηµιουργήσει, κατά κύριο λόγο για τις

αναπτυσσόµενες χώρες, νέους κινδύνους αποκλεισµού από τις διεκδικήσεις σε άλλα θέµατα όπως η εφαρµογή, η ανάπτυξη, και η
πρόσβαση στις αγορές. Καθένας µπορεί να αντιληφθεί πόσοαγορές παραλύοντας ταυτόχρονα τον ΠΟΕ έναντι των νέων

προκλήσεων της παγκοσµιοποίησης και της αύξησης των εµπο- πολυσύνθετο είναι να επιτευχθεί µε οµόφωνη γνώµη των
142 κρατών ένα ικανοποιητικό αποτέλεσµα µε τη δυνατότηταρικών διαφορών. Αντίθετα, µια επιτυχία στην Doha θα φέρει το

διεθνές εµπόριο στο δρόµο που οδηγεί προς καλύτερες ρυθµίσεις συµβιβασµού που αυτό προϋποθέτει.
και θα εδραιώσει σταθερά τις βάσεις της παγκόσµιας οικονοµικής
ανάπτυξης, ιδίως προς όφελος των αναπτυσσόµενων χωρών. Λόγω

1.4. 'Ολες οι διαπιστώσεις αυτές οδηγούν την ΟΚΕ στητων τροµοκρατικών ενεργειών της 11ης Σεπτεµβρίου στις ΗΠΑ
διατύπωση των ακόλουθων συστάσεων για την Doha:και της αιφνίδιας αύξησης των εντάσεων που προκάλεσαν, η

διεθνής κοινότητα θα επεδείκνυε αποφασιστικότητα εάν επιτάχυνε,
µέσω διαλόγου, τις προσπάθειες οργάνωσής της για την αντιµετώ-

1.4.1. Πρέπει καταρχάς να συντρέχουν όλες οι προϋποθέσειςπιση της παγκοσµιοποίησης και των νέων προκλήσεων που
για µια επιτυχή έκβαση, δηλαδή να αρχίσουν οι διαπραγµατεύσειςµέλλοντος.
µε ένα πνεύµα ανοίγµατος, αµοιβαίας συνεννόησης και διαφάνειας,
χωρίς να συγχέεται η κατάρτιση µιας ηµερήσιας διάταξης µε την
πρόβλεψη των αποτελεσµάτων της, εξασφαλίζοντας µε κάθε τρόπο
την υποστήριξη των αναπτυσσόµενων χωρών, διοργανώνοντας ένα
διαδραστικό διάλογο µε την οργανωµένη κοινωνία των πολιτών,

1.2. Για να µην επαναληφθεί η αποτυχία του Σιάτλ, θα πρέπει δηµιουργώντας «γέφυρες» µεταξύ των διάφορων θεµάτων και
να ληφθούν υπόψη όλα τα διδάγµατά του. Η αποτυχία αυτή δεν εντάσσοντας στην ηµερήσια διάταξη της διάσκεψης της Doha σε
πρέπει να αποδοθεί σε µια υπερβολικά φιλόδοξη ηµερήσια διάταξη, ένα ευρύτερο πλαίσιο που θα εξασφαλίσει τη συµµετοχή άλλων
αλλά κυρίως στην κακή προετοιµασία της διάσκεψης όσον αφορά διεθνών κύκλων εκτός του ΠΟΕ.
τα εφόδια επιτυχίας της, που εκφράστηκε κυρίως µε µια υποτίµηση
των προσδοκιών και των προβληµάτων των αναπτυσσόµενων
χωρών, αισθήµατα αποκλεισµού πολλών εξ αυτών από τη διαδικα- 1.4.2. Η επίτευξη συµφωνίας για µια φιλόδοξη και συνεκτική

ηµερήσια διάταξη προϋποθέτει ένα ελάχιστο κοινό όραµα καισία διαπραγµατεύσεων, µια έλλειψη αµοιβαίας συνεννόησης και
ευελιξίας στις συζητήσεις, παρεξηγήσεις όσον αφορά τα θέµατα ισχυρή βούληση επιτυχίας. Η ΟΚΕ προτείνει για το λόγο αυτό να

βασίζεται ο νέος κύκλος του ΠΟΕ σε ένα στόχο «παγκόσµιας καιµιας νέας ηµερήσιας διάταξης και ανυπαρξία ενός αρκετά καλά
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βιώσιµης ανάπτυξης». Ο στόχος αυτός θα επιτρέψει συγκεκριµένα εκπροσώπων της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών (κοινωνικο-
επαγγελµατικοί κύκλοι και ΜΚΟ). Χωρίς να τεθεί υπό αµφισβήτησηνα προβληθούν τα εξής:
το αποκλειστικό δικαίωµα των κρατών να διεξάγουν διαπραγµατεύ-
σεις, ένας παρόµοιος κώδικας µπορεί να δηµιουργήσει για τους
κοινωνικο-επαγγελλµατικούς κύκλους και τις ΜΚΟ ένα συµπλη-— η οικονοµική ανάπτυξη στο επίκεντρο του κύκλου, κυρίως
ρωµατικό πεδίο ευθυνών κατά την προετοιµασία, την αξιολόγηση,εκείνη των αναπτυσσόµενων χωρών·
την παρακολούθηση και την εφαρµογή των δεσµεύσεων του ΠΟΕ.
Αυτό, εκτός από τη δηµιουργία ενός πλαισίου διαλόγου, θα
αποτελούσε επίσης λειτουργικό µέσο συνεργασίας µεταξύ του

— η ανάπτυξη νέων ποιοτικών απαιτήσεων — υγεία, ασφάλεια, ΠΟΕ και της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών προς όφελος
περιβάλλον, κοινωνικά θέµατα· της «παγκόσµιας και βιώσιµης ανάπτυξης» την οποία επιθυµεί η

ΟΚΕ.

— η ανάπτυξη της συνεργασίας µε άλλους διεθνείς κύκλους·

2. Οι προκλήσεις της ∆ιάσκεψης— µια ιδιαίτερα αποφασιστική στάση της διεθνούς κοινότητας
για την αντιµετώπιση των προκλήσεων µετά τα γεγονότα της
11ης Σεπτεµβρίου µε την προώθηση µιας παγκόσµιας και
βιώσιµης συνεργασίας, επιδεικνύοντας πολύ µεγαλύτερη 2.1. Η ΓΣ∆Ε οφείλει την τεράστια επιτυχία της στον πραγµα-
προσοχή στα προβλήµατα της υπανάπτυξης και διασφαλί- τισµό που την χαρακτηρίζει. Σε αντίθεση προς την CNUCED, η
ζοντας την επαγρύπνηση του ΠΟΕ για τον έλεγχο των οποία περιπλεκόταν σε ιδεολογικές συζητήσεις οι οποίες δεν
επιδράσεων που έχουν στο εµπόριο οι διαταραχές που έχει κατέληγαν ποτέ σε συγκεκριµένη λύση, η ΓΣ∆Ε προσπάθησε πάντα
δηµιουργήσει η νέα αυτή κατάσταση. να αποφύγει την πολιτικοποίηση των συζητήσεων µε αποτέλεσµα

να ολοκληρώσει τα φιλόδοξα προγράµµατα διαπραγµατεύσεων για
την ελευθέρωση του διεθνούς εµπορίου. Ωστόσο, µετά την
ολοκλήρωση του κύκλου της Ουρουγουάης στο Μαρακές, ο νέος

1.4.3. Ενώ τονίζει τον υποχρεωτικά παγκόσµιο, υποκείµενο σε Παγκόσµιος Οργανισµός Εµπορίου που ιδρύθηκε για να διαδεχθεί
όρους και διαδραστικό χαρακτήρα του νέου κύκλου, η ΟΚΕ τη η ΓΣ∆Ε, προσπαθεί να προσδιορίσει τα καθήκοντά του.
διαπιστώνει ότι ορισµένα λεπτά θέµατα µπορεί να χρειαστούν
περισσότερο χρόνο για να παρουσιαστούν καλύτερα στις διαπραγ-
µατεύσεις. Συνεπώς, θα µπορούσε να προβλεφθεί µια τρίπτυχη 2.2. Με την πάροδο του χρόνου, διαπιστώνει κανείς σήµερα
διάρθρωση του νέου κύκλου, χωρίς να είναι δυνατός ο διαχωρισµός ότι το έργο που επιτελέστηκε στο Μαρακές µε το τέλος του
των τριών αυτών πτυχών από το σύνολο: κύκλου του Γύρου της Ουρουγουάης, ήταν σηµαντικό όποια και

αν είναι η κριτική που θα µπορούσε να διατυπωθεί. ∆ιότι, µε το
Γύρο αυτό κατορθώθηκε:

— να αναληφθούν χωρίς καθυστέρηση δράσεις στις αναπτυσσό-
µενες χώρες, για τις οποίες η ΟΚΕ διαπιστώνει µε ικανοποίηση
ότι αποτελούν το αντικείµενο προτάσεων· 2.2.1. να εξελιχθεί η ΓΣ∆Ε από µια απλή προσωρινή συµφωνία

σε ένα διεθνή όργανο του συστήµατος του ΟΗΕ, τον ΠΟΕ, µε
αποστολή να νοµοθετεί αδιάλειπτα στον τοµέα του διεθνούς
εµπορίου.— να διευκολυνθούν οι διαπραγµατεύσεις σχετικά µε την

πρόσβαση στην αγορά και την ενσωµατωµένη ηµερήσια
διάταξη — γεωργία, υπηρεσίες·

2.2.2. να µετατραπεί µια συµφωνία την οποία συνυπογράφει
ένα µωσαϊκό κρατών ή στην καλύτερη περίπτωση οµάδα κρατών,
που ανάλογα µε την ανάπτυξή τους αναλαµβάνουν διαφορετικές— να ανοιχτεί ο δρόµος για την εξέταση πιο συστηµικών
υποχρεώσεις, σε µια «ενιαία δέσµευση» χάρη στην οποία µπορεί ναθεµάτων (ανταγωνισµός, επενδύσεις, προστασία των κατανα-
επιτευχθεί στο µέλλον ένας µονοπολικός κόσµος που θα στηρίζεταιλωτών, κοινωνικά θέµατα σε σχέση µε τη ∆ΟΕ).
σε ένα σώµα κανόνων όχι ταυτόσηµων αλλά τουλάχιστον συγκρί-
σιµων.

Οι παρατηρήσεις της ΟΚΕ για τους διάφορους στόχους που πρέπει
να επιτευχθούν βασίζονται στις ακροάσεις της και στις οµάδες 2.3. Ωστόσο, η επιτυχία του ΠΟΕ προκάλεσε και τα προβλή-
µελέτης που συνέστησε ο επίτροπος, κ. Lamy, µε τους κοινωνικο- µατά του. Πράγµατι, από την ηµέρα που τέθηκε σε ισχύ το
επαγγελµατικούς κύκλους και τις ΜΚΟ. σύστηµα διευθέτησης των διαφορών, εκφράστηκαν από πολλές

πλευρές ανησυχίες για την επιρροή του και έκριναν ότι η επιρροή
αυτή ήταν υπερβολική σε σχέση µε την αρχική του νοµιµότητα.
Εξάλλου εκφράστηκαν αντιρρήσεις ως προς την ιεράρχηση των
κανόνων που διατυπώνονται σε σχέση µε το σύνολο των άλλων1.4.4. 'Ενας αποτελεσµατικός διάλογος µε την οργανωµένη

κοινωνία των πολιτών αποτελεί αναπόσπαστο µέρος των προϋπο- κανόνων που ισχύουν στον κοινωνικό, περιβαλλοντικό και άλλους
τοµείς. Είναι αλήθεια όµως ότι, µετά τη Σιγκαπούρη, το 1996,θέσεων επιτυχίας. Προς το σκοπό αυτό, η ΟΚΕ συνιστά την

υιοθέτηση ενός κώδικα συµπεριφοράς µεταξύ του ΠΟΕ και των µεγάλος αριθµός αναπτυσσόµενων χωρών χαλάρωσε τις προσπά-
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θειες επειδή δεν υπάρχουν θεσµοί να είναι σε θέση να εξασφαλίσουν 2.6.3. οι δραστηριότητες του ΠΟΕ θα πρέπει άραγε να περιο-
ρίζονται αποκλειστικά στο εµπόριο ή θα πρέπει, δεδοµένου ότι οπλήρως και εξ ολοκλήρου την εφαρµογή στα πλαίσια του ΠΟΕ.

Ενώ ο οργανισµός εξήλθε ενισχυµένος σε ένα πρώτο στάδιο, µηχανισµός διευθέτησης των διαφορών επηρεάζει ήδη άλλους
παράγοντες, έστω και αν θεσπίστηκε µε αυστηρά εµπορικά κρι-αποδυναµώθηκε σε µεγάλο βαθµό κατά τη διάσκεψη του Σιάτλ

αφού δέχτηκε έντονη επίθεση τόσο στο εσωτερικό του από τις τήρια, να συµπεριλαµβάνουν και παρεµφερή θέµατα όπως την
αειφόρο ανάπτυξη µε την ευρύτερη έννοια (δηλαδή κοινωνική,αναπτυσσόµενες χώρες που είναι µέλη του όσο και στο εξωτερικό

από τους εκπροσώπους της κοινωνίας των πολιτών. δεοντολογική και οικολογική); Εάν ναι, ο ΠΟΕ ή άλλοι παγκόσµιοι
οργανισµοί θα πρέπει άραγε να αναλάβουν ηγετικό ρόλο, και µε
ποιο τρόπο πρέπει να συντονίσουν τις δράσεις τους;

2.4. Οι αναπτυσσόµενες χώρες δεν ήταν στο Σιάτλ σε θέση να
συµφωνήσουν για την έναρξη νέου γύρου πολυµερών διαπραγµα- 2.6.4. θα ήταν άραγε σκόπιµο να τροποποιηθεί η λειτουργία
τεύσεων: στην ουσία επιθυµούσαν να επανεκτιµηθούν ορισµένες του ΠΟΕ µε στόχο την επίτευξη µεγαλύτερης διαφάνειας και την
δεσµεύσεις που είχαν αναλάβει στο Μαρακές. Το γεγονός αυτό αποτελεσµατικότερη συµµετοχή των διευθυντικών του οργάνων
αποτέλεσε σοβαρό κίνδυνο για το σχέδιο των ενιαίων δεσµεύσεων. ώστε να ληφθούν καλύτερα υπόψη οι απαιτήσεις της κοινοβουλευ-
Ολοένα και περισσότερα µέλη ζήτησαν να ληφθούν υπόψη τικής δηµοκρατίας και της δηµοκρατίας µε οικονοµικό και
και άλλα αιτήµατα όπως η αειφόρος ανάπτυξη, τα ανθρώπινα κοινωνικό προσανατολισµό, αλλά και γενικά οι προσδοκίες και οι
δικαιώµατα στο χώρο εργασίας και η αρµονικότερη ρύθµιση του ανησυχίες της κοινωνίας των πολιτών;
εµπορίου και των διεθνών επενδύσεων, συγχρόνως και στον ίδιο
βαθµό µε την ανάπτυξη του παγκόσµιου εµπορίου.

2.7. Για όλους αυτούς τους λόγους φαίνεται ότι η προετοιµα-
σία αλλά και η διεξαγωγή της υπουργικής διάσκεψης της Doha
είναι εξαιρετικά αβέβαιη και διακινδυνευµένη. Ωστόσο, µια νέα2.5. Οι διαπιστώσεις αυτές στους κόλπους του ΠΟΕ είχαν τις
αποτυχία θα είχε συνέπειες για το µέλλον του οργανισµού αυτούακόλουθες συνέπειες:
της Γενεύης αλλά και για τους βασικούς όρους λειτουργίας του
διεθνούς εµπορίου, έστω κι αν ορισµένοι υποστηρίζουν, λίγο
έως πολύ δικαιολογηµένα, ότι παρόµοια αποτυχία δεν θα ήταν
οριστική.2.5.1. διευρύνθηκε το χάσµα µεταξύ των µελών (ή οµάδων

µελών), χάσµα το οποίο υπέρβαινε τα απλά εµπορικά ζητήµατα.
Στις παραδοσιακές διαφωνίες προστέθηκαν και άλλες διαφορές

2.8. Η αποτυχία της διάσκεψης στην Doha θα δικαίωνε τουςτόσο µεταξύ των βιοµηχανικών χωρών όσο και σε σχέση µε τις
οπαδούς των διµερών ή διαπεριφερειακών λύσεων. Κατά τοαναπτυσσόµενες χώρες για θέµατα όπως το περιβάλλον ή οι
παρελθόν αποδείχθηκε ότι παρόµοιες λύσεις οι οποίες προκαλούνσυνθήκες εργασίας.
φαινόµενα κατακερµατισµού της αγοράς, έχουν επιβλαβείς συνέ-
πειες όχι µόνο για την Ευρωπαϊκή 'Ενωση αλλά και για τις
πολυάριθµες χώρες που έχουν περιορισµένη βαρύτητα ή ακόµα
για χώρες όπως οι Ινδίες οι οποίες δεν επέλεξαν ποτέ τη λύση2.5.2. µία πληθώρα παραµέτρων (εµπορικών, τιµολογιακών, µη
αυτή. Η αποτυχία της διάσκεψης θα κλόνιζε όµως και τα θεµέλιατιµολογιακών, ανταγωνιστικών, οικολογικών, κοινωνικών) για τις
της διαδικασίας διευθέτησης των διαφορών.οποίες θα πρέπει µέχρι τις επόµενες διασκέψεις του ΠΟΕ να βρεθεί

κατάλληλη σφαιρική λύση, πράγµα που φαίνεται εξαιρετικά
δύσκολο.

2.9. Μια από τις αρνητικές συνέπειες που θα µπορούσε να
έχει παρόµοια αποτυχία θα ήταν επίσης και το πάγωµα των
δραστηριοτήτων του ΠΟΕ µολονότι:

2.6. Οι εξελίξεις αυτές αντικατοπτρίζουν διαµετρικά αντίθετες
πολιτικές και στρατηγικές αντιλήψεις για το µέλλον του διεθνούς
εµπορίου και τη λειτουργία του: 2.9.1. προκύπτουν διαρκώς νέα οξύτατα προβλήµατα στον

τοµέα του παγκόσµιου εµπορίου: οι νέες τεχνολογίες, το ηλεκτρο-
νικό εµπόριο, το περιβάλλον, η προστασία των καταναλωτών, η
ασφάλεια των τροφίµων, η αρχή της πρόληψης, οι ανάγκες σε2.6.1. είναι άραγε σκόπιµο να δοθεί προτεραιότητα στην φάρµακα, οι αυξανόµενες δεοντολογικές απαιτήσεις και απαιτήσειςπολυµερή συµφωνία υπό την αιγίδα του ΠΟΕ ή µήπως πρέπει να υπεύθυνης κοινωνικής συµπεριφοράς αλλά και άλλες απαιτήσειςπροτιµηθεί µια διµερής περιφερειακή ή και µονοµερής προσέγγιση; της κοινωνίας των πολιτών.

2.9.2. ∆ιαπιστώνεται µία συνεχής ένταση των εµπορικών διαφο-2.6.2. είναι άραγε εφικτή η διατήρηση της ενότητας των
ρών οι οποίες κατά έναν τρόπο υποδαυλίζονται από την ύπαρξηεµπορικών κανόνων σε παγκόσµιο επίπεδο ή µήπως πρέπει να
του νέου µηχανισµού διευθέτησης των διαφορών.λαµβάνεται σε µεγαλύτερο βαθµό υπόψη ο βαθµός ανάπτυξης των

κρατών µελών του ΠΟΕ; (όπως οι διαφορές της κατάστασης των
ίδιων των αναπτυσσόµενων χωρών αρχίζοντας από τις νεοαναδυό-
µενες οικονοµίες που είναι ήδη ανταγωνιστικές από πολλές 2.9.3. Ορισµένοι ισχυροί φορείς (ALAC, ΕΕ-Mercosur),

προσπαθούν να περιφερειοποιήσουν και να κατακερµατίσουν τοαπόψεις, π.χ η Βραζιλία ή Ινδία, και φθάνοντας µέχρι τις χώρες µε
τη µεγαλύτερη καθυστέρηση ως προς την ανάπτυξή τους); διεθνές εµπόριο εις βάρος των πλέον αδύναµων εταίρων.
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2.9.4. Η προσεχής είσοδος της Κίνας στον ΠΟΕ, µολονότι 2.13. Χρειάζεται επίσης να οριοθετηθούν καλύτερα οι επιµέ-
ρους διαδικασίες:αποτελεί σηµαντικό γεγονός λόγω των προφανών πλεονεκτηµάτων

που παρουσιάζει η συµµετοχή ενός τόσο σηµαντικού εταίρου στον
Οργανισµό, θα έχει οπωσδήποτε επιπτώσεις σε ορισµένα δύσκολα — ποιοι τοµείς θα υπόκεινται αποκλειστικά στην αρµοδιότητα
θέµατα της ηµερήσιας διάταξης των διαπραγµατεύσεων όπως το του ΠΟΕ;
περιβάλλον ή η κοινωνική κατάσταση, εάν αυτές δεν έχουν αρχίσει
προηγουµένως.

— ποιοι συµπληρωµατικοί τοµείς θα αποτελούν αντικείµενο
διµερών ή περιφερειακών διαπραγµατεύσεων;

2.10. Από αυτή την άποψη, το πάγωµα των δράσεων ή
η προσωρινή κινητοποίηση του ΠΟΕ θα ήταν ταυτόσηµη µε

2.14. Με λίγα λόγια, χρειάζεται κοινή συναίνεση για µιαοπισθοδρόµηση. Σε αυτή την περίπτωση υπάρχει µεγάλος κίνδυνος
αφετηρία του νέου κύκλου, δηλαδή:ο µηχανισµός διευθέτησης των διαφορών του ΠΟΕ να µονοπωλήσει

όλες τις δραστηριότητες του οργάνου αυτού και να εφαρµόσει
διατάξεις οι οποίες ενόψει των εξελίξεων που διαπιστώνονται στο 2.14.1. να αποκατασταθεί το πνεύµα που επικρατούσε ακόµη
παγκόσµιο εµπόριο, να είναι όλο και πιο παρωχηµένες. στην Punta del Este, και εκείνο της αποτυχηµένης ∆ιάσκεψης της

Χαβάνας ως νέας βάσης του διεθνούς εµπορίου και να αποφευ-
χθούν τα µιάσµατα του Σιάτλ (άκαιρη υποδαύλιση διαφορών2.11. Εάν όµως η διάσκεψη της Doha είναι επιτυχής, δηλαδή
σχετικά µε το «σηµείο άφιξης»)·εάν αρχίσει ένας νέος γύρος συνεκτικών και ισορροπηµένων

εµπορικών διαπραγµατεύσεων, θα υπάρχει και πάλι ελπίδα για
όλους τους ενδιαφερόµενους: 2.14.2. να µην λησµονηθεί ότι πρέπει να αποφευχθεί ο περιο-

ρισµός της συµφωνίας στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση και τις Ηνωµένες
Πολιτείες, πράγµα ασφαλώς απαραίτητο αλλά ανεπαρκές για το2.11.1. παρόµοια επιτυχία θα προσφέρει στην πολυµερή προ-
µέλλον: πράγµατι, η στήριξη εκ µέρους της Quad, των κρατώνσέγγιση πραγµατική θέση υπεροχής έναντι άλλων (περιφερειακών,
µελών του ΟΟΣΑ και των αναπτυσσόµενων χωρών για την έναρξηδιµερών, κ.λπ.) λύσεων και θα ενισχύσει την οικονοµική ανάπτυξη
ενός εντελώς νέου κύκλου διαπραγµατεύσεων είναι απαραίτητηόλων των συµµετεχόντων κρατών, ιδίως των αναπτυσσόµενων,
προϋπόθεση τόσο ως θέµα αρχής όσο και ως προς την ηµερήσιαπου θα βρίσκονται σε καλύτερη θέση για να καλύψουν τις
διάταξη·καθυστερήσεις τους· τα θετικά αυτά αποτελέσµατα θα είναι ακόµα

πιο αξιόλογα τη στιγµή κατά την οποία η παγκόσµια οικονοµία
και σταθερότητα έχουν υπονοµευθεί από τις διάφορες συνέπειες 2.14.3. να υπάρξει αντίδραση στην αιφνίδια αύξηση των
των τροµοκρατικών ενεργειών της 11ης Σεπτεµβρίου στις ΗΠΑ· εντάσεων µετά την 11η Σεπτεµβρίου µε την κοινή βούληση της

διεθνούς κοινότητας να επιδείξει την αποφασιστικότητά της για
επιτάχυνση, µέσω διαλόγου, των προσπαθειών οργάνωσής της προς2.11.2. ωστόσο, η επιτυχία αυτή δεν µπορεί παρά να είναι
αντιµετώπιση της παγκοσµιοποίησης και των νέων προκλήσεων τουαποτέλεσµα ενός συµβιβασµού αποδεκτού τόσο από όλα τα µέλη
µέλλοντος.(βιοµηχανικές χώρες, αναπτυσσόµενες χώρες, λιγότερο αναπτυγµέ-

νες χώρες, οικονοµίες σε µεταβατικό στάδιο, νέες βιοµηχανικές
χώρες) όσο και από τους σηµαντικότερους παράγοντες (οι κοινο-
βουλευτικές δυνάµεις, η κοινωνία των πολιτών, οι επαγγελµατικές
και συνδικαλιστικές οργανώσεις, οι επιχειρήσεις, οι οικονοµικοί 3. Οι συστάσεις της ΟΚΕ για τις διαπραγµατεύσεις
παράγοντες, κ.λπ.), επιτρέποντας στο διεθνές εµπόριο να αναπτυ-
χθεί υπό πιο αρµονικές συνθήκες µε τη συνθεώρηση παραγόντων

3.1. Στα πλαίσια της προετοιµασίας της ανάλυσης και τωνπου υπερβαίνουν το αυστηρό εµπορικό πλαίσιο και καθιστώντας
συστάσεων της, η ΟΚΕ πραγµατοποίησε πολυάριθµες επαφές, τόσοτη διαδικασία αυτή πιο αποδεκτή από τον καθένα και πιο
µε τη Γενική ∆ιεύθυνση Εµπορίου της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, τονπροβλέψιµη για όλους·
εισηγητή Konrad Schwaiger στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, τη
Γραµµατεία του ΠΟΕ, όσο και µε τους εκπροσώπους της οργα-

2.11.3. µε τον τρόπο αυτό, η έναρξη του κύκλου θα δείξει ότι νωµένης κοινωνίας των πολιτών (βλέπε συµµετοχή στις οµάδες
η συζήτηση για την παγκοσµιοποίηση έπαυσε να αποτελεί µόνο το µελέτης που συγκρότησε ο Επίτροπος LAMY µε τη συµµετοχή των
µήλο της έριδας µεταξύ κρατών και µεταξύ κρατών και ΜΚΟ, και µη κυβερνητικών οργανώσεων κατά τη διάρκεια του 2000/2001,
ότι ο δρόµος είναι πλέον ανοικτός για τη διαπραγµάτευση κοινών ακρόαση της 6ης Ιουνίου των µελών της οµάδας επαφής των µη
λύσεων. κυβερνητικών οργανώσεων στη Γενική ∆ιεύθυνση Εµπορίου της

Επιτροπής, ακρόαση της 5ης Ιουλίου µε εκπροσώπους των
επαγγελµατικών και κοινωνικών παραγόντων της Ευρώπης, συµµε-

2.12. Παρά τις σοβαρές αβεβαιότητες που δηµιούργησε η τοχή στη δηµόσια διάσκεψη που οργάνωσε ο ΠΟΕ στη Γενεύη µε
πρωτοφανής διεθνής κατάσταση µετά την 11η Σεπτεµβρίου, ο τους επαγγελµατικούς και κοινωνικούς κύκλους και τις µη
στόχος αυτός είναι ακόµα εφικτός για τα µέρη των διαπραγµατεύ- κυβερνητικές οργανώσεις στις 6 και 7 Ιουλίου), συµµετοχή στην
σεων της Γενεύης µε την προϋπόθεση ότι θα ληφθούν πράγµατι εβδοµάδα µε την κοινωνία των πολιτών για τις προκλήσεις του
υπόψη οι δεσµεύσεις που αναλήφθηκαν στο Σιάτλ. Θα πρέπει προς ΠΟΕ, η οποία διοργανώνεται από τη Γ∆ «Εµπόριο» της Επιτροπής
το σκοπό αυτό να αποφευχθεί κάθε ελλιπής και επιλεκτική από τις 24 έως τις 28 Σεπτεµβρίου.
προετοιµασία του γύρου των διαπραγµατεύσεων καθώς και η
σύνταξη κειµένου που να υπερβαίνει τους καθορισµένους στόχους,
επικεντρώνοντας ευθύς εξαρχής το ενδιαφέρον στα διαθέσιµα 3.2. Η ΟΚΕ επαναλαµβάνει καταρχάς ότι στηρίζει πολυάριθµες

αρχές του διεθνούς εµπορίου και ιδιαίτερα:µέσα.
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3.2.1. την πρωταρχική θέση της πολυµερούς προσέγγισης 3.3.3. την αναζήτηση γενικής ισορροπίας τόσο εντός του ΠΟΕ
όσο και µεταξύ του ΠΟΕ και άλλων διεθνών οργανισµών (ιδίωςχωρίς αυτό να σηµαίνει ότι θα πρέπει να αποφεύγονται οι

ευρύτερες συµφωνίες µε ένα κράτος ή µε µια περιφερειακή της ∆ΟΕ για τα κοινωνικά θέµατα)·
οργάνωση αλλά µε τη ρητή προϋπόθεση ότι οι διµερείς ή
διαπεριφερειακές συµφωνίες θα σέβονται το γράµµα και το πνεύµα

3.3.4. την καλύτερη συνεκτίµηση των µεσοπρόθεσµων καιτου ΠΟΕ (προτεραιότητα του ΠΟΕ, εξάλειψη των διακρίσεων, ίση
µακροπρόθεσµων και όχι µόνο των βραχυπρόθεσµων συµ-µεταχείριση ηµεδαπών και αλλοδαπών, κ.λπ.)·
φερόντων·

3.2.2. το σύστηµα της ενιαίας δέσµευσης χάρη στο οποίο όλα
3.3.5. η κατάρτιση της ηµερήσιας διάταξης δεν πρέπει νατα κράτη µέλη του ΠΟΕ υπόκεινται στις ίδιες διατάξεις:
προκαταλαµβάνει το τελικό αποτέλεσµα των διαπραγµατεύσεων·

3.2.2.1. την τεχνική και χρηµατοδοτική ενίσχυση·
3.3.6. την προαναφερθείσα δυνατότητα των αναπτυσσόµενων
χωρών να απορρίπτουν τελικά ορισµένα κεφάλαια που υπερβαίνουν
τις διοικητικές τους δυνατότητες·3.2.2.2. τις χρονικές διαβαθµίσεις της εφαρµογής από τις

λιγότερο αναπτυγµένες και τις αναπτυσσόµενες χώρες ορισµένων
διατάξεων που απαιτούν µια πολυµερή προσέγγιση όπως εκείνη

3.3.7. την ανάγκη σύνδεσης των επιµέρους θεµάτων·που πρότεινε ο Επίτροπος, κ. Lamy, επιτρέποντάς τους, όπως
γίνεται προς το παρόν στο πλαίσιο της συµφωνίας για τις δηµόσιες
προµήθειες, να επιλέγουν στο τέλος των διαπραγµατεύσεων κατά

3.3.8. την ανάγκη να καταστούν οι διατάξεις ελαστικότερες,πόσο επιθυµούν να συµµετάσχουν στις συµφωνίες για τις επεν-
δηλαδή να επιτρέπονται υπό ορισµένους όρους, µε διαφορετικέςδύσεις και τον ανταγωνισµό·
ταχύτητες·

3.2.2.3. την απαγόρευση κάθε µορφής µονοµερούς λύσεως
3.3.9. την ανάγκη επίτευξης µεγαλύτερης διαφάνειας τωνστο βαθµό που παραβιάζει τους κανόνες του ΠΟΕ.
διαδικασιών, στόχος που θα πρέπει να εφαρµόζεται αµέσως·

3.3. Η ΟΚΕ τονίζει την ανάγκη να ληφθούν υπόψη τα διδάγ-
3.3.10. την ενθάρρυνση των προοπτικών για τη µεταρρύθµισηµατα του Σιάτλ και να αξιοποιηθούν κατά τον καλύτερο τρόπο οι
ώστε να προσαρµοστεί καλύτερα ο ΠΟΕ στις ανάγκες των µελώντρέχουσες εξελίξεις, ώστε να αποφευχθούν οι συνθήκες που
του.οδήγησαν σε αποτυχία. Αυτό προϋποθέτει συγκεκριµένα τα εξής:

3.4. Η ΟΚΕ τονίζει επίσης την ανάγκη να προωθηθεί ένα3.3.1. µια καλύτερη υποστήριξη των αναπτυσσόµενων χωρών,
χρονοδιάγραµµα του νέου κύκλου εµπορικών διαπραγµατεύσεωνδίδοντας έµφαση στις διαπραγµατεύσεις µε στόχο την ανάπτυξη·
του ΠΟΕ που να είναι αρκετά ευρύ για να ανταποκριθεί στις
προσδοκίες των µεν και των δε και να διευκολυνθεί η επίτευξη
συµβιβασµού. Η συµφωνία για µια φιλόδοξη ηµερήσια διάταξη θα3.3.1.1. τη µεγαλύτερη συµµετοχή των αναπτυσσόµενων
προϋποθέτει ένα ελάχιστο κοινό όραµα και µεγάλη αποφασιστι-χωρών στις διαδικασίες (διαφάνεια των διαπραγµατεύσεων, µεγαλύ-
κότητα. Συνεπώς, φαίνεται απαραίτητο να οριστεί ένας µείζοντερη ευελιξία των διαδικασιών)·
σχετικός στόχος που να έχει επαρκή κινητικοποιητικό και οµοσπον-
διακό χαρακτήρα για να υποστηριχθεί από τα κράτη και να τύχει
επίσης ευνοϊκής υποδοχής από πολλές ΜΚΟ. Συνεπώς, η ΟΚΕ3.3.1.2. την αποδοχή διαπραγµατεύσεων για ορισµένα σηµεία

που έχουν ζωτική σηµασία για τις αναπτυσσόµενες χώρες, όπως η προτείνει να προσανατολιστεί ο νέος κύκλος του ΠΟΕ σε ένα
στόχο «παγκόσµιας ανάπτυξης». Ο στόχος αυτός θα επιτρέψει τηνκλιµάκωση των δασµών, η κινητικότητα του βασικού προσωπικού

των επιχειρήσεων παροχής υπηρεσιών και το αντιντάµπινγκ· προώθηση:

3.4.1. της οικονοµικής ανάπτυξης στο επίκεντρο του κύκλου,3.3.1.3. την επανεξέταση ορισµένων θεµάτων που εξετάστηκαν
στο Μαρακές όσον αφορά την εφαρµογή· κατά κύριο λόγο των αναπτυσσόµενων χωρών·

3.4.2. της ανάπτυξης νέων ποιοτικών απαιτήσεων — βλέπε3.3.1.4. την παραχώρηση στις αναπτυσσόµενες χώρες, κάθε
φορά που αυτό είναι δυνατόν, ειδικής και διαφοροποιηµένης υγεία, ασφάλεια, προστασία των καταναλωτών, περιβάλλον, συµπε-

ριλαµβανόµενης της αρχής της πρόληψης, των κοινωνικώνµεταχείρισης, χωρίς να αποκλείεται, για τις πιο αποδοτικές από
αυτές, ένα καθεστώς βαθµίδων· θεµάτων, κ.λπ.·

3.4.3. της ανάπτυξης οργανωµένης και θεσµοποιηµένης συνερ-3.3.2. πιο αποτελεσµατικές διαβουλεύσεις µε τους εκπροσώ-
πους της οργανωµένης κοινωνίας των πληροφοριών, έστω και εάν γασίας στα πλαίσια άλλων δράσεων του ΟΗΕ και άλλων διεθνών

οργανισµών — βλέπε ∆ΟΕ, ∆ΝΤ, Παγκόσµια Τράπεζα, OMPI,οι ίδιες οι διαπραγµατεύσεις πρέπει, σε τελική ανάλυση, να
εναπόκεινται στα ίδια τα κράτη· CNUCED, κ.λπ.·
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3.4.4. µιας ιδιαίτερα αποφασιστικής στάσης της διεθνούς 3.5.4. να διατηρηθούν ταυτόχρονα οι σχέσεις µεταξύ των
διάφορων διαπραγµατεύσεων από τις οποίες καµία δεν θα πρέπεικοινότητας να αντιµετωπίσει τις προκλήσεις µετά τα γεγονότα της

11ης Σεπτεµβρίου µε την ενίσχυση της παγκόσµιας και βιώσιµης να λήξει επίσηµα πριν την επίτευξη γενικής συµφωνίας, βάσει της
αρχής ότι δεν υπάρχει «καµία συµφωνία όσο δεν έχει επιτευχθείσυνεργασίας: επίσης, πρέπει να δοθεί πολύ µεγαλύτερη σηµασία

στα προβλήµατα της υπανάπτυξης, πράγµα που προϋποθέτει συµφωνία για όλα τα θέµατα».
κυρίως την επαγρύπνηση του ΠΟΕ για τον έλεγχο των πιθανών
διαταραχών στις διεθνείς συναλλαγές και τους όρους ανταγωνι-
σµού από διάφορα µέτρα που έχουν εξαγγελθεί ή προβλέπονται

3.6. Σχετικά µε τα επιµέρους θέµατα της ηµερήσιας διάταξης,να ληφθούν όσον αφορά:
η ΟΚΕ διατυπώνει στη συνέχεια παρατηρήσεις, που είναι αναγκα-
στικά συµπυκνωµένες και µη λεπτοµερείς, λαµβάνοντας κυρίως
υπόψη τις εργασίες των επιµέρους οµάδων µελέτης που συγκρό-

3.4.4.1. τη θωράκιση των χρηµατοδοτικών πτυχών (βλέπε τησε ο Επίτροπος, κ. Lamy, σε συνεργασία µε τους κοινωνικο-
καταπολέµηση των δικτύων χρηµατοδότησης της τροµοκρατίας επαγγελµατικούς κύκλους και τις ΜΚΟ, καθώς και τις συµπλη-
και της νοµιµοποίησης παράνοµων εσόδων)· ρωµατικές ακροάσεις που πραγµατοποιήθηκαν στα πλαίσια της

παρούσας γνωµοδότησης.

3.4.4.2. έναν αυξηµένο έλεγχο των κρατών στο εµπόδιο ευαίσ-
θητων προϊόντων (βλέπε πυρηνική ενέργεια, χηµικές ουσίες, 3.6.1. Οι παρατηρήσεις της ΟΚΕ περιορίζονται στις προοπτικές
προϊόντα διπλής χρήσεως και πρόδροµοι, βληµατοµετρία)· και τις προκλήσεις των διάφορων αυτών θεµάτων, χωρίς να

προκαταλαµβάνεται το περιεχόµενο των ίδιων των διαπρα-
γµατεύσεων: πράγµατι, όπως έχει υπενθυµίσει παλαιότερα η ΟΚΕ,
οι διαπραγµατεύσεις αυτές εµπίπτουν σε άλλα συγκεκριµένα

3.4.4.3. τις κρατικές ενισχύσεις στους προβληµατικούς τοµείς στάδια που είναι διαφορετικά από εκείνα της διάσκεψης της Doha,
που έχουν πληγεί (αεροναυτική, µεταφορές, τουρισµός, ασφάλει- η οποία πρέπει να επικεντρώσει το ενδιαφέρον της στον καθορισµό
ες/αντασφάλειες). της ηµερήσιας διάταξης του νέου κύκλου, χωρίς να προκαταλάβει

τα αποτελέσµατά του.

3.5. Για να καταρτιστεί µια ευρεία ηµερήσια διάταξη λαµβά-
νοντας υπόψη τις προσδοκίες των µεν και των δε, οι προτεινόµενες

3.6.2. Οι παρατηρήσεις αυτές δεν πρέπει να εξεταστούνλύσεις πρέπει να είναι ευέλικτες και συνεκτικές. Ενώ τονίζει τον
χωριστά από τις άλλες: θα πρέπει να αναπτύσσονται συνεχώςαναγκαστικά παγκόσµιο, υποκείµενο σε όρους και διαδραστικό
σχέσεις µεταξύ των διάφορων θεµάτων, λόγω των διάφορωνχαρακτήρα του νέου κύκλου, η ΟΚΕ διαπιστώνει ότι ορισµένα
αλληλεπιδράσεών τους και της ανάγκης να επιτευχθεί, τελικά, έναλεπτά θέµατα µπορεί να χρειαστούν περισσότερο χρόνο για να
συνεκτικό και ισορροπηµένο γενικό αποτέλεσµα µετά τις διάφορεςπαρουσιαστούν καλύτερα στις διαπραγµατεύσεις. Συνεπώς, θα
διαπραγµατεύσεις.µπορούσε να προβλεφθεί µια τρίπτυχη διάρθρωση του νέου

κύκλου, χωρίς να είναι δυνατός ο διαχωρισµός των τριών πτυχών
του από το σύνολο:

3.6.3. Η ΟΚΕ τονίζει επίσης ότι τα διάφορα θέµατα των
διαπραγµατεύσεων θα πρέπει να λαµβάνουν υπόψη τη συνεχή
ανάγκη συνθεώρησης των αναγκών ανάπτυξης κατά την έναρξη3.5.1. να αναληφθούν χωρίς καθυστέρηση δράσεις υπέρ των
του νέου κύκλου. Πράγµατι, εάν το εµπόριο αποτελεί όρο τηςαναπτυσσόµενων χωρών, ενδεχοµένως µε µια «πρώιµη συγκοµιδή»
ανάπτυξης, η τελευταία πρέπει επίσης να ενθαρρυνθεί µε ένα(«early havest») υπέρ αυτών ανάλογη µε την «ενδιάµεση αναθεώ-
ελάχιστο επίπεδο ισορροπίας στις αµοιβαίες παραχωρήσεις και µερηση» του Μόντρεαλ στο πλαίσιο του κύκλου της Ουρουγουάης
αποτελεσµατικές εθνικές στρατηγικές προσαρµογής και εφαρµο-— η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για το γεγονός ότι το
γής, οι οποίες διαδραµατίζουν εν προκειµένω σηµαντικό ρόλο. Ησηµαντικό αυτό θέµα αποτελεί τώρα αντικείµενο πρώτων και
συνθεώρηση αυτή θα προϋποθέτει κυρίως την έναρξη µιας κατάπρωταρχικής σηµασίας διαπραγµατεύσεων·
προτεραιότητα εξέτασης των θεµάτων αυτών υλοποίησης των
δεσµεύσεων που αναλήφθηκαν στα πλαίσια του ΠΟΕ, συµπεριλαµ-
βανόµενων και εκείνων του Μαρακές, που ενδέχεται να απαιτήσουν
την ενίσχυση της θεσµικής ικανότητας των αναπτυσσόµενων3.5.2. να διευκολυνθούν οι διαπραγµατεύσεις για την
χωρών. Θα ήταν επίσης σκόπιµο να αναληφθούν πρωτοβουλίεςπρόσβαση στην αγορά υπό την ευρύτερη έννοια του όρου, δηλαδή
αναδιάρθρωσης των χρεών των πλέον χρεωµένων αναπτυσσόµενωντα προϊόντα και τις τελωνειακές απλουστεύσεις, τις αρχικές
χωρών.επενδύσεις και τις πτυχές που αφορούν τα εµπόδια στην αγορά

λόγω της ύπαρξης ή έλλειψης κανόνων ανταγωνισµού, συµπερι-
λαµβανόµενων και των θεµάτων που απορρέουν από την ενσωµατω-
µένη ηµερήσια διάταξη — γεωργία, υπηρεσίες·

3.6.4. 'Οσον αφορά τους στόχους που έχουν σχέση µε την
πρόσβαση στις αγορές, η ΟΚΕ τονίζει την ανάγκη να επιδιωχθεί,
µέσω νέων χρονοδιαγραµµάτων, η µείωση των τελωνειακών τελών
(και κυρίως των δασµολογικών κλιµακίων) και των µη δασµολογι-3.5.3. να ανοιχθεί ο δρόµος για πιο συστηµατικές διαπραγµα-

τεύσεις (ανταγωνισµός, επενδύσεις, περιβάλλον, προστασία των κών εµποδίων (π.χ. στις δηµόσιες προµήθειες), πράγµα που θα
επιτρέψει την περαιτέρω οικονοµική ανάπτυξη στον κόσµο.καταναλωτών, κοινωνικά θέµατα σε σχέση µε τη ∆ΟΕ)·
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Θα πρέπει, στο πλαίσιο αυτό, να δοθεί ιδιαίτερη προσοχή στη γίας, θα πρέπει να κληθούν να υιοθετήσουν µια προληπτική στάση
και να ορίσουν διεπαγγελµατικές και τοµεακές προτεραιότητες γιαβελτίωση της πρόσβασης στην αγορά για τις αναπτυσσόµενες

χώρες, περιορίζοντας τα εµπόδια που υπάρχουν στις χώρες αυτές, την οργάνωση του ανοίγµατος αυτού.
πράγµα που θα διευκολυνθεί από τις πολυµερείς διαπραγµατεύσεις
που θα αρχίσουν στους διάφορους τεχνολογικούς, γεωργικούς και
περιβαλλοντικούς τοµείς. Θα πρέπει να προβλεφθούν στο πλαίσιο
της γνωστής ως «εφαρµογής» υπέρ των αναπτυσσόµενων χωρών,
εξαιρέσεις από ορισµένες υποχρεώσεις ελευθέρωσης που προβλέπει
ο ΠΟΕ, υπό την επιφύλαξη της τήρησης ορισµένων αντικειµενικών 3.6.8. 'Οσον αφορά τους στόχους που έχουν σχέση µε τιςκαι επαληθεύσιµων απαιτήσεων. επενδύσεις, η ΟΚΕ τονίζει την ανάγκη να επικεντρωθούν οι

διαπραγµατεύσεις σε ένα θετικό κατάλογο των τοµέων όπου θα
έχει πρωταρχική σηµασία η διευκόλυνση των νέων επενδύσεων,
ιδίως προς το συµφέρον των ίδιων των αναπτυσσόµενων χωρών.
Θα πρέπει επίσης να προωθηθούν οι κώδικες συµπεριφοράς των3.6.5. 'Οσον αφορά τους στόχους που έχουν σχέση µε τις

τελωνειακές απλουστεύσεις, η ΟΚΕ τονίζει την ανάγκη να περιο- πολυεθνικών εταιρειών, όπως αυτοί αναπτύσσονται βάσει των
κατευθυντήριων γραµµών που όρισε ο ΟΟΣΑ. Ιδιαίτερη προσοχήριστεί η διοικητική γραφειοκρατία και εκσυγχρονιστούν οι τελωνε-

ιακές διαδικασίες κατά την εισαγωγή και εξαγωγή, πράγµα που θα θα πρέπει να δοθεί στην ελευθερία των µεταφορών κεφαλαίων και
στην προστασία από τις απαλλοτριώσεις και άλλες εθνικοποιήσεις.µπορούσε να δικαιολογήσει την παροχή τεχνικής υποστήριξης στις

αναπτυσσόµενες χώρες (συµπεριλαµβανόµενης της χρησιµοποίη-
σης από τις αναπτυσσόµενες χώρες του µηχανισµού διευθέτησης
των διαφορών που έχουν σχέση µε το εµπόριο).

3.6.9. 'Οσον αφορά τους στόχους που έχουν σχέση µε τον
ανταγωνισµό, η ΟΚΕ επισηµαίνει ότι τα εµπόδια στον ανταγωνισµό3.6.6. 'Οσον αφορά τους στόχους που έχουν σχέση µε τη

γεωργία, η ΟΚΕ τονίζει την ανάγκη να εξευρεθεί ισορροπία µεταξύ συµβαδίζουν µε τα προβλήµατα υπανάπτυξης, διαφθοράς και
κλεισίµατος των αγορών, απειλούν δε τόσο την οικονοµικήδιάφορων αναγκών όπως η αύξηση των παγκόσµιων αναγκών σε

τρόφιµα, η µεγαλύτερη πρόσβαση στις αγορές εκ µέρους των ανάπτυξη, ιδίως των αναπτυσσόµενων χωρών, όσο ορισµένες
ανισορροπίες του ίδιου του διεθνούς εµπορίου. Συνεπώς, θααναπτυσσόµενων χωρών, οι απαιτήσεις όσον αφορά την ποιότητα,

την ασφάλεια των τροφίµων και την προστασία του καταναλωτή, ο πρέπει να θεσπιστούν βασικοί κανόνες στον τοµέα αυτό. Στο εν
λόγω στάδιο, ο πρωταρχικός στόχος θα είναι η προώθηση τηςόχι µόνον οικονοµικός αλλά και πολυλειτουργικός και κοινωνικός

χαρακτήρας της γεωργίας όπως αυτός υποστηρίζεται νόµιµα από ενσωµάτωσης των βασικών αρχών στις εθνικές νοµοθεσίες, που
επιτρέπουν την καταπολέµηση ορισµένων ιδιαίτερα χαρακτηριστι-την ΕΕ, η ευηµερία των προς εκµετάλλευση ζώων, η προστασία της

βιοποικιλότητας και των παραδοσιακών γνώσεων, το ενδιαφέρον κών πρακτικών που αποβαίνουν εις βάρος του ανταγωνισµού, ο
ορισµός ευέλικτων τρόπων ανταλλαγής πληροφοριών και συνεργα-για το αγροτικό περιβάλλον και τη στήριξη των µετατροπών,

καθώς και η γενική ισορροπία των παραχωρήσεων εκ µέρους όλων σίας, και η πρόβλεψη ενός µηχανισµού ρύθµισης των διαφορών
στους τοµείς αυτούς, χωρίς ωστόσο να τεθούν υπό αµφισβήτησητων εταίρων στην αναζήτηση αυξηµένης πρόσβασης στις αγορές.

Η ΟΚΕ αναµένει συγκεκριµένα να είναι οι προσπάθειες των άλλων τα προνόµια των εθνικών ή ρυθµιστικών αρχών. Θα µπορούσε να
προβλεφθεί η υποστήριξη των αναπτυσσόµενων χωρών για ναµελών του ΠΟΕ τουλάχιστον ισοδύναµες µε τις προσπάθειες της

Κοινότητας, καθώς επίσης και να ληφθούν υπόψη κατά την ενισχύσουν τις διοικητικές τους ικανότητες στους τοµείς αυτούς.
επανεξέταση των µέτρων στήριξης των εξαγωγών οι πιστώσεις για
εξαγωγές και η επισιτιστική βοήθεια. Το οργανωµένο άνοιγµα των
γεωργικών συναλλαγών και ο περιορισµός των µέτρων για τις
εισαγωγές και των επιδοτήσεων, τόσο εσωτερικών όσο και εξωτε-
ρικών, θα πρέπει να γίνουν προοδευτικά, καθορίζοντας µεταβατικά
στάδια και σε στενή συνεργασία µε τους ενδιαφερόµενους κύκλους. 3.6.10. 'Οσον αφορά τους στόχους που αφορούν την πνευµα-

τική ιδιοκτησία, η ΟΚΕ τονίζει την ανάγκη να ενθαρρυνθεί η
έρευνα και η καινοτοµία, και να καταπολεµηθούν η πειρατεία
και παραποίηση προϊόντων, αναγνωρίζοντας ταυτόχρονα την
επιτακτική ανάγκη βελτιστοποίησης των οφελών από τις καινοτο-3.6.7. 'Οσον αφορά τους στόχους που έχουν µε τις υπηρεσίες,

η ΟΚΕ τονίζει τις ευκαιρίες που προσφέρονται εν προκειµένω στην µίες για την οικονοµική, υγειονοµική και κοινωνική ανάπτυξη όλων
των χωρών, ιδίως των αναπτυσσόµενων. 'Ενας βασικός στόχος θαΕΕ, πρώτο εµπορικό εταίρο ανά τον κόσµο στον τοµέα αυτό,

και επισηµαίνει ταυτόχρονα ότι µια αυξηµένη ελευθέρωση θα πρέπει, συνεπώς, να είναι η µείωση του κόστους πρόσβασης στις
καινοτοµίες και, ειδικότερα, η βελτίωση της πρόσβασης τωνπροϋποθέτει νέους κανόνες. Η συµφωνία GATS θα πρέπει να

επιτρέψει την προώθηση του διεθνούς ανοίγµατος στις υπηρεσίες, αναπτυσσόµενων χωρών στους τοµείς της υγείας και της ασφά-
λειας. Στο πλαίσιο αυτό, θα πρέπει να διευκρινιστεί η συµφωνίασυµπεριλαµβανόµενων κυρίως των χρηµατοπιστωτικών υπηρεσιών,

υπό την επιφύλαξη του δικαιώµατος των κρατών να διατηρούν για τα θέµατα που έχουν σχέση µε το εµπόριο των δικαιωµάτων
πνευµατικής ιδιοκτησίας (ADPIC), ώστε να βελτιωθούν οι µεταφο-ανάλογες ρυθµίσεις κοινού συµφέροντος και να διατηρούν υπό

τις ίδιες συνθήκες τη λειτουργία των δηµόσιων υπηρεσιών. Οι ρές τεχνολογίας οι οποίες είναι επιτακτικά αναγκαίες για τις
αναπτυσσόµενες χώρες. Επίσης, φαίνεται αναγκαίο να λάβει οαναπτυσσόµενες χώρες ειδικότερα, για τις οποίες η επέκταση των

τοµέων των υπηρεσιών (συµπεριλαµβανόµενου του ηλεκτρονικού ΠΟΕ περισσότερο υπόψη τις εργασίες και τα αποτελέσµατα των
διαπραγµατεύσεων που διεξάγονται στην Παγκόσµια Οργάνωσηεµπορίου και της µετακίνησης βασικού προσωπικού) αποτελεί

κύριο στοιχείο της ανάπτυξής τους και των µεταφορών τεχνολο- Πνευµατικής Ιδιοκτησίας (OMPI).
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3.6.11. 'Οσον αφορά τους στόχους που έχουν σχέση µε την θετικών µέτρων. Επίσης, η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για
το γεγονός ότι η ανακοίνωση που εξέδωσε η Επιτροπή τον Ιούλιουγεία, η ΟΚΕ τονίζει την ανάγκη να εφαρµόζεται η αρχή της

πρόληψης µε αναλογικό και µη αυθαίρετο τρόπο καθώς επίσης και του 2001 σχετικά µε τα βασικά πρότυπα εργασίας της κοινωνικής
διαχείρισης στο πλαίσιο της παγκοσµιοποίησης, τονίζει την ανάγκηµε τρόπο που να µην εισάγει διακρίσεις, βάσει αυστηρών αναλύ-

σεων κόστους-οφέλους, υπό συνθήκες που να συνεπάγονται τη να λάβει η ΕΕ νέες πρωτοβουλίες στον τοµέα αυτό.
συµµετοχή όλων των ενδιαφερόµενων µερών. Φαίνεται επίσης
αναγκαίο να αναπτυχθεί η χρήση µιας κοινής τεχνολογίας και η
αναφορά σε διεθνή πρότυπα, όπως το Codex alimentarius. Η

3.7. Παρά το γεγονός ότι η επίτευξη συναίνεσης µπορεί ναπληροφόρηση των καταναλωτών, ιδίως µέσω της επισήµανσης, θα
θεωρηθεί ως ανασταλτική, αποτελεί τη µόνη µέθοδο µε την οποίαπρέπει να ενισχυθεί. Θα πρέπει να θεσπιστούν διεθνείς διαδικασίες
υπό τις σηµερινές συνθήκες του διεθνούς δηµοσίου δικαίουγια τη διαχείριση των κινδύνων. Εκτός από τις πιο ευνοϊκές
µπορεί να επιτευχθεί ένα ισορροπηµένο αποτέλεσµα. Η επίτευξηδιατάξεις για τη µεταφορά τεχνολογίας στις αναπτυσσόµενες
συναίνεσης θα πρέπει ωστόσο να οργανωθεί καλύτερα απ' ό,τιχώρες (βλέπε στο θέµα των TRIPS), προβλέποντας µια ταχεία
συνέβαινε κατά το παρελθόν. Η ΟΚΕ συνιστά γι' αυτό:βελτίωση του συστήµατος παραγωγής και διανοµής των βασικών

φαρµάκων, θα µπορούσε να αποδειχθεί αναγκαία για τις αναπτυσ-
σόµενες χώρες η παροχή ενίσχυσης για τη βελτίωση του ελέγχου
και της τήρησης των κανόνων. Θα πρέπει να εξεταστούν τα θέµατα 3.7.1. να συµµετέχουν περισσότερο όλα τα κράτη µέλη συµπε-
που έχουν σχέση µε το άνοιγµα των δηµόσιων προµηθειών. Το ριλαµβανοµένων των αναπτυσσόµενων και των λιγότερο αναπτυγ-
άνοιγµα των υγειονοµικών υπηρεσιών, στο πλαίσιο του GATS, µένων χωρών, τα οποία θα πρέπει να συµβάλουν ουσιαστικά στην
στις ιδιωτικές επενδύσεις θα πρέπει να γίνει λαµβάνοντας υπόψη κατάρτιση της νέας ηµερήσιας διάταξης για το νέο κύκλο
τη διατήρηση της ποιότητάς τους και των κοινωνικών τους στόχων. διαπραγµατεύσεων. Απ' αυτή την άποψη θα δικαιολογούνταν
Οι διάφορες αυτές εκτιµήσεις δικαιολογούν επίσης µια ενίσχυση ενδεχοµένως να συγκροτήσουν οµάδες οι χώρες που διαθέτουν
των σχέσεων µεταξύ του ΠΟΕ και των άλλων διεθνών οργανισµών, ελάχιστες θεσµικές δυνατότητες (σύµφωνα µε τις µεθόδους που
όπως ο OMC και η CNUCED. ισχύουν ήδη σε επίπεδο ∆ιεθνούς Νοµισµατικού Ταµείου και

Παγκόσµιας Τράπεζας)·

3.7.2. να διασφαλιστεί ότι θα διαθέτουν οι αναπτυσσόµενες
χώρες τους οικονοµικούς και ανθρώπινους πόρους µε τους
οποίους θα είναι σε θέση να εφαρµόζουν τις ρυθµίσεις που έχουν

3.6.12. 'Οσον αφορά τους στόχους που έχουν σχέση µε το εγκρίνει·
περιβάλλον, η ΟΚΕ τονίζει την ανάγκη να ευθυγραµµιστεί το
διεθνές εµπόριο µε το στόχο της αειφόρου ανάπτυξης, λαµβά-
νοντας υπόψη τις µεγάλες παγκόσµιες οικολογικές προκλήσεις και
την ανάγκη να εξασφαλιστεί ένα καλύτερο πλαίσιο διαβίωσης στο 3.7.3. να παραχωρηθεί στις αναπτυσσόµενες χώρες ενδεχο-

µένως µια µεταβατική περίοδος για την επίτευξη των αποτελεσµά-περιβάλλον καθενός. Φαίνονται αναγκαίοι δείκτες επιπτώσεων,
όπως το πρόγραµµα SIA — sustainable impact assessment — των αυτών·
που άρχισε να εφαρµόζει η Ευρωπαϊκή Επιτροπή. Θα πρέπει επίσης
να γίνεται αναφορά στους διεθνείς κανόνες. Πιθανόν να αποδειχθεί
αναγκαία η λήψη µέτρων στήριξης για να µπορέσουν οι αναπτυσ-

3.7.3.1. να χορηγηθεί στις αναπτυσσόµενες και λιγότεροσόµενες χώρες να συνδυάσουν την οικονοµική τους ανάπτυξη µε
αναπτυγµένες χώρες η ενίσχυση που χρειάζονται για την ανάπτυξητις απαιτήσεις αυτές, ιδίως µέσω µέτρων δηµοσιονοµικής και
των απαραίτητων θεσµικών υποδοµών·τεχνολογικής στήριξης µε τη συµµετοχή άλλων διεθνών οργα-

νισµών (βλέπε Παγκόσµιος Τράπεζα) και προβλέποντας µεταφορές
τεχνολογίας. Τέλος, θα µπορούσε να επιτευχθεί µια καλύτερη
διασύνδεση µεταξύ των περιβαλλοντικών οργάνων (AEM) και των 3.7.3.2. να συνδεθεί οργανικά ο ΠΟΕ µε άλλους διεθνείς
πολυµερών κανόνων του ΠΟΕ. οργανισµούς που έχουν ως στόχο την επίτευξη αειφόρου ανάπτυ-

ξης και την κοινωνική πρόοδο ιδίως µε την παραχώρηση σε αυτούς
του καθεστώτος του παρατηρητή και µε την ενίσχυση των
αµοιβαίων σχέσεων (κατά το παράδειγµα συνεργασίας µεταξύ της
Παγκόσµιας Τράπεζας, του ∆ιεθνούς Νοµισµατικού Ταµείου και
του ΠΟΕ µε στόχο το άνοιγµα των αγορών)·

3.6.13. 'Οσον αφορά τους στόχους που έχουν σχέση µε τα
κοινωνικά θέµατα, η ΟΚΕ παραπέµπει στη γνωµοδότησή της µε 3.7.3.3. τέλος, να συγκροτηθούν συµβουλευτικά όργανα
θέµα «Τα ανθρώπινα δικαιώµατα στο χώρο εργασίας», στην οποία στους κόλπους του ΠΟΕ που να είναι κοινοβουλευτικά όργανα ή
τονίζει την ανάγκη να αρχίσει µία διαδικασία συµπερίληψης των όργανα τα οποία ασχολούνται µε το θέµα της οικονοµικής και
βασικών κανόνων για την εργασία στις διαπραγµατεύσεις για κοινωνικής δηµοκρατίας.
µία νέα παγκόσµια εµπορική τάξη, υποστηρίζοντας κυρίως την
ενίσχυση των σχέσεων µεταξύ του ΠΟΕ και της ∆ΟΕ. Η ΟΚΕ
υποστηρίζει την άποψη ότι η ∆ΟΕ θα πρέπει και στο µέλλον να
αποτελεί το καταλληλότερο επίπεδο για την επίτευξη συµφωνιών 3.8. Η ΟΚΕ τονίζει ότι είναι αναγκαίο να ανοιχθεί ο ΠΟΕ

περισσότερο προς τους εκπροσώπους της οργανωµένης κοινωνίαςγια τα διεθνή κοινωνικά πρότυπα, ενώ ο ΠΟΕ θα πρέπει να
φροντίζει για την καλύτερη προώθησή τους µε την ενθάρρυνση των πολιτών:
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3.8.1. να διευρυνθούν οι δυνατότητες που παρέχονται στις και της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών προς όφελος της
«παγκόσµιας και βιώσιµης ανάπτυξης», που η ΟΚΕ επιθυµεί ναεπαγγελµατικές οργανώσεις, τις συνδικαλιστικές οργανώσεις και

τις µη κυβερνητικές οργανώσεις να προβάλουν τις απόψεις τους, υλοποιηθεί. Ο κώδικας αυτός συµπεριφοράς θα µπορούσε επίσης
να αφορά τα εξής:παρέχοντας σε αυτές κίνητρα ώστε να λαµβάνουν δεόντως υπόψη

το σύνολο των παραµέτρων του παιχνιδιού και όχι µόνο συγκεκρι-
3.9.1. µια σαφή δήλωση απόρριψης κάθε µορφής βίας καιµένα θέµατα ή διεκδικήσεις εκτός του γενικού πλαισίου, πράγµα
προώθησης του αµοιβαίου διαλόγου·που θα δικαιολογούσε:

3.9.2. τις δεσµεύσεις των υπογραφουσών των κοινωνικο-επαγ-— τη διοργάνωση σε ετήσια βάση µιας δηµόσιας ακρόασης του
γελµατικών οργανώσεων και των ΜΚΟ να συµµορφωθούν προςΠΟΕ ανάλογης µε εκείνη που διοργανώθηκε τον Ιούλιο του
ορισµένους κανόνες διαφάνειας (αποστολή, µέλη, οργάνωση,2001 στη Γενεύη·
χρηµατοδότηση, κ.λπ.)·

— τη σύσταση συµβουλευτικών θεµατικών επιτροπών·
3.9.3. τις δεσµεύσεις της Γραµµατείας του ΠΟΕ όσον αφορά
τη λειτουργική οργάνωση των διαβουλεύσεων αυτών (ενηµέρωση— την ανάπτυξη συνεργασίας, στο πλαίσιο αυτό µε την Ευρωπα-
και πρόσβαση στα έγγραφα, διαβουλεύσεις, πληροφόρηση, αξιολο-ϊκή Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή·
γήσεις, φόρουµ για το ιντερνετ, κ.λπ.), που θα µπορούσε συγκεκρι-
µένα να προβλέπει την πραγµατοποίηση µιας ετήσιας δηµόσιας3.8.2. να εξεταστεί η δυνατότητα συµµετοχής του ΠΟΕ σε
ακρόασης·διάφορες διαδικασίες (επεξεργασία εκθέσεων των ενδιαφερόµενων

µερών και των µη κυβερνητικών οργανισµών στα πλαίσια της 3.9.4. µια πρόσκληση προς τους εκπροσώπους της κοινωνίαςδιευθέτησης των διαφορών). των πληροφοριών και τις ΜΚΟ να συµµετέχουν σε ενηµερωτικές
εκστρατείες, σε αναλύσεις καταστάσεων και προκλήσεων, αναλαµ-

3.9. Συνεπώς, η ΟΚΕ συνιστά, όπως υπέδειξε ο Γενικός βάνοντας ευθύνες στα πλαίσια των δραστηριοτήτων του ΠΟΕ,
∆ιευθυντής του ΠΟΕ, κ. Mike Moore, να συµφωνηθεί προσεχώς όπως την υποβολή κάθε χρήσιµης πρότασης στα όργανα του ΠΟΕ
ένας κώδικας συµπεριφοράς µεταξύ του ΠΟΕ και των εκπροσώπων για θέµατα που έχουν σχέση µε τις δραστηριότητες του ΠΟΕ, την
της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών, (κοινωνικο-επαγγελµατι- υποστήριξη της υλοποίησης των δεσµεύσεων και των προγραµ-
κές οργανώσεις, ΜΚΟ), πράγµα που θα καταστήσει δυνατή την µάτων του ΠΟΕ, τη χρήσιµη συµµετοχή σε οµάδες και τη συµβολή
ανάπτυξη, επί ενισχυµένων και βιώσιµων βάσεων, ενός διαδραστι- στην εξακρίβωση των προβληµάτων εφαρµογής και της πορείας
κού διαλόγου µε πνεύµα αµοιβαίας συνεννόησης (διαβουλεύσεις, υλοποίησης των σχεδίων·
ενηµέρωση, κ.λπ.). 'Ενας παρόµοιος κώδικας θα καταστήσει δυνατή
την ανανέωση των κατευθυντήριων γραµµών του 1996 για τις 3.9.5. µια πρόσκληση στα κράτη µέλη του ΠΟΕ να εφαρµόσουν
σχέσεις µεταξύ ΠΟΕ και ΜΚΟ. Χωρίς να τεθεί υπό αµφισβήτηση η παρόµοιες διατάξεις διαβουλεύσεων µε τους εκπροσώπους της
αρχή σύµφωνα µε την οποία οι διαπραγµατεύσεις εναπόκεινται κοινωνίας των πολιτών και τις ΜΚΟ σε ευρωπαϊκό επίπεδο.
αυτές καθευατές στα µεµονωµένα κράτη µέλη, ο κώδικας αυτός
θα βελτιώσει τη διαχείριση εκ µέρους του ΠΟΕ των σχέσεών 3.10. Η ΟΚΕ προτίθεται να αναπτύξει το διάλογο µε τους

εκπροσώπους της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών και µεταξύτου µε την οργανωµένη κοινωνία των πληροφοριών, αντλώντας
έµπνευση από τις καλύτερες πρακτικές που µπορεί να υπάρχουν αυτών µε βάση τις εκτιµήσεις και τις συστάσεις που διατυπώθηκαν

στη γνωµοδότηση αυτή, καθώς και να αναλάβει προς το σκοπόήδη στον τοµέα αυτό στα διάφορα κράτη µέλη. Ο κώδικας αυτός,
µε τη δηµιουργία ενός πλαισίου διαλόγου, θα πρέπει επίσης να αυτό κάθε δυνατή πρωτοβουλία που µπορεί να συµβάλει στην

επίτευξη του εν λόγω στόχου.αποτελεί λειτουργικό όργανο της συνεργασίας µεταξύ του ΠΟΕ

Βρυξέλλες, 17 Οκτωβρίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι

στη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Τα διδάγµατα του Σιάτλ

Είναι εξαιρετικά σηµαντικό να κατανοηθούν σε βάθος και να αφοµοιωθούν τα αίτια της αποτυχίας του Σιάτλ, ώστε να µην
υπάρχει κίνδυνος να δηµιουργηθεί και δεύτερη φορά για παρόµοιους λόγους ανάλογο αδιέξοδο.

Οι πλέον προφανείς αιτίες της αποτυχίας είναι οι ακόλουθες:

— η ελλιπής προετοιµασία και οργάνωση µε αποτέλεσµα να µην επιτευχθεί η προσέγγιση των θέσεων των κρατών µελών
όσον αφορά τα φιλόδοξα θέµατα της ηµερήσιας διάταξης, που δεν επέτρεπε σχεδόν καµία προοπτική για τη χάραξη
των γενικών γραµµών µιας συµφωνίας στο διάστηµα µιας σύντοµης εβδοµάδας διαπραγµατεύσεων·

— η µη αποτελεσµατική προετοιµασία, εκτός των πρόχειρων επιτόπιων ενηµερώσεων, του διαλόγου µε εκπροσώπους της
κοινωνίας των πολιτών και µε πολλές ΜΚΟ που εκπροσωπήθηκαν στο Σιάτλ, που θα επέτρεπε να ληφθούν καλύτερα
και εκ των προτέρων υπόψη οι προσδοκίες και οι ανησυχίες τους, αντί να εκτονωθεί η κατάσταση στους δρόµους µε
παράτολµες συγκρούσεις που υποδαυλίσθηκαν από µη ελεγχόµενα στοιχεία.

Υπήρξαν και άλλα αίτια, λιγότερο αντιληπτά αλλά εξίσου καθοριστικά:

— στο ιδιαίτερα διαταραγµένο αυτό πλαίσιο, δεν υπήρχε χρόνος να αρχίσουν και να υλοποιηθούν συνεκτικές
διαπραγµατεύσεις, ενώ οι ύστατες προσπάθειες που κατέβαλε κυρίως η ΕΕ για τη διευθέτηση του θέµατος αποδείχθηκαν
χωρίς επαρκές υπόβαθρο για την απεµπλοκή της κατάστασης·

— ορισµένες αναπτυσσόµενες χώρες αισθάνθηκαν αποκλεισµένες από τις διαπραγµατεύσεις τόσο όσον αφορά τη
διαδικασία όσο και όσον αφορά τα αιτήµατά τους. Η Ευρωαµερικανική σύµπραξη, ακόµη και µετά το άνοιγµά της
προς την QUAD (ΕΕ, Ηνωµένες Πολιτείες, Καναδάς, Ιαπωνία) και τον ΟΟΣΑ, δεν είναι πλέον σε θέση να διευθύνει
πολυµερείς εµπορικές διαπραγµατεύσεις: η συµµετοχή σηµαντικού µέρους των αναπτυσσόµενων χωρών είναι απολύτως
απαραίτητη·

— οι διαδικασίες και µέθοδοι του ΠΟΕ, οι οποίες χαρακτηρίζονται συχνά ως ελιτιστικές και αδιαφανείς (χρησιµοποιήθηκε
ακόµη και ο όρος «µεσαιωνικές»), προκαλούν τη δυσπιστία πολλών παραγόντων, τόσο των κρατών, ιδίως των
αναπτυσσόµενων, όσο και των εκπροσώπων της κοινωνίας των πολιτών και των µη κυβερνητικών οργανώσεων. Το
σύστηµα διευθέτησης των διαφορών του ΠΟΕ καταλήγει σε δράσεις που προκαταλαµβάνουν και µάλιστα υποθηκεύουν
τα αποτελέσµατα των προσεχών διαπραγµατεύσεων µεταξύ κυρίαρχων κρατών (π.χ. στον τοµέα του περιβάλλοντος). Ο
ΠΟΕ τείνει προς τη διεύρυνση των αρµοδιοτήτων του προς άλλους τοµείς εκτός του εµπορικού τοµέα µε δικές του
µεθόδους και αντιλήψεις. Κατηγορείται γι' αυτό για ανεξέλεγκτο ιµπεριαλισµό·

— θα φανεί επίσης ότι, παρά την εξαγγελθείσα φιλοδοξία να υπάρχει µία ευρεία ηµερήσια διάταξη, ο βασικός στόχος
ενός νέου κύκλου δεν αποσαφηνίσθηκε στο Σιάτλ: η αναφορά που έγινε σε έναν κύκλο της χιλιετηρίδας, συγκάλυπτε
στην πράξη αδέξια την έλλειψη ενός οµοσπονδιακού οράµατος όσον αφορά τους µείζονες προς επίτευξη στόχους,
στην οποία οφειλόταν σε µεγάλο βαθµό η αδυναµία συνέχισης των διαπραγµατεύσεων.

Συνεπώς, οι λοιπές παρεξηγήσεις που δηµιουργήθηκαν στο Σιάτλ πρέπει να εξαλειφθούν στην Doha:

— πολυάριθµοι µη κυβερνητικοί οργανισµοί δεν αντιτίθενται καθόλου σε µια εντονότερη διεθνή ρύθµιση έναντι της
παγκοσµιοποίησης, αλλά είναι αντίθετες προς τον τρόπο λειτουργίας του ΠΟΕ. Συνεπώς, οι εκπρόσωποι της κοινωνίας
των πολιτών καταβάλλουν ιδιαίτερες προσπάθειες προκειµένου να ασκήσουν την επιρροή τους στις δράσεις του ΠΟΕ
(διαβουλεύσεις, αξιολόγηση, εφαρµογή)·

— οι αναπτυσσόµενες χώρες επιθυµούν από την πλευρά τους να υπάρχει µεγαλύτερη διαφάνεια, ιδίως στην εσωτερική
παρά στην εξωτερική λειτουργία του ΠΟΕ, και δικαιοσύνη και συµµετοχή των εκπροσώπων τους, αλλά αντιµετωπίζουν
µε δυσπιστία τους νέους κανόνες οι οποίοι δεν συνεκτιµούν τις αδυναµίες τους και κατά συνέπεια απορρίπτουν κάθε
µορφή συµµετοχής των εκπροσώπων της οργανωµένης πολιτείας των πολιτών στις εργασίες του ΠΟΕ. Προς το σκοπό
αυτό, πρέπει να έχει κανείς επίγνωση των σηµαντικών δυσκολιών προσέγγισης, πράγµα που περιπλέκει προφανώς τις
συνθήκες επίτευξης ευρείας κοινής συναίνεσης για να επιτευχθεί ή έναρξη του νέου κύκλου·
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— ωστόσο, η αποτυχία του Σιάτλ οφείλεται λιγότερο στη φιλοδοξία να υπάρχει ευρεία ηµερήσια διάταξη όσο στην
έλλειψη κατανόησης και στην κακή προετοιµασία µιας ανάλογης ηµερήσιας διάταξης·

— ο ΠΟΕ δεν πρέπει και δεν µπορεί να είναι αρµόδιος για όλα τα θέµατα, αλλά οφείλει να συµβάλει στη δηµιουργία ενός
νέου παγκόσµιου οργανισµού σε ένα γενικό πλαίσιο·

— καταρχήν, κανείς δεν αντιτίθεται στην προσαρµογή των κανόνων του ΠΟΕ, προσαρµογή που µπορεί να επιτευχθεί
µόνο σταδιακά και στα πλαίσια ενός κλίµατος εµπιστοσύνης.

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ

στη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Οι τρέχουσες εξελίξεις

Ενόψει της Doha, η κατάσταση παραµένει πάντα πολύ συγκεχυµένη. Ωστόσο, ενόψει των συναντήσεων στο Μεξικό και το
Ηanoi, διαγράφονται εξελίξεις που δείχνουν ότι δεν αποκλείεται να υπάρξουν θετικά αποτελέσµατα.

Γενικά, µπορούν να σηµειωθούν διάφορα θετικά σηµεία:

— το γεγονός ότι, παρά τις περιπέτειες, η ανάγκη για ένα νέο κύκλο παραµένει ακέραιη, µε πρόοδο των προετοιµασιών
στη Γενεύη, αν και είναι δύσκολες και περίπλοκες, και το γεγονός ότι το κύριο ενδιαφέρον για ένα νέο κύκλο δεν
αφορά µόνο τα µεµονωµένα κράτη αλλά και τους νέους περιφερειακούς συνασπισµούς Mercosur, Alena, κ.λπ.

— οι προσεγγίσεις µεταξύ των κυριότερων βιοµηχανικών εταίρων και ιδίως µεταξύ της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης και των ΗΠΑ
(βλέπε επαφές ZOELLICK/LAMY, υπουργική διάσκεψη του ΟΟΣΑ το Μάιο του 2001, Ευρωπαϊκή ∆ιάσκεψη Κορυφής
του Gφteborg τον Ιούνιο µε τη συµµετοχή του Προέδρου Bush, ∆ιάσκεψη της Οµάδας των 8 στη Γένοβα τον Ιούλιο)·
σηµειωτέον επίσης ότι καταβλήθηκαν προσπάθειες εκ µέρους των µεν και των δε να καταστούν συµβατές οι διµερείς ή
διαπεριφερειακές πρωτοβουλίες (ZLEA, Mercosur) µε το πολυµερές πλαίσιο του ΠΟΕ: για το λόγο αυτό, η ΕΕ
κατήρτισε το χρονοδιάγραµµα διαπραγµατεύσεών της και οι ΗΠΑ ζήτησαν µια «Trade Promotion Authority» προς
τον σκοπό αυτό·

— η µεγαλύτερη σύγκλιση µεταξύ των βιοµηχανικών και των αναπτυσσόµενων χωρών (βλέπε µικρές υπουργικές
διασκέψεις του Μεξικό και της Σιγκαπούρης, Συνεδρίαση Ασίας-Ευρώπης (ASEM) στο Ηanoi, συνεδρίαση ΕΕ-ΑΚΕ
στο Ναϊρόµπι και συνεδρίαση των χωρών της Ασίας και του Ειρηνικού στο πλαίσιο της Οικονοµικής Συνεργασίας
Ασίας-Ειρηνικού, που επέτρεψαν την πραγµατοποίηση σηµαντικής προόδου µε πιο ευνοϊκές εξελίξεις µεταξύ των
αναπτυσσόµενων χωρών, ενισχυόµενες από ορισµένες πρωτοβουλίες, όπως εκείνη της ΕΕ «'Ολα εκτός από όπλα» (έστω
και εάν οι δικαιούχοι είναι αποκλειστικά οι λιγότερο ανεπτυγµένες από τις αναπτυσσόµενες χώρες, αφήνοντας έτσι τις
άλλες αναπτυσσόµενες χώρες µε αµετάβλητες ορισµένες από τις προσδοκίες τους)·

— η διοργάνωση ενός καλύτερου διαλόγου µε την κοινωνία των πολιτών και τις ΜΚΟ καταρχάς εκ µέρους της
Ευρωπαϊκής Επιτροπής, υπό την αιγίδα του Επιτρόπου, κ. Pascal Lamy, µε πολλές συνεδριάσεις στις Βρυξέλλες, καθώς
επίσης και εκ µέρους του ΠΟΕ, όπως δείχνουν η διάσκεψη που διοργανώθηκε τον Ιούλιο και η διάσκεψη της Γενεύης
µε τις ΜΚΟ κατόπιν πρωτοβουλίας του Γενικού ∆ιευθυντή, κ. Mike Moore.

Ωστόσο, τα περιθώρια χειρισµών εξακολουθούν να είναι αβέβαια:

— εξακολουθούν να υπάρχουν διαφωνίες για τη µορφή της νέας ηµερήσιας διάταξης·

— η διεθνής οικονοµική κατάσταση είναι λιγότερο ευνοϊκή από ό,τι πριν από ένα ή δύο χρόνια και υπάρχουν µερικές
φορές ενδείξεις ύφεσης, µε αύξηση της αβεβαιότητας µετά τα γεγονότα της 11ης Σεπτεµβρίου·
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— οι πρωτοβουλίες της ΕΕ δεν υποστηρίζονταν πλήρως από την QUAD, τις ΗΠΑ και όλα τα κράτη µέλη του ΟΟΣΑ.

Σε γενικές γραµµές, η ΕΕ χρειάζεται µεγαλύτερη υποστήριξη στη σαφή διεκδίκησή της για έναν ευρύ και γενικό κύκλο, µε
µια πλήρη σειρά νέων συστηµικών θεµάτων, παρά τη συγκλίνουσα προσέγγιση των υποψήφιων προς ένταξη χωρών, και παρά
ορισµένες πρώτες ενθαρρυντικές ενδείξεις, που δεν έχουν ακόµη επιβεβαιωθεί από ορισµένες αναπτυσσόµενες χώρες·

— πολλές από τις διεκδικήσεις της κοινωνίας των πολιτών και των ΜΚΟ εξακολουθούν να έρχονται σε αντίθεση µε τη
λεπτή θέση των αναπτυσσόµενων χωρών, αν και οι αντιθέσεις αυτές δεν είναι οπωσδήποτε αδύνατο να µειωθούν·

— πολλές από τις ίδιες της ΜΚΟ είναι καθηλωµένες σε µια στάση κυρίως αντιθέσεων, όπως έδειξε και πάλι η πρόσφατη
∆ιάσκεψη Κορυφής της Οµάδας των 8 που πραγµατοποιήθηκε τον Ιούλιο στη Γένοβα·

— πάντως, η διαφάνεια του ΠΟΕ και ο διάλογος µε την κοινωνία των πολιτών εξακολουθούν να χρήζουν περαιτέρω
ανάπτυξης.

Το στρατόπεδο των µη κυβερνητικών οργανώσεων είναι περισσότερο διαιρεµένο απ' ό,τι στο παρελθόν. Εκτός από τις µη
κυβερνητικές οργανώσεις οι οποίες στην πραγµατικότητα αντιτίθενται περισσότερο στην παγκοσµιοποίηση παρά στον ΠΟΕ,
πολυάριθµες µη κυβερνητικές οργανώσεις θέτουν τη συζήτηση πλέον σε άλλο επίπεδο: ζητούν την καλύτερη παγκόσµια
ρύθµιση του εµπορικού, οικονοµικού και χρηµατοπιστωτικού πολυµερούς συστήµατος. Ωστόσο, το ερώτηµα ποιά από τα
αιτήµατα τους πρέπει να ληφθούν υπόψη και µε ποιό τρόπο, παραµένει ακόµη εντελώς ανοιχτό:

— τα αιτήµατα αυτά θα πρέπει άραγε να εξεταστούν στα πλαίσια του ΠΟΕ µέσω µιας πολύ ευρείας ηµερήσιας διάταξης;

— ή µήπως θα πρέπει να δηµιουργηθεί ένα αντίβαρο στον ΠΟΕ παρέχοντας σε άλλους διεθνείς οργανισµούς νέες
αρµοδιότητες και αναθέτοντας σε αυτούς τη διεξαγωγή των νέων συµπληρωµατικών διαπραγµατεύσεων είτε στους
κόλπους της ∆ιεθνούς Οργάνωσης Εργασίας, είτε στο ΠΑΗΕ (Πρόγραµµα Ανάπτυξης των Ηνωµένων Εθνών), είτε στα
πλαίσια ενός ενδεχόµενου νέου οργανισµού για το περιβάλλον, µε την ανάπτυξη των δράσεων που έχουν ήδη αρχίσει
στο πλαίσιο του ΟΗΕ;

Από την άλλη πλευρά, τα αιτήµατα των αναπτυσσόµενων χωρών διευκρινίστηκαν σε τέτοιο βαθµό ώστε να γίνεται σε
ορισµένες περιπτώσεις λόγος για ένα µελλοντικό αναπτυξιακό γύρο διαπραγµατεύσεων. Οι περισσότερες από τις χώρες
αυτές ενδιαφέρονταν να επικεντρωθεί η ηµερήσια διάταξη στις συνθήκες της οικονοµικής τους ανάπτυξης και ιδιαίτερα στην
πρόσβαση όχι µόνο στις βιοµηχανικές αγορές αλλά και στις αγορές αγροτικών προϊόντων των βιοµηχανικών χωρών.
Φαίνονται πιο πρόθυµες να συζητήσουν τις συνθήκες ανοίγµατος των αγορών παροχής υπηρεσιών, άνοιγµα από το οποίο
θα επωφεληθούν όχι µόνο ως πάροχοι υπηρεσιών όταν έχουν συγκριτικά οφέλη, αλλά και κυρίως ως χρήστες, ιδιαίτερα χάρη
στην ανάπτυξη της κοινωνίας των πληροφοριών. Πολλές από τις χώρες αυτές εξακολουθούν να ζητούν την πραγµατοποίηση
προσαρµογών (µάλιστα ορισµένες από αυτές προβαίνουν σε αµφισβητήσεις), για την υλοποίηση ορισµένων κανόνων που
αποφασίστηκαν στο Μαρακές (κυρίως όσον αφορά τις εµπορικές πτυχές των δικαιωµάτων πνευµατικής ιδιοκτησίας
(TRIPS), τα εργαλεία εµπορικών πολιτικής, το αντιντάµπινγκ, τις δηµόσιες συµβάσεις, τις συµφωνίες στον τοµέα της
κλωστοϋφαντουργίας και των ειδών ένδυσης), τοµείς ιδιαίτερα ευαίσθητους για τις βιοµηχανικές χώρες, κανόνες οι οποίοι
πιθανό να είναι πολύ δύσκολο να εφαρµοσθούν σε ορισµένες περιπτώσεις όταν θέτουν λιγότερο υπό αµφισβήτηση τα
χρονοδιαγράµµατα από ό,τι το κύριο µέρος των αποδεκτών κανόνων.

Παρόµοιες προσαρµογές θα διευκόλυναν και την συµπερίληψη νέων θεµάτων, όπως το θέµα των επενδύσεων και του
ανταγωνισµού, θέµατα τα οποία πολλές από τις αναπτυσσόµενες χώρες αντιµετωπίζουν ωστόσο µε δυσπιστία. Η έλλειψη
εµπιστοσύνης γίνεται πιο αισθητή όσον αφορά θέµατα όπως η προστασία του περιβάλλοντος, όπου οι αναπτυσσόµενες
χώρες διαβλέπουν προστατευτικές προθέσεις, και τα κοινωνικά πρότυπα, όπου φοβούνται µια αδικαιολόγητη επέµβαση του
ΠΟΕ, που πιθανόν να αµφισβητήσει αδικαιολόγητα την ανταγωνιστικότητά τους αγνοώντας τα συγκεκριµένα προβλήµατα
που αντιµετωπίζουν.

Πολλές αναπτυσσόµενες χώρες επιθυµούν να επηρεάσουν τη διαδικασία λήψης αποφάσεων του ΠΟΕ προς όφελός τους,
ώστε να συµµετέχουν περισσότερο τόσο στις προετοιµασίες όσο και στον καθορισµό της ηµερήσιας διάταξης του νέου
κύκλου διαπραγµατεύσεων. Τονίζουν επίσης δικαιολογηµένα το θέµα των µειονεκτηµάτων τους από άποψη θεσµικών και
διοικητικών ικανοτήτων, πράγµα που χρήζει ιδιαίτερης προσοχής. Από την άλλη πλευρά, όλες οι αναπτυσσόµενες χώρες
αντιτίθενται µε έµφαση στην ανάµιξη των µη κυβερνητικών οργανώσεων και των οργανώσεων της κοινωνίας των πολιτών
στις διαδικασίες λήψης των αποφάσεων του ΠΟΕ. Αντιθέτως, εµµένουν στην τήρηση της αρχής «'Ενα κράτος, µια ψήφος»
(πράγµα που άλλωστε κανένα κράτος µέλος δεν επιθυµεί σήµερα να αµφισβητήσει).
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'Εγιναν πολυάριθµες προσπάθειες να επιτευχθεί η συγκατάθεση των αναπτυσσόµενων χωρών για την έναρξη νέου κύκλου
διαπραγµατεύσεων: η πρωτοβουλία «'Ολα εκτός από τα όπλα», οι συνοµιλίες της Ευρωπαϊκής Επιτροπής σχετικά µε την
πολυµερή προσέγγιση σε τοµείς όπως οι επενδύσεις και ο ανταγωνισµός, η πρόταση «υλοποίησης» που υπέβαλε ο επίτροπος
κ. Lamy στις αναπτυσσόµενες χώρες σε τρεις φάσεις: πριν, κατά και µετά την Doha. Συνεπώς, η ιδέα ενός «ελεγχόµενου»
γύρου διαπραγµατεύσεων είναι λιγότερο ανησυχητική.

Τα κράτη µέλη της οµάδας του Cairns επιδιώκουν όπως και κατά το παρελθόν την επίτευξη καλύτερης διάθεσης των
γεωργικών προϊόντων και των ειδών διατροφής, πράγµα που εξαρτάται, κατά τη γνώµη τους, τόσο από το άνοιγµα των
αγορών όσο και από τη µείωση των µέτρων στήριξης. Για την εν λόγω οµάδα χωρών, η βάση αυτή διαπραγµατεύσεων θα
ήταν ενδεχοµένως αποδεκτή εάν η ηµερήσια διάταξη του νέου κύκλου ήταν περισσότερο προσαρµοσµένη στην ενσωµατωµένη
ηµερήσια διάταξη.

Οι Ηνωµένες Πολιτείες επικεντρώνουν τις προσπάθειές τους κυρίως στην κατάκτηση των αγορών στον τοµέα των υπηρεσιών,
των αγαθών και των γεωργικών προϊόντων. Αντιθέτως, αντιµετωπίζουν ακόµα µε δυσπιστία το θέµα της προστασίας του
περιβάλλοντος, ενώ ο τρόπος υλοποίησης εξακολουθεί να αποτελεί πρόβληµα (βλέπε επίσης στους προστατευτικούς
µηχανισµούς εµπορικού χαρακτήρα και την πνευµατική ιδιοκτησία).

Για την ΕΕ, οι ελάχιστες διαπραγµατεύσεις µε επίκεντρο την πρόσβαση στην αγορά θα ήταν σαφώς ανεπαρκείς, έστω και εάν
είναι σαφές ότι η ΕΕ, πρώτος εµπορικός εταίρος του κόσµου σε προϊόντα και υπηρεσίες, έχει η ίδια πολλά συµφέροντα,
προσδοκίες και διεκδικήσεις στον τοµέα αυτό: οι διαπραγµατεύσεις αυτές πρέπει να επεκταθούν σε ορισµένα στοιχεία που
υπερβαίνουν το αυστηρά εµπορικό πλαίσιο και τα οποία µπορούν να προωθήσουν µια ορισµένη ρύθµιση των συναλλαγών
και των επενδύσεων (επενδύσεις, ανταγωνισµός αλλά και προστασία του περιβάλλοντος) έστω κι αν αυτό συνεπάγεται
υποχωρήσεις, διαβαθµίσεις ή ακόµη και αντισταθµίσεις. Επίσης, η ΕΕ επιθυµεί να συνεχιστεί η συζήτηση για τα κοινωνικά
πρότυπα, µολονότι παραδέχεται ότι ο ΠΟΕ δεν αποτελεί το πλέον κατάλληλο πλαίσιο για την άµεση εξέταση του ζητήµατος
αυτού χωρίς τη συµµετοχή της ∆ιεθνούς Οργάνωσης Εργασίας, η οποία πρέπει να διαδραµατίζει καθοριστικό ρόλο στο θέµα
αυτό. Οι θέσεις των υποψηφίων χωρών πλησιάζουν πολύ τις θέσεις της ΕΕ, την οποία είχαν στηρίξει ήδη από τις
διαπραγµατεύσεις του Σιάτλ.

∆ιαπιστώνεται όµως γενικά ότι θα πρέπει να προσδιοριστεί η µορφή της ηµερήσιας διάταξης των µελλοντικών
διαπραγµατεύσεων, ακόµη και αν όλοι σχεδόν συµφωνούν για τα εξής:

— την αφετηρία των διαπραγµατεύσεων η οποία να στηρίζεται στην ολοκληρωµένη ηµερήσια διάταξη (υπηρεσίες και
γεωργία) η οποία να συµπληρώνεται από διατάξεις σχετικά µε την «πρόσβαση της αγοράς»·

— την ολοκλήρωση της εξέτασης των θεµάτων που δεν είχε πραγµατοποιηθεί στα πλαίσια του γύρου της Ουρουγουάης·

— την προσαρµογή ορισµένων δεσµεύσεων που αναλήφθηκαν στο Μαρακές, τουλάχιστον όσον αφορά τα χρονοδιαγράµ-
µατα και τη συνθεώρηση ορισµένων βασικών αναγκών των αναπτυσσόµενων χωρών (τα φάρµακα που είναι απαραίτητα
στο πλαίσιο της συµφωνίας ΑDPIC)·

— τη µεγαλύτερη διαφάνεια των διαδικασιών του ΠΟΕ·

— ορισµένα συµπληρωµατικά θέµατα σε σχέση µε την πρόσβαση στην αγορά όπως π.χ. η απλούστευση των τελωνειακών
διαδικασιών.

Ωστόσο, εξακολουθούν να αντιµετωπίζονται τα ακόλουθα προβλήµατα:

— η έκταση των διαπραγµατεύσεων σχετικά µε την «εφαρµογή» και ιδιαίτερα οι όροι των ενδεχόµενων παραχωρήσεων
έναντι των αναπτυσσόµενων χωρών σχετικά µε την πνευµατική ιδιοκτησία, τη συµφωνία για τον τοµέα της
κλωστοϋφαντουργίας και των ειδών ένδυσης, τους µηχανισµούς προστασίας της εµπορικής πολιτικής και ορισµένα
θέµατα της διευθέτησης των διαφορών, και άλλα ιδιαίτερα ευαίσθητα θέµατα για τις βιοµηχανικές χώρες·

— οι διαπραγµατεύσεις σχετικά µε το σύστηµα και τη ρύθµιση των θεµάτων του ανταγωνισµού και των επενδύσεων, το
περιβάλλον και, σε ένα πιο αµφισβητούµενο επίπεδο, τα κοινωνικά θέµατα.

Ωστόσο, το επιχείρηµα του ευρύτερου κύκλου διαπραγµατεύσεων που να ανταποκρίνονται περισσότερο στις ανησυχίες όλων
των εκπροσώπων, εξακολουθεί να ισχύει, κυρίως όταν επιδιώκεται, όπως άλλωστε θα ήταν ευκταίο, η υιοθέτηση όλων ή ενός
µέρους των αιτηµάτων της κοινωνίας των πολιτών µε την ευρύτερη έννοια.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙΙ

στη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Συντοµογραφίες

OMC Παγκόσµιος Οργανισµός Εµπορίου

PVD Αναπτυσσόµενες Χώρες

ONG Μη Κυβερνητικές Οργανώσεις

OIT ∆ιεθνής Οργάνωση Εργασίας

GATT Γενική Συµφωνία ∆ασµών και Εµπορίου

CNUCED ∆ιάσκεψη του ΟΗΕ για το Εµπόριο και την Ανάπτυξη

NCM ∆ιµερείς Εµπορικές ∆ιαπραγµατεύσεις

ZLEA Ζώνη Ελεύθερων Συναλλαγών της Αµερικανικής Ηπείρου

PMA Λιγότερο Αναπτυγµένες Χώρες

NPI Νέες Βιοµηχανικές Χώρες

OCDE Οργανισµός Συνεργασίας και Οικονοµικής Ανάπτυξης

FMI ∆ιεθνές Νοµισµατικό Ταµείο

OMPI Παγκόσµιος Οργανισµός Πνευµατικής Ιδιοκτησίας

OMD Παγκόσµιος Τελωνειακός Οργανισµός

GATS Γενική Συµφωνία Εµπορίου και Υπηρεσιών

ADPIC Συνεργασία για θέµατα δικαιωµάτων πνευµατικής ιδιοκτησίας, σχετική µε το εµπόριο

TRIPS Εµπορικά θέµατα σχετικά µε τα δικαιώµατα πνευµατικής ιδιοκτησίας

SIA Αξιολόγηση των διαρκών επιπτώσεων

AEM Πολυµερείς Περιβαλλοντικές Συµφωνίες

ASEM Συνεδρίαση Ευρώπης-Ασίας

APEC Οικονοµική Συνεργασία Ασίας-Ειρηνικού
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα «Λευκή Βίβλος — Στρατηγική
για µια µελλοντική πολιτική για τα χηµικά προϊόντα»

(2002/C 36/19)

Στις 26 Μαρτίου 2001, και σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 175 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας, η Επιτροπή αποφάσισε να ζητήσει την γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής
Επιτροπής σχετικά µε το ανωτέρω θέµα.

Το τµήµα «Γεωργία, ανάπτυξη της υπαίθρου, περιβάλλον» στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών, κατήρτισε τη γνωµοδότησή του βάσει της εισηγητικής έκθεσης του κ. Colombo, στις 27 Σεπτεµβρίου
2001.

Κατά την 385η σύνοδο ολοµέλειάς της (συνεδρίαση της 17ης Οκτωβρίου 2001), η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε µε 70 ψήφους υπέρ και 3 αποχές την ακόλουθη γνωµοδότηση.

θέµατος, το 1981. Πράγµατι, για πολλές από τις ουσίες αυτές, ο1. Εισαγωγή
κίνδυνος που συνδέεται µε τη χρήση τους αρχίζει µόλις να
καθίσταται κατανοητός. Ωστόσο, οι ήδη υφιστάµενες ουσίες1.1. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή υιοθέτησε τη Λευκή Βίβλο, στην
αντιστοιχούν σε ποσοστό που υπερβαίνει το 99 % του συνολικούοποία σκιαγραφείται η στρατηγική για µια µελλοντική πολιτική
όγκου όλων των ουσιών της αγοράς και δεν υπόκεινται αυτοµάτωςστον τοµέα των χηµικών προϊόντων, σύµφωνα µε την προσέγγιση
στις ίδιες απαιτήσεις δοκιµών µε εκείνες που εισήχθησαν µετέπειτατης «βιώσιµης ανάπτυξης». Πρωταρχικός στόχος της στρατηγικής
στην αγορά. Το 1981, οι υφιστάµενες ουσίες υπολογίζονταν σεαυτής είναι η επίτευξη υψηλού επιπέδου προστασίας της ανθρώ-
περίπου 100 000, ενώ οι χηµικές ουσίες που διατίθενται επί τουπινης υγείας και του περιβάλλοντος σε συνδυασµό τόσο µε την
παρόντος στην αγορά σε ποσότητες µεγαλύτερες του ενός τόνουαποτελεσµατική λειτουργία της εσωτερικής αγοράς όσο και µε την
εκτιµώνται σε 30 000.προώθηση της καινοτοµίας και της ανταγωνιστικότητας της

ευρωπαϊκής χηµικής βιοµηχανίας.

1.6. Η Επιτροπή έχει ήδη καταρτίσει πίνακα µε 140 επικίνδυνες
1.2. Η Λευκή Βίβλος για τα χηµικά προϊόντα εντάσσεται στις ουσίες που χρήζουν προσοχής και αξιολόγησης των κινδύνων κατά
πρωτοβουλίες που προβλέπονται από το πρόγραµµα «Περιβάλλον προτεραιότητα. Εντούτοις, η ισχύουσα διαδικασία αξιολόγησης
2010: Το µέλλον µας, η επιλογή µας» (1), το οποίο υιοθετήθηκε είναι αργή και δαπανηρή και παρεµποδίζει την αποδοτική και
από την Επιτροπή τον Ιανουάριο του 2001 και περιστρέφεται αποτελεσµατική λειτουργία του συστήµατος. Πράγµατι, επί του
γύρω από τέσσερις βασικούς άξονες: αλλαγή του κλίµατος, παρόντος, ο καταµερισµός των ευθυνών θεωρείται απρόσφορος
περιβάλλον και υγεία, φύση και βιοποικιλότητα, διαχείριση των διότι για την αξιολόγηση είναι υπεύθυνες οι αρχές, ενώ οι
φυσικών πόρων. επιχειρήσεις που παράγουν, εισάγουν ή χρησιµοποιούν τις ουσίες

αυτές δεν έχουν την παραµικρή ευθύνη. Ως εκ τούτου, αφενός,
1.3. Σηµαντική συνιστώσα του κεφαλαίου «Περιβάλλον και είναι δύσκολο να αποκτηθούν σαφείς πληροφορίες για τη χρήση
υγεία» για τα επόµενα χρόνια θα αποτελέσει η πλήρης αναθεώρηση των χηµικών ουσιών και, αφετέρου, σπανίζουν τα στοιχεία όσον
του κοινοτικού συστήµατος διαχείρισης των κινδύνων των χηµικών αφορά την έκθεση στις ουσίες αυτές από µεταγενέστερες χρήσεις.
ουσιών, η οποία θα συνδυασθεί µε την εξίσου σηµαντική θεµατική
στρατηγική για τη µείωση των κινδύνων που προκαλούνται από τα
γεωργικά φάρµακα (παρασιτοκτόνα). 1.7. Αποφάσεις σχετικά µε τη σκοπιµότητα διενέργειας περαι-

τέρω δοκιµών µε αντικείµενο µια υφιστάµενη δεδοµένη ουσία
µπορούν να ληφθούν αποκλειστικά και µόνον έπειτα από πολύπλο-1.4. Η πρόκληση έγκειται στην επιτυχή διασφάλιση ενός
κες διαδικασίες στο πλαίσιο επιτροπής· οι αποφάσεις αυτέςνέου καθεστώτος αξιολόγησης και διαχείρισης των κινδύνων των
διαβιβάζονται εν συνεχεία στη βιοµηχανία µόνον σε περίπτωσηχηµικών ουσιών που παράγονται, χρησιµοποιούνται και διατίθενται
που οι αρχές αποδείξουν ότι η συγκεκριµένη ουσία ενδέχεται ναστο εµπόριο, προκειµένου να δύναται το κοινωνικό σύνολο να
εγκυµονεί σοβαρούς κινδύνους. Ωστόσο, χωρίς τα αποτελέσµαταεπωφελείται των πλεονεκτηµάτων που απορρέουν από τη χρήση
τέτοιων δοκιµών, είναι ουσιαστικά αδύνατον να αποδειχθούν οιτους, µε παράλληλη µείωση των αρνητικών επιπτώσεών τους και
δυνητικοί κίνδυνοι και, κατά συνέπεια, ελάχιστες είναι οι ουσίεςαποφυγή των απαράδεκτων κινδύνων για την ανθρώπινη υγεία και
για τις οποίες έχουν ολοκληρωθεί τελικές αξιολογήσεις κινδύνων.το περιβάλλον.

1.5. Στο κεφάλαιο του νέου κοινοτικού περιβαλλοντικού προ-
1.8. Η Λευκή Βίβλος της Επιτροπής προτίθεται να συνδυάσειγράµµατος που αφιερώνεται στις χηµικές ουσίες, η Επιτροπή
την ανάγκη προστασίας της ανθρώπινης υγείας και του περιβάλλο-προσδιορίζει µε σαφήνεια το µείζον πρόβληµα προς αντιµετώπιση
ντος µε την απαιτούµενη ενίσχυση του καινοτόµου χαρακτήρα καικαι επίλυση: τις «ήδη υφιστάµενες» χηµικές ουσίες κατά τη στιγµή
της ανταγωνιστικότητας της χηµικής βιοµηχανίας. Ταυτόχρονα, ητης έναρξης της ισχύος της κοινοτικής νοµοθεσίας επί του
Επιτροπή επιδιώκει να αυξήσει τη διαφάνεια έναντι του κοινού µε
την παροχή ευχερέστερης πρόσβασης στις πληροφορίες για τις
χηµικές ουσίες, καθώς και µε τη διασαφήνιση των διαφόρων(1) COM(2001) 31 τελικό. Γνωµοδότηση της ΟΚΕ, ΕΕ C 221 της

7.8.2001. σταδίων της διαδικασίας λήψεως αποφάσεων.
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1.9. Το σύστηµα που υιοθετήθηκε θα συµβάλει επίσης, σύµ- 2.4. ∆υνάµει του νέου συστήµατος, µια επιχείρηση που διαθέτει
στο εµπόριο µια συγκεκριµένη ουσία θα είναι υποχρεωµένη ναφωνα µε την Επιτροπή, στην ενθάρρυνση της καινοτοµίας και στη

δηµιουργία λειτουργικού πλαισίου εντός του οποίου η ευρωπαϊκή παρέχει όλες τις απαραίτητες πληροφορίες, σχετικά µε τους
κινδύνους, ενώ οι αρµόδιες αρχές θα έχουν ως αποστολή τηνβιοµηχανία θα µπορεί να αναµετρηθεί επάξια µε τους ανταγωνιστές

της παγκοσµίως. Πρόσθετος στόχος της κοινοτικής πολιτικής είναι αξιολόγηση των στοιχείων αυτών και, συνακόλουθα, τη θέσπιση
προγράµµατος δοκιµών ανά ουσία, λαµβάνοντας υπόψη τιςη συµµετοχή στις πρωτοβουλίες που αναλαµβάνονται σε διεθνές

επίπεδο, δεδοµένου ότι το πρόβληµα της ασφάλειας που συνδέεται προτάσεις που έχει υποβάλει η επιχείρηση. Επιπλέον, και άλλοι
χρήστες κατά µήκος της αλυσίδας παραγωγής (τυποποιητές καιµε τη χηµική παραγωγή, τις εµπορικές ανταλλαγές και τις

υπερεθνικές επιπτώσεις ορισµένων χηµικών ουσιών έχει λάβει µεταγενέστεροι βιοµηχανικοί χρήστες) θα πρέπει να επωµισθούν
µεγαλύτερες ευθύνες και να παρέχουν στοιχεία σχετικά µε τιςπλέον παγκόσµιες διαστάσεις.
ειδικές χρήσεις για τις οποίες προορίζουν µια συγκεκριµένη ουσία.

1.10. Η παρούσα στρατηγική διαπνέεται στο σύνολό της από
την αρχή της προφύλαξης και έχει ως πρωταρχικό στόχο την

2.5. Το νέο ενοποιηµένο σύστηµα αξιολόγησης των νέων καιενθάρρυνση της αντικατάστασης των επικίνδυνων χηµικών ουσιών
των υφισταµένων ουσιών, που ονοµάζεται REACH (από τιςαπό άλλες λιγότερο επικίνδυνες, όπου υπάρχουν κατάλληλες
αγγλικές λέξεις registration, evaluation and authorisation ofεναλλακτικές λύσεις.
chemicals — καταχώρηση, αξιολόγηση και έγκριση χηµικών)
συνίσταται στα ακόλουθα στοιχεία:

2. Περιεχόµενο της Λευκής Βίβλου
— Καταχώρηση σε µια κεντρική βάση δεδοµένων βασικών

πληροφοριών για περίπου 30 000 ουσίες (όλες τις υφιστάµε-
2.1. Τα κύρια σηµεία της Λευκής Βίβλου είναι τα ακόλουθα: νες και τις νέες ουσίες που υπερβαίνουν σε όγκο παραγωγής

τον 1 τόνο), οι οποίες θα υποβάλλονται από τις βιοµηχανίες.
— Προβλέπεται ενιαίο κανονιστικό πλαίσιο, συνεκτικό και απο- Εκτιµάται ότι η καταχώρηση και µόνον θα είναι αρκετή για

τελεσµατικό, βάσει του οποίου οι πληροφορίες όσον αφορά το 80 % περίπου των ουσιών αυτών.
τη χρήση και τους κινδύνους των ουσιών που διατίθενται
στην αγορά, είτε πριν είτε µετά από το Σεπτέµβριο του 1981

— Αξιολόγηση των καταχωρηθέντων στοιχείων για όλες τις(ηµεροµηνία η οποία χρησιµεύει ως διαχωριστική γραµµή
ουσίες που υπερβαίνουν σε όγκο παραγωγής τουςµεταξύ των «ήδη υφισταµένων» και των «νέων» ουσιών), θα
100 τόνους (περίπου 5 000 ουσίες που αντιστοιχούν στοπρέπει να είναι ισοδύναµου επιπέδου για τη διασφάλιση
15 % του συνολικού αριθµού) ή, σε περίπτωση ιδιαίτερωνανάλογης προστασίας της ανθρώπινης υγείας και του περι-
ανησυχιών, και για ουσίες οι οποίες διατίθενται σε µικρότερεςβάλλοντος.
ποσότητες (προβληµατικές ουσίες). Η αξιολόγηση πραγµατο-
ποιείται από τις αρµόδιες αρχές και περιλαµβάνει, µεταξύ— Η ευθύνη για τη διενέργεια δοκιµών και αξιολόγησης των
άλλων, την καθιέρωση προγραµµάτων δοκιµών ειδικά προ-κινδύνων προτείνεται να ανατεθεί στη βιοµηχανία και όχι στις
σαρµοσµένων ανά ουσία, µε κατ' εξοχήν επικέντρωση στιςαρµόδιες αρχές των κρατών µελών.
επιπτώσεις της παρατεταµένης έκθεσης.

— Η καινοτοµία και η ανταγωνιστικότητα αποτελούν δύο
στοιχεία που πρέπει να προαχθούν, χωρίς τούτο να αποβεί — Υποχρεωτική έγκριση για τις καρκινογόνες, µεταλλαξιογόνες
εις βάρος του υψηλού επιπέδου προστασίας του περιβάλλο- ή τοξικές για την αναπαραγωγή ουσίες (ουσίες ΚΜΑ), καθώς
ντος και της ανθρώπινης υγείας. και για τους ανθεκτικούς οργανικούς ρύπους (ΑΟΡ).

— Προτείνεται η καθιέρωση κατάλληλα προσαρµοσµένου
— Οι ΑBT (1) (εκτός των προαναφερθέντων ΑΟΡ) και οισυστήµατος έγκρισης ανά ουσία, προκειµένου να διασφαλι-

ΑΑΑΒ (2) θα προσδιοριστούν µέσω µιας σειράς πιο εµπεριστα-σθεί η διενέργεια αυστηρών ελέγχων για τις πιο επικίνδυνες
τωµένων ερευνών. Η Επιτροπή θα αποφασίσει σε ένα µεταγε-ουσίες.
νέστερο στάδιο τον τρόπο κατά τον οποίο θα πρέπει να
αντιµετωπισθούν οι ουσίες που παρουσιάζουν αυτές τις— Οι πληροφορίες όσον αφορά τις χηµικές ουσίες θα διέπονται
ιδιότητες.από µεγαλύτερη διαφάνεια και θα είναι περισσότερο εµπε-

ριστατωµένες.

2.6. Λαµβάνοντας υπόψη τον όγκο που διατίθεται στο εµπόριο2.2. Σύµφωνα µε τις προτάσεις της Λευκής Βίβλου, το ισχύον
ως κύριο παράγοντα και προβλέποντας µια σειρά από άλλεςσύστηµα — βάσει του οποίου προβλέπονται διαφορετικές απαι-
προϋποθέσεις, ως προθεσµίες υποβολής των φακέλων καταχώ-τήσεις δοκιµών για τις νέες και για τις ήδη υφιστάµενες ουσίες —
ρησης προτείνονται οι εξής:χρήζει αντικατάστασης από ενιαίο, αποτελεσµατικό και συνεκτικό

σύστηµα το οποίο θα διέπει την πλειονότητα των χηµικών ουσιών.
— για ουσίες που υπερβαίνουν όγκο εµπορίας 1 000 τόνων

κατ' έτος — το αργότερο µέχρι το τέλος του 2005,2.3. Η προτεινόµενη στρατηγική αναγνωρίζει πράγµατι τις
ελλείψεις του ισχύοντος συστήµατος αξιολόγησης και διαχείρισης
των κινδύνων, αντιµετωπίζοντας ιδιαίτερα το πρόβληµα των
υφισταµένων ουσιών οι οποίες διατίθενται στην αγορά σε µεγάλες
ποσότητες, χωρίς να είναι γνωστές οι δυνητικές επιπτώσεις τους (1) ΑBT = ανθεκτικές, βιοσυσσωρευτικές και τοξικές ουσίες.

(2) ΑΑΑΒ = άκρως ανθεκτικές και άκρως βιοσυσσωρευτικές ουσίες.στην ανθρώπινη υγεία και στο περιβάλλον.
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— για ουσίες που υπερβαίνουν όγκο εµπορίας 100 τόνων 3.5. Συνεπώς, καθίσταται προφανές ότι εάν µια τόσο σηµαντική
και φιλόδοξη διαδικασία υλοποιηθεί µε την ενεργό συµµετοχήκατ' έτος — το αργότερο µέχρι το τέλος του 2008,
των ενδιαφερόµενων πλευρών και µε την αποδοχή της δεόντως
ενηµερωµένης κοινής γνώµης, τότε µπορεί να αποτελέσει αξιοση-— για ουσίες που υπερβαίνουν όγκο εµπορίας 1 τόνου κατ' έτος µείωτη ευκαιρία για τη χηµική βιοµηχανία προκειµένου να συνδέσει— το αργότερο µέχρι το τέλος του 2012. τα προϊόντα της — τα οποία είναι θεµελιώδη σε µια σύγχρονη
κοινωνία για την ανάπτυξη νέων διαδικασιών και διαρκώς πιο
προηγµένων τεχνολογιών — µε την αναγκαία συναίνεση που

2.7. Η Επιτροπή προτείνει τη σύσταση ενός κεντρικού οργάνου µπορεί να θέσει ένα τέλος στη διάχυτη εχθρότητα η οποία
για τη διοίκηση του συστήµατος REACH, καθώς και τη δηµιουργία επιδεικνύεται έναντι των εν λόγω προϊόντων και αποδεικνύεται
κεντρικής βάσης δεδοµένων η οποία θα περιέχει όλες τις πληροφο- επικίνδυνη, παραδείγµατος χάρη, στα αποκεντρωµένα θεσµικά
ρίες σχετικά µε τις χηµικές ουσίες και τα παρασκευάσµατα που επίπεδα όποτε πρέπει να δοθούν οι απαιτούµενες εγκρίσεις για
έχουν καταχωρηθεί. Το εν λόγω όργανο θα είναι επιφορτισµένο µε νέες εγκαταστάσεις.
την παροχή της αναγκαίας τεχνικής και επιστηµονικής υποστήριξης
στα κράτη µέλη για την αξιολόγηση των χηµικών ουσιών. Εξάλλου,
το κεντρικό όργανο θα πρέπει να προβαίνει σε δειγµατοληπτικούς 3.6. Είναι προφανές ότι η πρόκληση που αντιµετωπίζει η χηµικήελέγχους και ηλεκτρονική επιλογή των καταχωρηµένων ουσιών βιοµηχανία όσον αφορά τις ικανότητές της για καινοτοµία θα έχειπου προκαλούν ιδιαίτερες ανησυχίες. επιπτώσεις σε πολλούς άλλους τοµείς που χρησιµοποιούν χηµικές

ουσίες. Συνεπώς, η ΟΚΕ είναι απολύτως σύµφωνη µε την Επιτροπή
η οποία ανέθεσε τη διεξαγωγή µελέτης για τα αποτελέσµατα των
µέτρων που απορρέουν από τη Λευκή Βίβλο επί των άλλων τοµέων
της οικονοµίας και επιφυλάσσεται να σχολιάσει τα αποτελέσµατα3. Ιστορικό
της µελέτης αυτής σε συνάρτηση µε τις νοµοθετικές προτάσεις
που θα προκύψουν από τη Λευκή Βίβλο.

3.1. Η Λευκή Βίβλος αποτελεί, επί της αρχής, σηµαντική
ευκαιρία για να σταµατήσει ο πολυετής και δυστυχώς παγιωµένος

3.7. Εξάλλου, η ΟΚΕ θεωρεί απαραίτητο να µελετηθούν συνο-συσχετισµός µεταξύ χηµικής παραγωγής και επικίνδυνων καταστά-
δευτικοί µηχανισµοί για την επιβράβευση των καινοτόµων επιχει-σεων ή φαινοµένων ρύπανσης, ο οποίος επικρατεί στη φαντασία
ρήσεων και την ενθάρρυνση των πολυάριθµων ΜΜΕ που παράγουν,της κοινής γνώµης. Παρέχει το πλαίσιο για µια συνολική επανεξέ-
εισάγουν και χρησιµοποιούν χηµικές ουσίες προκειµένου ναταση της επίδρασης της παραγωγής και της χρήσης των χηµικών
µειώσουν τις ουσίες που προκαλούν ιδιαίτερες ανησυχίες απόουσιών στην ανθρώπινη υγεία και στο περιβάλλον.
πλευράς υγιεινής και περιβάλλοντος, µε τη χρησιµοποίηση υποκα-
τάστατων προϊόντων.

3.2. Για την επίτευξη του στόχου αυτού απαιτείται όλα τα
ενδιαφερόµενα µέρη να είναι διατεθειµένα να συµφωνήσουν επί
ενός πλαισίου αξιολόγησης και κανονιστικών µέτρων που θα
επιτύχουν ισορροπία µεταξύ των θεµιτών επιδιώξεων όσον αφορά 4. Γενικές παρατηρήσεις
την προστασία του περιβάλλοντος και της ανθρώπινης υγείας,
αφενός, και της ανάγκης για ασφαλή, αποτελεσµατική και ανταγω-
νιστική παραγωγή, αφετέρου. 4.1. Η Λευκή Βίβλος περιορίζεται, εκ φύσεως, στη σκιαγρά-

φηση των γενικών κατευθύνσεων µιας µελλοντικής στρατηγικής
για τα χηµικά προϊόντα, χωρίς να ασχολείται µε τις λεπτοµέρειες

3.3. Η στρατηγική σηµασία της χηµικής βιοµηχανίας καταδει- που χαρακτηρίζουν τις νοµοθετικές πράξεις. Ως εκ τούτου, η ΟΚΕ
κνύεται από ορισµένα βασικά στοιχεία. Η χηµική βιοµηχανία στην καταρτίζει τη γνωµοδότησή της σεβόµενη τη φύση της πρότασης
Ευρωπαϊκή 'Ενωση απασχολεί άµεσα 1,7 εκατοµµύρια άτοµα, ενώ υπό εξέταση, αλλά εφιστά την προσοχή σε ορισµένα σηµεία της
εξαρτώνται δευτερευόντως από αυτήν περισσότερα από 3 εκατοµ- Λευκής Βίβλου τα οποία, κατά την άποψή της, είναι στρατηγικής
µύρια θέσεις εργασίας, και εµφανίζει ενεργητικό 46,4 δισεκατοµ- σηµασίας και χρήζουν περαιτέρω εµβάθυνσης.
µυρίων EUR, το οποίο ισοδυναµεί µε 65% του συνολικού
εµπορικού πλεονάσµατος της µεταποιητικής βιοµηχανίας. Στον
τοµέα αυτό περιλαµβάνονται µεγάλες πολυεθνικές εταιρείες και, 4.2. Η ΟΚΕ επικροτεί τη γενική προσέγγιση της προαναφερθεί-ταυτόχρονα, πάνω από 36 000 ΜΜΕ. σας στρατηγικής και, ειδικότερα, τα εξής:

— το γεγονός ότι βασίζεται στις αρχές της αειφορίας, της3.4. 'Ενας τοµέας τόσο ζωτικής στρατηγικής σηµασίας επιβάλ- προφύλαξης και της αντικατάστασης, κατά τρόπο ώστε ναλει την ανάπτυξη ικανοτήτων έγκαιρης αντίδρασης στις ενδείξεις εγγυάται την ασφάλεια για το περιβάλλον, τους χρήστεςπερί απώλειας ανταγωνιστικότητας και περί αύξησης της σηµασίας και τους καταναλωτές, δια της παροχής ακόµη καλύτερηςαπό κοινωνικής πλευράς που αρχίζουν µόλις να διαφαίνονται, ενηµέρωσης·δεδοµένου ότι οι απασχολούµενοι στο χηµικού τοµέα υπέστησαν
κατά τη διάρκεια της δεκαετίας του ’90 µείωση κατά 13 % έναντι
της κατ' ουσίαν διατήρησης της απασχόλησης στις ΗΠΑ· η — το γεγονός ότι θέτει την καινοτοµία ως κινητήρια δύναµη για

την ανάκτηση της ανταγωνιστικότητας και την προώθησητάση αυτή φαίνεται να θέτει υπό αµφισβήτηση την παγκόσµια
πρωτοκαθεδρία της Ευρώπης. ασφαλών χηµικών προϊόντων, πρωτίστως δια της ενίσχυσης
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της επιστηµονικής έρευνας σε κοινοτικό επίπεδο, ούτως ώστε 4.7. H OKE συµµερίζεται την επιτακτική ανάγκη που επιβε-
βαιώθηκε στην εισαγωγή όσον αφορά την τήρηση της αρχής τηςνα παρασχεθεί η δυνατότητα στη χηµική βιοµηχανία να

συνεχίσει να διαδραµατίζει τον αναντικατάστατο ρόλο της σε προφύλαξης, ενθαρρύνοντας την υποκατάσταση της χρήσης µιας
δεδοµένης χηµικής ουσίας, σε περίπτωση που υφίστανται αξιόπισταµία σύγχρονη κοινωνία·
επιστηµονικά στοιχεία ότι η χρήση της συνεπάγεται αρνητικές
επιδράσεις στο περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία, ακόµη και

— την ανάληψη δέσµευσης για την προώθηση δοκιµών που δεν ελλείψει επιστηµονικής βεβαιότητας σχετικά µε την επακριβή φύση
χρησιµοποιούν ζώα· και έκταση της ενδεχόµενης ζηµίας. Πρόκειται για την ακριβή

εκτίµηση του κόστους και των ωφελειών σε όρους «βιωσιµότητας».
Σχετικά, η ΟΚΕ σηµειώνει τις ανησυχίες που εξέφρασαν οι— το γεγονός ότι αναθέτει στις επιχειρήσεις (κατασκευαστές,
περιβαλλοντικές ενώσεις και οι καταναλωτές, σύµφωνα µε τιςεισαγωγείς ή χρήστες) την ευθύνη να επωµίζονται τις δαπάνες
οποίες, η πρόταση της Επιτροπής δεν είναι αρκετά σαφής ως προςπου συνεπάγεται η διαδικασία καταχώρησης των χηµικών
την ανάγκη να σταµατήσει η παραγωγή χηµικών ουσιών πουουσιών.
αναγνωρίζονται ως τοξικές, ανθεκτικές και βιοσωρευτικές και
ενθαρρύνει την προώθηση της χρησιµοποίησης υποκατάστατων
των επικίνδυνων ουσιών όπου υπάρχουν κατάλληλες εναλλακτικές4.3. Η ΟΚΕ λαµβάνει υπόψη τα συµπεράσµατα του Συµβου- λύσεις.λίου της 7ης Ιουνίου 2001 για το περιβάλλον. Ειδικότερα, η ΟΚΕ

επικροτεί την αρχή σύµφωνα µε την οποία η νέα ευρωπαϊκή χηµεία
πρέπει να συµβάλει στην αειφόρο ανάπτυξη, διασφαλίζοντας
υψηλό επίπεδο προστασίας του περιβάλλοντος και της ανθρώπινης
υγείας, περιλαµβανοµένης της υγείας των εργαζοµένων, και,
ταυτόχρονα, καινοτοµίας και ανταγωνιστικότητας της ευρωπαϊκής 4.8. Εντούτοις, η αρχή της αναλογικότητας χρήζει εφαρµογής
χηµικής βιοµηχανίας. Εξάλλου, η ΟΚΕ επιδοκιµάζει το στόχο της όσον αφορά, αφενός, τους εγγενείς κινδύνους των χηµικών ουσιών
παραγωγής και χρήσης µόνο χηµικών ουσιών που δεν έχουν και, αφετέρου, τις επιπτώσεις από πλευράς κόστους για τις
σοβαρές αρνητικές επιπτώσεις στο περιβάλλον και την ανθρώπινη µεµονωµένες επιχειρήσεις οι οποίες οφείλουν να παρέχουν την
υγεία εντός του 2020. απαιτούµενη τεκµηρίωση. Τούτο θα πρέπει να καθοδηγεί την

αναζήτηση των µορφών ευελιξίας οι οποίες θα δώσουν τη
δυνατότητα στην ευρωπαϊκή χηµική βιοµηχανία να παραµείνει

4.4. Ωστόσο, η Λευκή Βίβλος εγείρει ερωτηµατικά ως προς την ανταγωνιστική και να διατηρήσει την παγκόσµια πρωτοκαθεδρία
ανεπαρκή αναφορά στους εργαζοµένους, λαµβανοµένου υπόψη της, χωρίς να θιγεί η αρχή της προστασίας της ανθρώπινης υγείας
του γεγονότος ότι οι εµπειρίες που αποκτήθηκαν µε τις διαπραγµα- και του περιβάλλοντος.
τεύσεις µεταξύ των κοινωνικών εταίρων επέφεραν σηµαντικές
βελτιώσεις των συνθηκών εργασίας, ασφάλειας και υγιεινής στα
εργοστάσια και, παράλληλα, αξιοσηµείωτη πρόοδο µέσω της
ανάµειξης των δηµοσίων αρχών στις σχέσεις µεταξύ των εργοστα-
σίων και της ευρύτερης περιοχής.

4.9. Σύµφωνα µε την αρχή της απόδοσης ευθύνης, οι επιχει-
ρήσεις που παράγουν, εισάγουν ή χρησιµοποιούν χηµικές ουσίες
οφείλουν να παρέχουν πληροφορίες για τη δέουσα ενηµέρωση4.5. Κατά την άποψη της ΟΚΕ, οι προαναφερθείσες εµπειρίες σχετικά µε τις ιδιότητες και τις χρήσεις των υφισταµένων ουσιών.οφείλουν να αποτελέσουν σηµαντικό σηµείο αναφοράς κατά τη Κατ' αυτόν τον τρόπο, θα καταστεί δυνατό να επιταχυνθεί ηµελλοντική διαδικασία, δεδοµένου, εξάλλου, ότι οι εργαζόµενοι υλοποίηση των εξαγγελθέντων στόχων υπό την προϋπόθεση ότι ηείναι οι πρώτοι που αντιλαµβάνονται τους κινδύνους που συνεπά- συλλογή τέτοιου είδους στοιχείων και πληροφοριών θα ενταχθείγονται όχι µόνον οι τελικές ουσίες, αλλά και τα ενδιάµεσα χηµικά σε ενδεδειγµένα συστήµατα, ενιαία για όλους τους συντελεστέςπροϊόντα σύνθεσης λόγω χαρακτηριστικών ασφαλείας τα οποία κατά µήκος της αλυσίδας χρήσεως των χηµικών προϊόντων (απόσυχνά δεν είναι γνωστά. Ως προς τούτο, η ΟΚΕ κρίνει σκόπιµη την την παραγωγή έως την κατανάλωση και την απόρριψη αποβλήτων),καθιέρωση µίας διαδικασίας για την εκπαίδευση και κατάρτιση των τα οποία θα προσβλέπουν στον εντοπισµό των αποδεδειγµένων ήεργαζοµένων, η οποία να αποθησαυρίζει και τις εµπειρίες που εικαζόµενων επικίνδυνων ιδιοτήτων ανά οµοιογενείς κατηγορίεςαποκτήθηκαν εντός των µονάδων παραγωγής. ουσιών µε τη διενέργεια των πλέον προηγµένων πειραµατικών
δοκιµών, κατά την άποψη της επιστηµονικής κοινότητας και βάσει
της τεχνολογικής καινοτοµίας.

4.6. Η ΟΚΕ προτείνει την υιοθέτηση ειδικών µέτρων υπέρ της
συµµόρφωσης προς τη νέα νοµοθεσία των 36 000 ΜΜΕ του
χηµικού τοµέα, οι οποίες συνεισφέρουν στο 28 % της ευρωπαϊκής
παραγωγής. Επίσης, η ΟΚΕ πιστεύει ότι τα προγράµµατα κοινο-
τικής έρευνας που προβλέπονται από το τέταρτο κοινοτικό
πρόγραµµα πλαίσιο θα πρέπει να υποστηρίξουν τους στόχους της 4.10. Η ΟΚΕ επικροτεί την πρόταση της Επιτροπής (σηµείο 8.2)

σύµφωνα µε την οποία το υπάρχον Ευρωπαϊκό Γραφείο ΧηµικώνΛευκής Βίβλου, αρχής γενοµένης από την ανάγκη να µελετηθούν
κατάλληλα µέσα στήριξης της έρευνας και καινοτοµίας προκειµέ- Προϊόντων (ECB) πρέπει να καταστεί κεντρικό όργανο, επιφορ-

τισµένο µε τη διαχείριση του συστήµατος REACH και µε τηννου να επιταχυνθεί η διαδικασία επισήµανσης και αντικατάστασης
µε χηµικές ουσίες που δεν παρουσιάζουν αρνητικές επιπτώσεις για παροχή τεχνικής και επιστηµονικής στήριξης στα κράτη µέλη, ιδίως

όσον αφορά την αξιολόγηση των χηµικών ουσιών. Στο όργανοτην ανθρώπινη υγεία και το περιβάλλον. Ειδικότερα, θα πρέπει να
αναπτυχθούν έλεγχοι «in vitro» για να καταργηθούν οριστικά τα αυτό θα πρέπει να παρασχεθούν οι κατάλληλοι πόροι για να

ανταποκριθεί στα νέα καθήκοντα που καλείται να αναλάβει.πειράµατα σε ζώα.
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5. Ειδικές παρατηρήσεις προς τον όγκο παραγωγής και τις διαστάσεις της επιχείρησης), την
προαγωγή της συνεργασίας µεταξύ επιχειρήσεων µε στόχο την
υποβολή κοινού φακέλου για την ίδια ουσία, υποδεικνύοντας
επακριβώς τις χρήσεις για τις οποίες έχει µελετηθεί και παραχθεί η5.1. Στη Λευκή Βίβλο (σηµείο 3.4) προβλέπεται ότι η διαδικα-
εν λόγω ουσία. Η ΟΚΕ γνωρίζει ότι από νοµικής πλευράς ησία δοκιµών και η συλλογή στοιχείων για τις 30 000 υφισταµένες
πρόταση αυτή µπορεί να αποδειχθεί δυσεφάρµοστη. Ωστόσο,ουσίες που παράγονται σε ποσότητες άνω του ενός τόνου, θα
πιστεύει ότι προκειµένου να επιταχυνθεί η εφαρµογή των αρχώνδιαρκέσει 11 χρόνια και θα επιβαρύνει τις επιχειρήσεις µε µέγιστο
της Λευκής Βίβλου, θα µπορούσαν να εξεταστούν κατάλληλεςσυνολικό κόστος υπολογιζόµενο σε 2,1 δισεκατοµµύρια ευρώ. Η
µορφές συνεργασίας µεταξύ των µεγαλύτερων παραγωγών, εισα-Επιτροπή εξακολουθεί να είναι πεπεισµένη ότι η υιοθέτηση
γωγέων και χρηστών χηµικών ουσιών οι οποίοι µεµονωµένως δενεξειδικευµένων µέτρων για καθεµιά από τις ουσίες αποτελεί τον
υπερβαίνουν τα προβλεπόµενα κατώτατα όρια, ενώ η ευρωπαϊκήπλέον ασφαλή και αποτελεσµατικό τρόπο δράσης. Παρ' όλα αυτά,
κατανάλωση συνολικά τα ξεπερνά.η ΟΚΕ αναγνωρίζει ότι όλα τα ενδιαφερόµενα µέρη έχουν εκφράσει

το φόβο ότι η διαδικασία ανάλυσης µπορεί να αποδειχθεί πολύ
χρονοβόρα, πολύπλοκη και δαπανηρή. Ιδιαίτερα, το κριτήριο της
παραγόµενης ποσότητας, το οποίο επελέγη για τον προσδιορισµό
των τριών κατηγοριών χηµικών ουσιών προς δοκιµή και καταχώ-
ρηση, θεωρείται απαραίτητο, αλλά ταυτόχρονα ανεπαρκές. Ενέχει 5.5. 'Οσον αφορά το ζήτηµα των εισαγωγών, η επα-
πράγµατι τον κίνδυνο να ευνοηθούν πρακτικές καταστρατήγησης, ναλαµβανόµενη διαβεβαίωση ότι εάν επιβληθούν οι ίδιες υποχρεώ-
ιδιαίτερα στην περίπτωση των εισαγόµενων προϊόντων, και να σεις στους εισαγωγείς δεν θα υπάρξουν αρνητικές συνέπειες
παραβλεφθούν οι πιθανοί κίνδυνοι, οι οποίοι µπορούν να ανακύ- για την ανταγωνιστικότητα των ευρωπαϊκών επιχειρήσεων δεν
ψουν ακόµη και σε περίπτωση χρήσεως µικρής ποσότητας. θεωρείται πειστική διότι:
Αντ' αυτού, θα ήταν προτιµότερο να συγκεντρώνονται οι ουσίες
προς δοκιµή ανά οµάδες ή οικογένειες, σύµφωνα µε τη χηµική
δοµή τους και/ή τις ιδιότητές τους. Η εν λόγω επιλογή θα
καθιστούσε δυνατή την επιτάχυνση της συνολικής διαδικασίας — η ΕΕ είναι σηµαντικός εξαγωγέας και, συνεπώς, µία αύξηση
επανελέγχου των ουσιών µε παράλληλη µείωση του κόστους. του εσωτερικού κόστους ενδέχεται να δυσχεράνει τις εξαγω-

γές ή/και να ευνοήσει την εναλλακτική παραγωγή σε χώρες
οι οποίες ουδόλως προβληµατίζονται για θέµατα ασφάλειας
και προστασίας του περιβάλλοντος·5.2. Το σύστηµα REACH (σηµείο 4) συνιστά αδιαφιλονίκητα

ένα θετικό βήµα έναντι των ισχυουσών πολύπλοκων διαδικασιών,
διασφαλίζοντας µεγαλύτερη διαφάνεια και καλύτερη διάδοση των
πληροφοριών σχετικά µε τις εγγενείς ιδιότητες των υφισταµένων — δεν καθίσταται σαφές εάν η υποχρέωση αυτή αφορά τηνχηµικών ουσιών. Εντούτοις, το σύστηµα αυτό εξακολουθεί να είναι εκάστοτε νοµικά ανεξάρτητη επιχείρηση ή τον όµιλο εται-πολυσύνθετο και αρκετά προβληµατικό ως προς τη διαχείρισή του, ρειών στον οποίο ανήκει (η απόδοση των ίδιων ευθυνών σειδίως όσον αφορά την κατανοµή των διαφόρων αρµοδιοτήτων και έναν όµιλο εταιρειών περιορίζει τον κίνδυνο υπεκφυγών)·καθηκόντων µεταξύ της Επιτροπής και των κρατών µελών. Η ΟΚΕ
πιστεύει, εξάλλου, ότι πρέπει να διασαφηνιστεί η «µεγαλύτερη
ευελιξία» των παρεκκλίσεων που εξετάζεται στο σηµείο 4.3 σχετικά
µε την έγκριση των εξαιρετικά προβληµατικών ουσιών. Πράγµατι, — η ανάγκη εξεύρεσης λιγότερο επικίνδυνων υποκατάστατων
η διαδικασία αξιολόγησης πρέπει πάντοτε να στηρίζεται στην αρχή δεν συνεπάγεται αυτοµάτως την πραγµατοποίηση επενδύσεων
της προφύλαξης. στον τοµέα της καινοτοµίας, εάν τα προϊόντα που πρέπει να

αντικατασταθούν διατίθενται στην αγορά σε άλλες περιοχές
του πλανήτη και, γενικότερα, εάν οι βελτιωµένες επιδόσεις
όσον αφορά την ασφάλεια και το περιβάλλον δεν τύχουν5.3. Η ΟΚΕ διατυπώνει, εξάλλου, την ανησυχία της σχετικά
αναγνώρισης και αποδοχής εκ µέρους των καταναλωτών,µε το ότι τα κράτη µέλη κάτω από φυσιολογικές συνθήκες
κατά τρόπο ώστε να είναι διατεθειµένοι να επιβαρυνθούν µεαντιµετωπίζουν δυσκολίες για την προσαρµογή των τεχνικών,
το ενδεχοµένως υψηλότερο κόστος του προϊόντος·επιστηµονικών και διοικητικών διαθρώσεών τους στην κοινοτική

νοµοθεσία. Λαµβανοµένης υπόψη της ανάγκης να διασφαλισθεί
είτε ένα οµοιόµορφο πεδίο δράσης («level playing field») για τους
κατασκευαστές, είτε η µέγιστη δυνατή ασφάλεια και ενηµέρωση των

— λόγω του κόστους και των επιβαρύνσεων του συστήµατοςκαταναλωτών, πάντοτε τηρουµένης της αρχής των εµπιστευτικών
REACH θα µπορούσε να αποθαρρυνθεί η δραστηριότηταπληροφοριών που καλύπτονται από το βιοµηχανικό απόρρητο, η
των ΜΜΕ που πραγµατοποιούν εισαγωγές, καθώς και ηΟΚΕ συνιστά την πλήρη προσαρµογή του ανθρώπινου δυναµικού
εισαγωγή στην ΕΕ ουσιών που εισάγονται σε µικρή µόνοκαι των πόρων που θα τεθούν στη διάθεση του Ευρωπαϊκού
ποσότητα, µε αρνητικές επιπτώσεις όσον αφορά την αντα-Γραφείου Χηµικών Προϊόντων στα καθήκοντα µε τα οποία θα
γωνιστικότητα και την απασχόληση.επιφορτισθεί το εν λόγω όργανο. Το ανθρώπινο αυτό δυναµικό

πρέπει να λάβει επίσης υπόψη τις αυξηµένες απαιτήσεις προσαρµο-
γής που θα δηµιουργήσει η διεύρυνση.

5.4. Η ΟΚΕ θεωρεί, εξάλλου, απαραίτητη, προκειµένου να 5.6. Η ΟΚΕ θεωρεί λοιπόν ότι έναν από τους ακρογωνιαίους
λίθους για τη διαφύλαξη της ανταγωνιστικότητας της ευρωπαϊκήςαποφευχθούν περιττές αλληλεπικαλύψεις ως προς τα παρεχόµενα

στοιχεία (µε επιπτώσεις επί του κόστους αντιστρόφως ανάλογες χηµικής βιοµηχανίας συνιστά η προσπάθεια µεταφοράς των προ-
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τύπων της ΕΕ σε διεθνή κλίµακα, µε στόχο την εναρµόνισή τους. 5.7. Η ΟΚΕ γνωρίζει τα προβλήµατα εφαρµογής που εξακολου-
θούν να υπάρχουν κατά τη µετάβαση από τις ευρέως αποδεκτέςΟ στόχος αυτός δεν είναι δυνατόν να τεθεί στο περιθώριο της υπό
γενικές κατευθύνσεις της Λευκής Βίβλου σε συγκεκριµένες νοµοθε-εξέταση στρατηγικής, δεδοµένου ότι αποτελεί µείζον έρεισµα για
τικές πράξεις. Ωστόσο, επιβεβαιώνει ότι όλα τα ενδιαφερόµενατην εφαρµογή της αρχής της προφύλαξης παγκοσµίως. 'Ενα πρώτο
µέρη (stakeholders) πρέπει να αντιµετωπίσουν θετικά τον πολυσύν-θετικό βήµα προς αυτή την κατεύθυνση σηµειώθηκε µε τη Σύµβαση
θετο χαρακτήρα των σταδίων εφαρµογής, και επιδιώκει τη συνέχισηγια τους Ανθεκτικούς Οργανικούς Ρύπους (ΑΟΡ) (1), η οποία
της εν λόγω διαδικασίας, συµβάλλοντας η ίδια προς την κατεύ-υπεγράφη στις 22 Μαΐου 2001 στη Στοκχόλµη.
θυνση µιας µελλοντικής χηµικής βιοµηχανίας που θα διατηρεί και
θα ενισχύει την ανταγωνιστικότητα ενώ παράλληλα θα διασφαλίζει
τη µέγιστη δυνατή προστασία της δηµόσιας υγείας και του
περιβάλλοντος.(1) Πρβλ. IP/01/730 σχετικά µε το περιεχόµενο της Σύµβασης αυτής.

Βρυξέλλες, 17 Οκτωβρίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

Γνωµοδότηση ης Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση Οδηγίας του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την προσέγγιση των νοµοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών
διατάξεων των κρατών µελών όσον αφορά τη διαφήµιση και τη χορηγία υπέρ των προϊόντων καπνού»
(Υποβάλλεται από την Επιτροπή σύµφωνα µε το άρθρο 47 παράγραφος 2, και τα άρθρα 55 και 95

της Συνθήκης ΕΚ)

(2002/C 36/20)

Στις 3 Ιουλίου 2001, και σύµφωνα µε το άρθρο 95 της Συνθήκης ιδρύσεως των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, το
Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την ανωτέρω
πρόταση.

Το τµήµα «Απασχόληση, κοινωνικές υποθέσεις, δικαιώµατα του πολίτη» στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 3 Οκτωβρίου µε βάση την εισηγητική
έκθεση του κ. Fuchs.

Κατά την 385η σύνοδο ολοµέλειας της 17ης και 18ης Οκτωβρίου 2001 (συνεδρίαση της 17ης Οκτωβρίου), η
ΟΚΕ υιοθέτησε, µε 50 ψήφους υπέρ, 18 κατά και 7 αποχές, την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1.2. Τα περισσότερα κράτη µέλη έχουν θεσπίσει νοµοθετικά1. Εισαγωγή
µέτρα για την ρύθµιση του θέµατος της διαφήµισης προϊόντων
καπνού και της σχετικής χορηγίας. Το πεδίο εφαρµογής των εν

1.1. Η ΟΚΕ λαµβάνει γνώση του ότι µε την υποβληθείσα λόγω νοµοθετικών διατάξεων παρουσιάζει µεγάλες διαφορές.
πρόταση οδηγίας, σε συνδυασµό µε την ολοκλήρωση της Εσωτερι- Ωστόσο, όλα τα κράτη µέλη έχουν µεταφέρει στο εθνικό τους
κής Αγοράς, θα αντικατασταθεί η Οδηγία 98/43/ΕΚ της δίκαιο την Οδηγία 89/552/ΕΟΚ, η οποία απαγορεύει την τηλε-
6ης Ιουλίου 1998, η οποία ακυρώθηκε από το ∆ικαστήριο των οπτική διαφήµιση των προϊόντων καπνού. Σύµφωνα µε την
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (1). Σκοπός της Οδηγίας είναι η ρύθµιση πρόταση της Επιτροπής, διακρίνονται τρεις οµάδες χωρών:
της διαφήµισης προϊόντων καπνού και των συναφών χορηγιών.

α) χώρες στις οποίες ισχύουν περιορισµοί για τη διαφήµιση τωνΑυτό που επιδιώκεται είναι η εναρµόνιση των νοµοθετικών και
προϊόντων καπνού, όπως το Λουξεµβούργο, η Σουηδία, ηδιοικητικών διατάξεων που ισχύουν στα κράτη µέλη και καταυτόν
Ισπανία, η Ελλάδα, η Γερµανία και η Αυστρία·τον τρόπο η άρση των εµποδίων στα οποία προσκρούει η

β) χώρες στις οποίες απαγορεύεται πλήρως η διαφήµιση προϊ-λειτουργία της εσωτερικής αγοράς, ούτως ώστε να διασφαλιστεί η
όντων καπνού, όπως η Γαλλία η Ιταλία, η Πορτογαλία και ηελεύθερη κυκλοφορία εµπορευµάτων και υπηρεσιών.
Φιλανδία·

γ) χώρες στις οποίες προβλέπεται τροποποίηση της νοµοθεσίας,
όπως το Ηνωµένο Βασίλειο, η Ιρλανδία, οι Κάτω Χώρες, η(1) Υπόθεση C-376/98 της 5ης Οκτωβρίου 2000, Γερµανία/Ολοµέλεια

και Συµβούλιο. ∆ανία και το Βέλγιο.
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Οι διαφορές µεταξύ των εθνικών νοµοθετικών διατάξεων µπορούν 1.7. Σύµφωνα µε µια έκθεση για τον έλεγχο της κατανάλωσης
καπνού που εκπονήθηκε µε εντολή της Παγκόσµιας Τράπεζας (4),να δηµιουργήσουν πρόσθετα εµπόδια στην ελεύθερη κυκλοφορία

εµπορευµάτων και υπηρεσιών, σε σχέση µε την διαφήµιση και τη οι καθολικές απαγορεύσεις της διαφήµισης είναι αποτελεσµατικές
µόνο όταν καλύπτουν όλα τα µέσα ενηµέρωσης και όλες τιςχορηγία. Τα εµπόδια αυτά πρέπει να αρθούν.
χρήσεις εµπορικών επωνυµιών και λογοτύπων.

1.3. Η πρόταση στηρίζεται στο άρθρο 47 παράγραφος 2,
άρθρο 55 και άρθρο 95 της Συνθήκης. Το άρθρο 95 παράγρα-
φος 3 της Συνθήκης, προϋποθέτει ένα υψηλό επίπεδο προστασίας

2. Γενικές παρατηρήσειςτης υγείας. Με την προσέγγιση των νοµοθετικών διατάξεων των
κρατών µελών επιδιώκεται η προστασία της δηµόσιας υγείας,
δεδοµένου ότι αποφεύγεται ο εθισµός των νέων στο κάπνισµα.

2.1. Η ΟΚΕ χαιρετίζει την πρόταση της Επιτροπής για την
έκδοση οδηγίας για την προσέγγιση των νοµοθετικών, κανονιστι-
κών και διοικητικών διατάξεων των κρατών µελών όσον αφορά τηΕπίσης, µε την πρόταση αυτή λαµβάνονται υπόψη οι προτάσεις
διαφήµιση και τη χορηγία υπέρ των προϊόντων καπνού·των κρατών µελών και επιστηµονικών ιδρυµάτων σε σχέση µε τη

δηµόσια υγεία, οι οποίες διαβιβάστηκαν στην Επιτροπή ('Αρθρο 95
παράγραφος 8).

2.2. Η ΟΚΕ συµµερίζεται την άποψη ότι η προτεινόµενη
από την Επιτροπή προσέγγιση και εναρµόνιση των υφιστάµενων

1.4. Η πρόταση αποσκοπεί στη ρύθµιση της διαφήµισης προϊ- νοµοθετικών και διοικητικών διατάξεων των κρατών µελών θα
όντων καπνού και της συναφούς χορηγίας, µε εξαίρεση την βελτιώσει την εφαρµογή των κανόνων. Η ΟΚΕ τάσσεται υπέρ της
τηλεοπτική διαφήµιση η οποία εµπίπτει σε άλλες κοινοτικές εκτενέστερης εναρµόνισης ή προσέγγισης των νοµικών διατάξεων
διατάξεις. Αυτό που επιδιώκεται είναι µια όσο το δυνατό ευρύτερη των κρατών µελών, στις περιπτώσεις όπου αυτό είναι σαφώς
απαγόρευση της διαφήµισης προϊόντων καπνού σε όλα τα ΜΜΕ, απαραίτητο για την ολοκλήρωση της ενιαίας αγοράς. ∆ιαπιστώνει
καθώς και της συναφούς χορηγίας και µάλιστα µε τέτοιο τρόπο δε µε λύπη ότι η Επιτροπή δεν προσφέρει καµιά απόδειξη
ώστε να συνεκτιµάται πλήρως η νοµολογία του ∆ΕΚ. Περαιτέρω, η για πραγµατικά κωλύµατα που επιβάλλονται στον τοµέα της
πρόταση προβλέπει διαδικασία υποβολής έκθεσης στην οποία διαφήµισης για προϊόντα καπνού·
συνεκτιµώνται οι τελευταίες επιστηµονικές εξελίξεις, εφόσον αυτές
επηρεάζουν την υλοποίηση και τη λειτουργία της εσωτερικής
αγοράς.

2.3. Η ΟΚΕ τονίζει ότι η πρωτοβουλία της Επιτροπής µπορεί
να θεωρηθεί ότι αποτελεί ένα περαιτέρω βήµα προς την προαγωγή
της δηµόσιας υγείας στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση. Η ΟΚΕ έχει τονίσει

1.5. Η ΟΚΕ διαπιστώνει ότι τα προτεινόµενα µέτρα συµφωνούν σε επανειληµµένες περιπτώσεις την αυξανόµενη σηµασία της
µε τις συστάσεις της συµβουλευτικής επιτροπής για την πρόληψη δηµόσιας υγείας σε επίπεδο Ευρωπαϊκής 'Ενωσης (5)·
του καρκίνου (Ευρωπαϊκή Επιτροπή) (1) και της συνέλευσης της
ΠΟΥ (2). Επίσης, συνεκτιµούν τη γνωµοδότηση της επιτροπής
καταναλωτών (Ευρωπαϊκή Επιτροπή), για την άσκηση µιας κοινω-

2.4. Η ΟΚΕ εκλαµβάνει την πρωτοβουλία της Επιτροπής ωςνικώς υπεύθυνης κοινοτικής πολιτικής για τον καπνό, που διατυ-
ένα περαιτέρω βήµα για τον περιορισµό των βλαβών που επιφέρειπώθηκε στις 14 Ιουνίου 1998 (3).
στην υγεία το κάπνισµα. Σε σχέση µε αυτό η ΟΚΕ τονίζει ότι µια
ολοκληρωµένη και διεθνής στρατηγική για την πρόληψη των
βλαβών της υγείας που προέρχονται από το κάπνισµα µπορεί να

1.6. Ιδιαίτερα σηµαντική πρέπει να θεωρηθεί η πρωτοβουλία έχει µακροχρόνιο αντίκτυπο. Για το λόγο αυτό υποστηρίζει
για την πρόληψη του καπνίσµατος, που ακολουθεί αυτήν της ανεπιφύλακτα τα τελικά συµπεράσµατα του Συµβουλίου της
ΠΟΥ. Η 22η συνέλευση της ΠΟΥ αποφάσισε, στις 24 Μαΐου 19ης Ιουνίου 2001 (6) το οποίο προτείνει στην Επιτροπή να
1999, να προβεί στη σύσταση διαπραγµατευτικής οµάδας σε υποστηρίξει την ΠΟΥ στις προσπάθειες για την σύναψη σύµβασης-
κυβερνητικό επίπεδο στην οποία θα ανατεθεί να καταρτίσει πλαίσιο για τον περιορισµό της κατανάλωσης προϊόντων καπνού·
πρόταση για µια σύµβαση πλαίσιο της ΠΟΥ µε στόχο τον
περιορισµό της κατανάλωσης προϊόντων καπνού. Στόχος των εν
λόγω διαπραγµατεύσεων είναι επίσης να θεσπιστούν διατάξεις
για την διαφηµιστική προβολή, τη χορηγία και άλλες µορφές 2.5. Η ΟΚΕ χαιρετίζει το γεγονός ότι µε την πρόταση οδηγίας

υλοποιείται το αίτηµά της, της 9ης Ιουλίου 1997 (7), για τηνπροαγωγής της πωλήσεως προϊόντων καπνού, οι οποίες θα έχουν
ένα ορισµένο αντίκτυπο στην κείµενη νοµοθεσία της Ευρωπαϊκής απαγόρευση της άµεσης και της έµµεσης διαφήµισης προϊόντων

καπνού·'Ενωσης.

(4) Ο έλεγχος της επιδηµίας, Παγκόσµια Τράπεζα, Ουάσιγκτον 1999·(1) COM(96) 609 τελικό — Παράρτηµα.
(2) ΠΟΥ, Καπνός και Υγεία. 'Εκθεση προόδου έρευνας, Γενεύη 1997, 'Ελεγχος των καπνών στις αναπτυσσόµενες χώρες, Oxford, Oxford

University Press, 2001.σ. 49.
(3) Γνωµοδότηση της επιτροπής καταναλωτών για την άσκηση µιας (5) ΕΕ C 407 της 28.12.1998, σ. 21.

(6) ΕΕ C 174 της 19.6.2001, σ. 1.κοινωνικώς υπεύθυνης κοινοτικής πολιτικής για τον καπνό
(14.6.1998). (7) ΕΕ C 296 της 29.9.1997, σ. 32.
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2.6. Η ΟΚΕ παραπέµπει στις πολυάριθµες γνωµοδοτήσεις που βάσει της εµπειρίας που έχουν αποκοµίσει τα κράτη µέλη στα
οποία έχει ήδη εφαρµοσθεί η εν λόγω απαγόρευση.είχε εκδώσει (1), στις οποίες αναφέρεται ότι τα προϊόντα καπνού

επιφέρουν βλάβη στην ανθρώπινη υγεία όπως ασθένειες του
καρδιαγγειακού συστήµατος και καρκίνο. Η ΠΟΥ (2) (3) υποθέτει

3.2. 'Αρθρο 1ότι κάθε χρόνο 500 000 πολίτες της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης πεθαί-
νουν πρόωρα από την κατανάλωση προϊόντων καπνού. Το 80 %

Η ΟΚΕ εκφράζει τη λύπη της για το περιορισµένο πεδίο εφαρµογήςτων νέων αρχίζει το κάπνισµα πριν την ηλικία των 18 ετών. Με
της οδηγίας, το οποίο δεν επιτρέπει µια γενική ρύθµιση τηςβάση το στόχο της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης να εξασφαλίσει ένα υψηλό
διαφήµισης και της χορηγίας των προϊόντων καπνού, η οποία ναεπίπεδο προστασίας της υγείας και προς όφελος της προστασίας
συµπεριλαµβάνει τη διαφήµιση προϊόντων καπνού σε κινηµατογρά-των καταναλωτών, απαιτείται η εκτεταµένη απαγόρευση της
φους και υπαίθριους χώρους.διαφήµισης στα πλαίσια της θέσπισης µιας σειράς µέτρων για την

καταπολέµηση της κατανάλωσης καπνού. 'Ετσι θα αποφευχθεί το
ενδεχόµενο να ωθηθούν από τη διαφήµιση και να εθιστούν στο

3.3. 'Αρθρο 2κάπνισµα οµάδες που χρειάζονται ειδική προστασία, όπως τα
παιδιά και οι νέοι·

Η ΟΚΕ επισηµαίνει την ταχύτατη ανάπτυξη και συνεχή εξέλιξη των
υπηρεσιών της κοινωνίας των πληροφοριών, ο έλεγχος των οποίων2.7. Η ΟΚΕ απαιτείται ενίσχυση της επιδηµιολογικής και δεν θα είναι εύκολος και στον τοµέα της διαφήµισης.κλινικής έρευνας για το κάπνισµα. Η σηµασία των πρόσθετων

ουσιών και των καρκινογόνων έχει ιδιαίτερο ενδιαφέρον·
3.4. Η ΟΚΕ υποθέτει ότι ιδιαίτερα το 'Αρθρο 3 θα υποβληθεί
σε εµπεριστατωµένη νοµική εξέταση. Αντικείµενο της εξέτασης

2.8. Η ΟΚΕ υποθέτει ότι η Επιτροπή έχει συνεκτιµήσει δεόντως αυτής πρέπει να είναι και το ερώτηµα αν έντυπα που εµφανίζονται
την απόφαση του δικαστηρίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων της στον Τύπο ή αλλού που έχουν αποκλειστικά τοπικό και περιφε-
5ης Οκτωβρίου 2000. ρειακό χαρακτήρα και εποµένως δεν δηµιουργούν εµπόδια στην

εσωτερική αγορά και υπόκεινται αποκλειστικά στην εθνική νοµοθε-
σία, θα πρέπει να εξαιρεθούν, κατ' αναλογία προς τις διατάξεις για
τις χορηγίες και για τα έντυπα που εκδίδονται εκτός της Ευρωπαϊ-3. Ειδικές παρατηρήσεις
κής 'Ενωσης.

3.1. Η ΟΚΕ επικροτεί τους στόχους της Οδηγίας, δηλαδή τη
βελτίωση του επίπεδου προστασίας της υγείας στα Κράτη µέλη.

3.5. 'Αρθρο 5Ωστόσο, εκφράζει τη λύπη της για το γεγονός ότι το σχέδιο
της Επιτροπής δεν παρέχει κανένα στοιχείο σχετικά µε την

Η ΟΚΕ επισηµαίνει το πρόβληµα των πρακτικών του ντάµπιγκαποτελεσµατικότητα του µέτρου της απαγόρευσης της διαφήµισης
όσον αφορά τις τιµές, που έχουν σαν αποτέλεσµα να πωλούνται τα
προϊόντα καπνού στην Κοινότητα εν µέρει κάτω από την τιµή

(1) «Κοινοτικό πρόγραµµα δράσης στον τοµέα της δηµόσιας υγείας» κόστους. Χαιρετίζει την πρόθεση της Επιτροπής να εξετάσει αυτό
(2001-2006) — ΕΕ C 116 της 20.4.2001, σ. 20 «Προσέγγιση των το πρόβληµα, το οποίο αποτελεί εµπόδιο για την ενιαία αγορά, σε
νοµοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων των κρατών ειδική οδηγία.µελών σχετικά µε την παραγωγή, την παρουσίαση και την πώληση των
προϊόντων καπνού» — ΕΕ C 140της 18.5.2000, σ. 24 «Καταπολέµηση
της κατανάλωσης καπνού» — ΕΕ C 96 της 29.9.1997, σ. 2.

3.6. 'Αρθρο 6(2) ΠΟΥ, Καπνός ή Υγεία. Μια έκθεση της παγκόσµιας κατάστασης.
Γενεύη 1997.

Η ΟΚΕ επικροτεί την υποχρέωση της Επιτροπής να υποβάλει(3) Peto και κα. Θάνατοι από το κάπνισµα στις αναπτυσσόµενες χώρες
1950-2000, Οξφόρδη, Oxford University Press, 1994. έκθεση.

Βρυξέλλες, 17 Οκτωβρίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

στη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Τα ακόλουθα σηµεία της γνωµοδότησης του τµήµατος, υπέρ της διατήρησης των οποίων τάχθηκε τουλάχιστον το ένα
τέταρτο των ψηφοφόρων, διαγράφονται κατόπιν τροπολογίας:

Σηµείο 2.2

«Τα υφιστάµενα εµπόδια για το εµπόριο πρέπει να αρθούν. Περαιτέρω, η ΟΚΕ τάσσεται υπέρ της ευρείας εναρµόνισης και
προσέγγισης των νοµοθετικών διατάξεων την οποία θεωρεί απαραίτητη για την ολοκλήρωση της κοινής εσωτερικής αγοράς·»

Αποτέλεσµα της ψηφοφορίας για τη διαγραφή του κειµένου:

Ψήφοι υπέρ: 44, ψήφοι κατά: 28, αποχές: 3.

Σηµείο 3.1

«Η ΟΚΕ επικροτεί τους στόχους της Οδηγίας. Αναµένει δε ότι µε την έγκρισή της θα επιτευχθεί η άρση των εµποδίων στα
οποία προσκρούει η Εσωτερική αγορά και θα εξασφαλιστεί περαιτέρω ένα υψηλό επίπεδο προστασίας της υγείας»

Αποτέλεσµα της ψηφοφορίας για τη διαγραφή του κειµένου:

Ψήφοι υπέρ: 39, ψήφοι κατά: 33, αποχές: 0.
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά µε την «Πρόταση για απόφαση
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε τη θέσπιση κοινοτικού προγράµµατος
δράσης για την προαγωγή µη κυβερνητικών οργανισµών που αναπτύσσουν πρωτίστως δραστηριότητες

στον τοµέα της περιβαλλοντικής προστασίας»

(2002/C 36/21)

Στις 11 Ιουλίου 2001 και σύµφωνα µε το άρθρο 175 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,
το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά µε την
ανωτέρω πρόταση.

Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή ανέθεσε στην κα Sanchez Miguel να προετοιµάσει τις σχετικές εργασίες
ως γενική εισηγήτρια.

Κατά την 385η σύνοδο ολοµέλειάς της, της 17ης και 18ης Οκτωβρίου 2001 (συνεδρίαση της 18ης Οκτωβρίου),
η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 66 ψήφους υπέρ, 22 ψήφους κατά και 10 αποχές την
ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή µορφών ευρωπαϊκής διακυβέρνησης, των αναγκών της διαδικασίας
ολοκλήρωσης (της προστασίας του περιβάλλοντος και της αειφό-

1.1. Κατά την περίοδο από 1ης Ιανουαρίου 1998 µέχρι την ρου ανάπτυξης σε όλες τις υπόλοιπες πολιτικές της ΕΕ) και των
επικείµενη λήξη του στις 31 ∆εκεµβρίου 2001 εφαρµόζεται αναγκών της διαδικασίας διεύρυνσης. Επιπλέον, η Επιτροπή,
ένα «Κοινοτικό πρόγραµµα δράσης για την υποστήριξη των λαµβάνοντας υπόψη τις διαβουλεύσεις µε τους ΜΚΟ που έλαβαν
ευρωπαϊκών ΜΚΟ που αναπτύσσουν δραστηριότητα κυρίως στον τις ενισχύσεις και τη γνώµη των υπηρεσιών εποπτείας των
τοµέα της προστασίας του περιβάλλοντος», το οποίο έχει στόχο προγραµµάτων, οι οποίες χρησίµευσαν για τον εντοπισµό των
να βοηθήσει στη χρηµατοδότηση των δραστηριοτήτων αυτών ελλείψεων που υπάρχουν στην πρόσκληση υποβολής προτάσεων,
των οργανισµών που συµβάλλουν στην περαιτέρω ανάπτυξη στην εφαρµογή και στη διαχείριση του προγράµµατος, προτείνει
και εφαρµογή της κοινοτικής περιβαλλοντικής πολιτικής και να αντικατασταθεί η προηγούµενη απόφαση µε µία νέα που θα
νοµοθεσίας και βασίζεται στην απόφαση του Συµβουλίου προβλέπει:
97/872/ΕΚ.

— τη συστηµατική συµµετοχή των ΜΚΟ που ασχολούνται µεΑπαιτείται, εποµένως,
το περιβάλλον στη διαµόρφωση και την εφαρµογή της

— να αξιολογηθεί η σηµασία του, σύµφωνα µε την πολιτική της κοινοτικής πολιτικής,
Επιτροπής,

— την αύξηση της διάρκειας του προγράµµατος από 4 σε— να εξετασθεί αν η προσέγγισή του είναι η ενδεδειγµένη και
5 χρόνια, προκειµένου να ευθυγραµµιστεί µε τους προϋπολο-αν συνάδει προς τους νέους προσανατολισµούς και στόχους
γισµούς και τις πολιτικές συµφωνίες της ΕΕ,της Επιτροπής,

— να αποτιµηθεί η µέχρι στιγµής λειτουργία του, προκειµένου — την προσαρµογή της πρόσκλησης υποβολής προτάσεων και
να διατηρηθεί ή/και να τροποποιηθεί η συγκεκριµένη γραµµή της λήψης αποφάσεων σύµφωνα µε το ηµερολογιακό έτος,
δράσης, δηλαδή η χρηµατοδότηση των δραστηριοτήτων των
ΜΚΟ που αναπτύσσουν δραστηριότητα στον τοµέα της — τη διαφοροποίηση του γεωγραφικού πεδίου εφαρµογής του
περιβαλλοντικής προστασίας. προγράµµατος µε βάση την προοπτική της διαδικασίας

διεύρυνσης και της ανάπτυξης δεσµών µε τις χώρες της1.2. Στην «'Εκθεση της Επιτροπής στο Συµβούλιο και το Νοτιοανατολικής Ευρώπης,Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο σχετικά µε την πείρα που συγκεντρώθηκε
κατά την εφαρµογή της απόφασης του Συµβουλίου 97/872/ΕΚ

— ένα απλοποιηµένο σύστηµα επιλογής, παρακολούθησης καιτης 16ης ∆εκεµβρίου 1997 όσον αφορά ένα κοινοτικό πρόγραµµα
αξιολόγησης βάσει δεικτών αντικτύπου και αποτελεσµάτων,δράσης για την υποστήριξη των µη κυβερνητικών οργανισµών που
που θα διατηρεί τις ισορροπίες µεταξύ επιµέρους γεωγρα-αναπτύσσουν δραστηριότητα κυρίως στον τοµέα της προστασίας
φικών περιφερειών, µικρών και µεγάλων ΜΚΟ, εξειδικευµένωντου περιβάλλοντος» (1) εκφράζεται η ικανοποίηση των υπηρεσιών
και γενικού χαρακτήρα κ.λπ.,της Επιτροπής για τις δραστηριότητες που αναπτύχθηκαν και για

την ορθή τους αιτιολόγηση, καθώς και για τις τελικές εκθέσεις
— ένα σταθερό σύστηµα ελέγχου που θα εγγυάται τη χρηστήόπου παρουσιάζεται µε σαφήνεια το αποτέλεσµα των εργασιών

διαχείριση των δηµόσιων πόρων µε διαφάνεια και αυστη-(Αξιολόγηση της γραµµής του προϋπολογισµού B4-3060). Σε
ρότητα.γενικές γραµµές, λοιπόν, το πρόγραµµα ήταν χρήσιµο από την

άποψη των προσδοκιών που υπήρχαν κατά την περίοδο της ισχύος
του.

2. Γενικές παρατηρήσεις1.3. Σήµερα η Επιτροπή πιστεύει ότι οι ΜΚΟ αναµένεται να
διαδραµατίσουν εξαιρετικά σηµαντικό ρόλο ενώπιον των νέων

2.1. 'Οπως αναφέρεται στην αιτιολογική έκθεση του προγράµ-
µατος, στο κεφάλαιο «Η πρόκληση µιας διακυβέρνησης νέου(1) COM(2001) 337 τελικό (Τόµος Ι).
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τύπου» (1), οι ευρωπαϊκοί ΜΚΟ έχουν δείξει ότι έχουν την 3.1.1. Θα ήταν σκόπιµο ένας από τους στόχους του προγράµ-
µατος να συνίσταται στην ενθάρρυνση µόνιµων ή προσωρινώνικανότητα να διαδραµατίσουν τον ρόλο που τους αναθέτει

η Επιτροπή τόσο στην προαγωγή νέων µορφών ευρωπαϊκής µορφών συνεργασίας των περιβαλλοντικών οργανισµών σε κοινο-
τικό επίπεδο για την επίτευξη στόχων της κοινοτικής πολιτικής πουδιακυβέρνησης όσο και στη διαµόρφωση και εφαρµογή των

περιβαλλοντικών πολιτικών της ΕΕ. Γι' αυτό, είναι επαρκώς υπερβαίνουν τα προγράµµατα χρηµατοδότησης δραστηριοτήτων
(LIFE, προστασία των πολιτών και έκτακτες περιβαλλοντικέςδικαιολογηµένη η αναγκαιότητα του κοινοτικού προγράµµατος

δράσης για την προαγωγή µη κυβερνητικών οργανισµών που ανάγκες κ.λπ.).
αναπτύσσουν πρωτίστως δραστηριότητες στον τοµέα της περιβαλ-
λοντικής προστασίας.

3.1.2. Εξάλλου, και παρά το γεγονός ότι από το παρόν
πρόγραµµα δράσης αποκλείονται οι υποψήφιες προς ένταξη χώρες

2.2. Η προτεινόµενη πενταετής διάρκεια (2002-2006) µε µία για να αποφευχθούν ενδεχόµενες επικαλύψεις χρηµατοδότησης, οι
ενδιάµεση αξιολόγηση το 2004, καθώς και τα χαρακτηριστικά εν λόγω χώρες συµπεριλαµβάνονται στα Ευρωπαϊκά Περιβαλλον-
αυτού του νέου προγράµµατος βελτιστοποιούν τη λειτουργι- τικά ∆ίκτυα, πράγµα που, από κοινού µε µόνιµες ή προσωρινές
κότητα και την αποτελεσµατικότητα αυτού του µέσου για την µορφές συνεργασίας µε άλλους ΜΚΟ, θα µπορούσε να ευνοήσει
προαγωγή των δραστηριοτήτων και της λειτουργίας αυτών των την ένταξή τους στον κοινοτικό χώρο.
ΜΚΟ. Ενισχύονται έτσι, επίσης, ο έλεγχος, η αυστηρότητα και η
διαφάνεια στη χρήση των κοινοτικών πόρων.

3.2. Η τρίτη φάση της διαδικασίας επιλογής και κατακύρωσης
(άρθρο 5) συνίσταται σε µια συγκριτική αξιολόγηση των επιλέξιµων2.3. Ο προϋπολογισµός των 32 εκατ. ευρώ για το πρόγραµµα
αιτήσεων βάσει τριών κριτηρίων, τα οποία διευκρινίζονται περαι-δράσης αποτελεί σηµαντική αύξηση σε σχέση µε τον προηγούµενο
τέρω στο σηµείο 2 του παραρτήµατος:προϋπολογισµό. Αν ληφθεί υπόψη το γεγονός ότι οι επιδοτήσεις

για τις δραστηριότητες των περιβαλλοντικών ΜΚΟ αυξάνονται
κάθε χρόνο εις βάρος των επιδοτήσεων για προγράµµατα ευαισθη- — βαθµός στον οποίο το προτεινόµενο πρόγραµµα εργασίας
τοποίησης, το προτεινόµενο πρόγραµµα δράσης και οι άλλες ανταποκρίνεται στους στόχους του προγράµµατος,
γραµµές του προϋπολογισµού δεν θα πρέπει να διαταράξουν
την ισορροπία της οικονοµικής ενίσχυσης των δράσεων άλλων

— επίπεδο διαχείρισης και ποιότητας,οργανισµών που ασχολούνται µε τα θέµατα προτεραιότητας της
κοινοτικής πολιτικής: αλλαγή του κλίµατος, φύση και βιοποικι-
λότητα, περιβάλλον και υγεία, βιώσιµη χρήση των φυσικών πόρων — εµβέλεια, αποδοτικότητα και αποτελεσµατικότητα.
και διαχείριση των αποβλήτων ('Εκτο Πρόγραµµα ∆ράσης για το
Περιβάλλον).

3.2.1. Τα τρία βασικά στοιχεία για την αξιολόγηση αυτού του
τελευταίου σηµείου, η «γενικότερη ορατότητα» του οργανισµού2.3.1. Πρέπει να διευκρινισθεί ότι η διείσδυση των περιβαλ-
και των δραστηριοτήτων του, οι εξωτερικές σχέσεις και η «δηµόσιαλοντικών ΜΚΟ σε ορισµένα πεδία που συνδέονται θεµελιωδώς µε
αξιολόγηση του οργανισµού (συµπεριλαµβανοµένων των µέσωντην οικονοµική και παραγωγική δραστηριότητα είναι περιορισµένη
µαζικής ενηµέρωσης)», επιτρέπουν µιαν υψηλή δόση διακριτικήςκαι ότι άλλοι κοινωνικοί οργανισµοί (ενώσεις εργαζοµένων, εργο-
ευχέρειας, η οποία ενδέχεται να επηρεάσει τους στόχους που έχουνδοτών, γεωργών και καταναλωτών) είναι πιο εµπλεγµένοι και έχουν
οριστεί για το πρόγραµµα.µεγαλύτερη ικανότητα δράσης σε σχέση µε ορισµένα θέµατα

(αλλαγή του κλίµατος, περιβάλλον και υγεία, διαχείριση των
αποβλήτων κ.ά.).

3.2.2. Για να µειωθεί το περιθώριο διακριτικής ευχέρειας,
συνιστάται:

2.4. Εν πάση περιπτώσει, η πολιτική της χρηµατοδότησης,
αφενός, περιβαλλοντικών δραστηριοτήτων γενικά και, αφετέρου,

— αποκλειστική επικέντρωση στην «ορατότητα των δραστηριο-ειδικά συγκεκριµένων δραστηριοτήτων οργανισµών που ασχο-
τήτων» και όχι στην ορατότητα του αιτούντα οργανισµού γιαλούνται σε σταθερή βάση και κατά προτεραιότητα µε την περιβαλ-
την ενίσχυση νέων οργανισµών ή νέων µορφών συνεργασίας,λοντική προστασία και την περαιτέρω ανάπτυξη και εφαρµογή της

κοινοτικής πολιτικής έχει καταδείξει τη χρησιµότητά της.
— σαφής ορισµός της έννοιας της «αξιολόγησης από τα µέσα

µαζικής ενηµέρωσης», για να αποφευχθεί το ενδεχόµενο να
είναι η εικόνα των ΜΚΟ αυτή που καθορίζει, τελικά, τη

3. Ειδικές παρατηρήσεις χρηµατοδοτική ενίσχυση.

3.1. Μεταξύ των κριτηρίων που επιβάλλει ο κανόνας, και ιδίως 3.3. Το άρθρο 6 καθορίζει τα ετήσια ποσοστά επιδότησης
το άρθρο 2 παράγραφος β), απαιτείται από τους ΜΚΟ να έχουν µεταξύ 70 % και 80 %, ανάλογα µε την περίπτωση, και αποκλείει
διάρθρωση και δραστηριότητες που να καλύπτουν τουλάχιστον από τις επιλέξιµες δαπάνες τις «συµβολές σε είδος», σύµφωνα µε
τρεις ευρωπαϊκές χώρες. Αν και το κριτήριο αυτό ενισχύει τον τις παρατηρήσεις που διατυπώνονται από τις υπηρεσίες της
διεθνικό χαρακτήρα αυτών των οργανισµών, περιορίζει τον αριθµό Επιτροπής στο σηµείο 2.6.4 της έκθεσης, βάσει των κανονισµών
των πιθανών δικαιούχων, δεδοµένου ότι, όπως αναγνωρίζεται, το χρηµατοδοτικού ελέγχου της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης (2).
80 % των δικαιούχων είναι κάθε χρόνο οι ίδιοι.

(2) COM(2001) 337 τελικό (τόµος I).(1) COM(2001) 337 τελικό (Τόµος ΙΙ).
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3.3.1. Οι µικροί και µη επαγγελµατικοί ΜΚΟ θεωρούν «καταπι- της νέας Ευρώπης» (1) και να επιτευχθεί η δέουσα προστασία του
περιβάλλοντος και η αειφόρος ανάπτυξη, που αποτελούν στόχουςεστικούς» τους περιορισµούς όσον αφορά την µη αµειβόµενη

εργασία ή τις προσφορές «σε είδος». Αν τελικά δεν ληφθεί της κοινοτικής πολιτικής παρά τις πάντοτε παρούσες οικονοµικές
δυσκολίες, είναι απαραίτητο να ενισχυθούν και να χρηµατοδοτη-καθόλου υπόψη αυτή η πτυχή, η µέθοδος χρηµατοδότησης που

παρουσιάζεται στο έγγραφο θα οδηγήσει στην ενίσχυση των θούν επίσης η δράση και η δέσµευση υπέρ του περιβάλλοντος
άλλων µη κυβερνητικών οργανισµών που εκπροσωπούν τουςοργανισµών που ασχολούνται µε το περιβάλλον «επαγγελµατικά»

εις βάρος των ΜΚΟ που βασίζονται στην εθελοντική εργασία των Ευρωπαίους πολίτες ως εργαζόµενους, εργοδότες, γεωργούς ή
καταναλωτές και διαδραµατίζουν εξαιρετικά σηµαντικό ρόλο στηνµελών τους και στην υποστήριξη της κοινωνίας των πολιτών µέσω

όχι απαραίτητα χρηµατικών συµβολών. εφαρµογή των περιβαλλοντικών πολιτικών.

4.1.1. Για παράδειγµα, η τήρηση των ευρωπαϊκών δεσµεύσεων3.3.2. Είναι, λοιπόν, λογικό να αναζητηθούν µέθοδοι χρηµατο-
του Κυότο για τη µείωση των εκποµπών αερίων που ευθύνονταιδότησης που, παρότι θα περιπλέκουν τη διαχείριση, θα επιτρέπουν
για το φαινόµενο του θερµοκηπίου, η µείωση της χρήσης και τηςτον συνυπολογισµό µε κάποιον τρόπο των συµβολών «σε είδος»
επικινδυνότητας των χηµικών προϊόντων ή η εφαρµογή τηςστις επιλέξιµες δαπάνες, καθιστώντας πιο ελαστική την εφαρµογή
οδηγίας-πλαίσιο για τα ύδατα είναι αδιανόητες χωρίς τη συνεργα-των κανονισµών στις περιπτώσεις που αποδεικνύεται ότι είναι
σία και τη δράση των εργαζοµένων και των εργοδοτών στααναγκαίο να διατηρηθεί η εθελοντική εργασία στους ΜΚΟ.
κέντρα εργασίας. Σήµερα, οι οργανώσεις που εκπροσωπούν τους
εργαζόµενους και τους εργοδότες παρουσιάζουν σηµαντικό έλ-

3.4. Σε περίπτωση που διαπιστωθούν παρατυπίες, διαχειριστι- λειµµα µέσων για την ενίσχυση της ευαισθητοποίησης και της
κές ατασθαλίες ή απάτη, θα µπορούν να ληφθούν ένα ή περισσό- δέσµευσης των µελών και των εταίρων τους υπέρ του περιβάλ-
τερα διοικητικά µέτρα ή κυρώσεις, ανάλογα µε τη σοβαρότητα της λοντος.
περίπτωσης.

4.1.2. Το ίδιο ισχύει και για τον σηµαντικότατο ρόλο των
γεωργικών οργανώσεων στη µείωση και την εξάλειψη της χρήσης3.4.1. Λόγω της σοβαρότητας ενός από αυτά τα µέτρα,
φυτοπροστατευτικών προϊόντων και των οργανώσεων των κατανα-συγκεκριµένα της εξαίρεσης από τους αντιστοίχους µηχανισµούς
λωτών σε σχέση µε την εφαρµογή των πολιτικών µείωσης καιδιαλόγου της Επιτροπής, και για να αποφευχθούν οι αυθαιρεσίες
ανακύκλωσης των αστικών λυµάτων.ή η καταχρηστική προσφυγή σ' αυτήν την κύρωση, συνιστάται να

οριστεί µε διαφάνεια σε ποιες περιπτώσεις µπορεί να απαγορευθεί
4.1.3. Συνιστάται να µελετηθεί η δυνατότητα ανάπτυξης ενόςσε έναν ΜΚΟ η συµµετοχή στους δηµοκρατικούς µηχανισµούς
κοινοτικού προγράµµατος δράσης, παράλληλου και συµπληρωµα-διαβούλευσης και συµµετοχής.
τικού ως προς αυτό που εξετάζουµε, το οποίο θα προσδώσει
µονιµότητα και σταθερότητα στις δράσεις των κοινωνικών οργανώ-
σεων που συµβάλλουν ουσιωδώς στην ανάπτυξη της ευρωπαϊκής

4. Ιδιαίτερη παρατήρηση πολιτικής για το περιβάλλον, παρότι δεν αναπτύσσουν πρωτίστως
δραστηριότητες στον τοµέα της περιβαλλοντικής προστασίας.

4.1. Πρέπει να σηµειωθεί ότι, για να αναπτυχθούν οι νέες
µορφές διακυβέρνησης που αναφέρονται στην ανακοίνωση της (1) COM(2000) 154 τελικό (ΕΕ C 81 της 21.3.2000 και ΕΕ C 14 της

16.1.2001).Επιτροπής «Στρατηγικοί στόχοι 2000-2005 — Η διαµόρφωση

Βρυξέλλες, 18 Οκτωβρίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα την «Πρόταση οδηγίας του
Συµβουλίου για την τροποποίηση της οδηγίας 92/79/ΕΟΚ, της οδηγίας 92/80/ΕΟΚ και της οδηγίας
95/59/ΕΚ όσον αφορά τη δοµή και τους συντελεστές των ειδικών φόρων κατανάλωσης που επιβάλλονται

στα βιοµηχανοποιηµένα καπνά»

(2002/C 36/22)

Στις 5 Απριλίου 2001, και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,
το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την
ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Οικονοµική και Νοµισµατική 'Ενωση, Οικονοµική και Κοινωνική Συνοχή», στο οποίο ανατέθηκε η
προετοιµασία των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 24 Σεπτεµβρίου 2001 µε
βάση εισηγητική έκθεση του κ. Bento Gonçalves.

Κατά την 385η σύνοδο ολοµελείας του, της 17ης και 18ης Οκτωβρίου 2001 (συνεδρίαση της 18ης Οκτωβρίου),
η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 87 ψήφους υπέρ, 30 κατά και 15 αποχές την ακόλουθη
γνωµοδότηση.

των οδηγιών. Με βάση την εν λόγω έκθεση, θα εξετάζονται οι1. Εισαγωγή
ελάχιστοι συντελεστές των ειδικών φόρων κατανάλωσης και η
δοµή τους, οι λεπτοµέρειες των οποίων καθορίζονται σήµερα από1.1. Το εν ισχύι σήµερα καθεστώς (οδηγία 95/59/ΕΟΚ) σχετικά
την οδηγία 95/59/ΕΟΚ. Το Συµβούλιο, εφόσον κρίνει σκόπιµο,µε τη δοµή και τους συντελεστές των ειδικών φόρων κατανάλωσης
µπορεί να υιοθετήσει ορισµένες τροποποιήσεις για τις οποίεςπου επιβάλλονται στα βιοµηχανοποιηµένα καπνά εισήχθη την
πρέπει να αποφανθεί οµόφωνα αφού ζητήσει πρώτα τη γνώµη του1η Ιανουαρίου 1993. Κατά τη φάση επεξεργασίας του εν λόγω
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου.καθεστώτος, ενώ η Επιτροπή είχε επιδιώξει την ολοκληρωτική

εναρµόνιση των συντελεστών των ειδικών φόρων κατανάλωσης για
τα βιοµηχανοποιηµένα καπνά, το Συµβούλιο δεν την ακολούθησε 1.5. Με βάση την τρίτη αυτή έκθεση, η οποία ακολούθησε τις
και τελικά ενέκρινε µόνο την εναρµόνιση των δοµών φορολόγησης εκθέσεις του 1995 και του 1998 και κατόπιν αιτήµατος ορισµένων
και τον καθορισµό των ελάχιστων συντελεστών. κρατών µελών, η Επιτροπή προτείνει µια συνεπέστερη αναθεώρηση

των συντελεστών και της δοµής των ειδικών φόρων κατανάλωσης
για τα τσιγάρα και τα λοιπά βιοµηχανοποιηµένα προϊόντα καπνού.1.2. 'Οσον αφορά τα τσιγάρα, η δοµή των ειδικών φόρων

κατανάλωσης, όπως αυτή καθορίζεται σε ευρωπαϊκό επίπεδο,
επιβάλλει στα κράτη µέλη να εισπράττουν ένα αναλογικό (κατ' αξία)
στοιχείο που υπολογίζεται βάσει της ανώτατης τιµής λιανικής 2. Η πρόταση της Επιτροπής
πώλησης και ένα πάγιο στοιχείο (που επιβάλλεται σε κάθε µονάδα
του προϊόντος). Ο συνδυασµός των εν λόγω δύο στοιχείων πρέπει

2.1. Στην έκθεσή της, η Επιτροπή διαπιστώνει ότι παρά τηνσυνολικά να αποτελεί το 57 % τουλάχιστο της τιµής λιανικής
ισχύουσα νοµοθεσία όσον αφορά τη δοµή των ειδικών φόρωνπώλησης των τσιγάρων που ανήκουν στην κατηγορία τιµών που
κατανάλωσης υπάρχουν παρόλα αυτά τεράστιες διαφορές τιµώνέχει την µεγαλύτερη ζήτηση. (Το πάγιο στοιχείο του ειδικού
για τα προϊόντα καπνού µεταξύ ορισµένων κρατών µελών. Ηφόρου κατανάλωσης δεν δύναται να είναι µικρότερο του 5 % ή
Επιτροπή εκτιµά ότι η διαφορά αυτή όσον αφορά τις φορολογικέςµεγαλύτερο του 55 % της συνολικής φορολογικής επιβάρυνσης
εισπράξεις της κατηγορίας των δηµοφιλέστερων τσιγάρων ανέρχε-συµπεριλαµβανοµένου του ΦΠΑ).
ται σε 400 %.

1.3. 'Οσον αφορά τα λοιπά βιοµηχανοποιηµένα καπνά εκτός
2.1.1. Πέραν των δυσλειτουργιών της εσωτερικής αγοράς, ητων τσιγάρων, δηλαδή τα πούρα, τα πουράκια, τον λεπτοκοµµένο
Επιτροπή αιτιολογεί, επίσης, τις προτάσεις της από το γεγονός ότικαπνό που προορίζεται για την κατασκευή χειροποίητων τσιγάρων,
θα έχουν ως αποτέλεσµα τη µείωση της φοροδιαφυγής και ότι θακ.λπ., τα κράτη µέλη µπορούν να επιλέξουν µεταξύ τριών ειδών
συµβάλουν στην καλύτερη υγεία των ευρωπαίων πολιτών.δοµών ειδικών φόρων κατανάλωσης: τον αναλογικό ειδικό φόρο

κατανάλωσης, τον πάγιο ειδικό φόρο ή το µικτό ειδικό φόρο
κατανάλωσης. 2.2. Η Επιτροπή, για να µειώσει τις στρεβλώσεις της λειτουρ-

γίας της εσωτερικής αγοράς οι οποίες δηµιουργούνται από την
κατάσταση αυτή, προτείνει στην πρότασή της µια µεγαλύτερη1.3.1. Για τα πούρα και τα πουράκια, η οδηγία 92/80/ΕΟΚ
φορολογική σύγκλιση ή εναρµόνιση και, κατά συνέπεια, µεγαλύ-προβλέπει τους εξής ελάχιστους συντελεστές: 5 % της τιµής
τερη σύγκλιση του καθεστώτος των ειδικών φόρων κατανάλωσης.λιανικής πώλησης, (ή ακόµη 10 ευρώ ανά 1 000 τεµάχια), 30 % ή

25 ευρώ ανά χιλιόγραµµο λεπτοκοµµένου καπνού για χειροποίητα
τσιγάρα, 20 % ή 19 ευρώ για τα άλλα καπνά για κάπνισµα. 2.2.1. 'Οσον αφορά το καθεστώς των ειδικών φόρων κατανάλω-

σης των τσιγάρων, η Επιτροπή προτείνει να καθιερωθεί επιπλέον
του ισχύοντος συστήµατος ένας πάγιος φόρος ύψους 70 ευρώ1.4. Σύµφωνα µε την οδηγία 92/79/ΕΟΚ, η Επιτροπή προβλέ-

πεται να υποβάλλει ανά τριετία στο Συµβούλιο έκθεση, συνοδευό- ανά 1 000 τεµάχια για τις δηµοφιλέστερες κατηγορίες. Τα κράτη
µέλη θα πρέπει, συνεπώς, να τηρούν τη διττή υποχρέωση:µενη, εάν κρίνεται αναγκαίο, από προτάσεις για τη µεταρρύθµιση
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αφενός, τον ελάχιστο συντελεστή του 57 % και, αφετέρου, το 3.2. Η ΟΚΕ υπενθυµίζει ότι η φορολογική πολιτική εξακολου-
θεί να εµπίπτει στην αρµοδιότητα των κρατών µελών και ότι ησυντελεστή των 70 ευρώ ανά 1 000 τεµάχια στην περίπτωση που

µε το 57 %, δεν επιτυγχάνεται το εν λόγω ποσό. παρέµβαση της Κοινότητας πρέπει να περιορίζεται στον καθορισµό
των προϋποθέσεων που είναι απαραίτητες και επαρκείς για την
ελεύθερη κυκλοφορία των προϊόντων και για την υλοποίηση

2.2.1.1. Πλην όµως, η Επιτροπή προτείνει για τα κράτη µέλη της εσωτερικής αγοράς. 'Οµως, αυτή η εσωτερική αγορά, που
που φορολογούν τα τσιγάρα µε τουλάχιστο 100 ευρώ ανά χαρακτηρίζεται από την κατάργηση των εµποδίων στην ελεύθερη
1 000 τεµάχια να µην υποχρεούνται πλέον να τηρούν το κριτήριο κυκλοφορία των εµπορευµάτων, των προσώπων, των υπηρεσιών
του 57 %. και των κεφαλαίων µεταξύ των κρατών µελών, λειτουργεί.

2.2.2. Τέλος, η Επιτροπή αµφισβητεί το γεγονός ότι µέχρι
3.2.1. Είναι παράλογη η αντίληψη ότι η εναρµόνιση τωνσήµερα τα κράτη µέλη µπορούσαν να επιβάλουν ένα ελάχιστο
συντελεστών των ειδικών φόρων κατανάλωσης προς τα άνω θαειδικό φόρο κατανάλωσης ανεξάρτητα από την τιµή των τσιγάρων
επιτρέψει την εξάλειψη της φοροδιαφυγής. Βέβαια, η φοροδιαφυγήπου «δεν ανήκαν στη δηµοφιλέστερη κατηγορία» εφόσον η φορολο-
εντός της Κοινότητας (η οποία δεν είναι πραγµατικά φοροδιαφυγήγική επιβάρυνση δεν αυξανόταν σε ποσοστό µεγαλύτερο του 90 %
δεδοµένου ότι οι ειδικοί φόροι κατανάλωσης έχουν σαφώςτης φορολογικής επιβάρυνσης των τσιγάρων της δηµοφιλέστερης
καταβληθεί σε ένα κράτος µέλος) θα είναι λιγότερο «ελκυστική».κατηγορίας.
'Οµως, είναι δυστυχώς αναµφισβήτητο ότι η εξωκοινοτική φοροδι-
αφυγή, προερχόµενη από τις χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής

2.2.2.1. Στην πρόταση της, τροποποιεί τον κανόνα του 90 %, Ευρώπης ή από άλλες περιοχές του κόσµου, θα αυξηθεί σε αριθµό
και ο µόνος όρος που παραµένει σε ισχύ είναι να µην µπορούν τα και θα είναι επίσης πιο επικίνδυνη διότι θα µπορούσαν να
κράτη µέλη να εισπράττουν ένα ελάχιστο ειδικό φόρο κατανάλωσης εισάγονται στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση µέσω αυτών των χωρών
για τα προϊόντα που δεν ανήκουν στη δηµοφιλέστερη κατηγορία, παράνοµα και ακατάλληλα προς κατανάλωση προϊόντα.
ο οποίος θα είναι ανώτερος εκείνου που εισπράττεται για την
κατηγορία των δηµοφιλέστερων τσιγάρων.

3.2.1.1. Η ΟΚΕ είναι της γνώµης ότι το φαινόµενο της
φοροδιαφυγής πρέπει να παταχθεί µε βάση ελέγχους που θα2.2.3. Σχετικά µε το «λεπτοκοµµένο» καπνό, η Επιτροπή προτεί-
ασκούνται από τις αρµόδιες αρχές των ενδιαφεροµένων κρατώννει να εξοµοιωθεί προοδευτικά η φορολογία που εφαρµόζεται για
µελών (σε συνεργασία µε τις υπηρεσίες της Ευρωπαϊκής Επιτροπής),τον καπνό που χρησιµοποιείται για την κατασκευή χειροποίητων
ιδίως στο πλαίσιο των διαδικασιών συνεργασίας των ελεγκτικώντσιγάρων πράγµα που θα έχει ως αποτέλεσµα την αύξηση του
οργάνων των διαφόρων χωρών που έχουν αναπτυχθεί.ελάχιστου συντελεστή από 30 σε 39 % ή ακόµη από 25 σε

34 ευρώ ανά κιλό µέχρι το 2004.

3.2.2. Στην έκθεσή της, η Επιτροπή αναφέρεται, επίσης, στις
2.3. 'Οσον αφορά τα πούρα και τα πουράκια, η Επιτροπή διασυνοριακές αγορές, εξαιτίας των οποίων ορισµένα κράτη µέλη
προτείνει να επαναπροσδιοριστούν τα προϊόντα αυτά προκειµένου υφίστανται απώλειες φορολογικών εσόδων. Υπενθυµίζεται, αφενός,
να µην πωλούνται ως πούρα ή πουράκια επειδή έχουν έτσι ότι οι αγορές αυτές είναι απολύτως νόµιµες (εφόσον δεν υπερβαί-
οριστεί για να επωφελούνται ενός προτιµησιακού φορολογικού νουν τις ποσότητες που προβλέπονται από την οδηγία 92/12/ΕΟΚ)
καθεστώτος ενώ, στην πραγµατικότητα, πρόκειται για τσιγάρα και, αφετέρου, ότι δεν πρόκειται για ένα πρόβληµα της εσωτερικής
και, συνεπώς, θα πρέπει να φορολογούνται µε τον αντίστοιχο αγοράς αλλά για ένδειξη δυναµισµού και καλής λειτουργίας (1).
συντελεστή.

3.2.2.1. Ορισµένες µελέτες επί του θέµατος εµµένουν στο2.4. Τέλος, γενικότερα, η Επιτροπή προτείνει να παραταθεί η
γεγονός ότι δεν είναι δυνατόν να οφείλονται όλες αυτές οι αγορέςπειραµατική περίοδος του συντελεστή και της δοµής των ειδικών
µόνον στην φορολογική διαφορά που µπορεί να υπάρχει µεταξύφόρων κατανάλωσης σε τέσσερα χρόνια αντί των τριών πράγµα
δύο κρατών µελών αλλά ότι υπεισέρχονται και άλλοι παράγοντες.που θα της επέτρεπε να εκτιµήσει καλύτερα τη λειτουργία της
Το φαινόµενο των διασυνοριακών αγορών υπάρχει και σε πολλούςεσωτερικής αγοράς.
άλλους τοµείς της οικονοµίας και γίνεται κοινώς αποδεκτό ότι
είναι επωφελείς από οικονοµική άποψη για τον καταναλωτή.

3. Γενικές παρατηρήσεις
3.3. Η Επιτροπή, προτείνει την εισαγωγή σταθερού ποσού
70 ευρώ για 1 000 τσιγάρα για την κατηγορία µε τη µεγαλύτερη
ζήτηση επιπλέον του απαιτούµενου ελάχιστου ποσοστού. Η ΟΚΕ3.1. Η ΟΚΕ εκφράζει τη λύπη της που η Επιτροπή δεν µπόρεσε
φοβάται µήπως κατ' αυτό τον τρόπο προκληθούν υπερβολικέςνα αντιληφθεί γενικότερα τις συνέπειες που πιθανόν να έχουν οι
αυξήσεις τιµών σε ορισµένα κράτη µέλη µε συνέπειες που δεν έχειπροτάσεις της σε ολόκληρο τον τοµέα του καπνού (σε αντίθεση µε
προβλέψει η Επιτροπή.τις βιοµηχανίες τσιγάρων και των άλλων βιοµηχανοποιηµένων

προϊόντων καπνού, δεν εζητήθη η γνώµη των ευρωπαίων καπνο-
παραγωγών). Η ΟΚΕ, µολονότι αποδέχεται το βάσιµο των στόχων
που επιδιώκει η Επιτροπή, ωστόσο αµφιβάλλει εάν είναι δυνατόν
να επιτευχθούν, είτε πρόκειται για την βελτίωση της λειτουργίας (1) Εξάλλου, το ∆ικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων υπενθύµισε την
της εσωτερικής αγοράς, είτε για τη µείωση της φοροδιαφυγής, είτε αρχή αυτή σε απόφαση του της 2ας Απριλίου 1998 (υπόθεση

C-296/95).για την υγεία των καταναλωτών, κ.λπ.
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3.3.1. Η ΟΚΕ επιθυµεί να υπενθυµίσει τις παρακάτω δύο αρχές 3.3.2. Αυτή η αλλαγή θα πλήξει άµεσα τους ευρωπαίους
παραγωγούς και όλο τον βιοµηχανικό τοµέα. Συνεπώς, θα µπορείπου η Επιτροπή είχε υποστηρίξει το 1972 όταν θεσπίστηκαν τα

µέτρα φορολογικής εναρµόνισης για τα τσιγάρα (1): να προκύψουν σοβαρές συνέπειες για την απασχόληση στις
περιοχές που ανήκουν ήδη στις πλέον µειονεκτικές ζώνες της
Νότιας Ευρώπης.— η δοµή των ειδικών φόρων κατανάλωσης πρέπει να επιτρέπει

στις διάφορες τιµές λιανικής πώλησης να αντικατοπτρίζουν
δίκαια τις διαφορές των τιµών χωρίς φόρο προκειµένου να

3.3.2.1. Οι παραδοσιακές βιοµηχανίες της Ευρώπης πουµην στρεβλώνονται οι όροι του ανταγωνισµού·
κατασκευάζουν εγχώρια προϊόντα σε µέτριες τιµές θα βρεθούν σε
µειονεκτική θέση σε σχέση µε τις µεγάλες διεθνείς επιχειρήσεις οι

— οι προσπάθειες προσαρµογής που θα απαιτηθούν από τα οποίες µπορούν, χάρη στη διαφήµιση και στην προβολή της
κράτη µέλη πρέπει να είναι συγκρίσιµες. εικόνας τους, να τοποθετούνται σε τοµέα της αγοράς προϊόντων

που πωλούνται σε υψηλές τιµές (πράγµατι, λόγω της αύξησης της
φορολογίας, ο καταναλωτής θα διαλέξει ως υποκατάστατο προϊόν,3.3.1.1. Συνεπώς, οι προτάσεις της Επιτροπής θα είχαν ως
είτε ένα προϊόν πολύ χαµηλής τιµής είτε ένα προϊόν υψηλήςσυνέπεια, αφενός, να απαιτηθούν πολύ περισσότερες προσπάθειες
ποιότητας του οποίου, όµως, η τιµή θα πλησιάζει πολύ την τιµήπροσαρµογής από τις χώρες που εφαρµόζουν «τον αναλογικό
των εγχώριων προϊόντων τα οποία άλλοτε πωλούντο σε λογικέςφόρο» (οι οποίες είναι γενικά οι παραγωγοί χώρες µε τιµές χωρίς
τιµές).φόρο που είναι πολύ χαµηλές) σε σύγκριση µε τις χώρες που

εφαρµόζουν «τον ειδικό φόρο» και, αφετέρου, δεν θα επέτρεπε
πλέον να αντικατοπτρίζονται δίκαια οι διαφορές µεταξύ των τιµών

3.4. Η ΟΚΕ εκφράζει, επίσης, αµφιβολίες όσον αφορά τιςχωρίς φόρο. (Από τις ενδιαφερόµενες χώρες, µόνο η Πορτογαλία
επιπτώσεις που θα µπορούσαν να έχουν οι προτάσεις αυτές στηνεφαρµόζει ειδική νοµοθεσία η οποία παρουσιάζει παρέκκλιση από
υγεία των καταναλωτών. Εξάλλου, µέχρι σήµερα, από καµία µελέτητο ελάχιστο υποχρεωτικό ποσοστό, δηλαδή το 5 %) (2).
δεν προκύπτει ότι η κατανάλωση καπνού µειώνεται ως συνέπεια
της αύξησης της τιµής του.

3.3.1.2. Ο αντίκτυπος επί των τιµών δεν θα ήταν καθόλου
αµελητέος και, κατά την Επιτροπή, θα µπορούσαν, κατά προσέγ-
γιση, είναι της παρακάτω τάξης: 3.4.1. 'Αλλες προτάσεις σχετικά µε την επισήµανση των τσι-

γάρων και άλλων προϊόντων του καπνού αφορούν την πτυχή αυτή
και θα τεθούν σε ισχύ προσεχώς (3).— + 11 % για το Λουξεµβούργο·

— + 16 % για την Πορτογαλία· 3.4.2. Η αύξηση της φορολογίας των προϊόντων χαµηλής
τιµής, του καπνού για την κατασκευή χειροποίητων τσιγάρων (που
αποτελούσε µια εναλλακτική λύση για τον καταναλωτή), των— + 18 % για την Ελλάδα·
προϊόντων που εξοµοιώνονται µε τα πούρα και τα πουράκια, ενώ
πιθανόν δεν θα έπρεπε, θα έχει ως συνέπεια την αύξηση της— + 18 % για την Ιταλία·
εξωκοινοτικής απάτης και θα ευνοήσει την εισαγωγή στην ΕΕ
προϊόντων ενδεχοµένως επικίνδυνων. Η κατάργηση του πλεονεκτή-

— + 30 % για την Ισπανία (σύµφωνα µε άλλες µελέτες, 38 %). µατος της χαµηλής τιµής που θα είχαν, ορισµένα υποκατάστατα
προϊόντα µέσω της εξίσωσης των τιµών, αποτελεί µια ιδιαίτερα
λυπηρή οπισθοχώρηση στην πολιτική ανταγωνισµού της Ευρωπαϊ-'Οσον αφορά τις ΧΚΑΕ, ο αντίκτυπος στο επίπεδο των τιµών
κής 'Ενωσης. Πράγµατι, θα εζηµίωνε µόνο τους καταναλωτές µε τηθα ήταν ακόµη µεγαλύτερος· τα ποσοστά θα πλησίαζαν στις
χαµηλότερη αγοραστική δύναµη.περισσότερες περιπτώσεις το 150 % — 200 %, γεγονός που θα

µπορούσε να προοιωνίζεται σοβαρές δυσκολίες στην περίπτωση
εφαρµογής του νέου αυτού κανόνα.

3.4.3. Επειδή οι προτάσεις της Επιτροπής δεν πλήττουν κατά
τον ίδιο τρόπο όλους τους καπνοβιοµήχανους, δεδοµένου ότι

3.3.1.3. Η ΟΚΕ διερωτάται, συνεπώς, για τους λόγους που αφορούν µόνο την κατηγορία των τσιγάρων µε τη µεγαλύτερη
ώθησαν την Επιτροπή να µεταβάλει τόσο απότοµα τη φιλοσοφία ζήτηση, υπάρχει κίνδυνος να εξαπολυθεί ένας πραγµατικός «πόλε-
της και να υιοθετήσει µια ειδικότερη πολιτική η οποία µοιάζει µος τιµών» εφόσον δεν θα είναι υποχρεωτικά ούτε προς το
περισσότερο µε σύστηµα υποχρεωτικής προσέγγισης των τιµών. συµφέρον των πολιτικών για τη δηµόσια υγεία, ούτε υπέρ των
Μολονότι η Επιτροπή επιβεβαιώνει ότι οι διαφορές του ακαθά- φορολογικών εσόδων των κρατών.
ριστου εγχωρίου προϊόντος (ΑΕγχΠ) που εκφράζονται σε σταθερές
τιµές αγοράς (75 %) µεταξύ των κρατών µελών δεν µπορούν να
συγκριθούν µε τις διαφορές που παρατηρούνται στις τιµές των 3.5. Η ΟΚΕ επιθυµεί, επίσης, να εκφράσει την ανησυχία της
τσιγάρων (άνω του 400 %), εντούτοις θα µπορούσε κανείς να σχετικά, αφενός, µε τις συνέπειες της ένταξης των υποψήφιων
σκεφθεί εύλογα ότι οι προτάσεις της Επιτροπής θα έχουν ως χωρών στις εθνικές τους αγορές τσιγάρων και, αφετέρου, µε τη
συνέπεια επίπεδα τιµών που είναι ασυµβίβαστα µε το επίπεδο ζωής σηµερινή ενιαία αγορά. Τα µεταβατικά µέτρα που αναφέρονται
ορισµένων χωρών. στην έκθεση της Επιτροπής χωρίς αµφιβολία δεν θα λύσουν το

πρόβληµα αυτό.

(1) Οδηγίες ΕΚ αριθ. 72/464 και 77/805.
(2) Παράρτηµα Γ της έκθεσης της Επιτροπής: EL 5,09 %, ES 5 %, IT 5 %,

LU 15 % και PT 41,6 %. (3) COM(1999) 594 τελικό.
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3.6 Η Επιτροπή θα πρέπει να προτείνει, από κοινού µε τα κράτη 4.3. Η ΟΚΕ σηµειώνει ότι η πρόταση της Επιτροπής δεν θα είχε
ως αποτέλεσµα τον περιορισµό του εύρους ανάµεσα στουςµέλη, αποτελεσµατικά µέτρα για την καταπολέµηση της µαύρης

αγοράς καπνού, η οποία συνεπάγεται τεράστιες απώλειες φορολο- διάφορους συντελεστές των ειδικών φόρων κατανάλωσης που
ισχύουν στα διάφορα κράτη µέλη· αντιθέτως, το εύρος θαγικών εσόδων και προκαλεί στρεβλώσεις της αγοράς. Η έκθεση

που παρουσιάζει η Επιτροπή δεν αναφέρεται στο σηµαντικό αυτό αυξανόταν, γεγονός που δεν συµβαδίζει µε την έννοια της
εναρµόνισης.ζήτηµα.

3.7 Τέλος, η ΟΚΕ συµφωνεί µε την Επιτροπή ότι µία αναθεώ- 4.4. Τέλος, η Επιτροπή αναφέρει στην έκθεσή της ότι η εντολή
ρηση που θα πραγµατοποιείται ανά τετραετία, αντί τριετία, θα που έλαβε από τα κράτη µέλη για να µελετήσει το θέµα των
επιτρέψει καλύτερα στην εκτίµηση της λειτουργίας της εσωτερικής ειδικών φόρων κατανάλωσης και της ειδικής φορολογίας «εκτός
αγοράς. από τον καπνό, περιελάµβανε τα οινοπνευµατώδη ποτά και τα

ορυκτέλαια» (1). Εποµένως, η ΟΚΕ δεν καταλαβαίνει για ποιο λόγο
υποβλήθηκε πρόταση µόνο για τον καπνό.

4. Συµπεράσµατα

4.5. Η ΟΚΕ φρονεί, λοιπόν, ότι όσο η εναρµόνιση των
4.1. Η ΟΚΕ επιθυµεί να υπενθυµίσει εκ νέου ότι βασικά συντελεστών των ειδικών φόρων κατανάλωσης για τον καπνό δεν
συµµερίζεται τις ανησυχίες (µείωση της απάτης και προστασία της περιλαµβάνεται στην ειδική δέσµη φορολογίας, και το Συµβούλιο
υγείας των καταναλωτών) για τις οποίες η Επιτροπή έχει αναλάβει δεν είναι διατεθειµένο να αναπτύξει περαιτέρω το εν λόγω θέµα,
τη δέσµευση να εξεύρει λύσεις. Ωστόσο, από τους συλλογισµούς πρέπει να συνεχιστεί η τρέχουσα κατάσταση. Στο πλαίσιο αυτής
της ΟΚΕ διαφαίνεται ότι οι προτάσεις της Επιτροπής δεν θα έχουν της σφαιρικής προσέγγισης (στο επίπεδο των προϊόντων και
τα αναµενόµενα αποτελέσµατα και ότι τα προτεινόµενα µέσα, των διαφόρων συνιστωσών της φορολογίας) που αποδεικνύεται
συνεπώς, δεν είναι κατάλληλα. απαραίτητη, θα πρέπει να ληφθούν κυρίως υπόψη οι αποκλίσεις

του ΦΠΑ που υπερβαίνουν τις αποκλίσεις όσον αφορά τους
ειδικούς φόρους κατανάλωσης.4.2. Ούτε οι καταναλωτές, ούτε οι καπνοπαραγωγοί, ούτε η

καπνοβιοµηχανία (από την άποψη της απασχόλησης), ούτε οι
έµποροι, ούτε ακόµη και τα κράτη µέλη θα αποκοµίσουν οποιοδή-
ποτε όφελος από την υπό εξέταση πρόταση. (1) COM(2001) 133 τελικό, Τόµος Ι, Κεφάλαιο ΙΙ, σηµείο 2.1, σ. 7.

Βρυξέλλες, 18 Οκτωβρίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε την ποιότητα των καυσίµων βενζίνης και ντίζελ και

την τροποποίηση της οδηγίας 98/70/ΕΚ»

(2002/C 36/23)

Στις 7 Ιουνίου 2001, και σύµφωνα µε το άρθρο 95 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,
το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την
ανωτέρω πρόταση.

Το Τµήµα «Ενιαία Αγορά, Παραγωγή και Κατανάλωση», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 26 Σεπτεµβρίου 2001 (εισηγητής: ο κ. Gafo
Fernández)

Κατά την 385η σύνοδο ολοµέλειάς της, της 17ης και 18ης Οκτωβρίου 2001 (συνεδρίαση της 18ης Οκτωβρίου),
η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε οµόφωνα την ακόλουθη γνωµοδότηση.

για τα µη οδικά οχήµατα και τους γεωργικούς ελκυστήρες, που1. Εισαγωγή
είχαν παραµείνει εκτός του πεδίου εφαρµογής της οδηγίας
αυτής µετά την κατάργηση της προηγούµενης νοµοθεσίας που
αναφερόταν στα οχήµατα αυτά, θεσπίζοντας µε την έναρξη της1.1. Η παρούσα τροποποίηση της οδηγίας 98/70/ΕΚ έχει διπλό ισχύος της οδηγίας όριο 2 000 ppm, που θα πρέπει να µειωθεί σεστόχο: από τη µια πλευρά, επιχειρεί να διευκολύνει την επίτευξη 1 000 ppm το 2008, αφήνοντας µε τον ίδιο τρόπο στην διάθεσητων εκούσιων στόχων αύξησης της µέσης αποτελεσµατικότητας, των κρατών µελών τη δυνατότητα να απαιτήσουν όριο 500 ppmµειώνοντας τις µέσες εκποµπές από 140 gr CO2 ανά χιλιόµετρο ή το µέγιστο όριο σε θείο που θα απαιτείται ανά πάσα στιγµή γιαγια τα έτη 2008 (ευρωπαίοι κατασκευαστές) και 2009 (εισαγωγές το ντίζελ κίνησης.από Ιαπωνία και Κορέα) των νέων ιδιωτικών αυτοκίνητων που

διατίθενται στο εµπόριο κατά την εν λόγω περίοδο στην Ευρωπαϊκή
'Ενωση και, από την άλλη, να επιβεβαιώσει ότι οι νέες προδιαγραφές

1.6. 'Αλλα στοιχεία που περιέχονται στην πρόταση είναι ηγια τη βενζίνη και το πετρέλαιο θα ισχύουν από το έτος 2005.
θέσπιση ενός ποιοτικού συστήµατος που θα βασίζεται σε ευρωπα-
ϊκό κανόνα που πρόκειται να δηµοσιευτεί προσεχώς ή σε εθνικά
ποιοτικά συστήµατα ισοδύναµα µε το προηγούµενο. Επίσης,1.2. Για να γίνουν σεβαστές οι δεσµεύσεις αυτές, ήταν αναγκαίο
θεσπίζεται η ετήσια υποβολή στην Επιτροπή εκ µέρους των κρατώννα βελτιωθεί η ποιότητα των καυσίµων, βενζίνης και πετρελαίου,
µελών των στοιχείων εµπορίας αυτών των καυσίµων.που χρησιµοποιούνται σήµερα και ειδικότερα να µειωθεί η µέγιστη

περιεκτικότητα σε θείο των καυσίµων αυτών σε 50 ppm (µερίδια
ανά εκατοµµύριο) έναντι των σηµερινών 150 ppm για την βενζίνη
και 350 ppm για το ντίζελ κίνησης, πράγµα που θα επιτρέψει 1.7. Τέλος, η Επιτροπή, πριν από τις 31 ∆εκεµβρίου 2006, θα
επιπλέον την µείωση των εκποµπών και των αυτοκινήτων που προχωρήσει σε αναθεώρηση των προδιαγραφών αυτών, υπό το φως
κυκλοφορούσαν πριν από την περίοδο αυτή. των δεσµεύσεων µείωσης των εκποµπών CO2, των εκποµπών

αερίων ρυπαντών των οχηµάτων, στα πλαίσια των οδηγιών για την
ποιότητα του αέρος, των συµφωνιών µε τους κατασκευαστές
αυτοκινήτων και της εξέλιξης των τεχνολογιών µείωσης των1.3. Η πρόταση οδηγίας προχωρά πέρα από τις µέγιστες αξίες
ρυπαντικών εκποµπών.θείου, που απαιτούνται προκειµένου ο τοµέας των αυτοκινήτων να

σεβαστεί τις δεσµεύσεις µείωσης σε 140 gr CO2/χιλιόµετρο και
καθορίζει για το 2001 όρια περιεκτικότητας θείου 10 ppm τόσο
για τη βενζίνη όσο και για το ντίζελ, πράγµα που θα επιτρέψει
νέες, πιο απαιτητικές, δεσµεύσεις τόσο για τα οχήµατα βενζίνης

2. Γενικές παρατηρήσειςόσο και για τα οχήµατα ντίζελ.

2.1. Η ΟΚΕ δέχεται θετικά, µε ορισµένες ωστόσο επιφυλάξεις
1.4. Προκειµένου να επιτευχθούν οι στόχοι αυτοί, καθορίστηκε που θα διατυπωθούν στη συνέχεια, αυτή την πρόταση τροποποίη-
µια ενδιάµεση αναφορά, δηλαδή ότι το έτος 2005 τα µερίδια σης της οδηγίας 98/70/ΕΚ που αποβλέπει στην επίτευξη ενός
σχετικά µε τη βενζίνη και το ντίζελ κίνησης θα πρέπει να σηµαντικού ποιοτικού άλµατος στα πλαίσια της ποιότητας των
εξισορροπηθούν στο σύνολο της επικράτειας των κρατών µελών, καυσίµων, πράγµα που θα επιτρέψει την υλοποίηση των εκούσιων
προκειµένου τα οχήµατα νέας γενεάς, που έχουν ειδικά σχεδιαστεί στόχων αποτελεσµατικότητας που έχουν θέσει οι κατασκευαστές
για να λειτουργούν µε τα καύσιµα αυτά, να µπορέσουν να έχουν και οι εισαγωγείς ιδιωτικών αυτοκινήτων. H OKE εφιστά την
τη βέλτιστη απόδοση. προσοχή στην µεγάλη προσπάθεια που έχει καταβληθεί κατά τα

τελευταία 20 χρόνια όσον αφορά τη µέγιστη περιεκτικότητα
σε θείο, ειδικότερα στα καύσιµα ντίζελ, που πέρασαν από τα
6 000 µερίδια ανά εκατοµµύριο (ppm) σε 350 ppm σήµερα ή τα1.5. Επιπλέον, παγιώνεται η κάλυψη της οδηγίας 98/70/ΕΚ

προκειµένου να συµπεριλάβει τα καύσιµα ντίζελ που προορίζονται 50 ppm που προβλέπονται εντός της δεκαετίας.
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2.2. Η ΟΚΕ δέχεται θετικά τις ενδείξεις της Ευρωπαϊκής Επιπλέον, δεν συµπίπτει µε τον ορισµό που περιέχεται στα
παράρτηµα 1 έως 4.Επιτροπής σχετικά µε το καθαρό θετικό αποτέλεσµα της συνολικής

µείωσης CO2, επιθυµεί όµως στα πλαίσια των µελετών της η
Επιτροπή να µελετήσει και µε πιο εµπεριστατωµένο τρόπο τον 2.5. Σε ό,τι αφορά τη διαθεσιµότητα καυσίµων, η πρόταση της
αντίκτυπο στο επίπεδο κάθε κράτους µέλους. Επιτροπής αναφέρει ότι από το 2005 τα κράτη µέλη θα πρέπει να

εγγυηθούν σε «κατάλληλη γεωγραφική βάση» τη διαθεσιµότητα
επαρκών ποσοτήτων καυσίµων µηδενικού θείου.2.3. Ωστόσο, η ΟΚΕ εκφράζει ορισµένη αµηχανία όσον αφορά

τον εκτιµώµενο αντίκτυπο της εφαρµογής της οδηγίας επί της
τελικής τιµής των προϊόντων αυτών. Πράγµατι, το πρόσθετο 2.5.1. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι η έννοια της διαθεσιµότητας θα πρέπει
κόστος υπολογίζεται σε 0,25 eurocent όσον αφορά την βενζίνη να διασαφηνιστεί µε την εισαγωγή στην οδηγία µιας παραµέτρου
και 0,60 eurocent όσον αφορά το ντίζελ, δηλαδή πολύ κατώτερο που να µπορεί να µετρηθεί. Προς τούτο, η ΟΚΕ ζητά να
από την τιµή των 1,53 eurocent ανά λίτρο που προβλέπεται από είναι υποχρεωτική η διάθεση αυτού του καυσίµου χωρίς θείο
δύο πρόσφατες αποφάσεις του Συµβουλίου, που υιοθετήθηκαν τουλάχιστον στο 25 % των πρατηρίων των κρατών µελών που
κατόπιν προτάσεως της Επιτροπής και που επιτρέπουν σε κάθε βρίσκονται στους κανονικούς δρόµους και στο 50 % των πρα-
κράτος µέλος, σύµφωνα µε την οδηγία 92/81/ΕΚ, να ευνοεί, τηρίων που βρίσκονται στους αυτοκινητοδρόµους και στα εξωτε-
µέσω της φορολογικής µείωσης των καυσίµων µε µικρότερη ρικά σύνορα της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης.
περιεκτικότητα σε θείο, τη µεγαλύτερη διείσδυση των προϊόντων
αυτών στην αγορά. Η ΟΚΕ καλεί, συνεπώς, την Επιτροπή να προβεί 2.6. Η ΟΚΕ θα προτιµούσε τα εθνικά, µη εναρµονισµένα
στην αναθεώρηση των τιµών κόστους που αναφέρονται στην όρια για το περιεχόµενο του θείου στα καύσιµα ντίζελ που
αιτιολογική έκθεση της πρότασης, διαφορετικά η φορολογική χρησιµοποιούνται στα µη οδικά κινητά µηχανήµατα και στους
µείωση ενδέχεται να θεωρηθεί κρατική ενίσχυση. γεωργικούς ελκυστήρες να εφαρµόζονται σε εθνικό επίπεδο µόνο

µετά την ολοκλήρωση της διαδικασίας που προβλέπεται στο
άρθρο 95 παράγραφος 4 της Συνθήκης ΕΚ.2.4. Η ΟΚΕ επιθυµεί, για να αποφευχθούν συγχύσεις, τη

διαγραφή της αναφοράς στο άρθρο 3 των λέξεων «περιεχόµενο
κατώτερο των 10 ppm» και την αντικατάστασή τους µε τις λέξεις 2.7. Τέλος, η ΟΚΕ κρίνει ότι στο τέλος µιας περιόδου προφύλα-

ξης που θα ακολουθήσει τη θέσπιση του κοινοτικού κανόνα για τα«από περιεχόµενο µεγαλύτερο του 10 ppm», δεδοµένου ότι αυτή
η διατύπωση δεν ανταποκρίνεται στην τεχνική πραγµατικότητα, καύσιµα αυτά, τα κράτη µέλη θα πρέπει να εφαρµόσουν τον

κανόνα αυτό και να εγκαταλείψουν τα παραδοσιακά εθνικά τουςκαθώς δεν υφίσταται αξιόπιστες µέθοδοι για την καταµέτρηση των
δεκάτων χιλιοστού, προκειµένου να επιτευχθεί περιεκτικότητα σε συστήµατα, έστω και αν αυτά είναι σε θέση να αποδώσουν

ισοδύναµα αποτελέσµατα.9,99 ppm, όπως απαιτεί η σηµερινή διατύπωση της οδηγίας.

Βρυξέλλες, 18 Οκτωβρίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα «Ευρωµεσογειακή εταιρική σχέση
Απολογισµός και προοπτικές µετά από µια πενταετία»

(2002/C 36/24)

Στις 12 και 13 Ιουλίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 23, παράγραφος 3 του Εσωτερικού Κανονισµού της,
η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε να καταρτίσει γνωµοδότηση το ανωτέρω θέµα για την
«Ευρωµεσογειακή εταιρική σχέση — Απολογισµός και προοπτικές µετά από µια πενταετία».

Το τµήµα εξωτερικών σχέσεων, στο οποίο ανατέθηκαν οι προπαρασκευαστικές εργασίες της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη
γνωµοδότησή του στις 4 Οκτωβρίου 2001 µε βάση εισηγητική έκθεση του κ. ∆ηµητριάδη.

Κατά την 385η σύνοδο ολοµέλειας της 17ης και 18ης Οκτωβρίου 2001 (συνεδρίαση της 18ης Οκτωβρίου), η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 87 ψήφους υπέρ, 1 ψήφο κατά και καµία αποχή την
ακόλουθη γνωµοδότηση.

σηµειώθηκε σηµαντική επιτυχία, αλλά η ΕΕΣ βρίσκεται ακόµη1. Εισαγωγή
µακριά από τα αποτελέσµατα τα οποία είχε σχεδιασθεί αρχικά να
επιφέρει.

1.1. Από το 1960 η Ευρωπαϊκή 'Ενωση είχε αναπτύξει µία
σειρά πολιτικών προσέγγισης των Μεσογειακών χωρών, και δηµιού-
ργησε το πλαίσιο που της επέτρεπε να επιτύχει στρατηγικές σχέσεις
που ξεπερνούσαν τα παραδοσιακά όρια των απλών εµπορικών

2. Αξιολόγηση της Ευρωµεσογειακής εταιρικής σχέσηςσυναλλαγών.

2.1. Γεγονός είναι ότι οι αρχικές προσδοκίες της ΕΕΣ ήταν1.2. Από τις αρχές της δεκαετίας του 1990, η Ευρωπαϊκή υψηλές ή σε µερικές περιπτώσεις ιδιαίτερα υψηλές. Ωστόσο όµως'Ενωση, µετά από ανάλογη εµπειρία στο δικό της χώρο, επεδίωξε έχει εγκαθιδρυθεί τακτικός διάλογος ανάµεσα στους 27 εταίρουςτη σύνδεση των Μεσογειακών χωρών προκειµένου να αναπτύξει προκειµένου να εµπεδωθεί η ασφάλεια και σταθερότητα τηνµορφές δυναµικότερης συνεργασίας και να αποφύγει την µέχρι περιοχή της Μεσογείου και να επιτραπεί η ανάληψη κοινώνεκείνη τη στιγµή διαµορφωθείσα κατάσταση, όπου η Ευρώπη πρωτοβουλιών (ενδεικτικό είναι το γεγονός ότι η ΕΕΣ κατόρθωσεπροετοίµαζε προτάσεις συνεργασίας και οι Μεσογειακοί εταίροι να φέρει στο τραπέζι του διαλόγου αντιπροσώπους από το Λίβανο,είτε τις αποδέχονταν, είτε τις απέρριπταν, χωρίς να έχουν πάντοτε τη Συρία, το Ισραήλ και την Παλαιστινιακή ηγεσία).την τεχνογνωσία να επεξεργασθούν και να διαχειρισθούν τις
προτάσεις αυτές.

2.1.1. Σηµαντικό είναι επίσης το γεγονός ότι η ΕΕ έχει
προσεγγίσει την Λιβύη στο πλαίσιο της ΕΕΣ, µε την πρώτη επίσηµη

1.3. Αποφασιστικό βήµα προς αυτή την κατεύθυνση αποτέλεσε πρόσκληση εκπροσώπων της Λιβύης στη Σύνοδο της Στουτγάρδης
η ∆ιυπουργική ∆ήλωση στη ∆ιάσκεψη της Βαρκελώνης (1), στην στις 15-16 Απριλίου 1999. Παρόλα αυτά η πρόοδος στις
οποία έλαβαν µέρος 27 χώρες (15 χώρες της ΕΕ και 12 χώρες της διαπραγµατεύσεις µε τη Λιβύη χαρακτηρίζεται πενιχρή, καθώς η
Μεσογείου), όπου τέθηκαν οι βάσεις για την εφαρµογή ενός τελευταία δεν έχει προβεί σε ουδεµία επίσηµη δέσµευση που να
φιλόδοξου σχεδίου βασιζόµενου σε τρεις άξονες: αποδέχεται το περιεχόµενο της ∆ήλωσης της Βαρκελώνης.

— Πρώτος 'Αξονας: Πολιτική και ασφάλεια µε στόχο την
οριοθέτηση ενός κοινού χώρου ειρήνης και σταθερότητας. 2.2. Η πολύπλευρη συνεργασία είναι πλέον τόσο κοινή όσο

και οι παραδοσιακές διµερείς προσεγγίσεις. Επιπλέον, σηµαντικά
κονδύλια δεσµεύθηκαν για την ανάπτυξη της ΕΕΣ µέσω του— ∆εύτερος 'Αξονας: Μία οικονοµική και χρηµατοπιστωτική
προγράµµατος MEDA και δανειοδοτήσεων µέσω της ΕΤΕ. Τοπτυχή µε στόχο τη δηµιουργία µιας ζώνης κοινής ευηµερίας
πρόγραµµα MEDA αποτέλεσε το κυριότερο χρηµατοδοτικό µέσο(σύσταση Ζώνης Ελεύθερων Συναλλαγών (ΖΕΣ) ως το 2010).
της ΕΕΣ και εφαρµόσθηκε και στους τρεις άξονες της απόφασης
της ∆ιάσκεψης της Βαρκελώνης.

— Τρίτος 'Αξονας: Ανθρώπινη, κοινωνική και πολιτιστική πρόο-
δος.

2.3. 'Εχουν αναπτυχθεί ∆ιµερείς Συµφωνίες σύνδεσης, οι οποίες
περιλαµβάνουν την οικονοµική απελευθέρωση και την ενδυνάµωση

1.4. Κατά τη διάρκεια της σχετικά µικρής περιόδου των πέντε των µηχανισµών αγοράς, µε τη δέουσα όµως προσοχή στη
ετών από την έναρξη της Ευρωµεσογειακής Εταιρικής Σχέσης (ΕΕΣ) διαφύλαξη των κοινωνικών ισορροπιών και την ενθάρρυνση της

σύγκλισης των οικονοµιών. Οι συµφωνίες αυτές ενσωµατώνουν
την ευρύτερη σκέψη της συνεργασίας, καθώς περιλαµβάνουν
επίσης µία σηµαντική πολιτιστική και πολιτισµική διάσταση, η(1) Η δήλωση της Βαρκελώνης υιοθετήθηκε από την Ευρωµεσογειακή

∆ιάσκεψη των Υπουργών Εξωτερικών, 27-28 Νοεµβρίου 1995. οποία θα οδηγήσει τελικά σε µεγαλύτερη σταθερότητα και
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συνεργασία στη Μεσόγειο ενώνοντας αρµονικά την πορεία προό- τιστική ανταλλαγή και κινητικότητα, η οποία δεν είναι πάντα
εφικτή.δου των λαών της περιοχής.

2.11. Πρέπει να τονισθεί ότι µέχρι και το 2000, διαπιστώθηκε
2.4. Η στρατηγική σηµασία των Νοτίων Γειτόνων της ΕΕ ελλιπής εκπροσώπηση των χωρών της Ανατολικής Μεσογείου στις
αναγνωρίζεται από όλες τις χώρες µέλη της ΕΕ και επιπλέον τα ετήσιες συνόδους των Οικονοµικών και Κοινωνικών Συµβουλίων
πρώτα ενθαρρυντικά αποτελέσµατα των προσπαθειών ανασυγκρό- καθώς και συναφών οργανισµών. Οι αιτίες πρέπει να αναζητηθούν
τησης των Μεσογειακών εταίρων αρχίζουν να γίνονται ορατά. στην ανεπαρκή ή και στην πλήρη έλλειψη πληροφόρησης των

οργανισµών που εκπροσωπούν την οργανωµένη Κοινωνία των
Πολιτών για τον Ευρωµεσογειακό διάλογο. Για το λόγο αυτό οι
εκπρόσωποι των Οργανισµών των χωρών αυτών δεν βρίσκουν2.5. Παράλληλα όµως έχουν υψωθεί κι ορισµένες κριτικές
βάσιµο λόγο για ενεργή συµµετοχή τους στον διάλογο και οιφωνές αφενός για να εξετασθούν οι οικονοµικοί στόχοι της
κυβερνήσεις τους δεν επιδιώκουν την εµπλοκή τους λόγω έλλειψηςεταιρικής σχέσης και αφετέρου για να επισηµανθεί η αδυναµία της
εντάξεως των Μη Κυβερνητικών Οργανισµών (ΜΚΟ) στη λειτουρ-κοινωνικής πτυχής της.
γία της κοινωνίας και της οικονοµίας. Πρέπει επίσης να σηµειωθεί
ότι οι χώρες της Ανατολικής Μεσογείου δεν διαθέτουν Οικονοµικά
και Κοινωνικά Συµβούλια (ΟΚΣ) ή παρεµφερείς οργανώσεις

2.6. Τα πρώιµα στάδια της ΕΕΣ χαρακτηρίζονται από µία ικανές να τις εκπροσωπήσουν ούτε διαθέτουν τις δοµές ή τους
πληθώρα δραστηριοτήτων χωρίς ξεκάθαρες προτεραιότητες. Η απαραίτητους πόρους για να διαδραµατίσουν ενεργό ρόλο στην
ολοκλήρωση των σχεδίων ήταν σε γενικές γραµµές αργή. Πρέπει ΕΕΣ.
να σηµειωθεί επίσης το γεγονός ότι οι Χώρες Εταίροι της
Μεσογείου (ΧΕΜ) συνάντησαν προβλήµατα απορρόφησης των
κονδυλίων που τους χορηγήθηκαν, που είναι ορατά κυρίως όσων 2.12. Κατά τη διάρκεια εφαρµογής του προγράµµατος MEDA
αφορά τις τεχνικές δυσκολίες εφαρµογής των πρωτοβουλιών. (1995 — 1999), η διµερής (bilateral) συνεργασία (90 %)

ξεπέρασε κατά πολύ την περιφερειακή (regional) συνεργασία
(10 %) µε την τελευταία να έχει ζωτική σηµασία για την
οικοδόµηση ενός χώρου για διάλογο, ανταλλαγές και συνεργασία2.7. Η εγκαθίδρυση της Ζώνης Ελευθέρων Συναλλαγών (ΖΕΣ)
που συνιστούν βασικό στόχο της εταιρικής σχέσης (1).αποδείχθηκε πολύ δυσκολότερη από το αναµενόµενο, όπως γίνεται

φανερό από την αργή πρόοδο των διαπραγµατεύσεων των συµφω-
νιών διασύνδεσης, που, µεταξύ άλλων, οφείλεται στον αργό ρυθµό

2.13. Η ανεπάρκεια που διαπιστώνεται σχετικά µε την Περιφε-των διαδικασιών επικύρωσης από τα αρµόδια κοινοβουλευτικά
ρειακή Συνεργασία — είναι ακόµη µεγαλύτερη στην αποκεντρω-όργανα. Στο σηµείο αυτό ευθύνη φέρουν κυρίως οι χώρες µέλη
µένη συνεργασία. Για την τελευταία έχουν εγκριθεί προγράµµατατης ΕΕ. Επιπλέον, η προώθηση της οικονοµικής και πολιτικής
τα οποία δεν άρχισαν να υλοποιούνται παρά το γεγονός ότι ήδησυνεργασίας των XEM µεταξύ τους εξακολουθεί να προχωρά µε
παρήλθαν τρία έτη. Το γεγονός αυτό δηµιουργεί µεγάλη ανησυχίααργά βήµατα αποτυγχάνοντας έτσι να προσελκύσει το ενδιαφέρον
για την συνέχιση της αποκεντρωµένης συνεργασίας και υπάρχουντων διεθνών επενδυτικών οίκων, των µεγάλων χρηµατοοικονοµικών
φόβοι ότι θα εξαφανισθούν τα µικρότερης εµβέλειας προγράµµατα,οργανισµών και των εταιριών ∆ιαχείρισης Κεφαλαίων (Venture
τα οποία όµως είναι απαραίτητα για την ενίσχυση των κοινωνικώνCapital), των οποίων η παρουσία είναι αναγκαία για την προώθηση
δοµών.των µεγάλων έργων υποδοµής (π.χ. τηλεπικοινωνίες, µεταφορές,

κ.λπ.).

2.14. Ο ρυθµός της οικονοµικής µεταρρύθµισης των Μεσογε-
ιακών Εταίρων δεν υπήρξε ο αναµενόµενος. Οι συναλλαγές
µεταξύ των Μεσογειακών Εταίρων (συναλλαγές Νότος-Νότος) δεν2.8. Το αδιέξοδο και οι συνεχείς παλινδροµήσεις των ειρηνευτι-
αυξήθηκαν σε σχέση µε το πολύ χαµηλό αρχικό επίπεδο καικών διαδικασιών στην περιοχή της Μέσης Ανατολής επέφεραν
αντιπροσωπεύουν λιγότερο από το 6 % του συνόλου όλων τωνσηµαντική καθυστέρηση στην γενικότερη περιφερειακή συνεργα-
συναλλαγών της Ευρωµεσογειακής Συνεργασίας, ενώ το επίπεδοσία.
των επενδύσεων της ΕΕ στην περιφέρεια αυτή παραµένει ιδιαίτερα
χαµηλό και είναι αρκετά χαµηλότερο από τις ροές επενδύσεων σε
άλλα µέρη του κόσµου (2).

2.9. ∆υστυχώς η υπογραφή των Συµφωνιών Σύνδεσης που
περιλαµβάνουν ρητά ρήτρα για τη δηµοκρατία και τα ανθρώπινα
δικαιώµατα δεν εµποδίζει τη συνεχή επιδείνωση της κατάστασης
σε ορισµένες χώρες, ενώ το πνεύµα της εταιρικής σχέσης ήταν

3. Απόψεις της ΟΚΕ σχετικά µε την ΕΕΣτέτοιο ώστε δε συνέβαλλε σε αρκετά ειλικρινή και σοβαρό διάλογο
σε θέµατα όπως στα δικαιώµατα του ανθρώπου, την πρόληψη της
τροµοκρατίας ή την µετανάστευση.

3.1. 'Ενα από τα µεγαλύτερα επιτεύγµατα της ΕΕ τα τελευταία
τριάντα χρόνια είναι το γεγονός ότι οι πολίτες και οι διάφοροι
φορείς, επικοινωνούν µε πολλά διαφορετικά κανάλια. Ο ρόλος των

2.10. ∆εν πρέπει να υποτιµήσουµε τις δυσκολίες που σχετί-
ζονται µε τον διάλογο ανάµεσα στις χώρες µε διαφορετικές
πολιτικές, κοινωνικές, οικονοµικές και πολιτισµικές καταβολές
επειδή υπάρχουν πολλές διαφορετικές εµπειρίες και στάδια κοινω- (1) COM(2000) 472 τελικό.

(2) COM(2000) 497 τελικό.νικής ανάπτυξης. Ο πολιτιστικός διάλογος προϋποθέτει πολι-
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ενδιάµεσων φορέων είναι ιδιαίτερα σηµαντικός επειδή διαδραµατί- ανθρωπίνων δικαιωµάτων και ενώ διενεργήθηκε µία σειρά
συναντήσεων και συσκέψεων µεταξύ εκπροσώπων την Κοινωνίαςζουν ένα ιδιαίτερα κοινωνικό ρόλο, καθώς παρέχουν ανεξάρτητες

υπηρεσίες και οργανώνουν ενηµερωτικές εκστρατείες προωθώντας των Πολιτών, τα αποτελέσµατα της κοινωνικής πτυχής της εταιρι-
κής σχέσης και της προσέγγισης των κοινωνιών των πολιτώνπαράλληλα σηµαντικά θέµατα ενώ ταυτόχρονα έχουν τη δυνατό-

τητα να επηρεάσουν τις κυβερνήσεις καθώς και αποφάσεις πολιτι- χαρακτηρίζονται ακόµη πενιχρά.
κού επιπέδου, χωρίς να έχουν άµεσες πολιτικές εξαρτήσεις.

3.4. 'Οσων αφορά τα προγράµµατα αποκεντρωµένης συνεργα-
σίας – decentralized (Med-Urbs, Med-Campus, Med-Media),

3.2. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι η αδυναµία της ΕΕΣ βρίσκεται ακριβώς που τείνουν να επιτρέψουν στους φορείς της Κοινωνίας των
στον ενισχυµένο χαρακτήρα του πολιτικού και οικονοµικού της Πολιτών των δύο πλευρών της Μεσογείου να συναντηθούν
περιεχοµένου µε σοβαρό έλλειµµα στο κοινωνικό περιεχόµενο. Το προκειµένου να επεξεργασθούν από κοινού σχέδια, αυτά έχουν
γεγονός αυτό διαφαίνεται και από το χαρακτήρα των διµερών παγώσει από το 1995 λόγω κακής εσωτερικής διαχείρισης.
συµφωνιών σύνδεσης. Η παροχή των Ευρωµεσογειακών διµερών Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή είναι αποφασισµένη να διακόψει τα
συµφωνιών εκφράζει την επιθυµία της ΕΕ για «ελεγχόµενη φιλελευ- προγράµµατα αυτά, µε το σκεπτικό ότι η διαχείρισή των
θεροποίηση», που σηµαίνει την διάνοιξη των αγορών συνοδευόµενη µικροπρογραµµάτων είναι ιδιαιτέρως δύσκολη επειδή απαιτεί
από προσπάθειες για την ελαχιστοποίηση των επιπλοκών από το σηµαντικούς πόρους σε επίπεδο ανθρώπινου και οικονοµικού
ισχυρό σοκ των διαρθρωτικών και δοµικών αλλαγών. Τελικά όµως δυναµικού.
δεν επιτεύχθηκαν ακόµη τα αρχικά προσδοκώµενα αποτελέσµατα
στους κοινωνικούς τοµείς.

3.4.1. Η ΟΚΕ χαιρετίζει την πρωτοβουλία της Βελγικής Προε-
δρίας για την διοργάνωση Φόρουµ στις 13-14 Ιουλίου 2001 µε
τίτλο τον ρόλο της γυναίκας στην οικονοµική ανάπτυξη και είναι3.2.1. Η φιλελευθεροποίηση από µόνη της, σε ένα πλαίσιο
ιδιαίτερα ικανοποιηµένη µε το γεγονός ότι τα αποτελέσµατα τουµεγάλων ανισοτήτων, δεν µπορεί να εξασφαλίσει ούτε την οικονο-
Φόρουµ αυτού θα αποτελέσουν τη βάση για την µελλοντικήµική ανάπτυξη, ούτε την αναδόµηση ιδιαιτέρως αποδιαρθρωµένων
ανάπτυξη ενός οµότιτλου ευρωπαϊκού προγράµµατος δράσης.κοινωνιών και οικονοµιών και ακόµα λιγότερο τη δηµιουργία

«χώρου κοινής ευηµερίας». Επιπλέον, η Ευρωµεσογειακή ΖΕΣ
λειτουργεί υπό τους όρους που θέτει η Ευρώπη: προς το
παρόν, αφορά κυρίως τα βιοµηχανικά προϊόντα, για τα οποία

3.5. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι πολλές από τις αδυναµίες της ΕΕΣοι ευρωπαϊκές χώρες είναι ιδιαίτερα ανταγωνιστικές από τις
οφείλονται στις δυσκολίες που παρουσιάσθηκαν για την επιτυχήµεσογειακές, ενώ υπολείπονται τα αγροτικά προϊόντα, τα οποία
εφαρµογή της τρίτης πτυχής της ∆ιάσκεψης της Βαρκελώνης καιαποτελούν ιδιαιτέρου ενδιαφέροντος προϊόντα για τις χώρες της
οφείλονται κατά κύριο λόγο στην υπερεκτίµηση της ΕΕΣ στουςΜεσογείου. Η συγκεκριµένη ΖΕΣ αντιµετωπίζει µόνον µερικά τις
ρόλους που θα µπορούσε να διαδραµατίσει στην κοινωνικήπροκλήσεις που θέτει το χάσµα µεταξύ των δύο πλευρών της
ανάπτυξη των ΧΕΜ. Η ΕΕ δεν θα πρέπει να παραβλέψει το γεγονόςΜεσογείου.
ότι, σε αντίθεση µε τις ΧΕΜ, η ίδια ήταν ώριµη για την ενοποίησή
της λόγω της σχετικής εγγύτητας της φιλοσοφίας, παιδείας,
κουλτούρας και πολιτισµού µεταξύ των χωρών µελών της. Η
περίπτωση των ΧΕΜ είναι τελείως διαφορετική και παρά την
γεωγραφική εγγύτητα των χωρών υπάρχουν µεγάλες κοινωνικές,3.3. Παρά το γεγονός ότι προωθήθηκε επιτυχώς η εφαρµογή
οικονοµικές και πολιτισµικές διαφορές τόσο µεταξύ των ιδίωντων προγραµµάτων Εuromed Heritage (1), Euromed
ΧΕΜ, όσο και µεταξύ των ΧΕΜ και ΕΕ.Audiovisual (2), Euromed Youth (3) για την ενίσχυση της κοινω-

νικής πτυχής της εταιρικής σχέσης, του προγράµµατος MEDA
Democracy (4) για την ενίσχυση του εκδηµοκρατισµού και των

3.6. Η προώθηση του διαλόγου ανάµεσα στις χώρες µε µεγάλες
διαφορές στον πολιτισµό και τις πολιτιστικές καταβολές είναι ο
µόνος αποτελεσµατικός τρόπος για να αντιµετωπισθούν οι εντάσεις
των συναντήσεων των διαφόρων πολιτισµών και των διαφορετικών(1) Το πρόγραµµα Εuromed Heritage ενεργοποιήθηκε το Σεπτέµβριο
τρόπων ζωής που προέρχονται από την παγκοσµιοποίηση και τον1998 και σε συνέχεια της δήλωσης των υπουργών πολιτισµού που
πειρασµό να µη ληφθούν ιδιαίτερα υπόψη οι εθνικές ταυτότητεςέγινε στη διάσκεψη της Bologna τον Απρίλιο 1996.
των λαών.(2) Το πρόγραµµα Εuromed Audiovisual τέθηκε σε εφαρµογή τον

Αύγουστο 1998 και σε συνέχεια των αποτελεσµάτων της διάσκεψης
της Θεσσαλονίκης τον Νοέµβριο 1997.

(3) Το πρόγραµµα Εuromed Youth τέθηκε σε εφαρµογή στις αρχές του
1999 και σε συνέχεια των αποτελεσµάτων της δεύτερης διάσκεψης 3.7. Από την άλλη πλευρά, φαίνεται επίσης σαφές ότι δεν έχει
της Μάλτας τον Απρίλιο 1997. µέχρι σήµερα διεξαχθεί επαρκώς ειλικρινής και σοβαρός διάλογος(4) Το πρόγραµµα MEDA Democracy είναι αποτέλεσµα της πρωτοβου-

για προβλήµατα όπως είναι τα ανθρώπινα δικαιώµατα και ιδιαίτεραλίας, το 1994, του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και της εν συνεχεία
τα δικαιώµατα της γυναίκας και του παιδιού, η πρόληψη τηςΕυρωµεσογειακής Συνεργασίας και οι στόχοι του προγράµµατος
τροµοκρατίας ή η παράνοµη µετανάστευση, η οποία προκαλείκοινοποιήθηκαν από έγγραφο της Ευρωπαϊκής Επιτροπής στις
ιδιαίτερα κοινωνικά προβλήµατα, όπως εξάλλου αναγνωρίζει η17 Ιουλίου 1996 µε τίτλο «Euromed Democracy Programme,

Budget Line B7-705N — Criteria and Conditions of Eligibility». Επιτροπή.
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3.8. Ενώ οι συµφωνίες διασύνδεσης προετοιµάζουν το έδαφος 4.1.2. Από το γεγονός αυτό προκύπτουν ανισότητες και
καθυστερήσεις στις διαδικασίες που είναι σχεδόν ταπεινωτικές γιαγια κάθετες (Βορά-Νότου) συναλλαγές, η οριζόντια ολοκλήρωση

(Νότου-Νότου) είναι αυτή που παραµένει η µεγαλύτερη αποστολή το Νότο: µία συµφωνία που υπογράφεται από µία µεσογειακή
χώρα µπορεί να εφαρµοσθεί µόνον µετά από τρία περίπου έτη κατάυποστήριξης της ΕΕ στην περιοχή, διότι η αύξηση της οριζόντιας

διακίνησης αγαθών, κεφαλαίων, ανθρώπινου δυναµικού θα αναπτύ- µέσον όρο, κατά τη διάρκεια των οποίων θα διαβιβασθεί σε όλες
τις ευρωπαϊκές πρωτεύουσες για κύρωση. Παραδείγµατος χάριν, ηξει αγορές αρκετά µεγάλες για να προσελκύσουν τις αναγκαίες

διεθνείς επενδύσεις, οι οποίες είναι απαραίτητες για την οικονοµική συµφωνία που υπεγράφη µε την Ιορδανία τον Νοέµβριο του 1997
δεν έχει ακόµη εφαρµοσθεί επειδή δύο κράτη µέλη της ΕΕ δεν τηνανάπτυξη. Μέχρι στιγµής οι διαρθρωτικές αλλαγές των ΧΕΜ

παραµένουν µη ικανοποιητικές. Η ΟΚΕ επιθυµεί την ενίσχυση του έχουν κυρώσει.
ρόλου των ενδιάµεσων φορέων στο πλαίσιο της οριζόντιας
ολοκλήρωσης των εταίρων της ΕΕΣ ενώ παράλληλα χαιρετίζει και
τάσσεται πλήρως υπέρ της πρόσφατης (8 Μαΐου 2001) δήλωσης
µε τη βούληση για την εγκαθίδρυσης ΖΕΣ µεταξύ της Τυνησίας, 4.1.3. Για το λόγο αυτό, θα ήταν σκόπιµο να ενοποιηθούν οι
Αιγύπτου, Ιορδανίας και Μαρόκου. Συµφωνίες Σύνδεσης σε µια ενιαία πολυµερή συµφωνία, όπως

εξάλλου έχει προταθεί από το Ευρωµεσογειακό Κοινοβουλευτικό
Φόρουµ (1), ώστε να επιταχυνθούν οι διαδικασίες, ενώ παράλληλα
θα πρέπει να διερευνηθεί και η δυνατότητα ανάπτυξης κι άλλων
τρόπων για την επίτευξη των συµφωνιών.3.9. Σήµερα κρίνεται ανεπαρκής ο βαθµός εκπροσώπησης των

ενδιάµεσων φορέων των ΧΕΜ µε αποτέλεσµα την αδυναµία
αναγνώρισης των πραγµατικών αναγκών των εγχώριων επιχει-
ρήσεων που δραστηριοποιούνται στις χώρες αυτές. Παράλληλα η
έλλειψη οργανωτικής διάρθρωσης που προκύπτει από έλλειµµα 4.2. Η ολοκλήρωση της Ευρωµεσογειακής ΖΕΣ είναι ένας από
ενδιάµεσων φορέων είναι γεγονός που δεν επιτρέπει να προβλεφθεί τους κρισιµότερους στόχους της ΕΕΣ. Οι ελεύθερες συναλλαγές
µία πραγµατική υποπεριφερειακή συνεργασία. Οι µεσογειακές θα πρέπει να εγκαθιδρυθούν όχι µόνον µεταξύ της ΕΕ και των ΧΕΜ
χώρες αντιµετωπίζουν ήδη πολλές δυσχέρειες προκειµένου να αλλά και µεταξύ των ιδίων των ΧΕΜ. Με τον τρόπο αυτό θα
οργανώσουν την εταιρική τους σχέση µε την Ευρωπαϊκή 'Ενωση µεγαλώσει η αγορά και η περιοχή θα γίνει ελκυστική στους διεθνείς
και, πολύ περισσότερο, µεταξύ τους. επενδυτές και στην εισροή κεφαλαίων ('Αξονας 2).

4.2.1. Σύµφωνα µε το πνεύµα αυτό, η ΟΚΕ πιστεύει ότι θα3.9.1. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι για τους λόγους αυτούς, αλλά και
µπορούσε, ως ένα βαθµό, να διενεργείται έλεγχος στις αγορέςγια να δοθεί στις ΧΕΜ η δυνατότητα να καλύψουν αυτή τη χρόνια
προκειµένου να οργανωθούν καλύτερα έναντι της Ευρωπαϊκήςέλλειψη, η οποία αποτελεί τροχοπέδη, θα πρέπει πρώτα να
'Ενωσης και να προωθούνται παράλληλα οι σχέσεις Νότου-Νότου.παρασχεθεί συγκεκριµένη βοήθεια στις ΧΕΜ ώστε να εντοπίσουν
'Αλλωστε, ένας από τους βασικούς στόχους της Ευρωµεσογειακήςτα δυνατά κι αδύνατα σηµεία σε τοπικό επίπεδο, να οριοθετήσουν
ΖΕΣ είναι ακριβώς να καθιερωθεί µία διπλή εταιρική σχέση µε τηντις πραγµατικές τους ανάγκες και να επινοήσουν τρόπους µε τους
Ευρωπαϊκή 'Ενωση αλλά και µεταξύ των µεσογειακών χωρώνοποίους θα µπορέσουν να δοθούν λύσεις.
µεταξύ τους.

4.2.2. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι θα πρέπει να παρασχεθεί στις ΧΕΜ
βοήθεια για να οργανωθούν στους τοµείς των ΜΜΕ, της βιοτεχνίας
και των µικροεπιχειρήσεων, µε στόχο να δηµιουργηθούν µεταξύ

4. Συµπεράσµατα της ΟΚΕ σχετικά µε την προοπτική της τους κοινές διαρθρώσεις συνεννόησης και συλλογικής δράσης. Με
ΕΕΣ τον τρόπο αυτό οι ΧΕΜ θα µπορέσουν να οικοδοµήσουν καλύτερα

και σε µεγαλύτερο βαθµό σχέδια εταιρικής σχέσης µε την 'Ενωση
και µεταξύ τους αξιοποιώντας την Ευρωπαϊκή εµπειρία και τις
βέλτιστες πρακτικές.

4.1. Η επίτευξη της ολοκλήρωσης των Συµφωνιών ∆ιασύνδεσης
είναι ο πυρήνας επιτυχίας της ΕΕΣ. Η πρόοδος στις Συµφωνίες
∆ιασύνδεσης µπορεί να λειτουργήσει ως δείκτης ενδυνάµωσης της
δέσµευσης των 27 χωρών εταίρων στους στόχους που τέθηκαν στη 4.3. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι πρέπει να προασπιστεί η ιδέα ενός
∆ιάσκεψη της Βαρκελώνης ('Αξονες 1, 2, 3). αποπροσανατολισµού του σχεδίου της ΖΕΣ προς µια πραγµατική

«κοινή αγορά» που θα περιλαµβάνει το σύνολο των αγαθών
συµπεριλαµβανοµένων των τοµέων όπου ο Νότος είναι αντα-
γωνιστικός: τον αγροτικό τοµέα. Μία τέτοια αγορά προϋποθέτει

4.1.1. Η διαδικασία διαπραγµάτευσης και κύρωσης των συµφω-
νιών υπήρξε πιο αργή απ'ότι αναµενόταν, αλλά τούτο οφείλεται
κυρίως στο γεγονός ότι οι Συµφωνίες Σύνδεσης που έχουν
υπογραφεί µεταξύ της ΕΕ και των ευρωπαϊκών χωρών είναι στην
πραγµατικότητα διµερείς συµφωνίες µεταξύ καθενός από τα (1) Τελική ∆ήλωση της δεύτερης Συνόδου του Ευρωµεσογειακού Κοινο-

βουλευτικού Φόρουµ (Βρυξέλλες 8-9 Φεβρουαρίου 2001).δεκαπέντε κράτη της ΕΕ και ενός εκάστου των ΧΕΜ χωριστά.
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µία πολύ σηµαντική συνοδευτική πολιτική (τεχνικές και υγειονοµι- 4.4. Ιδιαίτερης σηµασίας είναι ο κλάδος κλωστοϋφαντουργίας
των ΧΕΜ, ο οποίος αντιπροσώπευε το 30 % της απασχόλησηςκές προδιαγραφές των προϊόντων, εκσυγχρονισµός και αποπροσα-

νατολισµός ορισµένων τοµέων, εκσυγχρονισµός επιχειρήσεων που ανθρωπίνου δυναµικού κατά το 1995 (2). Ο κλάδος αυτός είναι
ένα από τα ανταγωνιστικά πλεονεκτήµατα πολλών από τις ΧΕΜ.ασχολούνται µε την µεταποίηση και εµπορία αγροτικών προϊόντων,

κλπ) ('Αξονας 2). ('Αξονας 2).

4.4.1. Ο κλάδος της κλωστοϋφαντουργίας µπορεί να έχει
σηµαντικότατο ρόλο στην διαποίκιλση των προϊόντων των ΧΕΜ

4.3.1. Η γεωργία αποτελεί το σηµαντικότερο θέµα τόσο για που απευθύνονται σε προηγµένες αγορές. Η στρατηγική σηµασία
την ΕΕ όσο και για τις ΧΕΜ, διότι αποτελεί την σπουδαιότερη του κλάδου είναι έκδηλη από το γεγονός ότι οι περισσότερες ΧΕΜ
οικονοµική δραστηριότητα στις χώρες της Λεκάνης της Μεσογείου είναι υπεργολάβοι της ΕΕ σε προϊόντα κλωστοϋφαντουργίας και
µε ιδιαίτερα σοβαρά διαρθρωτικά και δοµικά προβλήµατα καθώς ρουχισµού και ιδιαίτερα σε ηµιέτοιµα προϊόντα.
και πλήρη απουσία τεχνογνωσίας, τεχνολογικών εργαλείων και
µακροχρόνιου προγραµµατισµού, ο οποίος θα λάµβανε µέριµνας
για την κοινωνική πτυχή των αναδιαρθρώσεων. Βαθύτερη οικονο-

4.4.2. Κατά συνέπεια, θα πρέπει να αναληφθούν δράσεις γιαµική ολοκλήρωση απαιτεί εκτεταµένη συζήτηση των πολιτικών των
την αύξηση της παραγωγικότητας και της ανταγωνιστικότητας.27 εταίρων για την άµβλυνση των προβληµάτων. Σηµαντικό βήµα
Αυτό απαιτεί καλύτερη οργάνωση, βελτίωση του ανθρώπινουπρος την κατεύθυνση της άµβλυνσης των προβληµάτων ήταν
δυναµικού, επενδύσεις σε νέες τεχνολογίες και τέλος την αναδιο-η ∆ιάσκεψη του Στρασβούργου µε θέµα την γεωργία στην
ργάνωση και εκµοντερνισµό των χρησιµοποιούµενων βιοµηχανικώνΕυρωµεσογειακή Ζώνη και στόχο την αναδίπλωση για τον συντο-
εγκαταστάσεων και µεθόδων.νισµό των Μεσογειακών αγροτικών πολιτικών στο πλαίσιο της

διαδικασίας της Βαρκελώνης (1).

4.4.3. Ο κλάδος της κλωστοϋφαντουργίας µπορεί να αποτε-
λέσει και να χρησιµοποιηθεί ως παράδειγµα για την αντιµετώπιση
και επίλυση προβληµάτων που παρουσιάζουν και οι άλλοι κλάδοι

4.3.2. Ο καθορισµός της ΖΕΣ στην περιοχή της Μεσογείου θα των ΧΕΜ.
θεωρηθεί επιτυχηµένος µόνον εάν οι χώρες εταίροι εκτός ΕΕ
επωφεληθούν πλήρως, δηλαδή επιτύχουν να έχουν πλήρη και
ελεύθερη πρόσβαση στην αγορά της ΕΕ για επιλεγµένα γεωργικά 4.5. Θα πρέπει να επισηµανθεί ότι ο κλάδος της αλιείας είναι
προϊόντα και προϊόντα διατροφής που κρίνονται σηµαντικά για επίσης εξαιρετικά σηµαντικός για τις ΧΕΜ, καθώς η ΕΕ απορροφά
τους Ευρωµεσογειακούς Εταίρους. Η πρόοδος προς το σκοπό ένα πολύ σηµαντικό µέρος των εξαγωγών προϊόντων αλιείας (περί
αυτό θα µπορούσε να επισπευσθεί, µόνον όµως µε αντισταθµίσεις το 63 %) ('Αξονας 2).
στο πλαίσιο της Κοινής αγροτικής πολιτικής για τις Περιφέρειες
εκείνες της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης που θα πληγούν άµεσα από τον
όποιο αυξηµένο ανταγωνισµό.

4.5.1. Ο αλιευτικός κλάδος της ΕΕ χαρακτηρίζεται σήµερα
από οικονοµική ευπάθεια ως αποτέλεσµα επενδύσεων πέρα των
απαιτουµένων, αυξανόµενου κόστους και συρρικνούµενης βάσης
πόρων. Για το λόγο αυτό η Επιτροπή έχει υποβάλλει την Πράσινη
Βίβλο για το µέλλον της Κοινής Αλιευτικής Πολιτικής (ΚΑΠ) (3)4.3.3. Επιπρόσθετες θυσίες στην αγροτική παραγωγή της ΕΕ
προκειµένου να δηµιουργήσει µία κοινή βάση διαλόγου.θα µπορούσαν να γίνουν κατανοητές σε περίπτωση που θα

προσφερόταν πραγµατικά πλεονεκτήµατα στην ανάπτυξη του
εξαγωγικού εµπορίου των αναπτυσσόµενων χωρών εταίρων της
Ευρωµεσογειακής εταιρικής σχέσης. 4.5.2. Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για το γεγονός

ότι στην Πράσινη Βίβλο προωθείται η ένταξη της Μεσογείου στην
ΚΑΠ µέσω ολοκληρωµένων προτάσεων που θα διασφαλίσουν την
αειφόρο αλιεία και θα προωθήσουν το διάλογο µεταξύ των
εµπλεκοµένων φορέων όλων των χωρών της µεσογειακής λεκάνης.

4.3.4. Οι χώρες της ΖΕΣ δεν πρέπει να ενθαρρύνονται να
παράγουν προϊόντα αποκλειστικά για την Ευρωπαϊκή αγορά,
(εξυπηρετώντας κατά τον τρόπο αυτό τα συµφέροντα µερικών 4.6. Βασιζόµενη στη εµπειρία των πέντε ετών η ΕΕ βρίσκεται
πολυεθνικών που κυριαρχούν στο εµπόριο, κάποιον µεγαλο- στην διαδικασία αναθεώρησης και αναδιάρθρωσης (4) των τρόπων
γεωκτηµόνων κι ακόµα µερικών τοπικών αρχόντων) αλλά να επίτευξης της Μεσογειακής της πολιτικής. Η ΕΕ πρέπει να επιδιώξει
καλύψουν πρώτιστα τις άµεσες επισιτιστικές ανάγκες των κατοίκων την επίτευξη µεγαλύτερης αποτελεσµατικότητας στο MEDA µέσω
τους. Με τον τρόπο αυτό θα µειώσουν σταδιακά την επισιτιστική
εξάρτηση, η οποία σταδιακά οδηγεί σε εξάρτηση όχι µόνον σε
οικονοµικό επίπεδο, αλλά σε πολιτικό και πολιτιστικό.

(2) FEMISE REPORT on the Evolution of the Structure of Trade and
Investment between the EU and its Mediterranean Partners,
σηµείο 109.

(3) COM(2001) 135 τελικό.
(4) COM(2000) 497 final (Communication from the Commission(1) Euro-Mediterranean Conference on Agriculture, Strasbourg, 14-

15 Ιουνίου 2001. «Reinvigorating the Barcelona Process»).
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της διευθέτησης των εσωτερικών διαδικασιών του και τη βελτίωση δηµιουργίας αίσθησης «κυριότητας» των έργων που χρηµατοδοτεί
της ΕΕΣ ('Αξονας 3).του σχεδιασµού των προγραµµάτων και σχεδίων ('Αξονες 1, 2, 3).

4.13. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι δεν πρόκειται να υπάρξει πραγµατική4.7. Η πολυπλοκότητα που παρουσιάζει η εφαρµογή της
εταιρική σχέση ανάµεσα στις δύο πλευρές όσο δεν υπάρχει σωστήµεσογειακής πολιτικής και οι επίπονες και γραφειοκρατικές διοικη-
οργάνωση της κυκλοφορίας των προσώπων και δεν διασφαλίζονταιτικές διαδικασίες που απαιτούνται, λαµβανοµένης υπόψη και της
τα έννοµα συµφέροντα αµφότερων των πλευρών. Η µη ανταπόκρισηυψηλής πολιτικής σηµασίας που έχουν τα µεγάλα χρηµατικά ποσά,
στο αίτηµα της ελεύθερης κυκλοφορίας είναι, στην ουσία,συνηγορούν αφενός στην απαίτηση για εξασφάλιση επαρκούς
υπόθαλψη της παράνοµης µετανάστευσης ('Αξονας 1).προσωπικού για την επιτυχή πρόοδο του MEDA και αφετέρου στην

ενδυνάµωση της διαβούλευσης µεταξύ των άµεσα εµπλεκοµένων
φορέων.

4.8. Η ολοκλήρωση των διαπραγµατεύσεων για την Σταθερό- 5. Προτάσεις της ΟΚΕ σχετικά µε την προοπτική της ΕΕΣ
τητα και Ειρήνη στην περιοχή, η εγκαθίδρυση µηχανισµών πολιτι-
κού διαλόγου για την προώθηση και διαφύλαξη της ειρήνης στην
περιοχή, η ενίσχυση του ρόλου του προγράµµατος MEDA
Democracy και η ισχυροποίηση της υποστήριξης των εκπροσώπων 5.1. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι η ανάπτυξη µιας ζώνης ελεύθερων
των ενδιάµεσων φορέων θα πρέπει να αποτελέσουν πρωτεύοντες συναλλαγών τόσο διµερώς, µεταξύ ΕΕ και ΧΕΜ, όσο και πολυµε-
στόχους, παρά το γεγονός ότι οι παρεµβάσεις αυτές εξαρτώνται σε ρώς, µεταξύ των ΧΕΜ δεν είναι ο τελικός σκοπός, αλλά το µέσο
σηµαντικό βαθµό από την Ειρηνευτική ∆ιαδικασία στη Μέση για την επίτευξη ενός µεγαλύτερου στόχου που δεν είναι άλλος
Ανατολή. Οι ενδιάµεσοι φορείς είναι η δύναµη εκείνη που µπορεί από την δηµιουργία της σταθερότητας, ειρήνης και ευηµερίας της
να ενισχύσει τον ρόλο της ΕΕΣ και να επηρεάσει τον διάλογο σε περιοχής.
πολιτικό, οικονοµικό και πολιτισµικό επίπεδο ('Αξονες 1, 2).

5.2. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι το κλειδί για την επιτυχία της ΕΕΣ
4.9. Πρέπει να σηµειωθεί ενίσχυση της συνεργασίας που βρίσκεται στην δυνατότητα δυναµικών αποτελεσµάτων. Με την
σχετίζεται µε την πολιτική και ασφάλεια λόγω του γεγονότος διακίνηση αγαθών, οι εταίροι διακινούν επίσης και «κάτι άλλο»,
ότι εφαρµόσθηκαν σχετικά χαλαρά µέτρα συνεργασίας που δεν τεχνογνωσία, θεσµούς, πολιτικές αρχές. Η υπογραφή των συµφω-
κατάφεραν ακόµη να αναπτύξουν ισχυρές σχέσεις εµπιστοσύνης νιών συνδέσεως µπορεί να αποφέρει και κάποια αµφισβήτηση των
µεταξύ της ΕΕ και των ΧΕΜ ('Αξονας 1). υπαρχόντων θεσµών καθιστώντας τους αποτελεσµατικότερους.

5.3. Σύµφωνα µε την ΟΚΕ, πρέπει να ενισχυθούν οι πρωτοβου-4.10. Πρέπει να αλλάξει η ιεράρχηση των προτεραιοτήτων της
λίες που έχει αναλάβει η ΕΕ στα πλαίσια του δευτέρου κεφαλαίου∆ιαδικασίας της Βαρκελώνης, προσδίδοντας στις κοινωνικές και
της ΕΕΣ για την βελτίωση του κατακερµατισµού των αγορών τηςπολιτιστικές πτυχές, καθώς και στα θέµατα που αφορούν τη
Νοτίου και Ανατολικής Μεσογείου.µετανάστευση, µία σηµασία που δεν είναι ποιοτικά κατώτερη από

εκείνη που αποδίδεται στα οικονοµικά και εµπορικά ζητήµατα,
καθώς και στα ζητήµατα που αφορούν της ασφάλεια ('Αξονας 3).

5.3.1. Η ΟΚΕ προτείνει για κάθε χώρα που επικυρώνει µια
Συµφωνία Σύνδεσης µε την ΕΕ, να συνάπτει εντός πέντε ετών
συµφωνίες ελεύθερων συναλλαγών µε όλες τις άλλες χώρες που

4.11. Η ΕΕ πρέπει να δεσµευθεί περισσότερο όσον αφορά την έχουν επίσης υπογράψει συµφωνίες σύνδεσης.
κοινωνική ανάπτυξη, την υγεία, την εκπαίδευση, τα δικαιώµατα της
γυναίκας και του παιδιού, την προστασία του περιβάλλοντος και
τα προγράµµατα υποδοµών. Στο σηµείο αυτό είναι σκόπιµο να
τονισθεί η µεγάλη σηµασία που έχουν τα προγράµµατα ανταλλα- 5.3.2. Η ΟΚΕ προτείνει την ανάπτυξη κατάλληλων µηχανισµών
γών νέων και κινητικότητας τεχνικού και επιστηµονικού προσωπι- για την προώθηση επιχειρηµατικών δράσεων, µε νοµοθετικές και
κού, ενώ επίκεντρο θα πρέπει να είναι η ανταλλαγή εκπαιδευτών διοικητικές ρυθµίσεις για τη δηµιουργία ευνοϊκού κλίµατος για τις
('Αξονας 3). επενδύσεις και την ιδιωτική πρωτοβουλία, µέσα από διαδικασίες

διαφάνειας και εµπιστοσύνης και εκφράζει την ευχή να δοθεί
ιδιαίτερη θέση στις ΜΜΕ και στις πολύ µικρές επιχειρήσεις στα
πλαίσια της ενίσχυσης της ευρωµεσογειακής εταιρικής εµπορικής
και βιοµηχανικής σχέσης, ενώ παράλληλα πιστεύει ότι η ενδυ-4.12. Η ΕΕΣ πρέπει να γίνει περισσότερο ορατή και γνωστή

στην Ευρωµεσογειακή περιοχή. Πρέπει να ενισχυθούν οι προσπά- νάµωση της εταιρικής σχέσης θα επιτευχθεί µε την ενίσχυση της
συνεργασίας µεταξύ εκπροσώπων µεσαίων και µικρών επιχει-θειες της πληροφόρησης και των δηµοσίων σχέσεων. Ως µέρος της

επικοινωνιακής στρατηγικής θα πρέπει να ενισχυθεί η προσπάθεια ρήσεων.
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5.3.3. Η ΟΚΕ ζητεί την ανάπτυξη προγραµµάτων τεχνικής και 5.5. Η ΟΚΕ επικροτεί την πρωτοβουλία για την αναγραφή της
Ευρωµεσογειακής «επιγραφής», µέσω της οποίας τα διάφοραοικονοµικής στήριξης ειδικά για τις ΜΜΕ και τις πολύ µικρές

επιχειρήσεις των µεσογειακών χωρών, προκειµένου να ενθαρρυνθεί Ευρωµεσογειακά προγράµµατα θα αναγνωρίζονται και προτείνει
τη δυναµικότερη προβολή της ΕΕΣ µε την σύµπραξη των Μέσωνη διαφοροποίηση του οικονοµικού ιστού των χωρών αυτών.

Ιδιαίτερη προσοχή θα πρέπει να δοθεί στην βιοτεχνία των ΧΕΜ Μαζικής Ενηµέρωσης και συναφών οργανισµών των ΧΕΜ για την
διάχυση των αποτελεσµάτων της ΕΕΣ στην κοινωνία των πολιτών.καθώς οι επιχειρήσεις αυτές αποτελούν ουσιαστικά το µεγαλύτερο

µέρος του παραγωγικού ιστού των χωρών αυτών. Το παράδειγµα
του κλάδου Ξύλου-Επίπλου της Ιταλίας, ο οποίος ήταν κατακερµα-
τισµένος σε πολλές και µικρές βιοτεχνικές επιχειρήσεις και σήµερα
κατέχει περίοπτη θέση στην παγκόσµια αγορά µπορεί να χρησιµο- 5.6. Για να κατοχυρωθεί η αποτελεσµατικότητα της Ευρωµεσο-
ποιηθεί ως βέλτιστη πρακτική (benchmark) για την ανάπτυξη των γειακής Συνεργασίας και να προωθηθεί η δηµοκρατία και ο
βιοτεχνικών κλάδων των ΧΕΜ. σεβασµός των ανθρωπίνων δικαιωµάτων στην περιοχή, είναι απαρα-

ίτητο να ενισχυθεί ο ρόλος των ενδιάµεσων φορέων και να
προωθηθεί η συµµετοχή της κοινωνίας των πολιτών στο σύνολο
των δράσεων του MEDA, η οποία παρεµποδίζεται σε ορισµένες
χώρες-εταίρους από την υπερβολικά έντονη επιρροή του κράτους5.3.4. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι πρέπει να προωθηθεί η πραγµατο-
επί της διαχείρισης του MEDA, και δεν υπάρχουν πραγµατικέςποίηση ενηµερωτικών εκστρατειών απευθυνόµενων σε εκπροσώ-
συµβουλευτικές διαδικασίες κατά την εκπόνηση των ενδεικτικώνπους τους εµπορίου και των παραγωγικών δυνάµεων, όπως
προγραµµάτων.π.χ. Επιµελητήρια, Επαγγελµατικές οργανώσεις, συντεχνίες και

ενδιαφερόµενους εµπορικούς φορείς, ώστε οι πιθανοί επενδυτές να
έχουν την αναγκαία στήριξη και πληροφόρηση για επενδύσεις
µακράς διαρκείας σε παραγωγικούς τοµείς στις χώρες της Μεσογει-

5.6.1. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι απαιτείται ένας πολύ πιο ενεργητικόςακής Λεκάνης.
ρόλος για την Κοινωνία των Πολιτών (µετανάστες, τοπικές κοινό-
τητες, επιχειρήσεις, πανεπιστήµια, ενώσεις) προκειµένου να εξασφα-
λισθεί η µεγαλύτερη συµµετοχή του συνόλου της κοινωνίας στις
δραστηριότητες και τις εξελίξεις της ∆ιαδικασίας της Βαρκελώνης

5.3.5. Η ΟΚΕ συνιστά να βελτιωθεί η στρατηγική της ΕΕ έναντι και σχετικά µε τα ανωτέρω πιστεύει ότι πρέπει να καταβληθούν
της Μεσογείου µε την ενίσχυση των διασυνοριακών έργων και την περισσότερες προσπάθειες για την ανάπτυξη και τη στήριξη
αποκεντρωµένη συνεργασία, µε επίκεντρο την αειφόρο ανάπτυξη. πραγµατικά ανεξάρτητων ενδιάµεσων φορέων περιλαµβανοµένης
Προς το σκοπό αυτό, καλεί την Ευρωπαϊκή Επιτροπή: και της δυνατότητας διεθνών ΜΚΟ να εγκαθίστανται και να

λειτουργούν ελεύθερα και στις 27 χώρες της ∆ιαδικασίας της
Βαρκελώνης.

α) να συνυπολογίσει τον κοινωνικό τοµέα στο πλαίσιο των
περιφερειακών προγραµµάτων, δίνοντας ιδιαίτερη σηµασία
στη συµµετοχή του συνόλου των Κοινωνικών Εταίρων στο

5.7. Η ΟΚΕ εντοπίζει την ανάγκη για περισσότερη πληροφό-επίπεδο των αντίστοιχων κρατών αλλά και σε υπερεθνικό
ρηση και µεγαλύτερη κοινωνική κινητικότητα στις ΧΕΜ, καθώςεπίπεδο και
διαπιστώθηκε το γεγονός ότι οι άνθρωποι που ωφελήθηκαν από το
προγράµµατα MEDA ήταν κατά κύριο λόγο εκείνοι που είχαν ήδη
επαφή µε τις Ευρωπαϊκές πολιτικές και την λειτουργία της ΕΕ. Η

β) να συντονίσει τις πολιτικές κατάρτισης µε τις απαιτήσεις µεγάλη πρόκληση για το ΜΕDA ΙΙ (1) είναι η προσέγγιση ολόκλη-
των εργασιακών κύκλων, δηµιουργώντας δίκτυα κοινωνικής ρης της κοινωνίας ώστε οι χρηµατοδοτήσεις να επεκταθούν
αρωγής και σύγχρονες µεθόδους συνεργασίας στα συστήµατα ευρύτατα και να διαστρωµατωθούν σε όλες τις κοινωνικές τάξεις
αρωγής. και οµάδες.

Η ΟΚΕ σχετικά µε την εφαρµογή του προγράµµατος MEDA II καιΣτο πλαίσιο αυτό προτείνει την προώθηση προγραµµάτων και
προκειµένου να διασφαλισθεί η επιτυχία του, προτείνει:πρωτοβουλιών αποκεντρωµένης συνεργασίας που θα ευνοούν τις

ανταλλαγές µεταξύ όλων των φορέων που µετέχουν στην ανάπτυξη,
όπως ακριβώς προβλέπει η ∆ιακήρυξη της Βαρκελώνης στην
παράγραφο που αφορά τη συνεργασία στους κοινωνικούς, πολι- — Την γνώση των αναγκών των ΧΕΜ και την άµεση ενίσχυση
τιστικούς και ανθρωπιστικούς τοµείς, προκειµένου να ελευθερωθεί τους για την οργάνωση και ανάπτυξη, σε συνεργασία µε
και να τονωθεί το σύστηµα και, µε τον τρόπο, να δηµιουργηθεί οργανώσεις που εκπροσωπούν την ΕΕ, των αναγκαίων
περισσότερο δυναµικό πολιτιστικής ανάπτυξης. µελετών προκειµένου να διευκολυνθεί η απορρόφηση των

κονδυλίων.

5.4. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι θα πρέπει να γίνει επικέντρωση στον
κοινωνικό χαρακτήρα της ΕΕΣ µε την ανάπτυξη νέων προγραµ-
µάτων και επικροτεί την έναρξη του προγράµµατος Εuromed- (1) Συνέχεια του προγράµµατος MEDA (1995-1999) για τα έτη 2000-

2006.Human Sciences.
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— Την µεταφορά τεχνογνωσίας και τεχνολογίας κυρίως προς 5.8.1. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι είναι επιτακτική ανάγκη, ο νέος
κανονισµός MEDA, να εγγυάται την ισόρροπη και βιώσιµητην κατεύθυνση του ιδιωτικού τοµέα και ΜΚΟ.
πολιτική, οικονοµική και κοινωνική ανάπτυξη ενώ συγχρόνως θα
εξασφαλίζει τη συµµετοχή της Κοινωνίας των Πολιτών στην
πλαισίωση και την αξιολόγηση των προγραµµάτων και των έργων.— Την µεταφορά βέλτιστων πρακτικών από την εµπειρία που
Στο σηµείο αυτό επισηµαίνει σχετικά και την σπουδαιότητα τωνέχει ήδη αποκτήσει η ΕΕ από την εφαρµογή του προγράµµα-
έργων «µικρής κλίµακας».τος MEDA αλλά κυρίως από την εφαρµογή των Ευρωπαϊκών

Περιφερειακών Προγραµµάτων.

— Την ιδιαίτερη ενασχόληση µε τον πρωτογενή και δευτερογενή 5.8.2. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι επιβάλλεται η αύξηση του µέρους των
τοµέα των ΧΕΜ. κονδυλίων του MEDA που προορίζονται σε περιφερειακά σχέδια

και έργα µε διάσταση «Νότου-Νότου» που πρέπει να προσδιορισ-
θούν βάσει διαλόγου µε τους τοπικούς, κυβερνητικούς και µη
παράγοντες.— Την ανάπτυξη εγχειριδίων και δελτίων καθοδήγησης (1) όσων

αφορά την ορθή χρήση των χρηµατοδοτήσεων που προέρχο-
νται από την ΕΕ και την διανοµή αυτών στους χρήστες.

5.8.3. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι θα πρέπει να χρηµατοδοτηθούν από— Την εισαγωγή δεσµευτικών προθεσµιών στις διάφορες διαδι- το MEDA ειδικά µέτρα για την ενίσχυση της συνεργασίας στουςκασίες εκτέλεσης των χρηµατοδοτήσεων MEDA. τοµείς της γεωργίας και της ανάπτυξης της υπαίθρου, ούτως ώστε
να βελτιωθεί η ποιότητα διαβίωσης στην ύπαιθρο και να περιορισθεί
η επισιτιστική εξάρτηση.

— Την ισότιµη κατανοµή των κονδυλίων µεταξύ των τριών
κεφαλαίων της εταιρικής σχέσης και την εµβάθυνση του
πολιτικού διαλόγου σε καθένα από τα κεφάλαια αυτά.

5.8.4. Η ΟΚΕ ζητεί τα κονδύλια MEDA που προορίζονται
κυρίως για δράσεις επιµόρφωσης σε όλους τους τοµείς της— Την αύξηση του προσωπικού της Επιτροπής που εργάζεται
εταιρικής σχέσης να αυξηθούν σηµαντικά και να µπορέσουν ναγια τη διαχείριση του Προγράµµατος MEDA.
ωφελήσουν το σύνολο της κοινωνίας των δικαιούχων χωρών.

— Την διάθεση του συνόλου των αποτελεσµάτων και στοιχείων
στους τελικούς χρήστες (Επιµελητήρια, Φορείς, κ.λπ.).

5.8.5. Σηµαντικό µέρος του MEDA πρέπει να κατευθύνεται
στην προώθηση της συνεργασίας µεταξύ χωρών, εθνικών και

— Την δηµιουργία Παρατηρητηρίου για την ανάπτυξη της θρησκευτικών οµάδων που επιβαρύνονται µε ιστορικές αντιθέσεις
διαδικασίας της Βαρκελώνης. και εχθρότητες.

5.8. Σχετικά µε την συνολική εφαρµογή του προγράµµατος
5.8.6. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι στα πλαίσια του νέου προγράµµατοςMEDA II η ΟΚΕ πιστεύει ότι πρέπει να αναθεωρηθεί η συνολική
MEDA II, η παρακολούθηση να µη γίνεται κατά κύριο λόγοπροσέγγιση και φιλοσοφία της εφαρµογής του προγράµµατος σε
απολογιστικά, αλλά µε τρόπο δυναµικό και ευέλικτο, προκειµένουαπλούστερες µορφές, προκειµένου να παρασχεθεί η δυνατότητα
να γίνεται άµεσα η διάγνωση των πιθανών εµφανιζοµένων προβλη-ευκολότερης απορρόφησης των κονδυλίων και να καµφθούν
µάτων στην απορρόφηση των κονδυλίων και να λαµβάνονταιτα προβλήµατα που παρουσιάσθηκαν λόγω της ενυπάρχουσας
διορθωτικές ενέργειες. Για το σκοπό αυτό προτείνει την ανάπτυξηπροσέγγισης. Επιπλέον τονίζει τη σηµασία της αποκεντρωµένης (2)
ενός µοντέλου αυτοαξιολόγησης των διαδικασιών που σχετίζονταισυνεργασίας και προτείνει την εφαρµογή της, ενώ επικροτεί τις
µε την εφαρµογή των προγραµµάτων. Το µοντέλο θα έχει ως στόχοσχετικές αποφάσεις της Υπουργικής ∆ιάσκεψης της Μασσαλίας (3)
την συνεχή αξιολόγηση της ποιότητας του αποτελέσµατος µέσωγια το πρόγραµµα MEDA II.
της ορθολογικής διαχείρισης του συνόλου των διαδικασιών.

(1) Information report of the Section for External Relations on The
5.9. Η ΟΚΕ προτείνει ότι θα πρέπει να τοποθετηθούν ταinnovation policies of SMEs and the craft sector.
µεταναστευτικά ρεύµατα στην καρδιά της συνεργασίας και να(2) Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την
καθιερωθεί µια µεταναστευτική πολιτική που θα είναι άµεσαευρωµεσογειακή σχέση, ΕΕ C 301 της 13.11.1995.
επικεντρωµένη στις ανάγκες της κοινής ανάπτυξης. Αυτή η(3) Τέταρτη Ευρωµεσογειακή ∆ιάσκεψη των Υπουργών Εξωτερικών —

Μασσαλία 15-16 Νοεµβρίου 2000. µεταναστευτική πολιτική πρέπει να βασίζεται:
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— Στην αµοιβαία δέσµευση Βορρά και Νότου για µία κοινή 5.10.2. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι θα πρέπει να γίνει επαναξιολόγηση
της στρατηγικής προσέγγισης της Λιβύης ενώ παράλληλα χαιρετί-διαχείριση των µεταναστευτικών ρευµάτων, συµπε-

ριλαµβανοµένης της καταπολέµησης της παράνοµης µετα- ζει τις πρωτοβουλίες των χωρών του Μαγκρεµπ και του Μασρεκ
για τις προσπάθειες που διενεργούν προς την κατεύθυνση τηςνάστευσης.
συνεργασίας µε τη χώρα αυτή.

— Την εισαγωγή πολιτικών προσωρινών µεταναστεύσεων ανά-
µεσα στις δύο όχθες. Η Γερµανία θα µπορούσε να χρησιµεύσει
ως πρότυπο, διότι είναι µια από τις ελάχιστες ευρωπαϊκές

5.11. Η ΟΚΕ επικροτεί και υποστηρίζει την ίδρυση τουχώρες που έχει µια παλιά παράδοση οργάνωσης της κινητι-
Γραφείου Συνεργασίας ΕuropeAid, το οποίο αποτελεί µία υπηρε-κότητας των εργαζοµένων.
σία της Επιτροπής, υπάγεται στις τυπικές διαδικασίες λειτουργίας
του οργάνου και δηµιουργήθηκε, µε απόφαση της Επιτροπής,
την 1η Ιανουαρίου 2001 στο πλαίσιο της µεταρρύθµισης της— Στη δηµιουργία µιας ειδικής θεώρησης κυκλοφορίας για
εξωτερικής βοήθειας. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι η αρχή λειτουργίας αυτούτους φορείς της εταιρικής σχέσης.
του Γραφείου, ήτοι οτιδήποτε που µπορεί να διαχειρισθεί και
αποφασισθεί άµεσα δεν πρέπει να διαχειρίζεται ή αποφασίζεται
στις Βρυξέλλες, είναι εξαιρετικά σηµαντική καθώς απεικονίζει τις— Στην κινητοποίηση της µετανάστευσης στην υπηρεσία της
προθέσεις της Επιτροπής να µεταβιβάσει βασικές αρµοδιότητες.ανάπτυξης της χώρας καταγωγής µέσω πολιτικών βοήθειας
Είναι σηµαντικό να τονισθεί ότι το Γραφείο είναι αρµόδιο για όλεςστα προγράµµατα των µεταναστών στη χώρα καταγωγής
τις φάσεις του κύκλου των ενεργειών που εξασφαλίζουν τηντους, προγραµµάτων κατάρτισης σπουδαστών στο πλαίσιο
υλοποίηση των στόχων που καθορίζονται από τους προγραµµα-µηχανισµών που θα ευνοούν την πρόσβαση τους στην
τισµούς που εκπονεί η Γενική ∆ιεύθυνση Εξωτερικών Σχέσεωναπασχόληση στη χώρα καταγωγής, καθώς και πρόσληψη
καθώς και η Γενική ∆ιεύθυνση Ανάπτυξης και εγκρίνονται από τηννέων δοκίµων υπαλλήλων σε επιχειρήσεις στην Ευρώπη
Επιτροπή.στη βάση προσωρινών συµβολαίων, τη δηµιουργία ενός

χρηµατοδοτικού οργάνου για την καλύτερη διοχέτευση της
αποταµίευσης των µεταναστών προς τους παραγωγικούς
τοµείς στη χώρα καταγωγής τους.

5.12. Στις άµεσες ενέργειες της ΟΚΕ πρέπει να είναι η ενίσχυση
της ήδη υπάρχουσας συµβουλευτικής λειτουργίας στις ΧΕΜ που— Στην ανάπτυξη µιας σαφώς καθορισµένης πολιτικής ένταξης δεν διαθέτουν Οικονοµικά και Κοινωνικά Συµβούλια (ΟΚΣ), µεστη χώρα υποδοχής προκειµένου να ισχυροποιηθούν τα απώτερο στόχο την δηµιουργία αντίστοιχων συµβουλίων στιςδικαιώµατα των νοµίµως εγκατεστηµένων µεταναστών. χώρες αυτές.

5.9.1. Προτείνει την δηµιουργία Παρατηρητηρίου για τη µετα-
νάστευση, το οποίο θα έχει ως έργο τη συνεχή και λεπτοµερή

5.12.1. Στα πλαίσια αυτά, τον ∆εκέµβριο 2000 άρχισε ηπαρακολούθηση όλων των ζητηµάτων που συνδέονται µε τα
εφαρµογή δύο περιφερειακών προγραµµάτων σχετικά µε τον ρόλοµεταναστευτικά ρεύµατα στην περιοχή της Μεσογείου, σε συνεργα-
των Οικονοµικών και Κοινωνικών εταίρων και τον κοινωνικόσία µε την αρµόδια επιτροπή του Ευρωµεσογειακού Φόρουµ.
διάλογο µεταξύ των Ευρωµεσογειακών εταίρων µε συνολικό
προϋπολογισµό που ανέρχεται σε 1,3 εκ. EUR. Η έναρξη των δύο
προγραµµάτων αποφασίσθηκε στην 4η ετήσια συνάντηση των ΟΚΣ

5.10. Οι χώρες αποδέκτριες του προγράµµατος MEDA II στη Λισσαβώνα (1998). Το ένα από τα δύο αυτά προγράµµατα
πρέπει να επιδιώκουν το σεβασµό των δηµοκρατικών αρχών και έχει την επωνυµία TRESMED, στοχεύει στην συµβουλευτική
δικαιωµάτων του ανθρώπου, καθώς και των συνδικαλιστικών λειτουργία των Οικονοµικών και Κοινωνικών εταίρων, έχει προϋπο-
δικαιωµάτων ιδίως των γυναικών και των παιδιών, που είναι το λογισµό 700.000 EUR, λειτουργεί υπό την αιγίδα του Ισπανικού
κεντρικό σηµείο της συνεργασίας µε την Ευρώπη. Θα πρέπει να ΟΚΣ κι έχει διάρκεια 2 έτη, ενώ το δεύτερο σχετίζεται µε τον
γίνεται αυστηρή επιτήρηση για τον έλεγχο της εφαρµογής αυτών κοινωνικό διάλογο και τα κοινωνικά συστήµατα, έχει διάρκεια
και περιοδική ενηµέρωση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά 18 µήνες, προϋπολογισµό 600 000 EUR και λειτουργεί υπό την
µε την πτυχή αυτή. αιγίδα του Ιταλικού Ινστιτούτο για τη Μεσόγειο (IMED).

5.10.1. Με βάση το ανωτέρω πλαίσιο, η ΟΚΕ προτείνει:
5.12.2. Η ΟΚΕ επικροτεί την έναρξη των δύο αυτών προγραµ-
µάτων και εύχεται να λειτουργήσουν ουσιαστικά και να έχουν

— Να καταρτισθούν προγράµµατα που θα προορίζονται για την δυναµικά αποτελέσµατα.
εκπαίδευση και ενσωµάτωση των γυναικών στην πανεπιστηµι-
ακή ζωή, στην εργασία και τις επιχειρήσεις.

— Να µην επιτραπεί η χορήγηση βοήθειας σε οργανισµούς 5.12.3. Η ΟΚΕ πρέπει να ενισχύσει τις πρωτοβουλίες της για
διενέργεια επισκέψεων αντιπροσωπειών της (όπως αυτές πουεπιχειρήσεις και άλλους φορείς που δηµιουργούν διακρίσεις

σε βάρος των γυναικών στον εκπαιδευτικό, κοινωνικό και πραγµατοποιήθηκαν στο Ισραήλ, τις αυτόνοµες Παλαιστινιακές
Περιοχές, την Ιορδανία και την Αίγυπτο) σε όλες τις ΧΕΜ και σεαθλητικό τοµέα.
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τακτικότερη βάση. Η ΟΚΕ χαιρετίζει την διενέργεια επισκέψεων 5.13. Τα γεγονότα της 11 Σεπτεµβρίου 2001 καταδεικνύουν
την ανάγκη για άµεση ενίσχυση της ΕΕΣ. Η ΕΕ µπροστά στις νέεςτου προέδρου Prodi καθώς και των Επιτρόπων Patten και Lamy

στις χώρες του Μαγκρεµπ και Μασρεκ, αφού η προσπάθεια για νέα προκλήσεις που διαµορφώνονται πρέπει να χρησιµοποιήσει τις
αποφάσεις της ∆ιάσκεψη της Βαρκελώνης ως το µέσο για τηνώθηση στην διαδικασία της Βαρκελώνης πρέπει να συνοδεύεται

από την ανάληψη παρόµοιων πρωτοβουλιών που θα τονώσουν το εξοµάλυνση του κλίµατος που δηµιουργήθηκε και την ενίσχυση
της πολιτισµικής και πολιτιστικής εγγύτητα των χωρών εταίρωνγενικότερο κλίµα της ΕΕΣ και θα εµφυσήσουν την εµπιστοσύνη

στους Ευρωµεσογειακούς εταίρους. τόσο µεταξύ τους όσο και µε τις χώρες της ΕΕ.

Βρυξέλλες, 18 Οκτωβρίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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